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AHHOTauusl. PaccMaTpuBalOTCS U COMOCTaBIISIOTCSA (PPa3eosiorn3Mbl BOSHHOM
TEMaTHKH B PYCCKOM M KHMTaWCKOM S3bIKax. BbIABIIEHBI THIBI (hpa3eoqorM4ecKux
€/IMHULl BOCHHOW TEMaTHKH, OIMCAHbl UCTOYHUKU U BpeMs MPOMCXOXKICHU (Bpaseo-
JIOTMM BOCHHOM TEMATHKH, YCTAaHOBJIEH OCHOBHOM MeXaHU3M ()OpMHUpOBaHMs (pa3eo-
JIOTMYECKOr0 3HAaUCHUs BOCHHBIX MMOM, OIPE/EIeHbl CEeMaHTHYECKUE IPYIIIbI MeTa-
(bopusupyeMbix 00pa3oB (ppa3eonoOrHueckux eIUHUI BOCHHOW TEMAaTHKH, YKa3aHbI
OTJIMYMSA M CXOACTBA HA3BaHHBIX CEMaHTHYECKUX TPYII B PYCCKOM M KHTaHCKOM
SI3bIKAX.

KiroueBble ciioBa: hpaseonoru3Mbl BOCHHON TEMaTHKH, PyCCKHE BOCHHBIE (pa-
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(bpazeonorun3MoB BOCHHOW TEMaTUKK
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Abstract. Phraseology is part of the cultural heritage, reflecting the peculiarities
of the worldview and the value system of a particular people. In this regard,
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phraseological units of military topics can give an idea of the perception of war and
the army within the framework of individual cultures and languages. Since war is an
integral part of life in most countries of the world, the peculiarities of the attitude
towards it embodied in the language make it possible to understand its significance for
the bearers of a particular culture. The aim of the study is to compare the phraseology
of the military theme of the Russian and Chinese languages in the typological,
etymological and cognitive aspects. This is the first time such a study is being
conducted. The research material was Russian (284 units) and Chinese (3773 and 290
units) phraseological units extracted from various Russian-language and Chinese
lexicographic publications (11 titles). In the course of the study, methods of
continuous sampling, directional selection and simple probabilistic sampling, methods
of linguistic observation and description, systematization and classification,
comparative analysis, interpretation of data and their statistical processing, synthesis,
abstraction and generalization were used. The types of phraseological units of military
topics in the Russian and Chinese languages were established; the sources and time of
origin of phraseology of military topics were described; the main mechanism for the
formation of phraseological meanings of military idioms was identified; semantic
groups of metaphorized images of phraseological units of military topics in the two
languages were identified; the differences and similarities of the named semantic
groups were indicated. The study concludes that the Chinese military phraseology is
more anthropocentric and anthropomorphic in comparison with the Russian military
phraseological system. In general, the results of the study allow characterizing the
military phraseology of the Chinese language as having emerged in an earlier period
and having a greater number of units. This is explained both by the longer period of
existence of the Chinese civilization and the typological features of the system of
Chinese hieroglyphic writing, which has preserved written monuments containing
phraseological units for thousands of years, and by the importance of war and the
military sphere in Chinese culture.

Keywords: phraseological units of military topics, Russian military
phraseological units, military idioms of Chinese language, types of phraseological
units, etymology of phraseological units, phraseological meaning, semantic groups of
phraseological units of military topics

For citation: Guruleva, T.L. & Fesenko, O.P. (2023) Typological, etymological and
cognitive aspects of comparing phraseological units of military topics in Russian and
Chinese. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State
University  Journal of Philology. 81. pp. 5-29. (In Russian). doi:
10.17223/19986645/81/1

BBenenne

®dpa3zeonorus — OMH W3 aKTHBHO Pa3BUBAIOIIMXCS Pa3JeliOB COBPEMEHHOM
nuarBUcTUKA. U ecnu emte 50 neT Has3anm mcciemoBaTeneld MHTEPECOBAIH HCTO-
pust GopMUpOBaHUS (PpPa3eOCUCTEMBI SI3bIKA, a TAKXKE UX OIMHCAHKE, TO CETOIHS
Ha TEPBBIN IUIAH BBICTYMAIOT JIUHTBOKYJIBTYPOIOTHYSCKHI M COMOCTABUTEIb-
HBIA MOAX0AB! B M3ydeHUW anoM. C TeYCHHEM BPEMEHH pPACIIUPSICTCS 00bheM
3HAHWH B paMKax (hpa3eosIoruy, YTO MO3BOJSAET 0OPATUTHCS K eIe He UCCIIeNO0-
BaHHBIM WJIH HEJOCTATOYHO W3YYEHHBIM BOIPOCAM DPOXICHHS (ppaseornormye-
CKHX €IMHHUII, BBISBICHUIO 3aKOHOB M OCOOCHHOCTEH MX (DYHKIIMOHUPOBAHMS B
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peUn U KyIbType KOHKPETHOT'O Hapoaa, K aHaJIH3y JIMHBOKYIBTYPHBIX Pa3Inanit
(dpaszeocucreM, OMUCAHUIO (HPa3eosIOrHH MPodeccHOHATEHBIX chep. B psmy co-
BPEMEHHBIX S3BIKOBEUECKUX KOHIICTIIIII 0c00ast poiib OTBOIAMTCS W3YUCHHIO B
COIIOCTABHUTEIIFHOM aclleKTe (hpa3eoNOTHUeCKUX CHUCTEM pa3HBIX  SI3BIKOB
(T.H. ®enynenkora).

B »TOM acnekre Halie MccienoBaHIE OKa3bIBACTCS BECbMa aKTyalIbHBIM, YTO
00yCIOBIIEHO HE TOJBKO OOMIMMH TEHICHIUSMHU Pa3BUTHS (Ppa3eooruu B Iie-
JIOM, HO W OTCYTCTBHEM HAy4YHBIX Pa0OT, IOCBSIICHHBIX COIIOCTaBUTCIHHOMY
aHAM3y TPOPEeCCHOHAIBHOW (hpa3eoyioruy, B HaleM ciydae — (hpa3eoioruu
BOEHHOT'O TTPOMCXOKICHHS.

B nuarBoKyapTYpax Kutas u Poccun 00pa3 HallmOHAIBHOTO BOMCKa (ero uc-
TOpUS M TPAIUIUH, NOCTYDKCHUS M MOOEABI) omupacTcs Ha (hOPMHUPYIOLTHECS
JOJITHE CTOJETHS MOJOKUTEIBFHOE MPEICTABICHIE M TOJOKUTEIBHYIO OLEHKY
BCETO TOTO, YTO TaK MM WHAYEC MMEET OTHOIICHNE K apMuH. B co3HaHWM Tpax-
IaH 00euX CTpaH roCyJapcTBO CO3MaeT 00pa3 CHIIBHON apMUH, KOTOpas MOXKET
3alIUTUTH CTpaHy B JTIOOBIX KoH(umKTax. dpas3eonorus B 3TOM CMEICIE ITOKa-
3bIBaeT, HACKOJBKO TaKkol 00pa3 BaskeH. B cocTaBe (pa3eonoru3mMoB coaepkaT-
Csl KOMITOHEHTHI, ITUMOJIOTHYECKH CBSI3aHHBIC C apMHEH M OTpa’kalolIHe CIie-
TU(UKY BOCIIPHSITHS apMEHCKOH chepbl HOCUTEISIMHA S3BIKA.

®dpazeonoru3mMbl BOCHHOH TEMAaTHKH — MHTEPECHEUIITNI OOBEKT MCCIIeIoBa-
HUS COBPEMEHHOH JIMHTBUCTHYECKON HayKH. X crienuduka onpenensercs emnie
U TeM, 9TO OONBIIMHCTBO ITOKOJICHHH POCCHSIH M KUTANIIEB (a mHpe — IMpeacTa-
BHUTEJICH TPAKTUYECCKU JIFOOOHW KyJIbTYphl) 3HAIOT O BOWHE M3 JIMYHOTO OIBITA.
BoitHa conpoBoXIaeT HCTOPUIO MHOTHX CTPaH U KyJIbTYp. DTO BJIEYET 32 cOO0M
BO3MOXKHOCTH BBIXOZIa (Ppa3eoNornyl BOEHHOH TEMAaTHKH 3a TIPEIeshl BOCHHON
npodeccHOHATBHOM chepbl. DYHKITMOHUPYS BHE chepbl BOCHHOTO s3bIKa, (pa-
3€0JIOTMIECCKAE EIMHUIIBI OCTAIOTCsS OECIEHHBIM XPAHWIAIIEM HCTOPHYECKON
TTaMSITH POCCUHUCKOTO M KHTAHCKOTO HAPOJOB O BOWHE.

O0630p uTEpaTypHI U ONpeesieHHe rpaHull ppazeosoruu
BOCHHOI TeMaTUKH

®dpa3zeonorus BOGHHOW TeMaTHKH (BOeHHas (hpaseosnorus, (hpa3eonorus Bo-
SHHOTO TIPOVCXOXKICHISI) HCCIEAYEeTCsl B paMKax Pa3MUHBIX JUCKYpPCOB: B II0-
JTUTAYECKOM, ITyOIHIUCTHICCKOM, SKOHOMHYECKOM, CIIOPTHBHOM, B IHCKypCe
CMMU u 1.1. XoTs paccMaTpuBaeMasi (pa3eosiors JOCTATOUYHO JaBHO IPUBJIC-
KaeT BHUMAHUE WCCIEeNOBaTeIeH, CAMHOTO TIOHMMAaHUS COAEPKaHMs dTOTO Tep-
MUHA B HayKE TaK U HEe BEIpaboTaHO.

[Ipesxkne Bcero ciemyer cka3zaThb O IBYX OCHOBHBIX ITOIXONAX POCCHICKHX
JUHTBUCTOB B HAaMEHOBAHUH PACCMATPUBACMOTO HAMHU SIBIICHHS: ATO BEHIIEINC-
HUE (Dpa3eonoru3MoB «BOCHHOH CEMaHTHKH» W «BOCHHOW TeMaTukm». M Te u
IpyTHE Ha3bIBAIOTCS MMO-Pa3HOMY Pa3HBIMH HCCIIEAOBAaTeIMU. PaszHuIa 3aKimto-
9aeTcs B TOM, YTO UANOMBI «BOCHHOH CEMaHTHKI» — 3TO Te (ppa3eomormaeckue
€IUHUIEI, KOTOPBIE POAWINCH B CPEAC BOSHHBIX U MpeAHA3HAUYEHBI I 0003Ha-
YeHHsI SIBJICHUH, CBSI3aHHBIX ¢ apMuel (y3kuid moaxoxn). dpa3eonorn3mel «BoeH-

7
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HOU TEMAaTHUKI» IPEIoNaraoT MHPOKYI0 TPAaKTOBKY M BKIIIOYAIOT BCE (pazeo-
JIOTWYECKNE CIUHUIIBI, B KOTOPBIX €CTh KOMITOHEHTHI, HMEIOIIIEC OTHOIICHHE K
BOCHHOM mpogeccroHanbHOi chepe. CaM ke iepedeHb HauMEHOBAHHUIA TAHHOTO
(eHOMEHa BecbMa pa3HOOOpa3eH: «(pa3eoslordss BOCHHOH CEMaHTHKH)
(E.B. AnanpnHa), «(ppa3eosorusi BOCHHOH cdepbl, ppa3eoaornyecKue eMHUIIbI
BoeHHoil cheper  (PEBC)» (JLU. Axwmercarmpoma, J[.A. Kommas,
N.B. Kynpsmosa), «hpa3eoorn3mMbpl BOGHHOW TEMaTHKH, BOCHHBIE (ppa3eoso-
rusmely  (E.B. JlynanoBa, A.B. Tpery0Ouak); «BoeHHBIC (Hpa3eosOru3MbD»
(H.T'. HukutiHa), «(hpa3eoiornyeckue eIHHHIBI, 0003HAYAIONINEe BOCHHBIE pe-
amun» (M.E. Konecnukosa), «dpaszeonorust BoeHHo# chepb» (B.B. IToroner;
P.A. Tlononuyk). Ho gamie Bcero «BOCHHBIE» (Dpa3ecoOTHUCCKUE CAMHHIIBI
TPaKTYIOTCS HIMEHHO B IIHPOKOM CMBICIIE KaK «(pa3eosIOTH3MbI, BHYTPEHHSI
(opMa KOTOPHIX TaK WM WHAYC BOCXOAWT K TOH WIIM MHOW CHTYyalllH, CBS3aH-
HOW ¢ 60prOOH, cToMKHOBeHHEM, BorMHOW U T.1.» [1. C. 33]. IloquepkuBas BbI-
X0 BOCHHOW (ppa3eonornu 3a mpemenbl BOCHHOTO IHCKYpCa, HCCIIEIOBATENN
TOBOPAT O TOM, YTO B COBPEMEHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX YCIIOBHSX BOCHHAS
(pazeonorus «MetaOpUIeCKH MEPeOCMBICIICHa U (PYHKIIMOHUPYET IS HOMH-
HaIlUM WA XapaKTePHCTUKU TPaXKIAHCKUX OOBEKTOB W CyOBEKTOB, COOBITHI U
seaenni» [2. C. 45].

AHanmm3 KATalCKUX HAyYHBIX TPYOOB MOKAa3bIBAET, YTO BOMPOCH (hpa3eoio-
THH KHTAiCKOro sI3bIKa, B TOM YHCIE COMHUI] BOCHHOH TEMAaTHKH, Hambojee
ITOJTHO PacCMAaTPUBAJIMCh B Pa0OTaX KUTAWCKHX JIMHTBHCTOB, TAKUX Kak Ma ["oanb
(55 L) [3], Cy XKowkoy, Ko Jlu (Fr £ A & FIHE) [4], JIro Lizecto (X3 12) [5],
Cynb Boitwkan (Fh4EFK) [6], Tyn H0#6us (& ExK) [7], Ju Boitwxyn (25 LH)
[8], Ban ®»it (E£3F) [9], Ban JIp (£ 1% ) [10], Cyns FOunans (Fh7K %) [11] u ap.

B xwuralickoll JIMHTBUCTUYECKOW JHTEparype Juisi 0003HAYCHUS BOCHHOMW
{paseonorun Betpewarotcs nBa tepmuna: 4§ HIE (6oennas gpaseonozus) u
HEHIE (soennvie usnviou). TepMuH «BOeHHas ()Pa3eoIOrUs» BCTPEYAETCS
HEYaCTO, TOCKONBKY (ppa3eosiorisi Kak Hay’Has IUCHUIUIMHA B KHTAHCKOM
JIMHTBHCTUYECKOW TPaJUIIUH €Ille He CIOKUIach okoH4YaTensHo (Ban [Ip u ap.).
TepMHUH «BOCHHBIE YIHBIOW» HCIOIB3YETCS B IBYX 3HAYCHUSIX — B IIHPOKOM,
T.e. BCA BOGHHAs (pa3eoyiorTsi, BKIIOYAIOMas (Hpa3eoJornvIecKue eINHHUIIBI
pasubix TnoB (Ban ®sii, Tyn HOi6un, CyHp FOHIaHBH 1p.) U B Y3KOM, T.€.
TOJILKO BOEHHBIC (Dpaseonormueckie eIWHUIBLI THIA usnwiolu (Ma [odanb u
ap.). Takum oOpa3om, NielicHUe Ha IMUPOKHA W Y3KWK TOIXOJIbI B TPAaKTOBKE
TEpMHIHA «BOCHHBIC UIHBIOM» KacaeTcs He c(epsl YIOTpeOJICHUS BOSHHOTO
¢dpazeonoru3ma, a ero THIIOJIOTHH.

Uccnenyst BoeHHBIE (hpa3eoNoru3Mbl, KATACKNAE JTMHTBUCTHI JOBOJBHO Ya-
CTO 00pamaroTcst K BBIACICHHIO UX ceMaHTHUecKuX rpymi. Tak, Ban J[3 oTHO-
CUT K BOSHHOH (hpa3eosiornu YeThipe BHJa (hpa3eosorn3MoB: (paseornormye-
ckue exauHUIbl (manee OF), ommceBaromme OCHOBHBIE CTPATEIHYCCKUE HICH;
OE, onuceiBaronue, BoeHHbIE cTpaTaremsl; OF, omnceiBaronye moIKoOBOALIEB 1
BonHOB; ®DE, ommceiBaronme BOGHHOE BOOPYKEHHE M apMEWCKYI0 MPOBU3HUIO
[10]. Pemakrop «bombIoro cioBapsi BOCHHBIX uaHbloee» TyH FOiOuH B nipenu-
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CJIOBHH K CIIOBapr0 TMUIIET, yTo coOpanHblie 7500 (hpa3eoorn3MoB KacaroTcs
pa3HOoOOpa3HbIX cep CYIIECTBOBAHUS apMHH, YKa3bIBas CPEIU HUX: «BOCHHOE
BOOpPY)KEHHE W CHApsDKEHHUE; BOCHHYIO MOIIb W BOWHCKYIO JUCIHIUIAHY; BOCH-
HBIE CTpaTareMbl; aTaKy U 00OpOHY, OOEqy M IOpa’keHHe; KOMaHAOBaHUE ap-
MHEH U ee MOJIrOTOBKY; ThIJIOBOE CHaOKeHHUE; OJaronpusATHBIA KITUMAaT U Oyaro-
MIPUSTHYIO CUTYaIWI0; MUP, YTPO3bl U HaBeneHue mopsiaka u ap.» [4. C. 2]. Ban
o0 MPUXOMUT K 3aKIFOYCHHUIO, YTO BCE BOCHHBIC Y3HbIOU OOIIEH TEeMaTHKH
«apMusl ¥ BOITHa» NENATCS Ha TPH OOJBININX BHIA: CyOBEKTHI OOEBBIX NEHCTBHH,
BeJICHHE BOWHBI U OoeBoe obecrieueHue. ['pynma (hpa3eoaoru3mMoB o cyobeKTax
0oeBbIX neiicTBuil paspensiercs Ha OE o monkoromax u ®F o BouHax. ['pymma
(hpa3eosorn3MoB 0 BelleHNH BOWMHBI BKiFoUaeT ME, onuckBaronye: moaroToBKy
K CpaKeHHIO (TIeperpynuupoBKa BOHCK M MOATOTOBKA K BOMHE), XOI CPayKeHUs
(HacrymieHue, 000pOHA, IIPOTUBOCTOSIHHE, CITACEHHE, MIPEKPALCHUE CPaXKCHH )
W UTOTH cpaxkeHHs (modeza, mopaxeHnue). ['pynma ¢pa3eoorn3aMoB 0 60EBOM
obecrieuennn BiitodaeT OE, comepikamme BoeHHBIE HIICH, BOCHHBIE CTpaTare-
MBI, a Takke OE o KoMaHIOBaHUH apMHed W COONIOJECHUH JUCIMILIMHEI [9].
Takum 00pa3oM, B KHTAWCKOH JIMHTBUCTHYECKON TPATUIIMH TEPMHUHBI «BOSHHAS
(hpaszeosioruss» U «BOCHHBIC Y3HBIOH», BKIIOUYAIOT JIFOOBIC (hpa3eosornyecKue
SIUHUIIBI, COIepIKAIIie KOMITOHEHTHI, CBSI3aHHBIEC C BOCHHOI c(hepoi.

Kak BumHO M3 0030pa, mpobIeMBl B PacXOKICHUN HHTEPIPETAIUN TEPMHU-
HOB «BOCHHAs (hpa3ecoyoThs», «Ppa3eosioruss BOCHHOH TEMaTHKH, «(ppa3eono-
TUSI BOGHHOTO TMPOUCXOXKJICHUS» U AP. B POCCUMCKON W KUTANCKOW JINHTBUCTUKE
00CyXIaeTcs JOCTATOYHO aKTUBHO. MOXKHO OTMETUTH, UTO CPEIH POCCHHACKHIX
U KATAlCKUX JIMHTBICTOB HAONIOIAETCS €IUHBIA ITOIXO K TPAKTOBKE aHAIU3H-
pyemMoro ()eHOMEHa B IMMPOKOM CMEICIie. B Hamrelt pabore moxa ¢paszeonorueit
BOCHHON TEMAaTHKH IMOHUMAIOTCS (Ppa3ecoOrHuecKue €AWHUILI, WMEIONINE B
CcOCTaBe STHUMOJIOTHYECKH CBSI3aHHBIC C BOCHHOH MpodeccHoHambHOU chepoi
KOMIIOHEHTHI. B 3TOM ompenenennn Mbl conunapHbl kak ¢ H.A. dKymaOGekoBbIM,
KOTOPBII CIUTAET, UTO «KPUTEPHEM OTHECCHHS MANOMATHIECKOTO BBIPAKCHUS K
chepe-UCTOUHNKY «BOWHAa» (BoeHHas (Qpaseonorus, (paseonoruss BOCHHON
cheprl) CIIy)KaT CEMaHTUIECKHE MapKepHl, MPEACTABICHHBIE B €r0 CTPYKTYpe:
OpYy)KHE W pa3In4yHble ero Moaudukanuu (OOCKOMIUICKT, 4acTbh, NCHCTBHE),
BKJIFOYAs IMHUIIBI BOGHHOW TEXHUKH;, OO M ero XxapaKTepucTHKH (0oeBbIe -
CTBUS, TaKTHKa 0o0s (HamazeHue/o00poHa), OOEBbIC JIOKAIMH); IMOCTPOCHHE
(cTpoit) JTMYHOTO COCTaBa; YYaCTHHUKH OOEBBIX NCHCTBUH, aTpHOYT apMHH, 00-
myHaupoBaHue u ap.» [2. C. 45], Tak U ¢ KUTAUCKUMH JTUHTBUCTAMH, BBIJICIIS-
IOIIAMH Pa3IuIHBIC CEMAHTUIECKUE TPYIIIHI BOCHHBIX (DPa3eoIOrHM3MOB Ha OC-
HOBE BXOJSINMX B HUX KOMITOHEHTOB, CBSA3aHHBIX C BOeHHOH cepoii (Ban /I3,
Tyn 10i16uH, Ban ®»it). CoBpeMeHHas «BoeHHas» (Hpa3eoorus «IeMIIATapr-
3upoBaHay. [IpencraBieHHas B paboTe TPaKTOBKA JAeT BOMOXKHOCTH HE pac-
CMaTpUBaTh B COCTaBE O0O3HAYCHHBIX HAMHU TpaHHIl (PPa3coOTHH €IUHHIBI
0Xoma Ha 6edvM, 310U NOAUYEUCKULl, 000pas 60715, 8 00HOU KoMarde, 6opbba 3a
ymor u Oyuiu [12. C. 197]. IIpr 3TOM 00BEKTOM HCCIIEOBAHHS OCTAIOTCS (pa-
3€0JIOTM3MBI, BBIMICIINE 32 MIPEIEITl S3bIKa BOCHHBIX, IOCKOJIBKY HMEHHO OHH
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B HamOOJbBIIEH CTETIEHH OTPA’KAIOT MPEICTABICHHE 00 apMHH B SI3BHIKOBOM CO-
3HaHUU HOCUTEJEH KyJIbTYpHI.

E}Jl/ll-ll/ll.ll)l COIMMOCTABHUTEJbHOI'O AaHAJIHN3A

B coBpeMeHHOW Hayke OJHO3HAYHOH TPAaKTOBKH IMOHSATHS «(Ppa3eosioru3m»
HE CYIIECTBYET. DTO CBA3aHO C TEM, UTO HCCIEAOBATENIH B KaUeCTBE KPUTCPHEB
BEIZICNICHHsT (ppa3eosiori3Ma MpeaaraloT pasHelii HaOop mpu3HakoB. Cpemn
stux npu3HakoB H.M. Illarckuii Ha3pIBaeT yCTOWIMBOCTD, BOCITPOU3BOIMMOCTD
(MIMEHHO 3TO CBOWMCTBO CETOJHS aKTHBHO OCHapUBaeTcs (hypa3eoiioraMu), pas-
JIeTbHOO(G OpMIIEHHOCTh U HauoMaTudHOCTh. B.I1. JKykoB noGamisier Kk HUM psif
IpaMMAaTHIECKUX XapaKTEPHCTUK: COYETAEMOCTh CO CIOBAMHU M HAIIMIUE CTPYK-
Typ, OCHOBaHHBIX Ha MOMYMHUTEIFHON W COUMHHUTENHHOU cBs3six. B.H. Tenus
oTMedYaeT He0OXOOMMOCTh OTHECEHHUS (hpa3eoIoru3MoB K HOMUHATHBHON YacCTH
sI3BIKOBOM cucTeMbl. H.®D. AnedupeHko pacimmpsieT epeyeHb MPU3HAKOB (pa-
3€0JIOTI3MOB BO3MO)KHOCTBIO OTPa)KaTh KYJIBTYPHO-HCTOPUYECKHH CMBICT U
MeTadopuuHOCThIO 3HaueHHs. A.M. UemacoBa cumrTaer, 4TO (Hpa3coIOrHIo
MOYXHO pacCMaTpHBATh TOJIBKO Yepe3 MPU3MY COOTHECEHHOCTH € YaCTEPEIHBIMH
3HaYeHMSAMH. Y 9TO Ianmeko He TMONHBIN MepedeHb XapaKTepHCTUK, KOTOpPHIC
cBOHCTBEeHHHI (ppazeonmornu. IloaToMy, ommpasick Ha chOPMYITHPOBAHHBIE KPH-
TEpPUH, MOXKHO TOBOPUTH 00 Y3KOHW TpakTOBKe (paszeosioruzMa (Ipd KOTOPOM
(hpa3eosIoru3M CBOAUTCS K WIAMOME) U O IIUPOKOH, MTPHU KOTOpOoH (hpa3eosnorus
BKITIOYAET B Ce0s1 TOCTIOBHUIIEI M KPBLIATHIC BRIPAsKCHHS.

B nameit pabore ¢ppazeoaoru3M — 3T0 COOTHOCHMAS 10 CBOEMY IIETIOCTHOMY
3HAYEHHUIO C ONpPEAEIEHHON YacThI0 PEeUM eIWHHIA S3bIKa, oOiamaromas pas-
nenbHoo(dopMiteHHOCTRIO [13. C. 4]. DT0 y3Kas TpaKTOBKA MIMOMATHKH, TI03BO-
JSIOIIAsl BKITIOYATh B COCTaB (DPa3eoNIOTHH TOIHKO €IMHCTBA W CpameHus (co-
ritacHo kinaccudukanuu B.B. Bunorpamosa).

Uro kacaercsi Gppa3eosoruH3MOB KUTAHCKOTO S3bIKa, TO HAHOOIEe 9acTo BEI-
NETAIOT CIEayIomue BUAbL: %15 (usnwviotl) — OyKe. «2omoeoe ebipadicenuey,
151 I (cyansvronwioil) — 6yke. «npusviunoe svipaxcenuey, B Jh i (cexoyior) —
OyK6. «peuenue ¢ ycekaemoli KOHYO6KOL», HEIOTOBOPKa-MHOCKAa3aHHe, 1215
(amvioti) — mocnosuua, {51 (cyoil) — norosopka, 1% (2oamub) — adopusm,
4] (y3umy310) — KPbIIATOE BBIPAXKEHHE.

[Ipu conmocTaBUTENIFHOM HCCIEAOBAHNN (HPA3EONOTHN KATAHCKOTO H PYCCKO-
TO SI3BIKOB CIIEIyeT YCTAHOBUTH COOTBETCTBHE MEKAY TUIIAMH (hPa3eoIOTU3MOB.
Takoe coorBeTcTBHE OBUTO MpemioxeHo H.B. MBaHueHKO, KOTOpas BBISBHIIA,
9TO B PyCCKOM M KHTAHCKOM SI3BIKaX HAONOIAaeTCS YaCTUYHOE COBIAICHHE pa3-
HOBHJIHOCTEH (hpa3eosorn3MoB (€Cii TOBOPHTH O T€X BUIAaX (hpa3ecoIOTH3MOB,
KOTOpbI€ BBIJEIIEHBI B pamKkax oTeuecTBeHHOW mnuHTBHCcTHKH [14. C. 10].
H.B. lBandenko oOHapyxuia, 9To (pa3eoIOTHISCKUM SIMHHIIAM THIIA Y9HBIOU
B PYCCKOM SI3BIKE YACTHYHO COOTBETCTBYIOT (ppa3eoNOTHUECKHE CpalIcHUs, a
2YAHBIOHBIOU W Cexoyioy UMEIOT JIHIIb OMHOCUMeNbHOe CXOICTBO C (pazeoo-
TUYECKUMU STUHCTBAMH M (PPa3eOJIOrHUECKUMU COUdeTaHMsIMH [ 14].
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Hcxons m3 cka3zaHHOTO, B Ka4ecTBE MpeAMETa MCCIICAOBAHHUS B KUTAHCKOM
SI3BIKE MBI BEIOMPAEM YDHDBIOU, 2YAHLIOHBIOU U Cexoyiou, TIOCKOIBKY OHH TIpE.-
CTaBJSIFOT co00i cnenmduueckrue ®F KUTalCKOro sA3bIKa, UMEIOIINE HEKOTOPOe
OTHOCHTEIBHOE CXOJICTBO C BBHIIEIEHHBIMHU B PYCCKOH (hpa3eosoruu cpamieHus-
MU, CIMHCTBAMH W codeTaHwsMu. Kpome Toro, oHM 00JamaioT pa3menbHO-
0(hOpMIIEHHOCTBIO, COXPAHSISI IPU 3TOM IENTOCTHOE ITEPEHOCHOE 3HAUEHHE, UTO
MTO3BOJISICT COOTHECTH WX C KOHKPETHON YacThIO Peud W, B YACTHOCTH, paccMaT-
pHBATh cexoyiou, UCIONB3yeMbIe B YCCUCHHOM BHIE, B KAaueCTBE IMpeaMeTa
HAIIEro MCCIIENOBAHUSI W COMOCTaBUTEIBHOTO aHanmm3a. PaccmorpuM Oonee 1mo-
IpOOHO CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYECKHE XaPAaKTEPHCTHKH TPEX YKa3aHHBIX THIIOB
@OF B KuTalICKOM SI3BIKE.

®pazeonoru3Mbl THTIA Y3HBIOU B OCHOBHOM CBOEW Macce MPHIILTH B COBpE-
MEHHBIN KHTaWCKHUH S3BIK U3 MPOU3BEIACHUIN IPEBHEW KUTAWCKON JTNTEPATYPHI U
B OCHOBHOM BO3HHKJIH B IPEBHEKUTANCKUM MTEPHOJ PA3BUTHS KUTANHCKOTO SI3bIKA
(o knaccudurarmu C.E. SIXoHTOBa, B TIEpHOJ] OT MEPBBIX MACHMEHHBIX MaAMST-
HUKOB 110 III-IV BB. H. 3.), 4TO ABISAETCA ONpPEICIIAIOMIUM (PaKTOPOM B (HOpMHU-
POBaHUH UX CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKHX ocoOeHHocTeil. dpa3eosoru3Mel 31o-
r0 THIIAa UMEIOT YCTOWYHMBYIO UETHIPEXKOMIIOHCHTHYIO CTPYKTYPY, IOCTPOCH-
HYI0 110 TPaMMAaTHYEeCKIM HOpPMaM MHCBMEHHOTO KJIACCHYECKOrO KHUTAaHCKOro
SI3BIKA 89HbAHL, KOTOPAA SIBIIAETCS UX TJIaBHOM OTIMYMUTENIbHOU ueproi. CemaH-
TUYECKHE XapaKTCPHCTHKH UYOHDBIOed 3AKIMIOYAIOTCS B OOpa3sHOM BBIPAKCHUH
HApOJHOH MYAPOCTH, B KOHIICHTPHPOBAHHOM BHIIE COAEpIKAIEH KyIbTYpHEIE,
MOpaJbHbIE, 3TUUECKUE W JPyTrrue BO33peHHs kuTanckoi Hamuu [15]. A.A. To-
POIIOB OTMEYAET, YTO UIHBIOU «...HCOOBIYaHHO METKO, KHBO U B KPaTKOH, OTTO-
YeHHOH (GopMe 0ToOpakaroT OOBIYHEIC MOHITHS, PUKCHPYIOT HauboJiee 3HAYN-
TEeJIbHBIC TUIIMYHBIC CIy9al, CUTYyalllH, KOHCTATHPYIOT T€ WIIM WHBIE KU3HEHHO
Ba)KHBIC HAOJIOJICHHS HAJl MIPHPOJOH M YEIIOBEKOM, 0OOOIIEHHUS U BBIBOJBI H3
onpita mporuioroy [16. C. 111]. ®F tuma ususrou ceMaHTHIECKH MOHOIUTHEI H,
kak Bce @E, obmamaroT 0600IICHHBIM ITEPEHOCHBIM 3HAYEHHUEM, HEBBIBOAMMBIM
13 3HAYCHUH €r0 OTIEeNBHBIX KOMIIOHEHTOB, 00pa30BaHEI HA OCHOBE MEXaHU3Ma
MeTadopruecKoro mepeHoca. Ysnwvrou 001amatoT BEICOKOH SKCIPECCHBHOCTEIO,
CTHIIICTUYECKAs Pa3HOILUIAHOBOCTh 3THX ®E nenmaer BO3MOXKHBIM UX YIIOTPEO-
JIeHWE KaK B NHCBMEHHOM KHIDKHOM CTHJIC, TaK U B YCTHOM pPasTOBOPHOM.
Hanpumep: 7 #H 8 (Oyks. «6enblii GyHIyK KOMAHIYFOIIETO U3 OBIYBETO XBO-
CTa W KeNTas MMIIepaTopcKasl CeKupa», o0p. «HIOTH BOWHOW», «BBICTYHATH B
moxoj»). ITo pasHbIM omeHkam mccienopareneid (Ma [Nodans, @3 Mboii, Ban
Jlucs u np.), mansent Tun OF cocramser ot 93 no 96% Bcero ¢paszeonormye-
CKOTO COCTaBa KUTAKWCKOTO SI36IKA, KOTOPHIi, COTTaCHO NAHHBIM CIICIHAIH3HPO-
BaHHBIX CIIOBapei, B 11eJIOM HacuuThiBaeT Ooiee 50 Toic. DE pa3HbBIX THITOB.

B ornuume oT ysHBI0Oe6 OCHOBHBIM HCTOUYHWKOM BO3HWKHOBeHHsI DE Tnma
2YaHbIOHBIOHION SBIISIETCSl YCTHAs pedb MPOCTOTrO TPYAOBOrO Hapoma. Beren-
cTBue 3TOro ykazanueli Bua OF mocTtpoeH mo HOpMaM COBPEMEHHOTO Pas3ro-
BOPHOTO SI3BIKa, 00JIaaeT BBICOKOW BEIPA3UTEIBHOCTHIO M OOPAa3HOCTBIO W He-
KOTOPOH TMOKOCTBIO BHYTPEHHEW CTPYKTYphl. OTIIMYUTEIHLHBIMA CTPYKTYPHBI-

11
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MU OCOOEHHOCTSIMU 2YAHbIOHBI0EE SIBISIETCSI NX YCTOWYMBAsI TPEXKOMITOHEHTHAST
CTPYKTypa (MMeeTCsl OYCHb MAaJIEHBKOE KOIMYECTBO ABYCIOKHBIX 2YAHbIOHBIO-
es). Takast CTpyKTypa TO3BOJIIET B JIAKOHMYHOW W KPaTKOi (opMme mepenaBarthb
obOpa3Hoe 3HaueHue, npucymiee 3Toil ®E. bompmmacTB0o ®E 3TOro BHma mo-
CTPOCHO HAa MEXaHW3ME CPaBHEHHS, CONCPKUT SIpKHe MeTadophl, XapaKTepusy-
IOIIHE TIPEAMETHI U SBIICHUS COBPEMEHHOW KU3HHU. | YaHbIOHbIOU TIPEICTABISIOT
co00i1 ycTosBIINECS BBHIPAKEHHS, UMEIOIINE LEIOCTHOE ITEPEHOCHOE 3HAUCHUE,
KOTOpOE, XOTS M HE SBJISIETCS ITOHSITHBIM HCXOMS M3 3HAYCHUS OTIEIBHBIX KOM-
MTOHEHTOB, HO BCE K€ B HEKOTOPBIX CIYYasX TOBOJBHO JIETKO YTraJbIBAeTCs IO
CPaBHECHHIO C IEPEHOCHBIM 3HAYEHHEM Y3HBI0OE8, O KOTOPOM TPYIHO JOTaJaTh-
cs1. yanvronviou 00JIanar0T SpKOH (YHKIIMOHATBHO-CTHIINCTHIECKOW OTHECEH-
HOCTBIO K YCTHOMY Pa3rOBOPHOMY CTHIIIO, IIFPOKO H3BECTHBI U UCIIONB3yEMBI B
HapoaHOW cpene. VIM CBOMCTBEHHBI JJAKOHWU3M, OOpPa3HOCTh M AMOITHOHAIHHO-
SKCIIpECCHUBHAs HACBHIIEHHOCTh. 110 omeHKam mccienoBaTene, «CTHIHCTHYE-
ckuid 3 (eKT TOAOOHBIX BBIPAKECHUIN JOCTHTAeTCS 3a CYET CEMaHTHYECKHUX
tpancdopmanuii Ha ocHoBe Meradopel» [17. C. 128]. Hampumep: [F|Ei
(«nappancrkas cmpenay).

Cexoylou B OCHOBHOM SIBIISTIOTCS TPOJYKTOM YCTHOTO HAPOJHOTO TBOPUECTBA
U TIOCTPOEHHBI 10 HOPMaM COBPEMEHHOTO KHUTAHCKOro s3bIKa. TONBKO OYeHb He-
OONBIIOE WX KONWYECTBO BCTPEUACTCS B JPEBHUX MHCEMECHHBIX ITAMSTHHKAX.
CTpyKTypHBIE OCOOEHHOCTH CeXoytos 3aKIIIOUAIOTCS B TOM, YTO OH COCTOHT U3
JIBYX 4YacTel: WHOCKa3aHKe, OCHOBAaHHOE Ha MeTadope (3aramka), i pacKphITHE
WHOCKa3aHusl (OTBET Ha 3arajiky). Haymume ABYyX 4YacTel MO3BOJIAET YIIOTPeO-
JATh cexoyiou B TOMHOW (opMme (00e YacTH) U B yCeUeHHOW (TOJIBKO IepBas
9acTh). B CMBICIIOBYIO CTPYKTYpY cexoyios «BXOAUT IMOIMOHATIHHO-OLIEHOYHOE
3HaYeHHe, Iepenaromiee CyObeKTUBHOS OTHOMICHWE TOBOPSIIETO K IPEIMETY
Meiciuy [17. C. 123]. Orot Bux ®F nipencrasnser codoit HHOCKa3aHUE, TOCTPO-
eHHoe Ha Mmertadope. [lepBast yacTh cexoyrosi 0OBIYHO YIOTpeOIsieTCs B Iepe-
HOCHOM, MeTa(OpHUecKOM 3HAYCHHH, BCICACTBUE UETO Cexoyloli BHI3BIBACT B
CO3HAaHNHM KOMMYHUKAHTOB HATJISITHOE TIPENCTABICHUE, CO30AaET ONpeIeICHHBIH
00pa3. Bropas yacte cexoyios COIEpKHUT OTTaJIKy M JOIycKaeT Ooiiee CBOOOI-
HBIE CeMaHTHYEeCKUEe Momudukarmu. DyHKINOHATFHO-CTHIUCTHIECKHE OCO-
OEHHOCTHU cexoyroeg 3aKII0YaroTCsl B MX OTHECEHHOCTH K PAa3TOBOPHOMY CTHLTIO
pedu, K 0OMXOJHO-OBITOBOMY MPOCTOPEUYHIO, B MX YHOTPEOJICHUHU MPEHMYIIC-
CTBCHHO B JJHAJIOTUYECKON PEUH, B IPUAAHIH PEUU BBICOKOH CTETIEHH DKCIIPEC-
cusHoctu. Hanpumep: LK TZE —F 21 (6yre. Kongyyuii nepeesocaem
8 HOBblUl 00M — CHIOUL OOHU KHU2U) O3HAYACT CHIOUIbL OOHU NOPANCEHUS, TaK
KaK MPOU3HOIIECHHE KOMIIOHEHTA |5 (KHu2u) CO3BYYHO MPOU3HOIIEHHIO IPYroro
KOMITOHEHTA — ¥, IMEIOIIEr0 3HAUCHHE NPOUSPblLL, NOPAdICEHE.

Urak, comocraBieHne pycCKOW M KHTAWCKOW HMIMOMATHKH MOXXHO ITPOBO-
IUTH B HEKOTOPOH CTENEHH YCIOBHO. B cHITy pa3HUIIBI S3BIKOBBIX CHCTEM IOJ-
HOT'O COBITQJICHUS TUIIOB (hpa3eosoru3MoB He Habmromaercs. OqHAKO MPEACTaB-
JISIETCsI, YTO MPOBOAWTE CONOCTaBJIeHNE yKa3aHHBIX THHOB OF B mByX s3BIKax
BO3MOJXKHO, ITOCKONIBKY OHH yKiIanpIBatoTcs B monnmanue OF B y3koMm cmrIcTe,
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T.€. SBJSIFOTCS pa3feabHOOPOPMIICHHBIMH, COOTHOCATCS CO CJIOBAMH M BBIpa-
KAIOT €IWHOE IEIOCTHOE TOHATHE. TakuM 00pa3oM, AMHUIIAMH COIOCTaBH-
TEIBHOTO aHaJIM3a B HAIIEM HMCCICIOBAHUU CTaHYT ()pa3eosIorHyecKue cparie-
HUA U (HPa3eosornIecKrue eIMHCTBA B PYCCKOM SI3BIKE U U9HBIOU, 2YAHBIOHBIOU T
cexoyiou B KUTAHCKOM SI3BIKE.

MarepuaJibl 1 METOABI HCCJIEI0BAHUS

HcrounnkoBoid 6a30il McClieMOBaHUS BOCHHBIX (Dpa3eosoru3MoB PYCCKOTO
si3pIka ctau 10 (hpa3eolornyeckux M TOJKOBBIX CIIOBapedl pyccKOro JuTepa-
TypHOTO s13bIKa X X—XXI BB. [18—27], U3 KOTOPBIX METOJIOM CILJIOIIHON BHIOOP-
KH OBUTO M3BJICYEeHO 284 eauHHMIBI ((hpa3eosiornyeckue cpamieHus u (hpas3eono-
THYECKUE CIMHCTBA) BOCHHOTO IPOUCX OJKIACHUSI.

NcrounnkoBoid 6a30i M3ydeHUs (pa3eoOrTM3MOB KHTAHCKOrO S3bIKa ObLI
«bonpmoi cioBaph BOCHHBIX ¥sHbioesy (0bIiee konmuecTBo 7500 dpaszeonoru-
YECKHX CIUHUI] Pa3HBIX TUIOB) [7], U3 KOTOPOTO IMOCPEACTBOM BBHIOOPKH OBLIO
n3BiIeueHO 290 Gpa3eonoruIecKux eIMHHI] Pa3HOTO THIIA.

Jns wccnenoBaHusl KUTAHCKUX (hpa3eoIOTM3MOB HCIIONB30BAJIOCH [TBA BUIA
BbIOOpKU: 1) mist onpenenenus tirno OE Obu1 mpoBeneH ananmms 3773 emuHUII,
0TOOpaHHBIX M3 «BoNBIIOro CiloBaps BOCHHBIX usHbioe» (Bcero 7500 emuHMIT)
METOZIOM HAaIpaBJICHHOTO OTOOpa: B BHIOOPKY OBUTM BKITFOYECHBI TOJBKO OPHTH-
HaJIbHBIC (h)Pa3eoIOrHIeCKUe SAMHUIIBI 03 BUIOM3MEHEHHBIX BApHAHTOB (HAIIPH-
Mep, eyanvionvu 1% u A J) FotmyaroTes TOMBKO OHMM CHHOHMMHYHBIM
KOMITOHEHTOM, UMEIOT 3HAUYEHHUE ITOAKPEIICHNE», HO TiepBhIi BapruanT OF Bo3-
HUK paHblle); 2) IUid U3y4eHUs] CEMAaHTHIECKIX TPYIIIT MeTad Opr3HpyeMbIX 00pa-
30B kutaiickux ®F u3 ykazaHHOH coBOKymHOCTH 3773 (pa3eonoru3mMoB OBLIO
otoOpaHo 290 eTMHHIT METOJIOM ITPOCTOM BEPOSITHOCTHOM BEIOOPKH.

[ToMHMO METOIIOB CILTONTHON BHIOOPKH, HAIPaBICHHOTO OTOOpa M MPOCTOH
BEPOSITHOCTHOH BBIOOPKU TPHUMEHSUIHCH METO]] IMHTBUCTUIECKOTO HAOIIOICHHST
U ONHCaHU, METOIBI CHCTEMATH3AINN W KIACCH(DHUKAIINH, METOI COMOCTABH-
TEJIFHOTO aHaJN3a, METOIBl MHTEPIPETANN JaHHBIX U MX CTATHCTHYECKOU 00-
paboOTKH, METOIBI CHHTE3a, a0CcTparupoBaHus u 0000meHus. Takxke UCIoib30-
BaJINCh OTHENBHBIC IPHEMBI METOAOB KOJIHYECTBEHHOTO, THCTPHOYTHBHOTO,
KOMITOHEHTHOT' 0, CPABHUTEIIFHO-HCTOPHIECKOT'0 aHAJIH3A.

Xon u pe3yJabTaThl HCCIEAOBAHUS

1. Tunwt ¢ppazeonozuueckux eOuHUY, 60EHHON MEMAMUKU
6 PYCCKOM U KUMAIiCKOM A3bIKAX

AHanH3 pe3yabTaToOB CILIONTHON BBIOOPKH (hpa3eonorn3mMoB BOCHHOH TeMa-
THKH PYCCKOTO SI3bIKa TOKa3al, 4To cpeau pycckux DE BOEHHOW TeMaTHKH
npeobnanaT (paseoornyeckue eanHcTBa. VX abconmtoTHOE OONBITHHCTBO —
261 emuauna (91,9% or 284 enunwuir). Takoe SBHOE MPEUMYIIIECTBO OOBSICHSET-
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csl TeM, UTO BHYTPEHHS (opMa (ppaseonormsma eime CBs3aHa ¢ KOHKPETHBIM
SIBIICHUEM KyJBTYpHI, OJIarofapsi KOTOpoMy 00si3aHa CBOeMY TOsIBIICHHIO. 1 Ta
CBSI3b, IIyCKall Ia)ke YacTHYHAs, BOCCTAHABIMBACTCS HOCUTEIAMH s13bIKa. OxHa-
KO B HallleM MaTepHalie OTMEUYCHBI MINOMBI, sBIIstonrecs cpanieausmu (23 OE,
T.¢. 8,1%). B ux cocraBe B OONBIIMHCTBE CBOEM HMEIOTCS KOMIIOHEHTHI, JICKCH-
9YeCcKOe 3HAUCHHE KOTOPHIX B CBOOOJHBIX CIOBOCOYETAHMSX, IMPEIAIICCTBYIONIIX
(dhopmupoBaHuio (Ppaseonornu3ma, yrpaueHo, 3a0bITO HOCUTEISIMHA S3bIKa (Mypy-
Cbl Ha KOJlecax, Hagooums / Hagecmu mypycsl, Ha WAapan, Muxotl canoti u T.11.).

Amnanmmms «borbIoro cmoBapsi BOGHHBIX 49HbI0E6) TO0Ka3al, YTO B HETO BKITIO-
qeHsl OF pa3miuHbIX THIOB, a €r0 COCTABUTENH IPHICPIKUBAIOTCS MIMPOKOTO
MIOHMMAHWS TEPMIHA 49HbIoU. B Tipoliecce aHanm3a Hamu OBIIO YCTAaHOBJIEHO, YTO
n3 3773 opUTHHAIBHBIX BOSHHBIX (ppaseonoruzmoB k OF Thma eyausronwviol ot-
HocsTes 16 OF (0,4% ot 3773 emuanm), k OF trma cexoyrou — 31 OF (0,8%), x
@E Ttrma usnwioti — 3254 OF (86,3%), x apyrum Bugam ®E (mocnoBwuirs, moro-
BOpKH, adopusMbl U T.1.) — 472 OF (12,5%), uro, B 00meM, COOTHOCHUTCS C AaH-
HBIMH KUTaWCKHX JIMHTBUCTOB O BBICOKOM TporieHTHOU none OF tuma usnwiol BO
BCeM (pa3eonornieckoM (HOHIE KUTalCKOro s3b1Ka (93-96%).

Taxum 00pa3oM, COMOCTaBICHHWE THUIOB (hPa3eoJOTHIECKUX CIMHUI] BOCH-
HOU TEMAaTHKH MOKAa3ajo, YTO CPEIH PYyCCKUX BOCHHBIX (PPa3eoIOrH3MOB «B y3-
KOM TIOHUMaHHUH» (T.€. cpead (pa3eoIOTHISCKAX CPAIICHUH U €IHHCTB) Tpeoo-
nmamaioT ¢paseonorndeckne equacTBa (91,9%), Qpaszeonormueckue cparieHUs
cocTaBIiOT Beero 8,1%. Cpenn KUTaliCKUX BOCHHBIX (PPa3eoIOTHUECKUX €IIH-
HUI[ a0COIFOTHOE OOJBIIMHCTBO MPUHAISKUT (HPa3eoIOTU3MaM THIIA Y3HDBIOU
(86,3% ot Bcex TunoB @E, mwm 98,5% ot ®E «B y3koM cMBICIIE», T.€. OT 00IIIe-
T'0 KOJHYECTBA YDHDBIOES, 2YaAHbIONBIOEE N cexoyioes), a 3HAUNTEIHHO MEHbIIee
YHCIIO0 COCTAaBIAIOT equHUITB! THIA cexoyoti (0,8% mm 0,9% cOOTBETCTBEHHO) H
tuna eyausionwvioli (0,4% nmm 0,6% COOTBETCTBEHHO).

2. HcmouHnuku u 6pemst RPOUCX0MCcOeHUs hpazeonozuu
60CHHOU MEMAMUKU 8 PYCCKOM U KUMANICKOM A3bIKAX

AHanmu3 UCTOYHNKOB M HAYYHBIX PabOT B IAaHHOW OOJACTH MO3BOJSET HaM
BBLICIUTH JIBE OOJIBIIHME IPpyHIbl (pa3eosornd BoeHHOH Tematuku (DE, BHyT-
peHHss (hopMa KOTOPHIX BKIIOYAET KOMIIOHEHTHI, CBS3aHHBIE C BOCHHOH coe-
PO, U KOTOpBIE BBHIIUIA 32 PAMKH YIIOTPEOJICHNS BOCHHBIX CIICIIUAIIICTOB, T.C.
HE SIBIITIOTCS TEPMHUHOJOTHYECKUMH WA >KaprOHHBIMH) C TOYKH 3pPCHUS €e
MIPOUCX OJKACHUSI.

1. ®dpa3eonoru3Mel, KOTOPBIE PONMINCH B paMKax BOCHHOTO IHCKypca H
0003HaYaIOT SBIICHHUS] BOCHHON MpodecCHOHaIbHON Cephbl, HO BOILIN B JUTE-
paTypHBIH S3BIK (MX MOXHO OOHApPYKHUTH B CIOBApsX COBPEMEHHOTO JIMTEpa-
TYpPHOTO $3bIKa) W TIOHSTHBI OOJBIIMHCTBY €r0 HOCHTENEH (HAIpPHMEp, GbiXO-
Ooums / 6vliimu U3 cmposi — BRIABUHYTHCS BIIEPE, OCTABHB CBOE MECTO B CTPOIO;
HAERE N [6cenobearcoarowuii, 6yxe. cmo cpasicenuii, cmo no6ed)). K 3okt rpymn-
e MOXHO OTHECTH CAWHHWIIBI, OJJHO W3 3HAUCHWH KOTOPHIX OONazaer BEHIIICHA-
3BaHHOW XapaKTepUCTUKOW. K 3TOH ke rpyrme MOXXHO OTHECTH (ppa3eosioruye-
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CKHE eMHUIIBI, KOTOPbIE BO3HUKIN B BOGHHOH cepe U B mporecce HyHKIHMOHHU-
pOBaHMUS PHOOPEITN TIEPEHOCHBIEC 3HAYCHHUS, JIUIITH KOCBEHHO CBSI3aHHBIC C apMU-
eil (HampumMmep, sbixooums / ébltimu U3 cmposi — CIIOMaThCs, TiepecTaTh PYHKIHO-
nupoBath; 48 RS [nycmuie pasenaconsemeosanus,; kabunemmvie paccysicoe-
Hus, O6yK8. Ha bymaece paccysicoams o eotine]). BO3MOXHO, 4TO MepBHYHBIC 3HAYE-
HUS TIPYA 3TOM OBUTM yTpadeHbl (KaK, HalpuMep, BO (Ppaseosioru3Me muxou ca-
noti — CKpPBITHO, MCITonTHIITKa. KOMITOHEHT «camay MpencTaBisl OO0 BOCHHBIN
TepMHH, 0003HAYAFONIHI ITOAKOI B CTOPOHY YKPETUICHHBIX ITO3UIIIIA HETIPUSTENb-
ckoro Boiicka. [Tomkom atoT Aenancs HesametHo st Bpara [24. C. 50]. Berpaxe-
HHEe oTMeueHO B BomrckoM ycraBe 1716 T.

2. dpaszeonoru3Mel, BOHUKIINE B paMKaxX JIUTEPATYpPHOTO s3bIKa (T.e. BHE
ceprl BOCHHOH KOMMYHHKaWH). OTHAKO HAJIWYIHE B UX COCTaBE KOMIOHCHTOB,
STUMOJIOTHYECKH CBS3aHHBIX C BOGHHOH MpohecCHOHANBHOM c(hepoid, TTO3BOIIsI-
€T BKITIOYUTh UX B COCTAB BOCHHOW (hpa3eosioruu (HaAlpuMep, ceadebHblil cete-
pan — 9eIOBEK, BEHIIONHSIOMNN IeKOpaTHBHBIC (PYHKIWHU; MOICTaBHOE JIHUIIO,
obnanaroriee MHUMBIM aBTOopuTeToM; 22 X3 BE [npu nepeoii mpeeoze 6pocamu-
cs 8pacceinuyio, bedcamsb 8 becnopsadke npu Nepeom U3eecmuu O NOsAGLEHUU
npoOMueHUKA)).

UYro Kacaercst HICTOYHUKOB M BPEeMEHH (DOPMHUPOBaHMS Ha3BaHHBIX TPy (pa-
3€0JIOTU3MOB, TO UTS HX aHAJI3a TIOCIIEJOBATENEHO PACCMOTPHAM B IAHHOM aCIIEKTe
(pas3eororuio BOCHHOTO IPOUCXOXKICHHS PYCCKOTO M KUTAHCKOTO SI3BIKOB.

«BoenHas» (pazeonoruss HAMOHAIBHOTO PYCCKOTO SI3BIKA B OONBITMHCTBE
CBOEM HCKOHHO PYCCKOTO MPOHCXOKICHUs. JTo 247 dpazeonorn3moB (87 %
®E ot obmiero yrncia oOHapyKEHHBIX HamMH). Takoe SBIEHUS JIETKO 00BSICHUMO,
TaK Kak CIeru(puKkol MANOMATHKH SBISIETCS €€ KYIbTypHast 00YCIOBICHHOCTb.
JobaBuM, 9TO IIPU STOM B COCTaBE BOCHHOH ()pa3eoIOTHH CIIABSHCKOTO IPOWC-
XOXKICHUST MOTYT OOHApyXHBATHCS OTHENFHBIC KOMITOHEHTHI, MPUIICIIINE W3
IpYTHX S3BIKOB. B MaHHOM citygaer peds uAeT o TeX (pa3eoloru3Max, KOTOphIe
BO3HUKIIM B PaMKax PYCCKOW KymbTypbl, Hampumep: PE kpachas esapous —
MPOAYKT 310X peBomoruu 1917 r. u I'pakaanckoii BOWHBI, IPH 3TOM B €€ CO-
CTaBE UTAJIBSHCKUH IIEMEHT 28apousi.

OTMeTHM, 9TO OOBITHO CKa3aTh TOYHO, KOTJa BOSHUK TOT WA WHOH (pazeo-
JOTH3M, CIOKHO. HemHoroumcieHHas 4YacTh aHANM3HPYEMOH (pa3eororuu
AMEET MapKephl, MO3BOJISIIONINE OnpeaenuTs BpeMs poxaeauss OE. C stux mo-
3WUIUI MOYKHO TOBOPHTH O (Ppa3eoorn3Max 4eTHIPeX AIOX:

1. ®paseonorus Jpepneid Pycu (10 ®E). Yacth U3 HUX COACPKHUT MM XaHa
Mawmas: Mamaeso nobouine, kak Mamatii nipomen, Mawvaeso Hamectsue (3 OE).
Jpyras 4acTb COOCPIKUT B CBOEM COCTaBE BOCHHBIE TEPMHUHBL: 1) miapar / apar —
«Hamagenue» [27. C. 765]: 3actaBiiaTh apana, OpaTh B3SITh Ha wapan, Ha apand
(menatp), Ha wapan; 2) NECITOK — CTAapHHHOE OOeBOe mozpaszacneHue [28.
C. 189]: He poOKOro AecsATKa; 3) «CHHB» — CJIOBO W3 APEBHEPYCCKOTO SI3bIKA CO
3HAYEHHEM «TEMHBII»: KaK CUHb TIOPOX B TIa3y, HU cunuii mopox. Ilo moBomy
MOCIIEAHUX (PPA3EONOTU3MOB CIEIyeT OTMETUTH, YTO B JAPEBHEPYCCKOM SI3BIKE
CIIOBO «TIOPOX» UMEIO 3HAUEHHE HE TONBKO BOCHHOE, HO M «CBETCKOE» — «ITBLIb,
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mpax». OTHAKO YIHUTHIBAS, YTO IMOPOX KAaK B3PHIBYATOE BEIISCTBO MOSBHIICS HA
Pycu Briepeeie B 1389 1. (a 3TO erie meproj CyIIeCTBOBAHHS JPEBHEPYCCKOTO
SI3BIKA), MBI TIOCYUTAIA BO3MOXKHBIM OCTABUTH NAHHBIA (Ppa3eosiorH3M B UHCIE
BOCHHBIX.

2. ®pazeonoruszmsl [lerpoBckoit smoxu. OHU TaKKe OMPEACISIOTCS TI0 KOM-
MMOHEHTaM, HMetoIM oTHorreHrne k Hadary X VIII cronetus u pepopmam Ilepa
I. Mapkepamu 31TOXHU OKa3bIBAIOTCS KOMIOHEHTHI: 1) Haxan (mexota mpu [lerpe |
[28. C. 463]): 6pams naxanom; 2) nemu (IBOpsiHE, N30ETaBIINE CITYKOBI B ap-
muu [28. C. 469]): 6vimb 6 nemsx; 3) outea mox [lonrasoii (1709 1.): kax weeo
noo Iormasoii; 4) axxopo (xkamuryisiust [28. C. 20]): Ha axxopo; 5) Tpaauis,
kotopyto Been [lerp I, B OyKBabHOM cMbICIie OpUTH JIOBI BCEM PEKpyTaM, YTOObI B
citydae rmodera ux JIETKO MOYKHO OBLIO TIOUMAaTh: 6pums Jiobi.

3. ®pa3zeonorusmel X VIII-XIX BB. (11 equauni). 11 Hpa3eosoru3mMsl «ormo-
3HAIOTCS» Onaromapsi KOMIIOHeHTaM: 1) ¢pervogebens (BomHCKOE 3BaHme [28.
C. 744)): gemvogebenvckuii uac; 2) yyeynoep (BOMHCKOE HakazaHume [28.
C. 741)]): npumsanymo Ha yyeyuoep; 3) BOIIHEA OWIIET (SIBICHHUE OPESBOIIOIMOH-
HO Poccuu, cBsI3aHHOE C 3aIIPETOM CIIYKHTH B TOCYIapCTBEHHBIX YUPEIKICHH-
x): goauuti bunem; 4) perummka M.U. KyrysoBa («Croste HacMepTh» [19.
C. 405]): cmosimb Hacmepmb; 6) yacTh KaBasiepuiickoi komauapl XIX cronerus
(CmupHoO, u Huxaxux rtBO3nei!» [28. C. 469]): u nuxaxux!; 7) BoliHa ¢ kKabap-
JHIIAMH, JUIMBINASACS ceMb MecsleB B 1779 r.: bumea pycckux ¢ xabapounya-
mu. OCTaNbHBIC SIMHAULBI CBSI3aHBI C XYI0’KECTBEHHBIMH IIPON3BEACHUSIMH, CO-
smaHHbIMU B Tiepro X VIII-XIX BB.: 3abyrpsHckuii — repoit nmosectd H.B. T'o-
ronst (eenepan 3abyepauckuii), c6adebHbIL (KOHOUMEPCKULL) 2eHepan N yHmep
Ipuwubees — nepconaxu u3 pacckazoB A.Il. Uexoa, iumepamypHulii eehe-
pan— Tepod poMaHa «YHWXKEHHBbIC M OCKopOJieHHbIe» .M. JlocTroeBckoro,
Kmxe — u3 npoussenenus 0. TreiasHOBa (nopyuux Kuoice).

4. ®pazeonmoruambel XX B. (7 ®E). B cocraBe 3THX eIWHUI] KOMIIOHEHTHI,
CBsI3aHHBIE ¢ COOBITHAME [lepBoii MUPOBOI BOMHBI (ObIMOBAS 306eca), PEBOIIO-
nuu 1917 1. u I'pakaanckoit BoitHbl (henas esapous, Kpacunas 2éapous), narte-
patypHoii xu3Hu CCCP (cvinosws /| demu netimenanma IlImuoma — n3 poMaHa
N. Unedpa u E. [letpoBa «/IBeHaaaTh CTYIbEeB» M «30J0TOM TEICHOKY», CbIH
noika — A3 Ha3BaHWs poMaHa BaneHtuna KataeBa), Ooesas opyorcuna — niepe-
OCMBICIICHHOE HAWMEHOBAaHHE CO3IAHHBIX OOJNBIICBHKAMH CHENUAIBHBIX IMOJ-
pasneneHnuit, yepHas comusi — OT Ha3BaHUS KpaifHe IPaBOM OpraHW3alnd B Lap-
ckoit Poccun 1905-1917 rr.

Utak, ycTaHOBHUTH BpeMsI POKICHUS (Ppa3eosorH3MOB, CIABIHCKUX IO TPO-
HCXOXKICHHIO, MOXKHO ¥ 33 enunautt (12%).

3anMCTBOBaHHBIX ()Pa3eOIOrH3MOB B PYCCKOM SI3BIKE B HAIllEeM MaTepHhale
Bcero 37. VX Toxke MOXKHO pa3feNiuTh Ha HECKOJBKO TPYIIT B 3aBUCHMOCTH OT
TOT'0, M3 KaKOT'0 SI3bIKAa OHU IIPHIILIN B PYCCKHU.

1. Camast MHOTOYHCIIEHHAS TPYIIa — 3T0 (PPa3ecoIOru3Mbl U JIATHHCKOTO U
rpedeckoro s361koB (15 ®E). B cocraBe (paseonoru3MoB HMeHa TPEUYCCKUAX U
PUMCKHX HMIIEpPaTopoB (Awnnubanosa xiamea, I annuban y 6opom, OAMOKI08
meu, Iupposa nobeda), repoeB rpeueckux MUQPOB U TTOBeCTeH (AHuKka-6oun, 06a
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Asikca, axunnecosa nsama), HAUMEHOBaHUS reorpaduiyeckux o0beKToOB (7Tposin-
CKutl KOHb, nepexooums / nepetimu Pybuxon), a TakkKe OTpaKEHHBIC TPEUCSCKHEC
W PUMCKHE TPaJUIIMA W HCTOPHUYECKUE COOBITUS (Opocams / bGpocumsb meu Ha
uauty 6ecos (Ha 6echl), Ha WUM, HA WUMe Wil CO WUMOM, O2HeM U MeYyoM, nap-
Ganckoe beccmeo, nood 32udoii).

2. Bropoe MecTo 3aHUMAIOT (hpa3eoNorH3MBl, IPHIIEAIINE U3 (PaHITy3CKOTO
si3pIKa. VX 7. BONBIIMHCTBO M3 HUX MPEACTABISIFOT COOOM KallbKU (pwiyaps 6e3
cmpaxa u ynpeka, nyueyHoe Maco, coaoam yoayu) Wi OAYKaIbKU (cmasums
KOpOowusl) ¢ (paHIly3ckoro, Tobko 2 ME 00sS3aHBI CBOMM IPOUCXOXKICHUEM
JTUTEPaTYPHBIM UCTOUHUKAM (mpu Myuikemepa — U3 Ha3BaHue pomaHa A. J{roma
[19. T. 2. C. 457], cmpensmb u3 nywex no 60podvsim — BhIpakeHUE U3 KOMEIUU
JK.Bb. Mombepa [19. C. 411]). Onun ¢pazeonorusm (cmapas esapoust) — OT
Ha3BaHUA IUTHBIX BOMcK anoxu Hamoneona.

3. Tpetbs rpymma (Gpa3eoaoru3MOB — 3TO YETHIPE SIUHUIIBI, IPULICIIINE 13
HEMEUKOro s3bIKa. IIpomcxoXaeHne BCeX IEPEUHCICHHBIX HANOM Pa3HOE:
Kanbku (Ha eonosy [28. C. 148], opayanue opyacuem [28. C. 501]), murara Oa-
poHa Mrodmuara (6umea napooos [28. C. 52]), OTpBIBOK U3 HEMEIKOW MEeCHU
(noo epoxom kanonaowt [19. T. 2. C. 199]).

4. CTONBKO e equHHUI] (4) MoImaio B pyCCKUH A3bIK U3 aHTIMHCKOTO: KaJIbKH
(0eporcamo nopox cyxum [28. C. 560], mozeoeas amaxa [28. C. 34]), nurata u3
HapOJHOM CcKa3ku (depacams nopox cyxum [28. C. 593]) u nurata U3 IbeChl
V. lllekcriupa (nyweunoe msaco [28. C. 458—459]).

5. Ia ¢pazeonorn3Ma MpUILIA U3 HCHAHCKOTO SI3BIKA: 80€6amb (CPpadcamo-
¢/ cpazumscs) ¢ 6empAnbIMU MeTbHUYAMU T pblyapb neuanvrHozo odpasa. O6e
eIMHUIBI TIOSBHIIMCH Oyiarogaps pomaHy CepBaHTeca «XUTPOYMHBIH HIAJIBrO
Hon Kuxot JlamaHucKmit.

OTxenbHO clieAyeT cKa3aTh O OMOJIEHCKON (pa3eoslorny B aHAIM3UPYEMOM
HamMu MaTeprane. TakuxX €IWHUI] YETBIPE: G10JCUMb MeY 8 HONCHbL, UM (dice)
UM Ie2UOH, nepekosams meyu Ha opaia, boesoe kpewjerue. Bee Gppaseonorn3mel
OTHOCATCS K DJIMTAapHON peueBOd KYIbTYpe M MMEIOT IIOMETHI B CJIOBape «BBI-
COK.» WITH «KHIDKH.».

[Ipoananu3upyeM HCTOYHUKA U BPEMS IMPOUCX OXKIEHUS KUTANCKOW BOCHHOMN
¢dpaszeosornn. Ban ®ait mpoBerna aHam3 «boJBIIOro CIoBaps BOSHHBIX Y9HBIO-
eB», conmepxamero 7 500 ®E, Beiaenus B Hem 3 773 opurunansabie OE. Bee
OHH MMEIOT ICKOHHO KUTalCKOE MPOMCXOXKICHUE. AHANM3 CIIOBAPS ITO3BOJIIII
Ban ®»ii BEISBUTH NSATH UCTOYHUKOB TPOUCXOKIEHNS BOeHHBIX DE.

1. JIpeBuue BoeHHBIe TpakTathl: «JltoTao», mimm «lllecTs ceKpeTHBIX yue-
Huit» (7544, asrop Lzan 1[3e, XI B. 10 H.3.), «ChiMa pa», wim «Metoasl Chi-
ma» (Al vk, IV B. 10 H.3.), «MckyceTBo BOHHED (F)F4£7%, apTop CyHb-1138I,
V B. 10 H.3.), «Tyn Jdsaub», umn «O6mume npasuna» (JHHL, cocrasurens [y 10,
801 r.), «Y-13sl 6uH (a», WK «3aKOHBI BOMHBI MMOYTEHHOTO Y» (5§, aBTOp

Y Lu?', IV B. 10 H.3.), «MckyccrBo BoiHb (FMELLVE, aBrop Cynp Bub,

' 31ech 1 nanee sHak Borpoca (?) 0603HAYAET OTCYTCTBHIE B HAYKE TOUHBIX JAHHBIX.
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IV B. 10 H.3.), Boit JIso-1361 (Ji¥4%-1, aBTop Boii JIf0, NpeanonokuTenbHO KO-
men IV B. 110 H. 3.), «Tpu crpaterun» (— %, aprop Xyan Illu-ryn?, Bpems co3ia-
HUS HEW3BeCTHO) M Jp. Ban ®nii, mpoens anamu3 3 773 opuruHabHBIX DE
«boIpIoro cioBapsi BOCHHBIX u9HBIOes», oOHapyxkmia 181 dpazeonmoru3m, uc-
TOYHUKOM IPOUCXOXKIICHUSI KOTOPHIX SIBIINCH IPEBHUE BOCHHBIC TpakTaThl. Cpe-
M HUX HanOolee MPOIYKTHBHBIM C TOUYKH 3peHHs oOpasoBanus OE okazaincs
tpaktat «MckycctBo BoitHb CyHb-113b1 (34 ®F), Hanpumep: 16-s cTpatarema 4X
I (zamanumo 6 nosywixy). Jlanee unyt «JIro Taow (25), «Y-1uzsl 6un dar
(24) u mp. [9].

2. Jlpepane duocodckue TpakTathl: «JIyabs HOW», umu «becembl U cyxuae-
mus» (15, cocrabnena yuennkamu Kon@yims, V-1V BB. 10 H.3.), «M3H-II36D»
(d2 ¥, aBrop MoH-1361, IV-III BB. 110 H.3.), «CroHb-136D» (Hi ¥, aBTOp CrOHB-
1361, [V-III BB. 110 H.3.), «MO-113bI» (?r, aBTOp Mo-11361, V B. 110 H.3.), «I'yaHb-
ey (& -, cOOpHMK JpeBHEKHTANCKUX (BUIOCOPCKUX TPAKTATOB PasHBIX ABTO-
pos IV-III BB. 10 H.3.), «Kuura npasurens oonactu lan» (R 15, asrop 1llan
Su, IV B. 10 H.3.), «Xanb Ooit-1361» (FFIET, aBrop Xans ®oit-13e1, 111 B. 10
H.3.), «Xyaitnanb-136D» (MEFE T, cocTaBleH «BOCBMBIO XyaliHAHECKUMH MyJIpelia-
Mu», He Tto3aHee 139 1. 1o H.3.), «HoBoe H3I0KEeHHEe pacCKa3oB, B CBETE XOISIINX)
(1156 r1E, asrop Jlro Urun, V B.) u ap. Ban ®sii obHapy:xuna 122 dpaseonorns-
Ma, ICTOYHHKOM ITPOMCXOMKICHHUS] KOTOPBIX CTajX IpeBHHE (PrIocodckie Tpakra-
TI. Cpel caMbIX MPOIYKTHBHBIX TakKHe Mpou3BeneHus, kak «CroHbIRb (21 OE),
«Kuwra npasutens oonactu lan» (20 @E), «Mo-1361» (17 ®E) u np. [9]. Hanpu-
mep: S LB (ckaxamo na kone, mpenupys enadenue meuom) («M3H-IZBD).

3. JlpeBHue uctopudeckue yeronucu: «Yxanpromdy», wmn «[lman cpaxaro-
IXCST TIAPCTB (ﬁﬁ [E %%, cocraBurens Jlio CsH, I B. 1m0 H.3.), «ln-m3u» wim
«Vcropuueckue sanmckn» (521t aBrop Ceiva L{smb, 91 1. 10 H.3.), «XaHbIIy»
(BLF5, 82 1. 1o H.3.), «lI3b1 WK TyH I38HBY», uIn «Bceobllee 3epralo, yrmpapie-
Huo nomoraromee» (FVAIH4E, aprop Chiva I'yan, 1084 r.), «Crop o conu u
xeneser (Eh k12, asrop Xyans Kyans, I B. 110 H.3.), «Xo0y Xanbiry», uim «Hcro-
pust qunactin [osmasas Xaus» (J57 15, @ans E, V B.), «3amacu o Tpéx uap-
creax» (= [# &, asrop Usns Illoy, 111 B.), «CyH nry», um «Mcropus Cym» (17,
astop LIsup 09, VI B.), «lumry», umu «Mcropus Lu» (5515, aBrop Csio 1[361-
canb, VI B.), «Boit my», umn «Mcropus Boity (BE15, asrop Boit Illoy, 551—
554 r.), «Hanp mmy», i «Mcropus 1oxHBIX guHacTHiby (FF 52, aptop Ju SHb-
woy, VII B.), «JIso mm», umu «Mcropus Jlso» (JL5E, asropsr Toto u ap.,
13451.), «l3unb mmy», um «Mcropus 1zuab» (45, atopsr Toto u ap.,
1345 r.), «Mun mm», naa «Mcropus MuH, aBropbl YWxan Tunroid u ap., 1739 r.» u
1p. ITo moxpcaeram Ban @i, apeBHIE NCTOPUIECKHE JIETONHCH SIBISTIOTCSI UCTOY-
HUKOM TporcxoxzaeHus He meHee 581 ®E, cpemn KOTOpBIX Ha MEPBOM MeECTE
crosT «Mcropuueckue 3amucku» (133 ®F), «Xanpnry» (81 OE), «Xoy Xanblry»
(74 ®E), 3anucu o Tpéx mapcrax» (68 ®E) u t.1. [9]. Hanmpumep: H 20 F 1)
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(6yxes. nponszums cmpenoti aucm monoas Ha paccmoswuu 100 waeos, 06p. cmpe-
asimo 6e3 npomaxa) («UKaHBrOIY).

4. CpeZHEBEKOBBIC JINTEPATypHBIE TIPOU3BEICHUS: 1) CpeHEBEKOBBIE KIIACCH-
yecKUe KuTaiickue poMaHbl, Hanpumep: «Peunsle 3aBomm» (7KiFA%, asrop 1lu
Haitaus, XIV B.), « Tpoenapcteue» (— [ 3, Jlo I'yanpwkyn, XIV B.), «Ckaza-
HHe 0 pobnectHbIX momsix» (JLLHEHE, aprop Bonp Kan, XIX B.); 2) cpente-
BEKOBBIE MPOW3BEACHUS KUTAWCKON MY3BIKAIBHOMN JpPaMbl, OMUCHIBAIOIINE BOMH-
CKHE CpPaKEHHSI, HAPAMEP: TTPOU3BEICHNS CAMOU TTOMYJISIPHON F0aHBCKOM JApamMbl
«Ky 1yns csaon (SA7#, arop I'yans Xaubiun, X111 B.); 3) modTHUECKUE TPOU3-
BesieHus, Harpumep: «Ilumy B Gecenxe y peku Y-mssm» (B85 VL5, Jly Dy,
VIII B.). Ban ®3it orMedaer, 4To APeBHUE JIMTEPATYPHBIC TPON3BEICHUS SBIISIOT-
cs1 GoraTbIM MCTOYHHKOM IIPOMCXOXKICHHS BOCHHBIX (ppazeonormzmoB. Tak, mo
OIIEHKaM aBTopa, cioBapb conepxut oonee 200 OE n3 pomana «TpoenapcTBrey
[9]. Hanpumep: 8351 (6yk6. 06a muzpa conepruuarom 3a edy, obp. 0OuH u3
08YX 8OIOIOWUX 0DS3aMENIbHO npouspaent).

5. dpyrue npousseneHus: OE, npurienimie B BOSHHYIO cepy U3 MPOoU3Bejie-
Huii apyrux obmacreit. Hanpumep, %W EAN (cnauana — ycnoxoenue enympu,
NOMOM — OMNOp HeWwHeMy 6pazy) TIPHIIET B BOCHHYIO chepy U3 MEAUIIMHCKOTO
tpaktara «lllan xanb ayHb», Hin «CyxaeHus o Bpene xonoma» (1 %18, aBTop
Wxan YxynipuH, 200-210 rr.). Konmmuectso Taknx ®E HemHOro4HcaeHHO [9].

Taxum 00pa3zoM, MBI MO>KEM 3aKITIOYUTh, YTO OCHOBHBIM MCTOYHHKOM IIPOMC-
XOXKIICHHSI KATACKOW BOCHHOW (hPa3eosIorM B OCHOBHOM SIBIISIFOTCS JIPEBHUC U
CpEIHEBEKOBbIE NMMChbMEHHbIE KUTalickue naMmsTHUkU. B «bonbiiom cioBape Bo-
SHHBIX uYdHbioed» W3 3 773 (pazeonorn3MoB Mbl OOHapyX i Bcero 122 ®E
(3,2%), HE UMeroIMe yKa3aHUs Ha MACHMEHHBIN UCTOYHIK IpoucxokaeHms. Ca-
MBIM IIPOAYKTUBHBIM WCTOYHUKOM IIOSIBIICHHSI BOCHHOH (Ppa3ecoJIOTUH SIBIISIOTCS
XyZIoXxecTBeHHbIe Tpon3BencHus (6onee 50%). [IepBeHCTBO B CO3MaHUN BOCHHBIX
OFE npunamnexut Jlo ['yanbwkyHy u ero kiaccmueckomy pomany «Tpoe-
LApCTBHE», KOTOPBIM CTall ICTOYHUKOM Ooiee 5% BOCHHOTO (Ppa3eoIornIecKoro
¢hoHma xkuTarickoro s3pika (6onee 200 ®F). BTopbiM 10 NMPOXyKTHBHOCTH CO3J1a-
HUsS BOeHHBIX OF sBISIFOTCS IpeBHHE UCTOPHYCCKHE JieTonuch (kommuectBo OE
U3 BCEX MCTOPHYECKUX JieTomuceii coctaBmiio 16%), a BTOPEIM IIPOM3BEICHIEM,
cofepkaniuM Hanbonbiee kKoimdecTBO BoeHHBIX DE mocne «TpoenapcTusy,
crana ucropuaeckas neronuch «lcropmueckue zammckuy» Ceima LsHs, KoTOpas
SIBJSIETCST MCTOYHUKOM eme Oornee 3,5% BoeHHOTo (paseomormaeckoro ¢poHma
(133 ®E). Tpetbe MeCTO B CO3IaHUW BOCHHOM (hpa3eoyIOruy MPUHAIICKUT BOCH-
HBIM TpaKTaTaM, CpeIr KOTOPHIX Ha IIEPBOM MECTE CTOHT Ipom3BeneHue «lckyc-
cTBO BOWHBD) CyHB-113bI, @ COBOKYITHOE KOMM4YeCTBO BoeHHBIX DOF, mpummennmx B
KUTaCKUM SI3bIK U3 BOGHHBIX TPAKTaTOB, COCTABIISIET OKOJIO 5% BCEro BOEHHOI'O
(pazeonmormueckoro ¢poHaa. Ha yerBeproM mMecte HaxosATcs npeBHHE puiiocod-
ckue TpakrtaTs (3,3%).

Bpemst BO3HHKHOBEHHST BOEHHBIX (DPA3cONOru3MOB B KHTAHCKOM SI3BIKE OXBATHI-
BaeT HECKOJILKO TIEPHOJIOB €ro pa3BuTHs: ¢ XI B. 0 H.3. 0 V B. J10 H.3. (I0OKIaccu-
YeCKU TIepHOI Pa3BUTHS [PEBHEr0 KUTAHCKOTO S3BIKA IO KIIACCH(PUKAIII
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C.E. SIxonToBa); ¢ V-III BB. 1m0 H.3. o II B. H.3. (KJIacCHUECKUI JTpeBHEKUTAK-
ckuid iepuon); co Il B. mo IV B. (mo3qHMI ApeBHEKUTAKCKUI Tiepron); ¢ V B. 1O
XII-XIV BB. (cpennekurtaiickuid mepuon). OcHoBHas macca OF (usnwviou) BO3-
HUKJIA B IPEBHEKUTANCKUHN U CPETHEKUTANCKUI TTEPUOABI Pa3BUTHSI KHTAHCKOTO
si3bIka (0Koo 95-97%). ®DE, BO3HUKIIME B COBPEMEHHBIA IIEPHUOJ Pa3BHUTHUS
KHATACKOTO S36IKa B OCHOBHOM M3 YCTHOU peuu (2yanwvionviou, cexoyrou u Apy-
THe BHJIBI), COCTABIAIOT 1-3%.

3. Mexanu3mbl (OpMHUPOBAHUSI 3HAYEHU U CEMAHTHYECKUE TPYNIbI
MeTadopusupyemMbix 00pa3oB (ppa3eoiornyecKnux eJUHUI
BOEHHOH TeMAaTHKH B PYCCKOM M KHTaliCKOM SI3bIKAX

OCHOBHBIM MexaHH3MOM (opMmupoBaHus 3HadeHH OE BoeHHOW TeMaTHKH
B PYCCKOM M KHTAlCKOM $3bIKaX SIBJSIETCS KOTHUTHBHAS (KOHIENTYyallbHAs) Me-
tadopa, KOTopasi OCYIIECTBIsIET MeTadOPHUECKUIl TIEPEHOC 3HAYCHUI OTIENb-
HBIX, YaCTO KOHKPETHBIX 00pa30B, OCHOBAHHBIA HA OCMBICICHUH OIHOIO MOHSI-
TUSI I SIBJICHHSI Yepe3 Jpyrue. BeieacTBue 3Toro ceMaHTuueckoro merado-
pUYecKoro nepeHoca GopMUPYETCs LEIOCTHOe CEMaHTUYECKU CHAasiHHOE 3HaYe-
HHUE, YacTo HocsIee Ooyiee aOCTPAKTHBINA XapakTep (6 wmbiku, u3 nywKku He
npowiubeutb, 0epicams X0CH NUCMONEMOM, 1oMamb Konbs U 1p.). Jaxe B
SMMHUIIAX, IMEIOLIHMX JOBOJIBHO «IIPO3PAYHOE» YrablBacMoe 3Ha4YeHHEe, HO 3a-
HECEHHBIX B CJIOBAPh BOEGHHBIX 4dHbIOes, TUNA 3K F5T 5% (6yKB. Mbl — crabvl, a
epae — cunén, oop. npesocxodsujue Culbl 6paza), BCE paBHO HaONIOIaeTcs Jei-
CcTBHE MexaHu3Ma Meradopu3auud Opu (OPMHUPOBAHHH CIUTHOTO 3HAYCHHSI
®E. OmHako Takue MpUMEpbl MAJIOYHCICHHBI M MyTh OT KOHKPETHOr'0 00pasa
(bpaseonoru3ma 10 CEMaHTUYECKU CBSA3HOTO 3HAYCHHSI 3TOH eqUHUIIBI Kyaa 6o-
Jiee CIIOKEH W BUTHEBAT, a MOHMMAHWE 3TOr0 3HAYCHUS YacTO MPOCTO HEBO3-
MOKHO O€3 3HaHHMSI NMPEIECHTHOW CUTYaIlud, UMEIOIIel OTHOIICHHE K BOCHHOU
chepe: HFINFE (6yke. pviba — nucomo — auca — nnemenas xopsuna, o6p. 6oc-
HOJIb308AMbCSL NOMOWBIO 3MbIX OYX08 05t (POPMUPOBAHUS. 0OUECMBEHHO20 MHe-
HUSL C Yebl0 YCMpPounms 60CCIMAHUE).

HawuGonee yacto BcTpevarominecs oOpa3bl MIMOMATHKA BOSHHOTO MPOHMC-
XOXKJICHHUS PYCCKOM KyJIbTYphI OXBATBHIBAIOT KPYT SIBJICHHM, 3aKOHOMEPHO CBS-
3aHHBIX C aPMHUEH 1 BOWHOM.

[lepBasi ceMaHTHYeCKas IPyIia — «opysxue» (54 ®E). Llentp ee — nexcema'
«OPY)XKHE» U CBSI3aHHBIE C HEll IO CMBICITy CEMaHTHYECKHAE KOMIIOHEHTBI: Opamb
/ 835mb 6 pyKku opycue, obpamucs / 63amucs 3a opyscue (2 OE — oMOHUMEI),
bopamus no opyscuio, 6psyanue opyxcuem, Opsyams opyicuem, Kidcnb opy-
JHrcue, Kosamv opyaicue, NHOOHUMAmMb / NOOHAMb OpyJicue, CKIadbleams / Cio-
ACUMB OpYIHCUE, XEAMAMBCS / CXBAMUMBCSL 30 OPYIICUE;, «B2OHAMb / GOZHAMb
nyJi0, @bliemams / ebliememy nyiell, He KIAHSAMbC NYISIM, OMIUEAMs / UMb

! JlekceMoii (MM CITOBOM) KOMITOHEHTHI (Dpa3eOTOri3Ma Ha3BaHBI YCIOBHO, MOCKOIBKY
OHM YTPAa4YUBAIOT CBOE JIEKCHUECKOE 3HAYCHHUE B COCTABE HIMOMBI.

20



Typynesa T.JL, @ecenxo O.11. Conocmagnenue (hpazeonocuzmos 60eHHOU MEMAMUKU

nyau, noocmasnsams 106 noo nyau, nyis He bepem, nyckamo / nycmumo cebe
nyJio 6 106, nyis He bepem, Ciunb NyJi0, XOMb NYo0 8 6UCOK, XOMb NYJI0 6 J100.
B cocraBe (hpa3zeonorn3MoB 3TOW TPYIIbl OOHAPYKUBAIOTCS Pa3HbIE BHIBI BO-
OpYXKEHHS: «Med» (bpocamsv / bpocums meu Ha Hauly 8ecoé (Ha eecvl) WIH No-
JLOJICUMb MY HA HACY 6eCO8, GKIAObIBAMb / GLONCUNb MeU 8 HOJNCHbL, OAMOKIO8
Meu, OBHANCUMb MeY, OZHEM U MeYOM, NEPEKO8ANb Medl Ha Opad, NOOHUMAMb
Meu, npedasamv / npedamv O02HIO U Mewy, NPpUMYnjisims / npumynumo meu),
WUITBIKY (6cmpeuams / ecmpemums 6 WMbIKU, 6 WMbIKU, KaK WMblK, Ha (8)
WMbLK, ONUPAMbCsL / ONepembCsi Ha WMbIKU, HOOHUMAMb HA WMBIKIL); «ITYIIKa»
(u3 nywiku nanu, uz nywKu e npowudeutb, OMIUeams / Iums NYWIKY, HyWKOU He
NOOHAMb, RYWKOU He npouubdeusb, Xomv U3z nywKu nauu); <pyxoe» (8 pyocoe,
noo pyocve, N00 PydcbeMm); KIUCTONET» (Oeparcamsb X80CH NUCMOIEMOM); «KO-
ey (1omams / noromams Konvs), «Imaray (ckpecmumsv wnaeu); «maT» (Ha
wum, NOOHUMAmMy HA wum, Ha wume wiu co wumom) u ap. Haubonee vacro B
JAHHOM TPYIIie BOCIPOM3BOAATCS KOMIIOHEHTBI ITYJISD» U «IIOPOX». DTO O4CHb
SIPKUAH 110 CBOEMY SMOI[MOHAIFHOMY HATIOJHEHHIO KOMIIOHEHT, XapaKTepU3yo-
Huics OBICTPOTOH U HEMPEeICKa3yeMOCThIO, IIOCKOIIBKY MOCIIE BBICTPENA yIpaB-
JIATH CF0 YK€ HEBO3MOXKHO. JIekceMa «Imopox» BXOaUT B coctaB 12 ®E: 6 6030y-
Xe naxwem / 3anaxnio nOPoxom, 0epicams nopox CyXum, eCmbv euje nopox 6 no-
POXOBHUYAX, KAK CUHb NOPOX 8 2]1d3Y, HE HIOXAMb NOPOXY, HU CUHULL NOPOX, HO-
POX NOpOXOM, NOpOXA He blOYMAMmb, NOPOXY He Xeamaem, ¢ NOPOXOM, Mpd-
mums NOpox 0apom, xeamaem / xeamuio nopoxy. KOMIIOHEHT acCcOLUUPYETCs Y
HOCHTEJIEH S3bIKa C OMACHOCTHIO W OJTHOBPEMEHHO — C BAKHOW COCTAaBIISIOIICH
YaCTBhIO KAKOT0-THOO0 COOBITHS T SBJICHUSI.

JlocTaTOYHO YCIOBHO K 3TO# TPYIIIE MOXXHO OTHECTH KOMITOHEHTHI, 00beIH-
HAIOIIME Ha3BaHUE OOCNpUIIacoB (8 00HOU 000liMe) U CPEACTBA 3alIUThI — «3a-
opaito» (c omxpvimuim 3abpanom) (o anaoruu ¢ Ban ®sif) [9].

Bropoe MecTo 1Mo 4acToTe BKIIOYEHHS B COCTaB (ppa3eosorn3mMa 3aHUMaeT
ceMaHTHYeCKas Tpynna «6oeBble AeiicTBus» (44 OF). Ee opranusyer nekcema
«0Ool», KOTOpas ABJISIETCS CaMBIM YaCTOTHBIM 00pa3oM B pycCKoW BOSHHOM (ppa-
3€0JIOTHU — «00i» / «6oeBoi» (6pocams / bpocums 6 6o, écmynams / 6cmy-
numo 6 00i, 00wa6IAMb 00U, ¢ boem, ¢ 600, crosecuvlll 60il; boesas 20Mo6-
HoCcmb, Ooesas OpycuHa, boesoe Kpeujerue, 60esoll Oyx 8 NOIHOU b0oesoll 20-
mosnocmu) — 11 ®E. Kpome Toro, ceManTHYecKas rpymn «00eBbIe ICHCTBUS»,
BKJIFOYaE€T MHOXKECTBO COCTABIISIOIIMX, XapPAKTEPUCTHK, TAMOB M BUIOB 005
«BoiHaY (AHUKa-60UH, OO2 6OUHBI, BOUHA 6Ce ChUUiem, 8OUHA XOOUm, 00bs6-
JSIMb BOUHY, XOJOOHAs BOUHA); «OUTBa» (bumea Hapodos, bumea pycckux ¢ Ka-
bapounyamu); «atakay» (8 amaxy, secmu 6 amaxy, 10608as amaxa, Mo3206as
amaxka); «omokanay (npopsamuv 610Kkady, npopwie 6aokaowl); «noodena» (Iluppo-
6a nobeda); «ppoHT» (60 Pppoum, edunviM Gpormom, Ha 08a GpPorma); «THLUD)
(kazamv mol, 06x00umsv / 060UMU ¢ MbLIA).

K 3T10if Tpynmy MOXXHO OTHECTH KOMITOHEHTHI, CBSI3aHHBIE CO CTPENILOOH Kak
HEOTHEMIIEMOM YaCThIO CPAKEHHUS: KBOCBATHY (80esamb / cpaicamucst ¢ 6empsi-
HbIMU METbHUYAMU); «CTPEIAThY / «OUThY (cmpensmv / cmpenvHymob enazamu,
cmpenams u3 nyuex no 80poobsam, Oumv npsamo 8 yeib, Oums MUMO ye); «BbI-
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ctpen» (6e3 svicmpena (83smb, 6pams, cOAMbC...), HA NYUWEUHBIL 8bICMPE,
bpamv noo obcmper, Xo10Ccmotl 8vlcmpei); «OTOHbY (6ecmu 020Hb, 8bl3bI6ANY /
8b136AMb 020Hb HA Ce05l, KPeCMUMb 02HeM, NePeKPeCmHbIll 020HD).

TpeTbe MeCTO 3aHMMAET CEeMaHTHUYECKas TPYIIa «Cy0ObeKThl 00eBbIX JIeii-
cTBuii» (26 ®E), Brimtouaromas Kak OTHCIBHBIX BOCHHBIX, TAaK U BOWHCKHE
nonpasneneHus. JInaupyer cpeau 3TUX CIIOB JIEKCEMa «PBIIaphy (BCTpedaeTcs
B 6 OF): puiyapv 6e3 cmpaxa u ynpexa, pplyapb Ha 4ac, pulyapb Ne4aIbHO20
0bpasa, pvlyapb niAWa U KUHIHCAAA, CKYROU Pblyapb, CMPAHCMEYIOWUL pPbl-
yaps. ITO HHTEPECHBIN (PEHOMEH, MTOCKOJIbKY PhIIIaph — 3JIEMEHT €BPOICHCKON
KyJIBTYpHI, a2 HE PycCKOi. TeM He MeHee PHIIIapCTBO OKA3aJI0 CHIBHOE BO3/CH-
cTBHE Ha (POPMUPOBAHHE IIPEACTABICHNH O BOCHHBIX B CO3HAHHH HOCHUTENEH
PYCCKOTO sI3bIKa KaK POJHOTO, YTO, O€3yCIOBHO, HE MOTJIO HE OTPa3UTHCS B
nauomatuke. Kpome TOro, Kk Ha3BaHHOW CEMaHTHYECKOH TPYIIE OTHOCATCS
CIIeIyIONIe HANMEHOBAHUS: «TeHepai» (eenepan 3abyzpanckuii, iumepamyp-
HbIL 2eHepal, C8a0eOHbll 2eHepan); «conuat» (eepcmamsv 6 condamvl, 3a-
bpamuv 6 condamul, conoam yoauu); «BOHH» (60xcutl 60ur), «BUTA3DY (6Umsisb
Ha pacnymove); <«IeWTeHaHT» (Jdemu aetumenanma ILllmuoma), «maiop»
(ompacmums matiopa); «OOANOPYYHK» (noonopyuux / nopyuux Kuoice);
«mymikeTepy (mpu mywxemepa), «rBapaus» (Peras esapous, Kpacunas eeap-
0ust, MOI00as 26apous, Cmapas 26apous);, «poTa» (3010mas poma), «JIETHOHY
(ums sce um aecuon); «IECATOK» (He poOKoeo decsmKa), «OJK» (CblH NOJKA);
«COTHS (uepHas commsi).

K uerBeproit rpynme «dusuueckoe Ten0, }KU3Hb U CMEPTb» OTHOCSTCS
12 ®E. Cpenn HUX Axunnecosa nama, b6pumbs 10bl, 0EHHASL KOCMOYKA, UOMU 8
Ho2y, Ha 20108y (pazbums, nobumv), nyuweynoe msaco. Ocodboe MECTO 3aHUMAIOT
00pasel  «cMepTH» (0meoegvigamsv y cmepmu, OUMbCS HACMEPMb, CMOSIMb
Hacmepmv) U «KPOBH» (bazpumu pyKu 6 KpOosu, Hcaxcoa Kposu, 3aniamumb
KPOBbIO).

OcranbHBIe CEMaHTHYECKHUE TPYIIIBI IPEICTABICHB CIMHIYHBIMA TIPHMEpa-
Mu (ot 1 mo 3 ®E), Hanpumep: «diar» (sviopocumsv / svibpacvisame Oeavlii
@nae); «3HAMS (8bICOKO Oepoicamb 3Hams); «KOHbY (TposHcKuil KoHb, eblexamb
Ha 6elom KoHe), «IUHENb» (cepvle wuHenu), «MyHAHP» (cunue MyHOUpL,
yecmv MyHOUpA) 1 T.JI.

Ecim 0600muTh monydeHHbIe TaHHBIE, TO Han0OJIee YacTo B KAYeCTBE KOM-
MTOHEHTOB (PPa3eoIOrH3MOB BOGHHOT'O IIPOMCX OXKICHHS BHICTYIIAIOT CIICIYIOIIHE
00passl: «ooi» (12 ®E), «mmopox» (12), «opyxkue» (11), «yms» (11), «meur
(9),«mymkay (6), «mThIK» (6), «prInapby (6).

PaccMoTprM  OCOOCHHOCTH CEMaHTHYECKUX TPyHH MeTaOopu3upyeMBIX
KOMIIOHEHTOB (hpa3eooru3MoB BOCHHOW TEMAaTHKH B KUTAHCKOM s3bIKe. AHa-
i3 290 ®F, oToOpaHHBIX METOZOM IPOCTONH BEPOSTHOCTHON BBHIOOPKH, TTO3BO-
JIAJT BBIAEHUTE HECKOIBKO CAMBIX MHOTOUUCIICHHBIX CEMAaHTUIECKUX TPYIIIL:

— «cy0beKThI 00eBBIX aeiicTBUD» (69 DE). B ykazaHHyw rpymnmy BXOISAT
®E, conepxamue TaKue KOMIOHEHTHI (IIPOCTHIE CIIOBA), Kak 1% («BomH») (29),

% («apmus») (11), ¥ («renepam», «momkosoneny) (8), # («spar») (7), A
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(«aenosex») (3), £ («psanosoit», «commar») (3), JM(«soiicko») (3), 2~ («coi-
nat») (2), B («soun») (2), 1 («oduuep») (1). Hanpumep: FeZH4) (6yxe.
MHO20 80UHO8 U NOJKOBOOYES, 0OD. 02POMHAS APMUSL);

— «KuBOTHBIe» (34 DE): & (wiomanw») (9), [& («turpy») (6), . («pwi6a»)
(5), fE («mempemp») (4), IR («Bonk») (2), 3 («6apan») (2), X («xypunay) (2), 2
(«0bIK») (1), B («ames») (1), o («apakon»), 5t («vbimb») (1), JR(wmcay) (1).
OO0pa3bl TUTpa, APaKoHa, MEIBEAS B KHTAHCKOM KyJIbType B II€JIOM W B BOCHHOU
chepe B YACTHOCTH CBSI3aHBI C CHIION W XpaOpOCThI0, OapaHa — ¢ CHIIOW W 3alllu-
TOM, ObIKa — C CHJIOH, 37I0pOBhEM M arpeccueid. Jlomaap — cpesIcTBO MepeaBrKe-
Hust. Bonk accoluupyercsi co CBUPEIBIM U KOBAPHBIM BPAaroM. 3Mest MOJKET O3Ha-
yaTh 3100HOe CymiecTBo, Hanpumep: TIUESEF] Sk (6yks. yousas smero, cnauana
Oblom no 2ono06e;, 00p. HaYUHAL ¢ 21a6H020). MBIIIb aCCOLUUPYETCS C TPYCOCTHIO:
HISL R & (6yre. obxsamume 20n0661 u pazbescamvces Kak mvlui, 06p. omcmy-
nams 6 nanuxe). O0pa3 Kypuibl (TIeTyxa) HMEeT KakK TOJOKUTEIbHYI0 KOHHOTA-
muro (YTpeHHHH CBET, BO3POXKACHHUE), TaK M OTpUIATENbHYIO (Cc1aboCTh, TPY-
cocts). Jluca — 3110 qyX, pei6a — cUMBON n300uIMs 1 goctatka: ALY (Gyxe.
aub0 pvlba ympém, bo cemv NOPEEMcs, 00p. cmepmenvHas 60pvoa, CXxeamxa);

— «0oesble neiicTBus» (28 ®F): K («Boennoe uckycctBoy) (7), M («mobe-
na») (6), B («araxay) (5), fi («soina») (4), M («mopaxenue») (3), M («crpa-
terus») (3). Hanpumep: 5B (6yxe. cpascaemes — nobexcdaem, nanaoa-
em — bepém, 00p. no6eOOHOCHDII);

— «opyxue» (27 ®E). B o1y rpynmy BXOOAT pa3HbIE BUIBI BOOPYKEHHA: H
(«catmt») (8), JJ («mox») (5), 7] («meun) (2), XK («xomber) (2), # («imkay,
«pyxbe») (2), # («ayms») (2), T («iy») (1), K («erpenay) (1), i («anebap-
na aBysy6as ysu») (1), # («crpenay) (1), %5 («uem») (1), & («aukay) (1).
Harnpumep: 7 1 H 73 (6yxe. munnuonst condam, depicawux wumul, 0bp. MHO-
20YUCTICHHAS CUbHASL APMUSL);

— «pu3nUEcKoe TeJo, JKU3Hb U cMepTh» (23 DE): JE («emepth») (5), I
(«xkpoBb») (4), A% («youBate») (3), L («cepmue») (3), 3k («romosay) (2), K
(«vsicon) (2), F («pykar) (1), ‘B («xoctu») (1), 7 («rpym») (1), 2 («xuzub»)
(1). Hanpumep: ILALRLI] («IBFOTCS peKku KPOBHY);

— «mecTHOCTEH (11 DE): 11 («ropa») (4), 3 («ropom») (3), H («zemma») (1),
Tl («pekar) (2), K («nebo») (1). Hanpumep: LLIA[HIE (6yxe. coper u pexu
PAspyuums Ha Kycouku, oop. pazopooums Cmpany Ha yacmu).

Taxxe B HeckonbkuX PE BCTpeTHIIMCH KOMIIOHEHTHI, 0003HAYAIOIINE CPEl-
CTBa Tepe/BUKEeHUS Boiick: 4- («1moBo3ka») (3) nmOo cpeicTBa yIpapieHHUs
umu: i («paar») (2), 5 («6apaban») (2).

Takum o06pazom, Hanbosee YacTOTHEIMU kKoMiioHeHTaMu DF B BeIOOpKE cTa-
m: £ («somm») (29), % («apmus») (11), 5 («iomams») (9), ¥ («remepam»,
«monkoBozen») (8), ! («axur») (8), #l («Bpar») (7), I («BoeHHOE HCKYCCTBOY)
(7), % («turp») (6), H («mobema») (6).

23



Jlunzeucmuxa / Linguistics

BriBoabI

Boennas cepa — HeoTbeMIIeMast YacTh KYJIBTYphl MHOTUX HAPOJIOB M CTPaH.
B pycckoM m KuTaliCKOM SI3BIKaX OHA MMEET YPE3BBIYANHO SPKOE BOILIOMICHUE,
oTpaskeHHOE BO (hpaseonoruyeckoi cucreme. @pa3eonorus BOCHHOW TEMaTHKH,
POKICHHAs B OCHOBHOM B paMKaX BOEHHOH MpodecCHOHANBHOH chepsl U co
BpPEMEHEM BBIMIEMIAs 332 €€ HpPENeIbl, TO3BOJSIET ONMPENCTIHTh, KaK HOCHUTEIH
KOHKPETHOU KYJBTYPBI OTHOCSTCS K apMHH, BOHHE, KaKyl0 pOJIb UTPAIOT BOCH-
Hasl KyJIbTypa W BOCHHBIC TPAAWINH B KU3HW KOHKPETHOTO COIMyMa. TepMuH
«hpazeonoru3mM» MBI TPAKTyeM KaK OCOOYI0 MHOTOKOMIOHEHTHYIO SI3BIKOBYIO
SNUHUILY, XapaKTEePU3YIOUIYIOCS Pa3IedbHOO(pOPMIICHHOCTRIO U 110 3HAYCHUIO
COOTHOCHUMYIO CO CIIOBaAMH OIPEHEIEHHON YaCTH peyr (ECiIi eNUHHIa 00J1agaeT
MIEPEHOCHBIM LEIOCTHBIM 3HAYEHHEM ).

C Touxu 3penns thunoB OE Boennoit tematuku ((paseomorus B y3KOM
CMBICIIE) B PYCCKOM SI3BIKE IpeodianaroT (paseonorndeckue enuHcTBa (91,9%),
a (pazeonornyeckue CpameHus COCTaBIIOT Bcero 8,1%. Cpeanm KuTaiCKHX
BOCHHBIX (DPa3eOJOrHICCKUX SIUHUI] a0COMOTHOE OOIBITMHCTBO MPUHAIICKUT
¢dpazeonoruzmam THma usHwU (98,5% 0T 00IIEero KOMUYIEeCTBa YdHbBIOES, 2Va-
HbIOHBIOE8 U cexoyioeg), nanee cuenytoT OE tumna cexoyrou (0,9%) n ®E tuma
eyanvionvioil (0,6%).

Kak moka3zan npoBeneHHBIH aHAN3, (Pa3eosorus pyccKoro s3bIKa, OTpaka-
fomas crenuUKy BOCIPHUATHS BOSHHOW MPoeCCHOHANBHON cephl, Yale Bce-
r0 HCKOHHO pycckas. [IpoaHammsmpoBaHHas 4acTe (ppaseonorun (HopMHPOBaA-
Jachk moarue cronerus (co BpeMeH JIpeBHedd Pycu no Hammx mHei) W mpomod-
KaeT CBOE Pa3BUTHE CeromHs. [ B 3ToM OHa coBmamaeT ¢ (paseonorueii BoeH-
HOU TEMAaTHK! KHTAHCKOTO SI3BIKA, KOTOpas B IIOTHOM O0BEeMe SBIISICTCSI MCKOH-
HO KHTaWCKOW TI0 MPOUCXOXKAeHN0. OHAKO B OTIIMYNE OT BOCHHON WIMOMATH-
KA KUTaHCKOTO S3bIKa BOCHHAs (pa3eoiorusi PyCCKOro JIUTEPATYPHOr'O SI3BIKA
BKITIOYAET B CBOW cocTaB (ppa3econormueckue eANHUIB, IPUIIEANIAE U3 APYTUX
KyIbTYp. DTO CBSI3aHO, OYCBHIHO, C aKTHBHBIM MEXKYJIBTYPHBIM B3aNMOJEH-
CTBHEM HAIIEH CTPaHbI C COCCOTHUMH TOCYAapCTBAMH B TCUCHHE MHOTHX CTOJIE-
THH W IIUTENGHBIMH TIEPHONAMH 3aKPBITOCTH Kwras ayis BHEIIHETO Mupa B
MIPOLIECCE €r0 UCTOPUIECKOTO Pa3BUTHSL.

Muorue ®OF B pycckoM B KHTaICKOM SI3bIKaX UMEIOT APEBHEE MPOUCXOXKIIE-
Hue. Tak, MBI CUMTaeM, YTO HEKOTOPEIE pycCKHe (pa3eooru3Mbl BOCHHOM Te-
MAaTUKU BO3HUKIH TpuoOu3uTenbHo B XIII-XIV BB. H.3. Camble ke panHue OE
KHTalCKOro sI3bIKa BOCHHOW TEMAaTHKH 3a()MKCHPOBAaHBI B KATAHCKUX IPEBHUX
BOCHHBIX TPaKTaTax, HalTMCaHHBIX emie B XI B. 10 H.3. TakuMm 00pa3om, O4eBH/I-
HO, YTO COBPEMEHHAs KUTaliCKas BOeHHAas (ppa3eosioris BO3HUKIA B Ooliee paH-
HUM TepHond W UMeeT Oojiee IUINTENBHYIO HCTOPHIO CBOETO Pa3BUTHS, OHA
HAYMHAET 3apOXKIAThCA emle B JOKIACCHUECKHIH IIePHo]] IPEBHETO KUTAHCKOTO
s3pIka (0T Hamboiee paHHUX MAMSATHUKOB KHTAHCKOW JHTEpPaTypsl [0
V B. 10 H.3.). HeBO3MOXXHOCTE JTOCTOBEPHOTO YCTaHOBJIICHHs Oollee paHHEro
BpeMeHr BO3HUKHOBeHHSI OF BOCHHOW TEMAaTHKU B PYCCKOM SI3BIKE CBS3aHA C
OCHOBHBIM HCTOYHHKOM HX BO3HHKHOBEHHUS — YCTHOW PEUYBI0 PYCCKOTO HAapO-
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Ila, KOTOpasl JINIIb MO3JHEE HaXOIMIa OTPaKeHHE B MMMCEMEHHBIX MPOM3BEIC-
HUSX U CIOBapsax. JJOCTOBEpHO MOKHO TOBOPHTH JIUIIb O BPEMEHH BO3HHKHO-
Beansi OE BOEGHHOW TEMAaTWKH COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO SI3bIKA, MMEIOIUX
MUCHMEHHBIA HCTOYHHK IIPOMCXOXAEHUS. Tak, mepBrle BOCHHEIE (Ppa3eolio-
TH3MBI BBISIBIIEHBI HAMH B PYCCKHX XYH0)KECTBEHHBIX ITPOM3BEICHUX, HAIIH-
canapix B XVIII B. Kpome Toro, mmcbMeHHBI HCTOYHHUK MPOWCXOXKICHHS
UMEIOT U 3aMMCTBOBaHHBIC (hPa3COIOTU3MBI, MIPUIICIIINE B PYCCKHUH S3BIK U3
MPOU3BEICHNH, HATMCAHHBIX HA IPYTHX S3bIKaX, CAMBIM paHHUM U3 KOTOPBIX
sBiiseTcs bubimst (Bpems cozmanus ¢ XV B. 10 H.3. o I B. H.3.) [29]. OcHOB-
HBIM HCTOYHUKOM mpoucxoxkaeHuss ®F B kuTalickoM si3bIke (B TOM YHCIIE BO-
€HHOW TEMAaTHKH), HAa00OpOT, SABISIOTCSA NMHCHbMCHHBIC MAMSITHUKH (JIpeBHUE
BOCHHBIE W (MIOCO(CKHE TPAaKTATHl, UCTOPUUECKHIE JIETOIHCH, CPETHEBEKO-
BEIC JIUTEpAaTypHBIC IIPOM3BEACHUS, IPYyTHe BUABI TPYIOB), M3 KOTOPHIX
HanOoJee MPOIYKTUBHBIME C TOYKHU 3peHus co3naHus OF BoeHHO#H TeMaTHku
BBICTYIIAIOT CPEJIHEBEKOBBIC XYAOXKeCTBeHHBbIe TpousBeaeHus (¢ VIII B.) u
JpeBHHE HcTOprYecKkue Jietonucu (¢ [ B. 10 H.3.).

OCHOBHBIM MeXaHU3MOM (QopMHUpoBaHUS (hpazeonornueckoro 3HadeHnss OE
BOCHHOH TEMAaTHKH B O0OMX HCCIEIYEMBIX SI3BIKAaX SIBISCTCS KOTHUTHUBHAS Me-
Tadopa, IMOCPEACTBOM KOTOPOH OCYIIECTBISECTCS MeTa(OopHUECKIi MEepeHoc
3HAYCHHI OTJICIBHBIX 00pa3oB, 0OYCIIOBIMBAOIIMX (OopMHpOBaHHE (Hpa3eoo-
TUYECKOr0 3HAYCHUS, U3 OJHON KOHIICNTYyalbHOW 00JacTH B Npyryro. MIMeHHO
Onaromapsi TakoMy MeTadOpHIeCKOMY IEpeHOCY (OPMHUPYETCs IETOCTHOE 3Ha-
YeHUE, JINIIb KOCBEHHO CBS3aHHOE CO 3HAUCHHEM KOMITOHEHTOB, BXOMAIINX B
cocraB (hpa3eosIoru3ma.

HaunGoiee 9acTOTHOH CeMaHTHYECKOW TPYIIOH MeTa(opH3UpyeMbIX 00pa-
30B B PYCCKOM SI3BIKE OKA3hIBACTCSI COBOKYITHOCTH (DPa3eoiorm3MOB, OOBEIH-
HEHHBIX HAJIMYMEM KOMITOHEHTOB, Ha3bIBarommx opyxwue (54 ®E), B To BpeMs
KaK B KATAlCKOM SI3BIKE HA IIEPBOM MECTE II0 YACTOTHOCTH HAaXOMHUTCS TPYIIIIa
«CcyOBeKTHI 00eBBIX HeicTBUI» (69 ®DE), BTOpOE 10 4YaCTOTHOCTH MECTO B pycC-
CKOM M KHTaWCKOM SI3bIKaX 3aHMMAIOT T'PYIIIBI «00eBbIe neicTBUD» (45 OF) u
«okuBOTHBIE» (34 ®DE), TpeThe — «cyOBeKThl 00eBBIX AckicTBHN» (26 DE) 1 «60-
eBbIe neicTBHs» (28 PE) cooTBeTCTBEHHO. MOXKHO MPEATIONIOXKUTE, YTO KATAH-
CKasi BOGHHAS (hpas3eoiorusi, B OTIHYNE OT PYCCKOM, SBISIETCS Oojiee aHTPOIIO-
HeHTpUYHOH. Tak, caMBIMH YacTOTHBIMH MeTa(opH3HUpyeMBIMH 00pa3aMH B
kuTaiickux ®OF spnsorcs Ft («Bowny»), % («apmus»), 5 (wiomams») n K
(«reHepai, «IIOIKOBOJCI), a B PYCCKOH — «00i», «IIOPOX», KOPYKHE» U «ITy-
. Takke KUTAHCKOH BOGHHOW HWIAMOMATHKE CBOWCTBEHHA AaHTPOIOMOPQ-
HOCTH, TIOCKOIIBKY B HEHl HCIONB3yeTcsl OONBIIOEe KOIMIECTBO 00pa3oB KHUBOT-
HBIX, HAJCJCHHBIX YEJIOBEUECKUMH IICHXWICCKUMH KadecTBaMH (XpaOpocCTb,
KOBapCTBO, TPYCOCTH H Ip.), yero He BeTpedaercs Bo OE pycckoro sa3pIka.

[IpHHIMTTHAEHBIM OTJIMYHEM MeTa(OpU3HpyEeMBIX 00pa3oB (hpa3eoorus-
MOB PYCCKOT'O M KHTAHCKOTO SI3BIKOB SIBISIETCS OTCYTCTBHUE JIEKCEMBI «apMHs» B
COCTaBe PYCCKOH «BOSHHON» MJINOMATHKH. B KHTalcKuX ¢pazeosoruzmax 3TOT
KOMITOHEHT BCTPEYAETCSI JOCTATOYHO YacTO. ApMHS KaK COIUAIBEHOE SBICHHUE

25



Jlunzeucmuxa / Linguistics

Haluia OTpakeHUE B PYCCKOM SI3BIKE TOJILKO B CBOMX JeHWcTBUAX (00i, mobena,
aTaka ¥ p.) u atpuoyrax (opyxue, popma u T.1.). KpoMe Toro, HeT cpeny Kom-
nmoneHToB ®FE pycckoro s3pika Ha3BaHWH KHBOTHBIX (KpOME KOMITOHEHTA
«KOHBb» W BHJOB TpaHCIIOPTa (Cp. «IOMIAnby» M «Teleray B KATAHCKOM S3BIKE).
OcTrajbHBIE COCTABILSIIONME CEMAaHTHUYCCKUX TPYIII HMPUMEPHO COBIANAIOT (C
pasHuIeii, 00yCIOBICHHON OCOOCHHOCTSAMH KYJBTYphl W TpaaWlHsMu). Tak,
BHIBI OPYXHSI U MX COCTABILIIOIINE, HANMEHOBAHWS BOMHOB M BOCHHBIX ICH-
CTBHI 0003HAYEHBI B UANOMATHKE O0OHX S3BIKOB: B PYCCKOM — «MEU», (IITBHIKY,
«IIOPOX», CITYISH» U caMa JIGKCEMa «OPYKHE», «PHIaphy, «00i»; B KHTAHCKOM —
«MET», KPYKBE», KOIMBE, «IYK», «BOHHAY», «BOWH». AHAIN3 MeTadopu3upye-
MBIX 00pa30B MOATBEP)KAAET, YTO HANOMATHKA BOCHHOTO MPOHCXOXKICHUS
(opMHpOBaNIach B A3BIKAX HE OTHO CTOJIETHE: OT «IyKa» M0 «PYKbsD» — B KATA-
CKOM SI3BIKE M OT «M€Uay JI0 «IIyJu» (KaK 9acTH OTHECTPENIFHOTO OPYKHUS) — B
pycckoM. MHTEpecHO, 4TO B YHCIE YaCTOTHBIX KOMIIOHEHTOB HANOM PYCCKOTO
SI36IKa TIPHICYTCTBYET SJIEMEHT E€BPOIEHCKOH KyIBTYpHl — «pBIIAPHY», Uero He
HaOJIOIaeTCs B HANOMATHKE KATACKOTO.

B obenx kynmpTypax BoeHHas cepa okazaiach BeChbMa 3HAYMMOW WM HAILIA
oTpaxxeHHE BO (hpazeonmormueckoil cucreme. OMHAKO SBHOE KOJIHYECTBECHHOE
npeobnaganue (ppazeoNOrHIecKiX eANHUI] KUTAHCKOTo SI3bIKa HaJl PyCCKUMH, a
TaKXke Topas3io 0onee paHHUN IEPHOL X IMPOMCXOXKICHHS CBHICTENBCTBYET KaK
0 CTEINeHH BaXKHOCTH BOWHBI H BOSHHOHN C(ephbl B KHTAWCKOW KYJIBTYpE B IEJIOM,
Tak ¥ o OoJee IUTETFHOM TEPHOIe CYIIeCTBOBAHUS KNTAWCKON TUBIIIH3AIINH,
U O THIIOJIOTHYECKAX OCOOEHHOCTSIX CHCTEMBI KHTAaiCKOTO HEPOrTH(pHIECKOro
MAChMA, ITO3BOJIMBIIEH Ha MPOTSDKCHWH THICSYETICTHH MOYTH B HEU3MCHHOM
BHJIC COXPAHATH MMCHMEHHBIE TAMATHUKH, conepkamue OE.

®dpa3zeonorus BOCHHOW TEMAaTHKH TPeOyeT AalbHEHINEro U3ydeHHsl, OTHAKO
yKe ceifuac 04eBHIIHO, YTO OHA OTpakaeT 0co00€ MUPOBOCIIPHATHE H CHCTEMY
[IEHHOCTEH TOW KyJIbTYphI, BHYTPH KOTOPOH (PYHKIIMOHHUPYET.
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AHHoTaumsi. B crarbe paccmaTpuBaeTcsi MOJIEIMPOBAHUE MEHTAJIBbHOIO JICKCH-
KOHa HOCHTEJIeH s3pIka Oe3 pedeBbIX MATOJIOrH Ha OCHOBE 3HAHWN O COAEPIKATEIb-
HBIX XapaKTePUCTUKAX MX S3bIKOBOI Onorpaduu Kak OAMH U3 METOJ0B IPOrHO3UPO-
BaHUS CIELM(pHUKU OPraHU3alMi MEHTAIBHOIO JICKCHKOHA HAlMeHTOB ¢ adasuei u3
TeX e cOUMOoNpodeccHOoHaNIbHbIX Ipymil. JaHHBIH METOJ MO3BOJIAET pa3zpaboTarh
JUI HanueHToB ¢ adasueil Oosiee MepCoHaIM3UPOBAHHBIA KOMIUIEKC BOCCTAaHOBH-
TEJIBHBIX PEYEBBIX YIPAKHEHUH, aJalTUPOBAHHBIX K cHELU(UKE UX S3bIKOBOH OHO-
rpadun.
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Abstract. The article considers the relationship between the language biography
of a patient with aphasia and the process of her speech rehabilitation. The research
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project focuses on the problem of predicting the structure of mental lexicon in patients
with aphasia via modeling it in native speakers from the same socio-professional
groups without speech disorders. The process is largely based on knowledge about
common characteristics of their language biography. The aim of the article is to
feature the methodology used in such a type of predictive modeling, its theoretical
foundations and main advantages for speech rehabilitation work. The research data
include: statistics about sociological characteristics of patients collected at the local
Neurorehabilitation Center from 2014 to 2018; 18 questionnaires filled in by the
relatives of the patients in question; interviews with healthy Russian native speakers,
whose socio-professional characteristics are similar to characteristics of one of the
target groups of the patients; 12 hours of audio recordings of interviews with healthy
native speakers of the Russian language, whose language biography, gender and age
characteristics are similar to those of the target groups of the patients; a corpus of
interview scripts processed with the Sketch Engine corpus manager; 14 patients’
speech assessment sheets completed in accordance with the Wasserman scale (it is
designed to determine speech disorders of patients with a local cerebrovascular
accident). By using an interdisciplinary complex of methods we obtained the
following results: completed a sociolinguistic portrait of people at risk of aphasia with
similar language biographies; listed the most frequent words, collocations and
automated verbal series (phrases and sayings) specific to people at risk of aphasia;
identified the language biography features that affect mental lexicon; elaborated a
complex of exercises for speech rehabilitation of patients with aphasia regarding the
specificity of their language biography; validated and assessed the exercises’
effectiveness in clinical practice. Our main conclusion is that the proposed method
can help to design for patients with aphasia a more personalized complex of speech
recovery exercises that will be adapted to their language biography.

Keywords: language biography, aphasia, mental lexicon, sociolinguistic portrait,
speech rehabilitation

For citation: Kolmogorova, A.V., Lyamzina, S.A. & Nikolskaya, O.N. (2023) An
individual’s language biography as a tool for modeling the mental lexicon (based on
experimental work with patients with aphasia). Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo
universiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal of Philology. 81. pp. 30-50.
(In Russian). doi: 10.17223/19986645/81/2

BBenenne

TspKenmBIM CIIEICTBHEM TOBPEKICHUS TOIOBHOTO MO3Ta B pe3ylbTaTe Hapy-
IIEHUST MO3TOBOTO KPOBOOOpAIIECHVSI WM TPAaBMBI SIBISIETCS adasusi, WA CH-
CTEMHOE HapyIICHHE PEYH, OXBATHIBAIOIIEE Pa3HbIC YPOBHU €€ OpraHU3aIdd U
MPUBOJIIEE K HAPYIICHUIO IICUXUIECKON cephbl demoBeka, MPexIe BCEro ero
KoMMyHUKaTuBHOU (hyHKImH [1. C. 15].

B mocnennee nmecatmiieTre B HCCIIEIOBATENECKOM COOOIIECTBE aKTHBHO 00-
Cy)KIaeTcsl TIOHATHE KadecTBa JKU3HU marmeHToB ¢ adasmeir (QoL). Cpemm
HanboJee aKTyalbHBIX M BaYKHBIX €T0 COCTABIISIONINX HA3BIBAIOTCS BOCCTAHOB-
JICHHWE pevd Imocie ada3uy U IMOMOINb ITAUCHTAM U UX CEMbSIM B pa3pelrIeHuN
pobJeM, BO3HUKAIONINX B KOMMyHUKanuu [2]. [IpoBonrMoe HaMu HcClieoBa-
HUE HAXOMUTCS B KOHTEKCTE NAHHBIX 33/a4 — B COTPYAHHUYECTBE C IIEHTPOM
HelpopeaObUIUTAMK MBI pa3padaThiBacM KOMIUICKC YIIPaKHEHUH JUIS peueBOM
Tepalyy HalueHTOB C THArHO30M «KOMITJIEKCHASI MOTOpHAs adazus.
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Haumnas ¢ cepenuabl XX B. HEHPOTUMHTBACTAMH M aha3uoIoraMH Ipojielia-
Ha OorpIrasi paboTa Mo CO3JAaHHMI0 KOJICKITMI BU3YaJIbHBIX W BEpPOAbHBIX CTH-
MYJIOB JIJISl aKTUBAITUH 3KCIIPECCUBHOM peur ManueHToB ¢ adasueid [3], auarso-
CTHUYECKUX TECTOB JUIS MAIMEHTOB C TIEPBUYHBIMY TpU3HaKaMu adasuu [4], pas-
paboTaHBl KOMIUIEKCHI YIpPaKHEHH, B TOM YHCIE B (pOpME KOMITBIOTEPHBIX
npuitoxkeHuid [5]. OgHaKo ceromHs Ojaroaapsi MOSBICHHIO HOBBIX TEXHOJOTHM
WCCIEeIOBAaHMS TOJIOBHOTO MO3ra [6], CTAHOBIEHUIO PACIIPEICTIEHHON KOHIIETI-
MU peYeBBIX PYHKIUH [7] B IpeaCcTaBIeHUAX HcciienoBareneld oo ada3uu mpo-
HCXOIAT cephe3Hble m3MeHeHus [8]. OHM 3aTparuBalOT W MPAKTHKU PEUICBOMN
peabunuranuy manueHToB. OJHA M3 TEHACHIMHA — OTXOX OT HETHOKMX CTaH-
IAPTHBIX IPOTOKOJIOB JICUCHUS B CTOPOHY OONBIICH 3KOJOTHYHOCTH IIpeyiara-
€MOT0 CTHMYJIBHOTO PEUECBOTO MaTephaia, T.C. €ro OJIM30CTH K BHYTPEHHEMY
MUpPY W KH3HCHHOMY OIIBITY TOBOPAIIETO, a TAKKE TOMY COCTOSHHIO PEUeBON
CIOCOOHOCTH, KOTOPOE peallbHO MMENIOCh Y UelIoBeKa Ha MOMEHT HACTYIUICHHSI
nedeKTa.

B namiem mccrenoBanny, 4acTh pe3yIbTaTOB KOTOPOT'O IPEACTABIICHA B TaH-
HOU IyONHKAaINK, MBI CTAaBUM CBOEH IENTBI0 CMOAEIHPOBATH BOKAOYISIP M MEH-
TaJNBHBIN JIEKCHKOH MAIIMEHTOB, MCXOMS U3 TeX 3HAHUH 00 MX S3BIKOBOH JIMIHO-
CTH W €€ S3BIKOBOW Onorpadum, KOTOpbIe MBI MOJy9aeM Ha OCHOBE PabOTHI C
HEBPOJIOTWYECCKA 3IOPOBBIMH ITIOABMH, HMCIOIMIAMH C TalWeHTaMH OOIIme
JMHTBOIIEPCOHOIOTHIECKUE XAPaKTePUCTHKH Olaromapsi MpHHAIUIC)KHOCTH K
OITHOW BO3PaCTHOM, TEHAECPHOH M COMHONPOdeCcCHOHATBLHOM IpyIIIe.

HeiipoamHreucTuyeckue nepcneKTUBbI JUHIBONEPCOHOI0T MU

[TonsiTHe SA3BIKOBOM JTMYHOCTH JABHO U MPOYHO BOIUIO B JMHIBUCTUUECKUHN
00UX071, JaB HAYAJIO JIMHTBOIIEPCOHOJIOTMH KaK HAYYHOMY HAIPaBIICHUIO.

Kak ormeuator 3.U. PezanoBa n FO.K. Ckpumko, «IMHTBONEPCOHOJIOTHS —
MEKIUCIUIUIMHAPHOE JIMHTBUCTHYECKOE HAImpaBlieHHe, (opMmupyromeecss Ha
MepecedeHuH TEOPUU U METOIOIOTHH JIMHTBUCTHKH, TICHXOJIOTHH U COITHOJIOTHH
(c BO3MOXKHBIM TIPHUBIICUCHUEM TTOHATHHHO-TEPMHHOJIOIMYECKOTO H METOIOJIO0-
THYECKOr'0 ammapara W JIpyrax TyMaHuTapHeIX Hayk)» [9. C. 38]. B pamkax
JIMHTBOIIEPCOHOJIOTHH (SI3BIK (JIEKCeMa, KaTeTrOpHs, TEKCT, pedeBasl IesTellb-
HOCTB) — MIPEAMET M3YUEHHS, HO M3y4aeTCsl OH CKBO3b NPH3MY XapaKTCPHCTHK
JUYHOCTH. SI3BIK (DYHKIMOHHPYET B JMYHOCTHOM yHHUBepcyMe (1o O. MyHbe),
WJTW JINHTBOTIEPCOHOIOTHYECKOM TipocTpanctge...» [10. C. 220].

Takoe mpoCcTpaHCTBO UMEET MHOTO TpaHel. SI3pIKOBast IMIHOCTh paccMaTpu-
Baercs B kormutuBHOM (H.H. BommeipeB, H.A. KoOpuna, E.C. KyOpskoBa);
ncuxonmarBrcTHYeckoM (C.A. Cyxux, B.Il. Tumodeer, JI.C. Bsirorckui,
A.M. Jleontbe, H.W. Kunkun, A.M. [llaxHapoBrdY 1 JIp.); CONUOTUHTBUCTHYC-
ckom (B.A. Aspopun, T.B. Koderkora); JHHTBOKYJIbTYpPOIOTHYSCKOM
(B.A. Macnoa, B.I. Kapacuk); imarogunakruyeckom (H.J. T'ones, H.b. Jle-
oenesa, JI.I1. KioOykoBa) acniekrax.

B nmanHo# myOnukamuy MBI OBl XOTEIH HAMETHUTh HEHPOIWHTBHCTHYECKUE
MIEPCIIEKTHUBHI JIMHT BOIIEPCOHOIOT HH.
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Kak ormeuaer H./I. T'omeB [11], KIr0UeBBIMH COCTABJISFOITUMU JIJISI OITHICA-
HUS U Tanonoru3anuu S1J1 SBISIOTCS SI3BIKOBAast CIIOCOOHOCTH JMYHOCTH U €€
SI3BIKOBOM OITBIT.

Korma s13p1K0Bast TMYHOCTH OKA3BIBAETCS 3aTPOHYTA CHCTEMHBIM PacCTpOi-
CTBOM, BBI3BaHHBIM (YHKIMOHAJIHHBIMH HApyIICHUSMH B KOpPE TOJOBHOTO
MO3ra, B IIEPBYIO OYEpenb CTpalacT ee S3bIKOBAsi CIIOCOOHOCTH. [ TOTo uTo-
OBl BBICTPOUTH 3 (DEKTHBHYIO TPACKTOPHIO BOCCTAHOBJICHUS 3TOH CIOCOOHO-
CTH, MBI JOJDKHBI BOCCO3IaTh €e Mojenb. CremaTs 3TO MBI MOXKEM, €CII B
rpade «IJaHo» MMEeM OIMCAaHHE PEUEBOTO OINBITA JHYHOCTH B TUHAMHYECKON
MEPCICKTUBE.

Junamuueckuit acriekt SJI, mporecc ee CTaHOBJICHHS WM ACTPANAlNN B Te-
YeHUE JKU3HM ITO0KA €IIe JIAKyHApHBI 00BEKT aHalM3a B JIMHTBOIIEPCOHOJIOTHH
(3mech CTOUT OTMETHTH, HAPUMeEp, pabOTHI IO THAXPOHUIECKOMY COIIOCTaBIIC-
HUIO MeTa(pOpPUKH OJHOTO U TOTO K€ MOJIUTUKA B pa3HBIC TIEPHOMIBI €TI0 TOIUTH-
yeckoi xu3au [12; 13. C. 97].

Korna xe mb1 ToBopuM 0 SJI manmeHTa ¢ CHCTEMHBIM PacCTPONCTBOM PEdH,
TO HEOOXOAWMOCTh €€ MOJECIMPOBAaHHS MMEHHO B JHHAMHUKE CBs3aHAa C He-
CKOJIBKIMH IPHINHAMH.

HeiiponuarBucramMu MOMydeHB JaHHBIC, CBHICTEIBCTBYIOMIAE O TOM, YTO
9YeM paHBIIE CIOBO OBLIO YCBOGHO B JETCTBE, TEM OOINBIIE BEPOSITHOCTH TOTO,
9TO Ja)Ke IOCIe HACTYIUICHHS AedeKTa JOCTYN K HeMy OyIeTr mpoire, 9eM K
npyruM cioBaM [14]. iIMeHHO TiepBbIe 110 BpEMEHHU MPHOOPETEHHUs clioBa oOpa-
3yIOT BO BHYTPEHHEM JIEKCHKOHE YEIOBEKa ICHTPHI OPTraHU3YIOMIUXCS BOKPYT
HUX CEMaHTHYECKHX IIOJICH, 4TO 0OECIEUHBACT MPOCTOTY W3BJICUCHUS IMONO00-
HBIX CJIOB M YaCTOTY uX ucrmonb3oBanus [15. C. 187].

Kpome Toro, B paMkax (yHKIMOHATHHOTO MOAXOJa B HEWPOIMHTBUCTHKE
MOJUEPKUBACTCS KITIOYEBAass POJIb PEUYEBOr0 M KOMMYHHKATHBHOTO OIIBITA,
c(hOpPMHUPOBAHHOTO y TALlMEHTA 10 TOSBICHIS JaHHOTO 3a00JEeBaHUs, B IPOCK-
THPOBAHUHU PEUECBOU TEpalMH. Y TBEPKIACTCS, B YACTHOCTH, UTO YEM BHIIIE OBI-
JIa YaCTOTHOCTh YIOTPEOICHMUS JIEKCEMBI, KOJUTOKAIINY WM KOHCTPYKIIUHU B PEUH
manueHTa ¢ adasueld 1o HACTYIUIeHUs fedekra, TeM eMy IpOIIe MCIIONb30BaTh
€c M IOHWMATb, YK€ HaXOMISCh B COCTOSIHHM JWArHOCTHPOBAHHOTO PacCTPOi-
ctBa peun [16].

To, 4TO pedeBbIe MATOJIOTUH XapaKTEPH3YIOTCS BHIPAKCHHBIMH YepTaMH WH-
JIUBHTYaJIBHOTO <«GSI3BIKOBOTO ITOpTpeTa 00bHBIX» [17. C. 8], dhukcupyercs u ada-
3MOJIOTaMU-TIPAKTHKaMH. [Iprr 3TOM OTMeuaercsi HaJ4yue 3aBHCHMOCTH MEKIY
CTETIEHBIO YCTOMYMBOCTH TOTO WII MHOT'O KOMIIOHEHTA S3BIKOBOH CITOCOOHOCTH
MANEHTa U CTENCHBIO C(OOPMUPOBAHHOCTH Y HETO COOTBETCTBYIOMICH KOMIICTCH-
uu B ipemMopOue (B cocrostHum mpendonesnn) [18. C. 7].

WNupivMu crioBamu, anst BoccranoBieHus: S1JI BaxHO HE MpOCTO ommcath ee
SI3BIKOBOW OIIBIT, CHCTEMaTH3UPOBAB €r0 0 BHAAM H THUIAM, a CHENaTh 3TO,
MPUHSB BO BHUMaHHE (DaKTOPHI BpEMEHH IIPOTEKAHUS M YaCTOTHOCTH CHTYaIlUi,
ONArONMPUATHBIX [UTS MOMYICHIS M aKTyallH3aldy Pa3HBIX BHJIOB TAKOTO OIBITA.
[lo cytn nmema, pedp MIET O IMOCIENOBATENIFHOCTH MEHSIOMINXCS COMOPEUEBBIX
ctep [11] Ha BpeMEHHOM BEKTOpPE JKU3HHU JIMYHOCTH. JKU3HB JINYHOCTH, B CBOIO
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oyepenb, COCTOUT U3 MOCIEIOBATEILHOCTH COOBITHI: IOCTYIUICHHE B HHCTUTYT,
3aMY’KECTBO / )KEHUTHLOA, Iepee3 ] B IPYroll peruoH, CMeHa paboThI, MOTydeHHE
MOBEIIICHHS 10 CITy’KO€ u T.4. JIpyroi acreKT >KHU3HU JIMIHOCTH — 3TO ee OHoIo-
THYECKIEe N3MEHEHUS: B3POCIICHIE U cTapeHne, HampuMep. C BO3pacToM IMpOnc-
XOMISAT KOTHUTUBHBIC M3MEHEHISI, KOTOPBHIEC BIUSIOT HAa PEUEBBIC CIIOCOOHOCTH H,
KaK CIICIICTBHE, MIPEANIOYTEHHUS YeioBeka. Harmpumep, ¢ BO3pacToM 3aMeIIsIOTCS
oTepaIu JEKCHIecKoro noctymna [ 19], yBennunBaercs BpeMs Ha IMTOUCK CIIOBA.

B TakoM KOHTEKCTE MBI CIUTaEM PEIIeBAHTHBIM PACCMATPHUBATH ITOHSTHE S3BIKO-
BOW Onorpaduy Kak JTUHAMHYECKHH «Cpe3» S3bIKOBOM JIMUHOCTH. SI3bIKOBas OMO-
rpadus (masiee — Sb) — 3TO MMHAMHYECKH OpPraHW30BAaHHBIA XPOHOTOI S3EIKOBOTO
ombita SJI, compoBOXKIaeMBbIii KOPPEIUPYIOMIMMA C HIM M3MEHEHUSIMH €€ SI3BIKO-
BOM CITOCOOHOCTH YU BIIMCAHHBIA B MOCJIENOBATEILBHOCTE COOBITAN B YKA3HU JIMYHO-
cru. boree KOHKpeTHO, S3bIKOBas OHorpadus — 3T0 OMHOBPEMEHHO W UCTOPHS CTa-
HOBJICHHS SI36IKOBOM JITYHOCTH B TECHOM HEPEIUICTEHIH C TIPOIIeccaMu Iprodpere-
HUSI KOTHUTHBHOTO OIBITA, C MUPOBO33PEHUEM M CHCTEMOW IICHHOCTEH YeIIOBeKa, U
HCTOPHS M3MEHEHHS €0 PEYEBBIX IIPUBBIUEK, TPAHC(HOPMAITIH €TI0 PEUEBOrO OITBITA
07 BO3/ICHCTBHEM COIMAIBHBIX M MPO(HECCHOHATBHBIX (haKTOPOB W COOBITHI B
TEUEHUE BCEH aKTUBHOM CO3HATEIILHOM XKU3HMU.

Ornucanue A3bIKOBOM OHorpaduu JTMYHOCTH BKIIFOYACT B ce0S TaKHe Xapak-
TEPUCTUKH, KaK:

— TOPH30HT TEKCTOBOH MPEUEIEHTHOCTH (THIIBI TEKCTOB, KOTOPBIC SIBIISIOTCS
PETYISPHBIMEI UCTOYHUKAMH TIPEIEICHTHRIX ()eHOMEHOB JUIS SI3BIKOBOH JIMIHO-
CTH);

— CIIy4ad CMEHBI SI3BIKOBOH Cpelbl (CMEHa BEIyIIETO SI3BIKA FITH THAJICKTa);

— crienuQuKa MMCEMEHHO-PEUEBOM PELENIINN U TPOAYKINH (KaHpPOBasi CIie-
UK YATAEMBIX U IPOAYIIHPYEMBIX TUCEMEHHBIX TEKCTOB);

— ipo)eCcCHOHATTLHBIN PEUEBO OIIBIT;

— M3MCHEHHUS KOMMYHUKATHBHOT'O PETUCTPA B TCUCHUE KI3HH.

[Ton BusHMEeM (akToB b QopMUPYIOTCS CHCTEMHBIC OTHOIICHUS CIMHHUI
MeHTanpHOro JekcukoHa SJI. B ero simpe rpynmupyroTcsi ClioBa, WMEOIIHE
HauOoJIee YCTOMYUBEIC CBSI3U KaK MEXIY cO0O0H, Tak U ¢ nepuepuiiHbIMU €1~
HUIIAMH MEHTAJBHOTO JIEKCHKOHA B CHJIY ONOCpEemyromed (pyHKIHNU SIEpHBIX
enuHUI. [TpouyHOCTh TaKO# CBSA3M OOECIIEYMBACT €€ OTHOCHUTEIBHYIO YCTOWYH-
BOCTh JJaJKE B CIIydae HACTYIUICHUSI CHCTEMHOTO PacCTPOUCTBA pedr — ada3um.

MeHTabHBIH JEKCUKOH B TAKOM CITydae MOXKET OBITH ONpeNeNieH KakK CIIOXK-
HO OpraHm30BaHHAas «0a3a S3BIKOBBIX / PEUCBBIX NAHHBIX», MOMydeHHBIX SJI B
pamkax ompeneneHHOW SIb 1 mpenoMIeHHBIX B HEHPOIMHTBHCTHYECKON peah-
HOCTH YeJIOBEUECKOro Mosra',

Takum 06pa3oM, B HEHPOIMHIBHCTHICCKOM MEPCIIEKTHBE HAUOONBIIINN HHTEPEC
npeacTaBisier quHaMudeckuit cpe3 SJI, koTopenii Mel HaszeiBaeM b, MOCKONBKY
3HAHUS O TIOCIIEAHEH TI03BOJISIOT OITOCPEIOBAHHO MOJCITNPOBATH MEHTAIBHEIN JIeK-
CHKOH ITAIINCHTOB B TIPOIIECCE TIPOSKTHPOBAHMS X PEICBOM TEPaITHHL.

' YccnenoBatenu CYMTAIOT, YTO CEMAHTHUECKAS CHCTEMA UEIOBEKA, BKIIOYAONIAS MCH-
TaJIbHBIN JIEKCHKOH, PaclpeielieHa B TpeX 30HaX KOpbI TooBHOro mo3ra [20].
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MarepuaJ 1 MeTOAbI

OCHOBHBIM METOZIOM, BAJIMAHOCTH KOTOPOTO M CTaa MPEeAMETOM HAIIIEro Hc-
CIIEIOBAHMUS, SIBISIETCSI METOI MOACTHPOBAHMSI MEHTAIBHOTO JICKCHKOHA ITallH-
€HTOB ¢ ada3nell Ha OCHOBE 3HaHWH 0 SIb HEBpOIOrMYEeCKH 3I0POBBIX JIIOJICH,
COOTBETCTBYIOIIUX 10 CBOMM COITHOIPO()ECCHOHATBHBIM H COIIMOIMHTBUCTHIC-
CKUM XapaKTePUCTHKAM IPyIIIaM NallieHTOB.

B mpomnecce mpoekTHpOBaHMS PeUCBOil Tepaliy MAIEHTa MBI pelIaeM 3aa-
4y MOJAETHPOBAHUS €r0 MEHTAIBHOTO JICKCHKOHA Ha OCHOBE 3HaHWU 0 ero Sb.
Ho rnaBHas npo0GiieMa COCTOHMT B TOM, YTO Hamy IpeacTaBieHus o b nanmen-
TOB JIAKYHApHBI M HETIOJHEI, U, KaK CIEICTBHAE, MBI HIMEEM JIHIIh OTPHIBOYHEIE
CBENICHHS KaK O COICpKaHWUHU UX S3BIKOBOTO OIBITA, TAK H O XapaKTepe TeX CO-
IOPEUEBHIX chep, C KOTOPHIMU OHH YaCTO CTAIKWBAJIMCEH B TEUCHHE JKU3HM.

B mono0Hoii 3amaue ¢ AByMsI HEM3BECTHBIME MBI PEIIMIH OTTONKHYTHCS OT
KOJDIeKTHBHOU SIb JBYX II€NEeBBIX KOT'OPT HOCHUTENICH s3bIKa 03 peueBBIX M
HEBPOJIOTMIECKUX IMAaTOIOTHI, COOTBETCTBYIOIINX II0 CBOMM XapaKTEPHCTHKAM
Hanboee MHOTOYHCIEHHBIM TPYIIIaM IAIIICHTOB IICHTpa HeHpopeaOmInTaIiu
Cubupckoro knmuandeckoro neaTpa ®MBA Poccun.

B nanHO# myOnmukannu MBI oApoOHEe OCTAHOBUMCS Ha pe3yibTaTax, I10-
JTyYeHHBIX B TpoIlecce MPUMEHEHHS pa3pa00TaHHOTO METO/a B OJHOU U3 CO-
Iro-TIpodecCHHANBHBIX TPYIII: KEHIMHEI, PyCCKUe, KUTeIHUIE KpacHosip-
CKoro kpast, ot 50 10 65 5eT, MOHOJIHHTBBI, UIMEIOT CpeHee CIelHaIbHOe 00-
pa3oBaHue, paboTaloT B chepe 00CTyKUBaHHUS, YBJICKAIOTCSA PYKOICIHEM, ca-
JIOBOJICTBOM.

PazpaboranHbIit HAMH METOA MOJETHPOBAHMUS CIEIU()UKA OpraHU3aIliA MCH-
TaIBHOTO JICKCHKOHA TAlMEHTOB C ada3ueld Ha OCHOBE JAHHBIX 0 b 370poBBIX
HOCHTEIICH S3bIKa COCTOUT M3 HECKONBKUX 3TAIlOB U BKIIIOYAET B ceOs: aHKETHPO-
BaHME POICTBEHHUKOB ITAIIMEHTOB C adas3neil, HaXOIINXCS B CTAI[MOHApE; aHa-
T3 MEIUIMHCKOM CTATHCTHKH UISl OMHCAHUS COUMONPO(ECCHOHATBEHBIX Xapak-
TEPUCTHK IIENEBBIX TPy IAIMEHTOB; (hOpMHUpPOBAaHWE KOTOPTHI HH(OPMAHTOB
0e3 pedeBBIX MATONOTHI, COOTBETCTBYIOIINX IO CONMOMPO(ECCHOHATIBHBIM Xa-
PaKTEpUCTHKAaM IENEeBEIM TPYIIaM MalueHTOB ¢ adas3ueil; X MHTEPBHIONPOBa-
HIE; COIEPXKATENbHYI0 00pab0TKy TEKCTOBBIX MACCHBOB MHTEPBBIO, & TAKKE aHa-
JIU3 WX S3BIKOBOW COCTABIISIFOIIEH C IIOMOIIBIO METOIOB KOPITYCHOW JIMHTBUCTHK,
OIMCaHWEe KOJUICKTUBHOW SI3BIKOBOM OHOrpaduy KOTOpTHI 3J0POBBIX HOCHTEIICH
SI3BIKA; MOJCTMPOBAHIE MEHTATFHOTO JIEKCHKOHA MALMEHTOB ¢ ahasuell Ha OCHO-
B€ TOJYYCHHBIX JIAHHBIX O S3bIKOBOH OHOTrpaduu JIUI] 0€3 MaToJI0ruH; pa3padoTKy
KOMIDIEKCA YIpasKHEHIH TS peUeBOH peaduiMTanyy JaHHBIX TPYIIIT AI[EHTOB.

B pabote npruMeHsIIACh TaKKEe YACTHBIC IMHTBACTHYECKIE METOIBI: METOBI
CTPYKTYPHPOBAHHOTO COIHMOJMHTBUCTUYECCKOTO HHTEPBBIO, AHKETUPOBAHHUS,
KOPIIYCHOTO aHajH3a JICKCHYCCKUX EIWHUI], KOHTEKCTHOTO aHaln3a, TeMa-
PEMATHIECKOTO MOAETHPOBAHUS TEKCTOBOH CTPYKTYpBI, pEUeBOr0 MOPTPETUPO-
BaHUS, OMMUCATENBHBI METON W METOI BBISBICHHS W OLIEHKH PEUYEBBIX pac-
crporictB o JI.U. Baccepmany, 3eMeHThl Ka4eCTBEHHO-KOJIMYECTBEHHOTO aHa-
TI3a TAaHHBIX.
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MarepuanoM HCCIeTOoBaHUS TOCTYKWIH: 1) CTATUCTUYECKHE TaHHBIE O CO-
IIUOJIOTUIECKIX XapaKTePUCTHKAX MAalMEHTOB IIeHTpa HellpopeadmmuTanuu Cu-
oupckoro kauHHYeckoro neatpa ®MBA Poccun ¢ 2014 mo 2018 r.; 2) 18 an-
KET, 3aIll0IHEHHBIX POACTBCHHWKAMH IMAMEHTOB, HAXOAWBIINXCS Ha pealiin-
tamuu ¢ Qeppanst mo mapt 2019 r.; 3) 12 gacoB aymuosammcell UHTEPBBIO C
20 HEBPOJIOTHYECKH 3IOPOBBIMH KECHIIHHAMU-HOCUTEILHALIAMA PYCCKOTO SI3bI-
Ka, YbH SA3BIKOBasi Onorpadus, TeHaepHbIe U BO3PACTHBIE XapaKTEPHCTHKHI COOT-
BETCTBYIOT IIEIEBON TpyIe MAlWeHTOB; 3) KOPIYyC CKPUITOB HHTEPBBIO C
HEBPOJIOTHYECKH 370POBBIMH HOCHTEIBHHIIAMHU s13bIKa 00beMOM 16 695 cioRa,
00paboTaHHBIM TIPY TIOMOITH HHCTPYMEHTapUs KOPIyCcHOro MeHemkepa Sketch
Engine; 4) nanHsie pedeBoro oOcnenoBaHus 14 marnueHTOK (7 B KOHTPOJIBHOU
rpynme, 7 — B OKCHEPHUMEHTAIBHOW) C IHArHO30M «KOMILIEKCHAsT MOTOPHAs
adasus», IPOBEIEHHOTrO CIENHAINCTaMH [EHTpa HelpopeaOMInTaliK 110 [IKa-
ne BaccepMaHa Ay OLEHKH PedeBOi CIIOCOOHOCTH ITOCIIE Kypca pedeBoi Tepa-
MUK, KOTOpasl MpeJHa3HaueHa IS OIpeeNICHUs PEUCBBIX HAPYyIMICHUH y 00Jb-
HBIX C JIOKAJIbHBIM HapyIIEHHEM MO3TOBOTI'O KPOBOOOpAIIICHIISL.

Pe3yabTarhl u 00cy:K1eHUE

B manHOW CTPYKTYpHOH YacTH CHadaJla MbI XOTeII OBl OoJiee AeTalbHO OIH-
caThb pe3yJbTaTHl, IMOMYYCHHBIE HAa KAXKIOM W3 MEPEUMCICHHBIX BHIIIEC HTAIOB
MpPUMEHEHHS pa3paboTaHHOTO METO/A, a 3aTEM JIaTh IENOCTHYIO €r0 XapaKTepH-
CTHKY, TPOKOMMEHTHPOBAB 3P PEKTUBHOCTH €T0 IPUMECHEHIS.

[NockonbKy, Kak IMpaBUIIO, TAIIMEHTHI HE CIIOCOOHBI COOOIINTE CBEICHHS O CBO-
et SIb caMOCTOSTENFHO B CHITy 3a00JI€BaHMS, Ha TICPBOM dTAIle ISl MOTyICHUS He-
00XOMMMBIX JaHHBIX MBI HCIIONB30BANI aHKETHPOBAHME POICTBEHHMKOB. B Hem
MIPUHSIIA ydacTHe 18 pOJACTBEHHHKOB TAKOTO JK€ YHCIIA MAIUeHTOB (7 KEHIMH 1
11 My>K9iH ¢ THarHO30M «KOMIUICKCHAsI MOTOpHas adasmsn (naree — KMA)), mpo-
XOIMBIIMX PeabMIIMTALINIO B IEHTpe HelpopealrmuTaiiu CHONPCKOro KITMHAYE-
ckoro neatpa ®MBA Poccun B nepuon ¢ 01.02.2019 mo 30.03.2019. Cpennanii
BO3pacCT MAIMEHTOK COCTAaBWI 58 jer, manueHToB — 51 roj.

B ankery, mpemnoKeHHYIO POACTBEHHHUKAM, BXOAWIO 1Ba OJI0Ka BOIIPOCOB:
070K 1 — O MOJOBO3PACTHBIX M COLUONPO(ECCHOHATBHBIX XapaKTEPHCTHKAX
MaIUeHTOB (MECTO POXKACHHS, HAIIMOHAILHOCTD, Mpodeccus, Xo00m); 6ok 2 —
JAaHHBIC O S3BIKOBOW OwWorpaduu manuMeHTa (SBJISETCS JTU PYCCKUW SA3BIK POJI-
HBIM; C KAKUMH €IIe S3BIKaMU IPUXOIIIOCH CTaJIKMBAThCS B CEMbE, B IIKOJNE, B
YHHBEPCUTETE, B MPO(PECCHOHATBHOMN KHU3HU; TEKCTHl KaKUX >KaHPOB daIle Bce-
T'0 IMPUXOIIIIOCH YATATH MAIIMEHTY, CAMOMY IIPOXYLNPOBATh; THIINIHBIE (hpa3bl,
MPHUCKA3KH, H3IIt00JIeHHbBIE clioBa) [21].

OOBenHNUB pe3yNbTaThl AaHKETHPOBAHUS C aHAIM30M CTATHCTHYECKHUX O TO-
JIOBO3PACTHBIX XapaKTEPUCTHKAX IAlHUEHTOB, MPOXOMANINX pPEaOMIINTAIINIO B
neHTpe Heipopeabunurtanun Cubupckoro kauHHYeckoro nenrpa ®MBA Poc-
cun ¢ 2013 o 2018 r., MBI BBLAETWIN YETHIPE LETEBBIE TPYIIIBI MaueHToB [21].
[Ipu 3TOM MBI ONMWpaNCh HA KPUTEPUU BO3PACTa, II0OJIA, MPO(ECCHOHATHLHOTO
craTyca, 00pa3oBaHHUs, X000H U psia YepT SI36IKOBOH OHorpaduu.
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B omHy U3 TakuX LENEBBIX TPYII BOILIN XEHIINHBI, PyCCKHUE, KUTEITLHUIIBI
Kpacnosipckoro kpas, ot 50 g0 65 neT, MOHONHHTBBI, CO CPEIHUM CIEIHATb-
HBIM 00pa3oBaHHeM, paOoTaroIIne B chepe 00CITyKUBaHUS, YBICKAIOIIUECS PY-
KOJIEJINEM, CaI0BOJICTBOM; U3yUaBIIIE WHBIE S3BIKA TONBKO B IMIKOJE; OOBEKTOM
PEUCBOI PEHENIUN KOTOPHIX SBIIIOTCS COBETCKHE (DMIBMBI, TIECHH, MECHU
moa3ust B. Bricomkoro, mpuKIIOYeHYECKHe M JMAYECKAE POMAHBI; MMCHMEHHO-
pedeBasi MPOMYKIHsS BKIIOYAEeT B ceOs JEIOBYIO JOKYMEHTALHMIO (HAKIAIHBIC,
OTYETHI, 3asIBJICHNUS); BEAYIIHIA PEUEBON PETHCTP B T€UCHHE IOCIESTHIX JIET CO-
CTaBJISIFOT MTPOCTOPEYHE U TIpodeccHoHaIbHOe OOMEHHE.

[TockonpKy B X0Ie MPOBEACHUS aHKETHPOBAHUS POICTBEHHHKOB CTajO IO-
HATHO, YTO Y HUX UMeEeTCs UG cKyaHast mH(popmanns o S1b maruenTa 1o Mo-
MEHTa HACTYIUICHUS Ne(eKTa, HET 3almceil ero 370poBoil peur, ObIIO IPHHSTO
peIIeHne 0 MOETMPOBAHNN KOJUIEKTHBHOM S3BIKOBOI JIMYHOCTH U €€ MECHTAIIb-
HOTO JIEKCHKOHA Ha OCHOBE pabOoTHI CO 3OPOBBIMU HMH()OPMAaHTAMU M3 TOH Ke
LIETICBOW TPYIIIHI.

Ha BTOpoM sTame paboTsl OBUIO CHaYala OMpOIICHO, a 3aTeM IIPOMHTEPBBIO-
nupoBaHo 20 KEHIINH, COOTBETCTBYIOMINX IO COMHUONPO(ECCHOHANEHBIM XapaK-
TEPUCTHKAM BBIJICIICHHON T1eneBor rpymie. CpeaHuil BO3pacT OMPOIIEHHBIX
cocraBua 58 ser. 'pynmna nHGOPMAHTOB COCTOSUIA M3 TPEACTABUTECILHUIL Clie-
nyromux npodeccuii: opunuanTka (2 4enoBeka), BocmuTaTelb (3 YermoBeka),
Oyxrayrep (2 4elloBeKa), MPOBOJHUK Mmoe3a (2 JenoBeka), MeacecTpa (4 germo-
Beka), mBes (2 4YelmoBeKa), OMOXO03siika (2 4YeloBeKa), KeIe3HOAOPONKHHK
(1 wenoBek) u mapukMaxep (2 yemoBeka).

HNHTEepBRIO € pECHOHJCHTAMH IPOXOIHIO B Hepaboued oOCTaHOBKE.
[IpeaBapuTenbHo OHM OBLIM MPEIYHPEKICHBI O TOM, UTO Oecena Oyxaer 3a-
mucaHa Ha IUKTO(OH B HENAX JadbHEHIIEro ee MCIIONb30BAHHS B HCCIENO-
BaTENbCKUX MeNsIX. JIUTEeNbHOCTh HMHTEPBBIO coctamisuia 30 / 60 MUHYT.
Hcnonb3yss MeTon CTPYKTYpPHPOBAaHHOTO WHTEPBBIO, MBI BKIIOYIIIA B HETO
HECKOJIbKO OJIOKOB, & MIMEHHO: 1) OJIOK 00IIMX BOMPOCOB JJIs «KOMMYHHKa-
THBHOTO pPa30rpeBa» HHTEPBBLIOCHTOB; 2) OJOK, HANIPABJICHHBIA Ha ITONydYe-
HUE COIMOJIOTUYECKUX CBEICHUH O PECIOHICHTE; 3) BOIPOCH], HAIPaBICH-
HBIC Ha moxydeHue mHpopMmanuu o ero Ab (Ha xaxux saseixax cosopuiu
demcmege doma? Kaxue sazviku vl yuunu 6 wikone, 8 yuuaue Uiy mexHuxy-
me? Hcnoavzyeme au ux cetivac? Ymo nmobume wumamo? C Kem wawe 6cezo
npuxooumcs obwamscsa? Paszeosapusaeme au doma, xax Ha pabome? Hc-
nonv3zyeme niu npogeccuonaivbhvie ciosa 6 obvlunol peuu? Kaxue? Moowceme
JU HA38aMb MH0OUMblEe cmuXu, necHu, kuueu, urvmol? Mcnonrvzyeme au 8bi-
pasicenus, ppazvl uz Hux 6 peuu? u m.o.); 4) OJI0K BOIPOCOB «O KH3HU» IS
TOTO, YTOOBI PECTIOHIIEHTHI CMOTIIH PEANTU30BATh MOAEIN CBOETO TUITUYHOTO
pedeBOro MOBEACHHUS.

PaccMoTpuM monydeHHBIE Pe3yNbTAaTHl B JIOTHKE BBIICICHHBIX HAMH ACIICK-
toB Sb.

I'opu30HT TeKCTOBOIi MpeleIeHTHOCTH B JaHHOH Tpymre WHPOPMAHTOB
c(hOpMHPOBaH U3 HECKOIBKUX 00JIACTEH-IICTOYHUKOB, KOTOPBIE Aajiee 0 TEKCTY
MBI aHAJIM3UPYEM TI0 IIPHHIUITY YMEHBIIEHHUS YaCTOTHOCTH M PEJICBAHTHOCTH.
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Ha Bompoc o ToM, kakue ¢pasbl, MpUCKa3KH, IIPACIOBHS HCIIONB3YIOTCS HMHU
B TIOBCEJHEBHOU peur, MH(POPMAHTHI C BHAMMBIM YIOBOJIHCTBHEM ITPHBOAWIH
MIPUMEPBI MTapeMuid, KOTOpbIe YIOTPEeOSUTUCh B ceMbe poaMTeNed, 6adyiek u
JeqymeK M KOTOpbIE OHH CaMU IMPONOJDKWIIA YIOTPEOISATh, CTaB B3POCIBIMHU:
«Bort, y Hac OblIa TIoroBOpKa. .. “Benuka denopa, na xypa’”, 4acTo €€ pOAUTEIH
yrorpeOmsim». [Ipuckasku, mapeMud, MPHUCIOBBS U3 «CEMEHHOTO sI3BIKa» CO-
craBmm 47% BceX YIMOMSHYTHIX MH()OpPMAaHTAMH YacTO HOBTOPSEMBIX BBICKA-
3bIBaHUM.

Kpome Toro, Bctpedarotest adOpr3MBL, aBTOPCTBO KOTOPBIX OBUIO MOCTETICHHO
YTEpSIHO W B CEMEHHOM SI3BIKOBOM CO3HAHWH OHH IPHOOPENH XapakTep «HapOJ-
HbIX». MHpOopManT JI. (mapukmaxep) otMedaer: «Hy, oroBopka, yciplllaHHAs B
JIeTcTBe, OblTa TakoBoOH: “JI00BH Bce BO3pacThl MOKOPHBI”. EE roBopr Moit orerr.
Hymaro, 3Ta IoroBopka akTyasibHa U ceiidac. B romose nepxy e€ Bcermay». Llurara
13 BochMOii TaBbl «EBrenns OHernHay, OyIydd TOMECTHKAIM30BaHA B CEMEHHOM
OOIIEHNH, TIOTEPSUIA CBOM JIMTEPATyPHBINA XapaKTep, CTaB «HAPOIHOW.

Crenyrommuii mo 00beMy CETMEHT MCTOYHHKOB IpeneaeHTHocTH (36 %) co-
CTaBWIM (PEHOMEHBI MacCOBOH KYJIBTYpPHl COBETCKOI'O BPEMEHH: KIMHO(PHIBMEI,
MyJIbTOUIBMBI U AcTpamHble mecHH («Kakas ramocTe — 93TO Bama 3aUBHAS
pe16ay, «/lo MATHUIEI S coBEpHICHHO cBOOOIEH», «O-0 TEIICHbKAas Imomuialy,
«Kak &xuk B Tymane», «/ mpomagaer B MAJUTMOHAX HABEK, KOT/Ia-TO CaMbIA
JIOpOTol YeJOBeK...» W T.I.). JlumepamMu Mo KOMMYECTBY Ha3BaHHBIX HH(Op-
MaHTKaMH TIPELEACHTHBIX BBICKA3BIBAHUH SBILIOTCS KHHOGWIEMBL «BecHa Ha
3apeuHoii ynuie», «JkeHTIbMeHBI yaaun», «Mporus cyas0bl, wim C JIerkum
mapom!», «MecTo BCTpeur H3MEHHTD Helb3s1», «CITy)KeOHBIH poMaH.

Tpertuit cermenT (9%) oOpazoBaH IMPOM3BEACHISIMA XyI0KECTBCHHON JINTE-
patypel ®W3 MmKOIbHOW Tporpammbl  (ctuxorBopenust  A.C. [lymkuHa,
M.1O. JIepMOHTOBa) ¥ B IEJIOM TEMH JIUTEPATYPHBIMH TEKCTaAMH, KOTOPBIM pe-
CIOH/ICHTHI OTIABAIIN IPEIIOUYTCHHE B MOJIOAOCTH (HAIIpUMeEp, ajieropudecKast
moBecTh-ckazka A. ne CeHt-Ox3ronepu «ManeHpkuit mpuHi» — «MBbI B OTBETE
3a TeX, KOro MPAPYIHITN).

Haxonen, BeisiBieHO, 9T0 40% HHTEPBBIOCHTOK YMOTPEOIIIOT B YCTHOM ITO-
BCEIHEBHOM pEeYd B KAUeCTBE MPUCKA30K WM TMPUCIOBHU BHIPAKEHHS, OOBITHO
HCIIONIb3yeMBIC TIPU WCIIONHEHUH NOJDKHOCTHBIX obOs3aHHOCTEH (8% Beex yimo-
MSHYTBIX ~ TIpPEHENeHTHBIX  BBICKa3pIBaHWil). Hampumep, wuH(OpMaHTKa-
MPOBOMHUK, 65 JeT, mpusHaercs: «Ha pabore u 1oMa roBopro: «3ampaBbTe Ba-
roH!» (4TOOBI 3alpaBWIM MMOCTENH)». TEXHHK B OTJAEIE CTPOHUTENBCTBA U JKC-
IUTyaTalliy JKEIe3HBIX Iopor BcmomuHaeT: «Korma rpsaku MBI Oeiaim, 3-3 C
MY’KeM, s TOBOpHJIa He “Ha MEXIyrpsase”, a “Ha MeXIymyTbe ». Takum oOpa-
30M, MpogecCHOHANbHAS Pedb IS HAIIUX HH()OPMAHTOK CTAHOBUTCS TaKXKe
CBOEOOpa3HBIM MCTOYHUKOM MPEICCHTHBIX BRICKA3BIBAHIH.

Uro KacaeTcs CIrydacB CMeHbI SI3bIKOBOIi cpeabl, To, Kak MPaBUIIO, BCE OHU
CBSI3aHBI C TIepee37ioM ceMbd uH(popManTa B npyroi pernon CCCP wii ¢ oTh-
€3I0M Ha y4e0y I IO PacIpeleNICHHIO 10 OKOHYAHUH y4eOHOro 3aBEICHMUS.
15% WHTEpPBHIOCHTOK yKa3and Ha monoOHbIe (akThl. MH(MOpMaHTKH, KOTOPEIE
CMEHWJIH SI3BIKOBYIO Cpely B JETCTBE, OTMEUAIOT, YTO, HECMOTPs Ha OoJbImoe
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KOJIMYECTBO JIET, MPOIMICAIINX C TOTO BPEMEHH, PS CIOB M3 «OCTABICHHON»
SI3BIKOBOM CpeIbl OHU MO-TIPEKHEMY ITOMHSAT. DTO CYIIECTBUTEIbHEIE, 0003Ha-
Yaroume MpoxyKThl nuTaHus (44%), mpeaMeTsl ObITa MepBoil HEOOXOIUMOCTH
(17%), 3manus, coopyxenus u ux 9actu (17%), TepmuHb! ponctea (12%).

VHTEepBBIOGHTH! 3aIIOMHIUIA JaHHBIE KaTETOPHH CJIOB, ITO-BUANMOMY, TIOTO-
My, 9TO B SiApE MEHTAJIBHOTO JIEKCHKOHA KOHIIEHTPUPYIOTCS ICPBBIC 3HAUCHUS —
KOMIDIEKCHI 00pa3-3HaueHHE, SBILIONINECS SJICMEHTAPHBIMH C TOYKU 3PEHHS
MICHXOJTMHTBUCTHYECKOH CEMaHTUIECKOH CIOKHOCTH H MPUOOPETEHHBIMU €IIC B
nmerctse [15].

CrnoBa co 3HaUeHHUSAMH ‘OKHO’, ‘XJed’, ‘IKoia’, yIIOMHHAEMbIC HAITUMH pe-
CIOH/IEHTaMH, PyCCKOS3BIYHBIMIA MOHOJMHIBAMH, KaK 3aIIOMHUBIIHECS Ha Ka-
3aXCKOM, KHPIH3CKOM, TaPKIKCKOM SI3BIKaX, B Cpe/ie KOTOPBIX OHH KIIIN B AET-
CTBE, OTHOCSTCS, 10 NAHHBIM HCCIENOBaTeNeld, MMEHHO K TaKUM CIIOBaM H
ycBamBaroTcs B Bo3pacrte 1-7 met [15].

[Ipu mepeesne BO B3pOCIOM BO3pacTe, MO CBUACTEIHCTBAM HH(OPMAHTOK,
MPOUCXONUT U3MEHEHUE HE CTOJBKO BOKAOYISIpa, CKOJIBKO PEUEBBIX MPHUBBIUCK,
9TO CBS3aHO C TUAJIEKTHBIM JIOKAIBHBIM y3ycoM. Tak, omHa W3 >KCHIIWH TaK
OIMCHIBAIa M3MEHEHUSI B CBOEM PEUEBOM IIOBENEHHWH TIocie mepeesnma u3 Ilo-
BOJDKBSI B CHOMPE: @pasvl, som «uaily ynompebisiics ee3oe y Hac 6 Ilosonicwe.
Bpeonoe crnoeo maxoe. «Yaii, uaiiy. Haosice, nocosopra cioaxcena: «4aii koposa-
mo nuia, a Opoxo-mo xonooHoe». Bom smo «uaiiy Ko 6cem cio8am, Ko ecem
npeonodxcenusim y Hac npubasisiica. Hy, wac mul e2o 3abvinu, a pauviue éce
spemsi... Xoms unoeda moey ckazamov. Ho ko20a mewns nocie mexuukyma nocia-
au 8 Kemeposckyro obnacmu, 8 20pod Kanmarn, s mam noocuna HeMHOICKO, yice
y Mens paz2oeop nepeuien Ha cubupckuti. Ilo menegpony, oasice mams ¢ omyom
He Y3HABANU, 51 Jice He NO-UXHeMY CIAld pa3e08apusams.

CormacHo pe3ynbTaTaM HHTEPBBIO BCE OIMPOIICHHBIE Pa3rOBapHUBAIOT B Ce-
MBE U Ha paboTe Ha PycCKOM si3bIke; 50% M3 HUX YUMIM aHTIHMHACKUH SI3BIK B
yaeOHBIX 3aBeneHusX, 30% — Hemenkuit u 20% — natuHckuit. HecMoTps Ha 3710,
ocJIe OKOHYAHUS Y4eOHOTO 3aBEJICHHS TOJBKO OJMH PECIIOHICHT (MTapuKMaxep)
UCIIONIB3YET aHTIMHUCKUH S3BIK BO BPEMsI IyTEIIECTBUH, IBOMM HHTEPBHIOCHTaM
(MencecTpaM) HEOOXOIUMO 3HAHUE JIATHHCKOTO sI3bIKa Ha padoTe.

[TomydeHHBIE B X0A€ HHTEPBBIO PE3YNBTATHI MO3BONIIIN TaKXKE BEIACIUTH
XKAHPOBO-TEMAaTUUYECKUE TPYIIBI TEKCTOB, KOTOPHIE COCTABISIOT FOPU30HT
NUCbMEHHO-pevYeBOil penenuMu TaHHOW IIeJIeBOM TpyMIbl: 1) MOMyIsApHBIC
00MIeCTBEHHO-TTOIUTUIECKUE TA3EThl, JKypHAJbl, HHTepHET-u3aanus («Hyorc-
nHasy, «buprocunckas nosvy, «Kusnvy, «Kpecmovauxa», «Pabomuuyay,
«300poswvey, «llencuonepy, «Aiu, 6orumy u 0p.); 2) XyI0KeCTBEHHAs JINTE-
patypa (ucmopuyeckue pomansvt B.I1. [Tuxyns, scenckue pomansl, Oemexmu-
6vl, «Beunwiti 308» A.C. Hearnosa, «babvu mponwviy @D.A. Bepezosckoeo,
«Cyovba wuenosexa» M.A. Illonoxosa, 6acnu H.A. Kpwviiosa, cmuxu
A.C. Ilywkuna, @.U. Tromuesa, C.A. Ecenuna); 3) npodheccioHabHAS JTUTE-
patypa / HOKyMeHTamus (memooduueckue nocobus «Jowkonvroe socnuma-
nuey, CanlluHvl, meouyunckas rumepamypa, ucmopuu 001e3HU, UHCMPYK-
yuu no pabome, xHaiodvl).
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CornacHo pe3ynbTaTaM WHTEPBBIO B JIAHHOM IEIEBOW TPYIIE THUIT MPEAIIO-
YTUTENBHBIX JJIS1 YTEHHSI TEKCTOB MEHSIETCSI Ha Pa3HBIX dTamax >KU3HH PECIOH-
TICHTOB.

E. I 4 | — B Pagplie

\
Ceiiuac

Meauarekcrsl Meauarekcrsl Tekcrsl Tekcrbl, Tekcrnl
neyarHbix CMU MEKTPOHHBIX  XYJIOKECTBEHHOI CBSI3aHHbIE C KyJIMHAPHBIX
CMU JIUTEPATypPbI npodeccueii, peuenTos

pozoM 3aHATHi

Puc. 1. Pacnipesienienue THIIOB TEKCTOB, KOTOPbIE YUTATH HHPOPMAHTKH
paHblIIe U YUTAIOT ceifuac

Kak BugHO U3 muarpamMmel (puc. 1), eciii B HacTOsIIEe BpeMs PECIIOHICHTKH
MPEAMIOYUTAIOT YATATh MACCMEANIHBIC TeKCTH (B AMeKTpoHHBIX CMU (23%)
wi B neyatHeIX (27%)), KynuHapHbIe penentsl (20%) u mpodeccnoHaNbHYIO
murepatypy (16%), a XymoKecTBEHHBIE TEKCTHI 3aHUMAIOT TIOCIIEIHEE MECTO, TO
B TIPONIIOM HMMEHHO UYTCHHE XYIOXXECTBCHHOW IJUTEPAaTyphl OBLIO JIFOOMMBIM
3aHsTHEM (44%), Ha BTOpOM MecTe — mpodeccnoHanbHas aureparypa (28%) u
ra3etsl / )KypHaIH (28%).

Taonuia 1
Pe3ysibTaThl CPABHUTEILHOI0 KBAHTHTATHBHOI0 AHAIN32 XaPaAKTEPHCTHK TEKCTOB

Kpurepuii cpaBHeHusl / THIT TEKCTa «Beunblii 30B» Kynunapnsle penentst
IIpolieHT ci10B OT 0011Iero 41cia TOKCHOB 76 57
Cpennsisi JuIMHA NPEIOKEHUS 11,3 10,0
Kon-Bo ycToiumBBIX KOMTOKauuit
(cTaTUCTHUECKH 3HAUUMAsI MTOJOXKUTENbHAS 1 24

koppessiuus no [Tupcony =1)

KoJ1-Bo ¢110B ¢ 00paTHO MPOMOpPILHOHATBEHOMH
CBSI3bI0 (HUKOI/Ia HE BCTPEYAIOTCSI BMECTE —
CTATHCTUYECKH 3HAUMMas OTPULIATENIbHASL
koppessiuus no [Tupcony)

20 7

KBaHTHTATHBHBIN TEKCTOJIOTMYCCKHIA aHAW3 (QparMeHTa pomana «BedyHbli
30B» A.C. IBaHOBa (ero yarie BCero Ha3pIBaIM HH(OPMAHTKH, KOT/Ia TOBOPHIIH
0 CBOHMX JIFOOMMBIX TEKCTaX B MOJOIOCTH) M TEKCTOB KYIHMHAPHBIX PELENTOB,
SIBIISTIOIIUXCS JINAEPAMH CPEI TEKCTOB ISl YTEHHS CETOTHS, TPOAEMOHCTPUPO-
BaJ HHUCXOMIIIYI0O IWHAMHUKY TEKCTOBOW CIOKHOCTH OOBEKTOB HHCEMEHHO-
pEUeBOil perenuu B TeueHHe KU3HN HH(popMaHTOK. OOBEM KaXkKIOro w3 Mmpo-
aHAM3UPOBaHHBIX (pparMeHTOB — 2 000 TOKEHOB, 3HAYCHUS METPHK TOJTYUCHBI
MTOCPEACTBOM HCIIOIB30BAHUS KOPIIYCHOTO HHCTpyMeHTapus Voyant Tools.

JlanHble, mpencraBiieHHBIC B Ta0d. 1, IEMOHCTPUPYIOT, YTO B TekcTe «Beu-
HOT'O 30Ba» CPEIH KIFOUEBHIX TOKEHOB TOMHUHHUPYIOT CIIOBA, a B TEKCTaX peLel-
TOB — IMUQPBL; CPemHS JUTHHA MPEATIOKEHIS B XyI0KECTBEHHOM TEKCTE MEHbB-
e, YeM B TEKCTE PELeNTa; KOIMYECTBO YCTOWYHMBBIX KOJDIOKAITHIA, TE CBS3H
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MEXTy CJIOBAMH SIBISTIOTCSI CTATUCTHYCCKH 3HAYNMBIMH, B (pparMeHTE pomaHa
«Beunsrit 30B» B 24 pa3a MEHbIIE, Y€M B PEIEITaX, a CIOB, HE BCTPEUAIOMINXCS B
OIIHUX U TEX K€ KOHTEKCTaxX, — B TPH pa3a OOJbIIIe. ITO 03HAYACT, YTO TEKCT PEICH-
Ta HOCHUT Oolee KIMIIPOBAHHEBIA XapaKTep, IMEET BRICOKYIO CTEIIeHb IIpeacKasye-
Mocti. Kpome Toro, Ha prc. 2 moka3aHo pacipee/ieHue ITH HanOoJIee YaCTOTHBIX
CIIOBO(OPM TIO TEKCTY KaXKIOTr0 U3 MPOAHAIM3UPOBAHHBIX (PParMEHTOB: B XYIOXKE-
CTBCHHOM TEKCTE OHH pacIpe/ieleHbl HepaBHOMEPHO, TIOCKOIBKY MHUKPOTEMEI CBSI-
3aHBI C ICHCTBUSIME TIEPCOHAKEH 1 CMEHSIIOT OZIHA IPYTYIO, 4 B TEKCTE PEIleNTa OHH
CIIEIYIOT PaBHOMEPHO C H3BECTHON OUEPEIHOCTHIO IO BCEMY TEKCTY H3-3a €ro KOM-
TIO3UIIMOHHON MAO0IOHHOCTH ¥ MOHOTEMAaTHIHOCTH.

— — FaENTL | @ MUY . rl e
@ naxdoecxuid | @ wmevta | @ Bnaropogve | @ sawe nBoE ® nobasuts MAHYT | @ HaumHKy | @ Iupo cHoea
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Puc. 2. Pacnipesienenue KIr04eBbIX CIIOB 110 TEKCTOBBIM (h)parMeHTam:
A — «BeuyHOro 30Ba» u 5 — KylnHapHBIX PELIENTOB

Uro kacaercss MUCbMEHHO-peYeBOl MPOAYKIHMH, TO, KaK MPaBUIO, y pe-
CHOHIEHTOK HET W He OBUI0 HEOOXOIMMOCTH MPOXYIHPOBATH Pa3BEPHYTHIH
MUCHMEHHBIH TEKCT: Ha pa0boTe OHM MMEIOT WIIM UMENH JEI0 UCKIIOYUTENHHO C
o0pasamMu JeN0BOH JOKYMEHTAITUH — PaIoOpThI, 3asBJICHUS Ha OTITYCK, O IpHe-
Me Ha paboTy, Ha OTTYNI M OOBSICHUTEIbHBIC. B ImOMamHeM KPYTy JKCHIIHHBI
MUIIYT TOJHKO KOPOTKHUE 3aMETKH «UTOOBI HE 3a0BITh», KOT/Ia HIYT B Marasu,
Ha T104YTy, B OaHK.

IIpodeccuoHaNbHBI pevyeBOil ONBIT U M3MEHEHUs] KOMMYHHUKATHBHOIO
perucTpa B TeUCHHE JKIU3HU MTPAIOT 3HAUNTEIBHYIO PONb B PEUCBOM OIBITE WH-
(OpPMaHTOK: OHM TIPU3HAIOTCS, YTO B MX PEYb IMPOYHO BOIUIM KaK COOCTBEHHO
npodeccnoHaIbHBIC TEPMHUHBI (HAIIPAMED, MEAUIIMHCKAS TEPMUHOIIOTHS — B PeUH
MEJICECTPBI: aMOYIamMOpHAsL KAPMOYKA, UCIOPUsL DONe3HU, KOJCHLIL HOKPO8 U
T.J.), TaK H OOIIEYOTPeOUTENbHASI JIEKCHKA, OMHCHIBAIONIAs MPO(heCCHOHATBHBIC
IEWCTBUS (IUIS TOH YK€ MENICECTPHI: 3aNUCbIBAMb HA3HAYEHUS 8paYell, GbINOHIMb
Ha3HAYeHusl 8pavell, OKa3bléamb NOMOWb, YKOIbI CMABUMb / KOIOMb, CKOPAsL).
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Jlekcuka TOTO W IPYroro THMa aKTHBHO MCIIONB30Bajachk HHPOPMAaHTKAMHU U BO
BpEMsI HHTEPBBIO, KOTZIa OHU PACCKa3bIBAJIM O CBOEM OOBIYHOM JHE, O TOM, YTO
mo0sT. KpoMe Toro, kak yxe oTMe4asioch, IpodeccHoHaIbHOS OOIEeHUE He-
PEIKO CTAaHOBHUTCSA COEpOH-HCTOYHUKOM IUIS MPEICACHTHBIX BBICKA3bIBAaHUM.
B mHTEpBHIO HHPOPMAHTKH KOHCTATHPOBAIH, YTO HE MOTYT IPHIIOMHHUTE CEPh-
€3HBIX M3MEHECHUI B PEUH B CBSI3H C KU3HCHHBIMH ITEPUTICTUSIMH. JTO OTIAYAET
X OT IEJIEBOW TPYIIBI MYXYHH TOTO K€ BO3pacTa: B «MYXKCKOW» KOTOpTE,
HarpuMep, HHGOPMAHTH HEPEIKO TOBOPWIIH, YTO peUb CHIBHO MEHSUIACh B 3a-
BHCHMOCTH OT c(hepbl IesTeIbHOCTH U MecTa paboThl (HampuMep, «koraa pado-
TaJ Ha CTPOHKE C TaLDKUKAaMH, CTAI HE TOIBKO OOJBIIIE MATEPUTHCSI, HO H TOBO-
PHUTh HEMPABHIILHO KaK OHMY» (BOAWTEIND, 62 T0o/a)). [To HarmM HaOIIOICHUSM, B
XOJIe MHTEPBEIO KEHIIUHBI JIEMOHCTPHPOBAIH B CBOCH PEeUH MPUHAIIECKHOCTE K
CPEIHEIUTEPATYPHOMY THILy pEUCBOH KyJIbTYpPH, COIIACHO THIIOJIOTHH
O.b. Cuporunnnoti [22].

s mpencraBuTenell TaHHOTO THTIA PEYEBOM KYIBTYPHI XapaKTEPHO HAIMYHE
BBICIIICTO WJIA CPEIOHETO 00pa30BaHWS; BIAICHUC MBYMS (DYHKIIHOHAIHHBIMH CTH-
JSIMA — OOHMXOJTHO-OBITOBOrO OOIICHUS (Pa3rOBOPHON PEdblo) M MpodeCCHOHATb-
HBIM CTHJIEM; THAJOTHIECKAI XapaKTep OOMIEHHs; HU3KUI YPOBEHb CAaMOKOHTPOJIS
B TIpoIlecCe TOBOPEHUS; MPEICACHTHRIMIA TEKCTAMH BEICTYIIAIOT CPEICTBA COBpE-
MEHHOW MacCOBOH KOMMYHHUKAIIMH M MAacCOBasl JINTEPATypa; YacToe UTHOPHPOBA-
HHE pasTpaHUuCHUsI THI- U BBI/-O0MIEHHST; MCIOIb30BaHHUE IPOCTOPEYHBIX, KAPrOH-
HBIX, HCHOPMATUBHBIX CJIOB M CIIOB-TIAPA3UTOB B PA3MYHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
CHTYaIUSX; SKCIPECCHsI PEUH JTOCTUTACTCS IIPH ITOMOIIH HCIOIB30BAaHUS KaTero-
PUYHBIX OIIEHOK, CHIDKEHHOU JIEKCUKH, TPOMKOCTH Tooca [23].

[oxydeHHBIe HAMH B XO/I¢ HHTEPBBIO TaHHBIC ITOKA3BIBAIOT, YTO PEUb HAIINX
PECIIOH/ICHTOK, JCHCTBUTEIEHO, OoraTa CHHKCHHOW JIEKCMKOW, HEHOPMATHB-
HBIMHU ¥ TIPOCTOPEYHBIMHA CIIOBAMHU U CIIOBOCOUETAHUSMH (KOJUIOKBHAITHM3MAMM):
EIHCKUH KOM, eOpUm meoio Koaooauiky, eOpum meoi Mams, yepe3 NeHb-Koiody,
Onun, ecmecmeenno, mamepuro, moka (monvko), Hemy, uxuuti. JInsg ux pedan
XapaKTEepHBI OTKIOHEHHUS OT HOPMEI JINTEPATYPHOTO S3BIKA U Y3yaIbHOU HOPMBI:
HEBEpHas TMOCTaHOBKa ymapeHus (no36Onuub, niamvA, argpAsum, apaxHc),
OmuOKHN B BEIOOpEe Mopdoorudeckux GopM (HaIp., HAXO0OURUCS; TOHCUNb BME-
CTO KAACMY).

Haxonern, mo marepranaM HHTEPBBIO OBLT COCTaBJICH KOJUJICKTUBHBIN pede-
BOH MOpTpeT HHPOPMAHTOK, B TOM YHCIIE TI0CiIe 00pabOTKH MHCTPYMEHTApHEM
KOpITyCHOTO MeHepkepa Sketch Engine moiyden 4acToTHBIN BOKaOymsap, Xapak-
TepHBIA U1 peud HEBPOJIOTMUYECCKH 3IOPOBBIX JKEHIIWH ITAaHHOW KOTOPTEI,
Hambonee 4acTOTHBIE n-rpaMMbl. Cpeou MOCIEAHUX, HAlpUMep, OKa3aliCh
N-TpaMMBbI, CEMaHTH3UPYIOMINE UACH BPEMEHH (a cetivac, a nomom, éce epems),
obmamanus (y MeHs, y Hac), a TaKKe PEIPe3cHTHPYIONUE JIEKCHKO-
CeMaHTHYECKOe ToJie «paboTay (ra pabomy, Ha pabome, koecda pabomaia, pa-
bouuti denwv, no pabome, pabomana na). Ha ypoHe Mopdonorun crieruduye-
CKOW 4epTOH SIBHIIOCH TO, YTO Y TJIAr0JIOB JOMHHHPYET IpaMMAaTHIECKOe 3HaUe-
HUE Tporreaniero BpeMeHu (57% Bcex BpeMEHHBIX (OpM), XOTS Y MY>KIHH, OT-
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BEYABIIHX Ha TE K€ BOMPOCHI MHTEPBEIO C TIOATOTOBJICHHBIM CIIEHAPHEM, JaIlle
HCIIOJIB30BAIIICH (POPMBI HACTOAMIETO BpeMeHH (57%).

[Tonmyuyennsle ganHbIe O crienuduke b HHPOPMAHTOK M MX KOJJICKTHBHOM
PEUCBOM ITOPTPETE MBI HCIIONB30BAIH ISl COCTABIICHHS YIIPAXKHEHUH I Kypca
pEUeBOil Tepamuy MAIMEHTOK C JUAarHO30M «KOMIUIEKCHAS MOTOpHAas adas3us»
TOM K€ COIUONPO(pECCHOHAIBHON W IMOJIOBO3PACTHOW TpymIibl. B Tabm. 2 npen-
CTaBIICHBI OCHOBHBIE PE3yNIbTaThl M TO, KaK OHM OBLIM WHTETPHPOBAHBI B apXH-
TEKTYPY U COAEPKaHHE YIPaKHEHHH.

Tabnuna 2
®opma UCIOIB30BAHUS NOTY4YeHHBIX 3HaHMIi 0 SIb U KONIEKTUBHOM pe4yeBoM nopTpere
HEBPOJIOTHYECKH 3/10POBbIX HHPOPMAHTOK M3 1eJIeBOM I'PYNIbI B YIPAsKHEHHUs
IJIS1 pe4eBoil Tepanuu NAUMEeHTOB ¢ AMATHO30M «KOMILJIEKCHAsi MOTOpHasi ada3us»
M3 TOH 7Ke LeJIeBOH rpynibl

Ne Pesynbrar Popma uHTErpaury B ynpaKHEHHAX
[IpeueneHTHble AN JAHHOW I'PYIIIBI TEKCTHI,
(GWIBMBI HCIIOJIB30BAHbI B KAYECTBE UCTOY-
HUKOB BbICKa3bIBaHHi, CTaBLIMX 3aTEM OC-
BrIsiBIICH 1 OITCaH FOPU30HT TEK- N o
. . |HOBOI1 U1 3a7aHUil HAa BOCIIPOM3BEACHHE
CTOBOIi PeLeIeHTHOCTH LIeJIeBOii
pEeUeBBIX ABTOMATHU3MOB, BBIIIOJIHAEMBIX Ha
IPYIIIbI: HICTOYHUKH NIPELIEACHTHBIX
1 o HavaJbHOM 3Tale Tepanuu (Hanpumep,
BBICKA3bIBaHUM, CrielU(UKA UX HC- .
o «JIOTIOJIHUTE MOCJIOBHILIBI, YCTOHYHMBBIE BbI-
I0JIb30BAHUS B MH/IMBH/IyaJIbHOM
cunt paxeHus U Gppasbl U3 GUIBMOB MOIXOISIIH-
p MH CIIOBaMH...»). B 3amanus BKIIOYEHBI
TaKXKe yXe Ha3BaHHbIe HH()OPMaHTaAMU KpbI-
naTbie Qpasbl, peueHus
OrmpezienieHo, 4To Clly4yan CMeHbI
" PazpaboraHbl pekoMeHAAIMHU IS JTOTOIIEJ0B
AI3bIKOBOIi Cpe/ibl B paHHEM JIETCTBE
110 J0OABJICHUIO JAHHOTO MOJYJIs B KAYECTBE
BJIMSIIOT HAa COCTAB €IMHUILl MEHTAJIb-
MHIWBUAYAJIBHOTO I KaXJOr0 MalkeHTa Mo
HOTO JIEKCUKOHA (BKJIFOYAIOTCS CIIOBA
pe3ynbpTaTaM cobeceJ0BaHus C €ro POIACTBEH-
JIPYTUX S3bIKOB: HA3BaHUS IIPOJYKTOB
2 . N .. |HuKamu. Co3zaH mabioH TaKoro Moys,
[IUTaHKs, YaCTeH 3/1aHUIl U CTPOCHUIA, .
KOTOPBIi1 JIOrome/ibl J1erko MOTyT JIONOJHHUTD
[peMEToB 00MX0/1a, TEPMUHOB POJI-
CIIOBaMH JAPYI'HX SI3bIKOB, & TAKKE yTpayeH-
CTBa), a B Ooee I03JHEM BO3pAcTe B
. HBIMH PEYEBBIMH IIPUBBIYKAMH, y3HAB O HUX CO
AQHAJIOTMYHON CUTYalld U3MEHSIOTCS
CIIOB POJICTBEHHUKOB
peyeBble IPUBBIYKH
VYcraHoBNeHO, YTO 00beKThI MUch-  |Ha HadanpHOM 3Tare peyeBoil Tepanruu B KOM-
MEHHO-peueBoii penenuuu HHOp- |IIeKC ynpaKHEHUH B 3a/laHUSX HA YTCHUE U
MAaHTOK MEHSIOTCS B TEYCHHE XU3HU: |IOHUMaHHUE BKJIFOYEHbI TEKCThI KyITMHAPHBIX
3 |OT MOMHHHpOBaHHs XYA0KECTBCHHOM | peLIeNTOB U HEOOMbLINE 3aMETKH O IIPOUCILIE-
mpo3sl B.IL. [Tuxyns, A.C. FIBaHOBa, |CTBHSX U3 3JEKTPOHHBIX peruoHanbHeix CMU,
®.A. Bepesosckoro, M.A. [llonoxoBa |a Ha 3aKITIOYUTENBHOM dTare Tepanuu — Gpar-
K KYJIMHAPHBIM PELENTaM U CTaThIM |MEHTBI XY/IO)KECTBEHHBIX TEKCTOB yKa3aHHBIX
JNIEKTPOHHBIX Me/lMa aBTOPOB
CrenaHo 3aKJIF0YeHHE O TOM, YTO
NUCHbMEHHO-peYeBasi mpoaykuust  |BBuay mabnoHHOCTH IPOIYLUPYEMbIX TEK-
4 |HoCHT 1IAOJOHHBII U PYTHHHBIH Xa- |CTOB JaHHBIH Pe3yJbTaT MOKA HE MOTYHIT
pakTep, OrpaHUYMBasICh OPUIMAIBHO-|OTPAKEHUS B YIPAKHEHHUAX
JIeTIOBBIMH TEKCTAMH
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Pesynbrar

®Dopma UHTETpaAlMH B YIPAXKHEHHUSIX

BrisiBIIeHO, 4TO pOdeccHOoHaIbHbIC
TePMHHBI U 00LLEYNIOTPeOUTeIbHAS
JIEKCHKA, Ha3bIBaoLIas npogeccu-
OHAJIbHBIE el CTBUs PAOOTHUKOB
cepbl 00CTYKUBAHHS, AKTUBHO YIIO-
Tpebisitores HHGOPMaHTaMHU B HO-
BCEIHEBHOH peun. OnpeneneHo, yTo

CocTaBIieHBI PEUYEBbIC YIPAKHEHUS TSI aKTH-
BHU3AIUH TPO(PECCHOHATEHOTO CI0Bapsi, CBSI-
3aHHOTO C PaboTOM B chepe 00CTyKUBAHUS
(HampuMep, «nodbepume HeCKOILKO 21A20108
K nepeuucnennvim npogeccusim. .. (ohuIHanT-
Ka, TIPOBOJHHK, BOCIIUTATENb U T.JI.»; Ha 3a-
KITFOUUTEBHOM 3Tale PeabHINTaLNN — «HUNCE
npeocmasnenbl KapmuHKU ¢ JH00bMU PAZHBIX

KOMMYHHKATUBHBII perucrp B
JTAHHOM rpyIie cTabuiIeH — Bce HH-
(OpMaHTKH SIBIISIOT COOOI mpumep
PEUeBOM KyIbTYPhI CPEAHEIUTEPA-
TYPHOrO THIA

npogeccuil, pacckaxcume, 4mo Oerarom mu
1100u»). B yripa>kHeHuUs U1 0KUBIICHHUA 1yB-
CTBA SI3bIKa BKJIIOUECHBI PA3rOBOPHbIE U IIPO-
CTOPEYHbIC EMHHUIIBI U3 KOJUICKTUBHOI'O BOKa-
Oyisipa MHPOPMAHTOK, a HE TOJIBKO HOPMHUPO-
BaHHbIE CJI0BA

B naHHBIT MOMEHT KOMIUIEKC YIPaKHEHHH, (parMeHThI KOTOPOro Mpel-
CTaBIICHB B IMYOJHMKALIUH, HPOIOIDKACT MPOXOMUTH ampoOaluio B ILEHTPE
Helipopeabunutanmu ®I'BY ®CHKIL[ ®MBA Poccun mo KpacHosipckomy
Kparo, TeM HE MEHEe MTOIyIEHBI IEPBBIC PE3YIIBTATHI €r0 IPUMEHECHUSI.

Banupanust pe3yJbTaToB

Jiis oenkn 3 HEeKTHBHOCTH TTPUMEHEHHSI pa3padOTaHHBIX YIIPAaXKHEHUH BCe
MAIMEHTKH C JUAarHO30M «KOMIUIEKCHAs MOTOpHas ada3msi cpeqHed CTeleHH
TSDKECTHY», MPOXOIUBINNE PEaOMIUTALNIO B IICHTPEe HEHpopeaOMIUTAIINN B I1e-
puox ¢ ampens 1o Mait 2021 T. ¥ COOTBETCTBYIOIIHE CONHONPOdecCHOHATBHBIM
XapaKTEePUCTHKAM IIPEICTABUTEIICH IIETICBOH TPYIIBI (KEHIIUHEI, PyCCKHE, JKH-
TenbHHIBI KpacHosipckoro kpas, ot 50 no 65 jer, cpenHee cnenuaibHoe oopa-
30BaHUE, paObOTAIOT B chepe oOCTyKHBaHU), ObIIIM pa3/elieHbl HA JIBE TPYIIIHL:
skcniepuMeHTabHY0 () 1 koHTponbHYIO (KI'), M0 7 YenoBek B Kaxmoi.

B skcniepuMeHTaNBHOM TpyIIIe I peUYeBOi peaOMIHTAIIH MAIlHCHTOB ObI-
JIM WCTIONIB30BAHBI YIIPAKHEHISI, IOATOTOBIICHHBIC HAMU B paMKaX IIPOBOIIMO-
T'0 HCCIEIOBaHUS, B KOHTPOIBHOW — MaTepHalbl, KOTOPbIE OOBIYHO IPIMEHSIOT-
sl IOTONeJaMHt [ISHTpa HeHpopeaOTUTAIINH.

B Hagare BOCCTAaHOBUTENBEHOTO JICYECHS BCE MAIEHTKH MTPOXOHIIN PEIEBOE
oOciieroBaHme 10 MmIkajie BaccepmaHa, B KOTOpYIO BXoAuT 21 mpU3HAK dKCIpec-
CHUBHOW W MMITPECCUBHON peur. Tak, ueM MEHBIIIE B PeUr MAI[UEHTOB MATOIOTH-
YEeCKUX OTKJIOHEHWH IpPH BBIIHCKE IO CPABHEHUIO C PE3YIIbTATaAMU TECTHPOBA-
HUS TIPY TIOCTYIJICHUHU B OONBHUITY, TEM MEHBIIE 0aJIOB OH ITOyJacT.

Ecnu 3a 100 % npuHSTh CyMMapHOE Ka4€CTBEHHOE YIIYYILEHHE IO JKCIle-
PUMEHTAJIbHOM TPYyNIle U KOHTPOJIbHOM, To B DI oHa cocraBUT 55%, a B KI' —
45%, 1.e. B Ol moka3aTenu KayecTBEHHOro ynyuuieHus Ha 10% Bbllle, 4yeM B
KT (ta6m. 3). Kpome Toro, Iuisi CpaBHEHHSI CTATHCTUYECKOW 3HAYUMOCTH OTIIH-
YU MEXTy 3HAUCHUSMH OIICHKH PEUEBOW CIIOCOOHOCTH 110 Kaxxaomy u3 21 mpu-
3HaKa mkayel Baccepmana (tabm. 3, rpada 1) 1) y manmentos KI' ipu moctyn-
neHun (Tabn. 3, rpada 2) v npu BeIUcke (Tadir. 3, rpada 4); 2) y naruentos DK
npu nocTyruieHuu (tabn. 3, rpada 3) u npu Beimmcke (Tadn. 3, rpada 5) ObLI
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npumeHeH T-kputepnii Buikokcona. B kaxmoit rpyrmme Mbl paccMaTpUBad
3HAUYEHHsI OIICHKH PEeYeBOM CIOCOOHOCTH 10 21 TpU3HAKY IMPH TOCTYIUICHUH U
IIpU BBITIFCKE KaK JIBE CBS3aHHBIC BHIOOpKU. B kauecTBe MHCTpyMEHTa HCIIOb-
soBasicsa maker IBM SPSS. Jlnst KI' pe3ynbTaThl cpaBHEHUS IBYX BHIOOPOK HE
ronanu B 30Hy 3HaunMoctd Hu 1ipu p = 0,05, au ipu p = 0,001, T.e. MbI HE MO-
KEM yTBEp>KIaTh, YTO 3HAUeHUs 21 m3MepseMoro Mpru3Haka, HOITydeHHEIE B pe-
9eBOM OOCIICIOBAHUH TIOCIIC JICICHUS, CTATHCTUICCKH 3HAYUMO OTIIHYAIOTCS OT
TeX, 9TO ObUIH 3a(pUKCHPOBAHBI MO JICUCHHUS. A BOT UL DKCIEPHMEHTAIBHOM
rpynmnbel 3HadeHwe T momano B 30HY 3Haummocté u mpu p = 0,05, m mpum
p=0,001. Takum 0Opa3om, HO MOKEM YTBEP)KIATh, UTO 3HAUCHHUS U3MEPAEMBIX
MPU3HAKOB TIOCIIC MPOBEICHUS SKCIEPAMEHTAIFHOTO O0YICHHS 3HAUNMO MEHbB-
1€ 3HAYCHHH MMOKa3aTelNel 10 SKCIIEPUMEHTA.

3HaYNTENFHOE KOMMYECTBEHHOE YITyUYIICHHE MOXXHO OTMETUTH IO PSIY MpH-
3HAKOB: CIIOHTaHHAs M Juaiornyeckas peds (Ha 0,8 Oasa), moBecTBOBaTEIbHAS
(MoHonoruyeckas) peus (Ha 0,8 6amna), arpammatusM (Ha 0,6 6ana).

Tabnuma 3
Pe3ysbTaThl peyeBoro odciaenopanus nauueHToB B I (7 uen.) u KI' (7 vei.)
110 U MocJie PoBe/leHUs pedeBoii peaduuranuu (B 6asuiax no mkane Baccepmana)

Cpennuit 6amn Cpennuit 6ann | Konnuecrsennoe
Ipusnak P NIOCTYIUICHUU pH BBIIUCKE yIy4iIeHHe
K or K or KI' or
1 2 3 4 5 6 7

1. CioHTaHHas ¥ AUAIOTruye- 1.6 1.7 1.4 0.9 02 0.8
CKas peyb
2. IloBecTBOBaTenbHAS 22 2 1.8 12 0.4 0.8
(MoHOMOTHYECKast) pedb
3. COCTaBnetme pacckaza 1.8 ) 1.6 1.6 02 0.4
I10 CEOXKETHOM KapTHHKE
4. Arpammartu3sm (Hecrocoo-
HOCTb BOCHIPMHMMATh U BbI- 1.4 1.8 1.4 12 0 0.6
CTpauBaTh rpaMMaTHYECKHE
KOHCTPYKIIHH)
5. OtpaxkeHHas peub 1.6 1.4 1.4 12 02 02
(moBTOpEHME)
6. IloBTOpEHHUE PEUYEBBIX PAIOB
(cepuu CcIOroB, CIOB, IPOCTHIX 1,8 1,5 1,4 1,4 0,4 0,1
Y CJIOXKHBIX IPeAI0KEeHH)
7. HasbiBanue 1,4 1,1 1 0,8 0,4 0,3
8.IIponsHoIIEHHE peUueBBIX 1 1.1 0.8 0.7 02 0.4
3BYKOB
9. Yeumua. HanpspxeHue B peun,
3anuHaHus. Jle3aBroMaru3anms 1.4 1.7 12 1.7 02 0
peun (oTepsi pe4eBOro HaBbIKa
03 CO3HATENBHOTO KOHTPOJIST)
10. Temn peun 1,2 1,8 0,6 1,5 0,6 0,3
11. IIpoconus (MHTOHALIMS,
PHUTM BBICKA3bIBAHUSL. 1,4 1,7 1,2 1,2 0,2 0,5
VY napeHue, MenoauKa peyn)
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Cpennuit 6amn Cpennuit 6ann | Konnuecrsennoe
Ipusnak [PY NOCTYIUICHUH IPH BBIIUCKE yly4IIeHHe
K or K or KI' or
12. BepbanbHbie mapadazuu
(3aMeHa IpaBWIbHBIX OYKB U 1,4 1,2 1 0,5 0,4 0,7
CIIOTOB)
13. JlutepanbHbie napadazuu 2 1,1 1,6 1 0.4 0,1
14. Ilonumanue CHTYATHBHOH 1 0.5 0.6 0.2 0.4 03
PEYH U CIIOBECHBIX 3HAYCHUI
15. OtHowmeHne 1 0.7 0.4 02 0.6 0.5
K aedexry peun
16. Urenue (Bciyx) 1,4 1,2 1 1,1 0,4 0,1
17. Yrenwue (npo ceds) 1 1 0,8 0,5 0,2 0,5
18. Urenue OykB 1 1 1 0,7 0 0,3
19. CnuceiBanue 1 1,1 0,6 1 0.4 0,1
20. Iucemo Oy 1,4 1,2 0,6 0,8 0,8 0,4
0J1 TUKTOBKY
21. ITuceMo (camocTosATENEHOE 2 1.4 1.6 1.1 0.4 03
Y TIO/1 IMKTOBKY)
Cpennuii mokasa-
. . O6mwmii cpeaumit Gamw reitb obweii pe-
OO01wmit cpeiHuMiA Oasu MPU NOCTYIUICHUH 3YJABTaTUBHOCTH
IIPY BBIIUCKE .
Kypca peueBoi
peabunuTanyn
K or KI' or K or
30,3 28,2 23,6 20,5 6,7 7,7

KoadduireHT craHmapTHOro OTKIOHEHHs (I0Ka3aTelb PacCestHus 3HAUCHUI
BO MHOJKECTBE JIAHHBIX OTHOCUTEJIBHO MX MAaTEMaTHYECKOr0 OXKHAHYS)

0,37033 |

0,40935

| 0,40801 |

0,41702

10,193220,23094

0,9
0.8
0.7
0.6
0,5
0.4
0,3
0,2
0,1

I 3 I KC

i

o

T

Puc. 3. Pacnipenenenue cpenHux 3HaY€HUI MPU3HAKOB MO 1Kane Baccepmana
B 9KcniepuMeHTanbHol rpymme (O17) u kortponsHoit (KI')

[Tpu 3TOM BaxkHO 0TMETHTH, 9TO B KI' 1ipn obmiem Oojiee HU3KOM ypoBHE 3¢-
(heKTHBHOCTH PEUYEBOM BOCCTAHOBUTEIBHOM pabOTHI, ueM B DI, MeHbIe pa3iu-
YU TI0 CPEJHUM 3HAYCHHUSAM Pa3HBIX MPH3HAKOB (Cp. 3HAYCHUS Kod(QHIIMEeHTa
cragaaptaoro orknonenust: 0,37 — 0,40 — 0,19 8 KI" mporus 0,40 — 0,41 — 0,23 B
3. D10 ykaseiBaeT Ha To, uTo B KI' Bce BUBI pedeBO NesTeILHOCTH, OI[CHHBA-
eMBIe TI0 IKaie Baccepmana, BOCCTaHaBIMBAIOTCS TPUMEPHO C OAMHAKOBOH CKO-
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pocThio, a B OI" 3T0 BOoccTaHOBIJIEHHE, OYIydHd B CpeiHeM Oosee 3 (PEKTHBHBIM, B
Pa3HOI CTEIEeHN 3aTParuBacT Pa3HbIC BUABI M ACIIEKTHI PEUEBOH NESITEHHOCTH.

Pacnipenenenune 3nauennit mpu3nakoB B OK u KI' mokassiBaer, uyto B OI" oM
COCPEIOTOYEHB B MEHBINIEM JMala30He, CICNIOBATENHHO, YIYUIICHUS PEUEBOrO
cTaTyca TAIMeHTOB B OONBINEH CTeleH! BhIpakeHbI B DI (4eM MeHbIle 3Have-
HUS IPA3HAKOB, TEM JIyUIlle pe3yiIbTaThl Tepanun), yem B KI'.

3akiouenne

WzyyeHne S3BIKOBOH JTHYHOCTH B IHUHAMHKE, KOTOPOE NAeT BO3MOXKHOCTH
MIPOBECTH TEOPETUUECCKUEC PAMKHU MOHSATHS «SI3BIKOBasi OMorpadus», mMo3BOISIET
MOJICTTMPOBAaTh MCHTANBHBIA JICKCHKOH TanueHTa ¢ adasueil Omaromapst Bo3-
MOXXHOCTH TPAaHCIIOHHPOBATH JaHHEIC, TOTYICHHBIC OT HEBPOIOTHIECKH 300PO-
BBIX TAIIMCHTOB OJIM3KOW COMMONPO(ECCHOHATLHON H ITOJIOBO3PACTHOM TPYITITHI
Ha IENEBYI0 TPYIIy MaIieHTOB. [IpHHSB B KaduecTBe CBOCOOPA3HBIX «pedep
JKECTKOCTHY» SA3BIKOBOW OWorpaduu IMmsTh XapaKTepUCTHK (TOPU30HT TEKCTOBOW
MPEIeICHTHOCTH, CIy4al CMEHBI SI3BIKOBOH Cpembl, XapaKTep HHCEMEHHO-
PEUEBOIl pelenuuy W MPOXyKIHH, MpodeccHoHanbHas peub, CMEHa BEIYIIETO
KOMMYHHUKaTHBHOTO PETHCTPa), MBI OMHUCAIH MX IO pe3yIbTaTaM HHTEPBBIO C
TPYIION 300POBEIX HOCUTEIBHHUII sI3bIKa. [IpUHSB HOMyIieHre 0 HAIUA HEKO-
ro oO0mero MOKOJICHYECKOro, TeHACPHOTO W MPO(ECCHOHATHHOTO BEKTOpa B
SI3BIKOBOM Omorpaduu, MBI HHTETPHPOBAIH TIOyYCHHBIE BRIBOIBI O CIIEHU(pUKE
ISITH €€ XapaKTePUCTHK B M3YUYEHHOH TPYIIE B PEUEBOH MaTepHall, HA OCHOBE
KOTOPOT'0 pa3padoTaiy YIpaKHEHUS ISl PEUEBON TepaITnu.

[IpoBeneHHas SKCHIeprUMEHTaIbHAS padoTa ¢ MAMEHTKaMH U3 TOH K€ TPyI-
Bl YACTHYHO MTOATBEPAMIIA PEICBAHTHOCTh TAKOT'O ITOJXOA: TEPAIHs B HEIOM
poxoauT 3G deKTHBHO, HO K03DUIHeHT 3Toi 3(H(HEKTHBHOCTH paclpeneicH
MEXKIY PEUCBHIMH YMEHHAMH Oolee HEpaBHOMEPHO, YeM IIPH HCIIOIH30BAHUH
CTaHJAPTHOTO MaTepraa.

[Ipenmonaraem, 9To JaHHBINA HEIOCTATOK OyIET yCTpaHEeH, KOTAa IporpaMMmy
peabmHTauK yaacTes enie Ooee alanTHPOBATh K CHEIU(pHKE A3bIKOBON Y-
HOCTH | SI3BIKOBOH Onorpaduu Kaxkaoro nanueHTa. IIpenmocsuika K TOMy HMe-
IOTCS: MBI pa3paboranu MaOJIOHBl YIpaKHEHHH, B KOTOPBIE MOXKHO JIETKO
BCTaBIIATH CIIOBA M BBIPAXKCHMUSI, KOTOPBIC CBS3AHBI, HAIPUMED, C PyAUMECHTAMH
TOH SI3BIKOBOM CpeIbl, KOTOPYIO YEIOBEKY MPHUILIOCH TOKWHYTH €IIle B JICTCTBE,
WUTH TIPOIIIBIMH PEIECBEIMH IPHBBIYKAMH.
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Pycckasi nuaneKkTHasi peyb B YCJIOBHUSAX CHHTe3a 0ecIiCbMeHH Oif
HAPOJHO-pe4eBoil TPAAULUM C 3JIEeMEHTAMHU NMCbMEHHOH peveBoii
KYJbTYpPHI (Ha MaTepHualie peun JHAJeKTOHOCHTeel-CTapoo0psIeB)
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AnHotauus. Ha matepuarne peyn IUaleKTOHOCHTENIEH-CTapOoOOpsIeB MOKa3aH
CHHTE3 YepT YCTHOTO AMAJEKTHOrOo OOIICHHUS C 3JIEMEHTaMH KHIKHO-IHMCbMEHHBIX
JIUCKYPCOB, YTO PACCMATPHBAETCS KaK OJIMH U3 BapUaHTOB OOLIEH TMHAMHUKU HApOa-
HOH pedeBoil Tpaguuuy. B 1enom n3MeHeHus B IMaleKTHON KOMMYHHUKAIIUH, CBS3aH-
HbIE C PACIIPOCTPaHEHHEM TPaMOTHOCTH CPEM JMAIEKTOHOCHUTENEH, HOCAT BapHa-
TUBHBIH XapakTep, ONPEAENAIOTCS UCTOYHUKOM I'DAMOTHOCTH, KOHKPETHBIM KPYroM
[IMCbMEHHBIX TEKCTOB, KOTOPbIE BXOAAT B KOMMYHMKATHBHYIO KOMIIETEHLHIO Aua-
JIEKTOHOCHUTEJI.

KiroueBble ciioBa: pycckas IualeKTHas peub, MMCbMEHHAs pedeBas KyJIbTypa,
CTapooOPSALBI

s uurupoBanus: Kproukosa O.1O. Pycckas nuanexkTHas pedb B yCIOBUSAX CHHTE3a
OECIUCbMEHHON HAPOIHO-PEYEBOM TPAAUIMU C JIEMEHTAMH HCbMEHHOH pedYeBoid
KyJAbTypbl (Ha MaTepuane peud AuajeKTOHOcHTenei-crapoodpsiaueB) // BectHuk
Tomckoro rocynapcrBenHoro yausepeutera. Owtonorus. 2023. Ne 81. C. 51-68. doi:
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Russian dialect speech in conditions of synthesis of oral popular speech
tradition with written speech culture elements (based on the speech
of dialect-speaking Old Believers)

Olga Yu. Kryuchkova'

! Saratov National Research State University, Saratov, Russian Federation, vpks@rambler.ru

Abstract. The peculiarities of a new stage in Russian traditional popular culture,
dating from the first half of the 20th century, when many dialect speakers began to
read and write, require to study the influence that is exerted on oral dialect
communication by written speech. Today, in dialect speech, we need to distinguish
the features originated from the oral character of this form of communication from the
unwritten character of folk speech culture as a foundation of dialect communication,
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and from the inclusion of written components in the language consciousness of dialect
speakers. The analysed material is the speech of dialect speaking Old Believers from
the village Belogornoe in Saratov Oblast; the object of observation is the peculiarities
of inclusion of written culture elements into the dialect speech; the main research
method is the text-based analysis of dialect speech. Literate dialect speaking Old
Believers’ speech is typically dialectal — by its phonetic and grammatical structure, its
lexical specificity, its communicative organization, as well as from the point of view
of verbalized features distinguishing the dialect speakers’ consciousness. At the same
time, the informants’ speech represents a specific synthesis of oral dialect
communication features with penetrating elements of bookish and written discourses,
mainly religious one. The interaction of the dialect speech basis with other discursive
elements can be seen in the lexical composition of dialect speaking Old Believers’
speech, in the manner of coping with the inclusions from other discourses, in the
functioning of heterogeneous language units, as well as in the forms of linguistic
reflection. While remaining basically dialectal with its non-functional variability as a
distinguishing feature of dialectal communication, the speech of literate dialect
speakers is characterized by some elements of linguistic means’ functional
distribution and by the strengthening of meta-linguistic reflection. The authors
conclude that changes in dialect communication, connected with the expansion of
literacy among dialect speakers, have a variable character. They are determined by the
source of literacy and by the circle of written texts constituting the communicative
space of a dialect speaker. The peculiarities of synthesizing written culture with the
Old Believers’ dialect speech are a variant of the general dynamics of folk speech
tradition.
Keywords: Russian dialect speech, written speech culture, Old Believers

For citation: Kryuchkova, O.Yu. (2023) Russian dialect speech in conditions of
synthesis of oral popular speech tradition with written speech culture elements (based
on the speech of dialect-speaking Old Believers). Vestnik Tomskogo
gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal of
Philology. 81. pp. 51-68. (In Russian). doi: 10.17223/19986645/81/3

BBenenne

[Ipuobmenne MUaNeKTOHOCHTENEH K TpaMOTe, OCBOCHHE DIIEMEHTOB ITHCh-
MEHHOH pEYeBOW KYJIBTYPHI — 3TO BaXKHBIN ITUBWIIM3AIOHHBIN TEPEX0/, MEHS-
OIMUNA XapakTep HApPOAHO-PEYEBOM TPATUIIMN U ONPEACTSIONNNA aKTyaTbHOCTh
HOBBIX (DOKYCOB HCCIIeIOBATEIHCKOT0 BHUMAHUS [ 1].

CerozHs H3y4eHHE PYCCKOW THAIIEKTHOW peud TpeOyeT OCO3HAHHUS TOTO, UYTO
CIIEAYeT pa3rpaHUYMBATH CBOMCTBA, IIOPOKIAEMBIC YCTHOCTHIO (HAIIPUMED, SIB-
JICHWsI, CBSI3aHHBIE C HEMOITOTOBICHHOCTBIO, CIIOHTAHHOCTBIO BBICKAa3bIBaHHH,
CHUTYaTHBHOCTBIO pEUH), OECITUCHMEHHOCTHI0O KOMMYHHKAIMK (HAaIlpuUMep, clia-
6oe oco3HaHWE peud, He()YHKIMOHANGHAS BAPHATHBHOCTH KaK OIHO M3 3HAYH-
MBIX OTJIMYWH JUATIEKTHOW pedun oT peur JmtepatypHoit [2. C. 147; 3. C. 55]), u
CBOICTBa, 0OYCIIOBJICHHBIC PUOOIICHUEM JTHAJIEKTOHOCHUTENICH K MAChMEHHON
KyJbType. Eciii yCTHOCTE M OeCITMChbMEHHOCTD TPaJUIIMOHHON HApOTHOW KYJIb-
TYpbI OTHOCSTCS K €€ HCKOHHBIM, OHTOJIOTHYECKHM depTaM (CM., Harpumep, [4])
U TIPENCTABISIIOT COOOH SBIEHUS XOPOIIO M3Y4YEeHHBIE, TO OCOOCHHOCTH HOBOT'O
3Tana CynieCTBOBAHUS TPAIUIIMOHHONW KYJIbTYPHI (C TIEpBOM MONOBUHBI XX B.),
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BKJIFOUAOMICH 3IIEMEHTapHYI0 IPaMOTHOCTh, MCCJCIOBAHbI elle HEeAOCTATOYHO
(Ha MaTepHale clI0BoOOpa3oBaHUs dTa MpodiieMaTrka uccinenosanach T.H. Tlo-
MoBOH ). MeXy TeM M3MEHEHHUE XapaKTepa HapOIHOW KYJIBTYPbl OCO3HAETCS W
CaMUMH [THATIEKTOHOCHTEIISIMH, CP.: OM OHe 3Mu MONnepb CKA3KU-mu / e u nu-
caHul 6ce.

CHHTE3UpOBAaHUE B YCTHYIO HAPOIHO-PEUEBYIO TPAJIUIIUIO AIIEMEHTOB IHCh-
MEHHOH KyJIBTYPbI XOPOILIO MPOCISKUBACTCS Ha TIPUMEPE PEUH AUAICKTOHOCH-
Tenel, IPHHAIISKAIINX K CTAPOOOPSIYECKOMY HANPABICHUIO PYCCKOTO MPaBo-
crnaBust. MccnenoBaTensiMi OTMEUeH KHH)KHO-IIUCBMEHHBIH XapakTep cTapood-
pATYECKOr KyIbTYphl (CM., Hampumep, [S5]); B Kpyr 3HaHHH CTapooOpsIIEB B
TOM MJIM WHOM CTEHECHU BKIIFOUEHBI MHChMEHHBIE PEIIUTHO3HBIE TEKCThI, HEPEIKO
UTUPYEMbIC UMH. YMEHHUE YUTATh U MHCATh SBIISETCS YACTBIO S3BIKOBOIO CY-
[IECTBOBAHHSI JANAICKTOHOCHUTEIEH-CTApOOOPSIIIIEB HE B OHOM MOKOJICHUH (Cp.:
Bom y mens mamv — ona 6cé noeecmu uwumana, — BCIIOMHHAET CTapOBEPKa
1912 r.p.). Hepenko OCHOBHBIMH HJIM TIEPBBIMH MCTOYHMKAMK OBJIAJCHHUS Tpa-
MOTO# CTAHOBMJIUCH PENUTUO3HBbIE TEKCThI. Cp. BOCIIOMHHAHUS TOKHIBIX CTa-
poobpsianes: (mHpopMaHT 1920 1.p.) uémbipe/ uémuipe kracca/ uémwipe Kracca/
HYy mooda 8edb oHa/ wiKona-mo omkpwliace [B 1933 1.]/ mue youc Ovino nasepho
aem/ 06énayamv/ nepeoco-mo Kiacca nowén s/ HagepHo maxk om 6wiio// no-
momy umo npescoe He yuunucw/! Hy 1/ 8 npagoa/ i yuuicu y cmapyuiku y 00Hou/
MHO20 HAC YYUTOCL 60odHceceeHOMY/ 6om No-60diceceeHomy/ 51 KOWUUL azoyxy/
a30yKy KOHUUT/ U NCAmups MoKo Hayar,

(madopmanT 1930 r.p.) 2 no booscecmseennomy uumaro/ u azbyKy 3nar 60-
Jicecmeenny/ 6cé/ s Kak camoyukol 0obwe svlyuuicu// a nouemy s evlyyucu?/
mama noém moauya/ u s ¢ Hell/ U MeHsi Kak 6Cé pasHo 3amsnyio/ mama noém
monuya/ u s ¢ el noudy// Hy u eom/ oHa cetivac azOyka wawa.../ a mam «as/
oyxu/ eeou/ enazoau/ 0obpo/ ecmv/ acuseme/ 3eno/ semnsi/ uace/ uudxce/ Kaxo/
mooue/ naw/ on/ noxou/ pyu/ cnoeo/ meepooy/ Hy s az6yKy 3HaI0/ u 8cé camoyu-
KOU/ HUKMO MeHs He VUL

Penuruo3npie TEKCThI CTapooOpsaYecTBa 00Opa3yrT AJIS JAUACKTOHOCHTE-
JIel — TPUBEPXKCHIIEB ATOT'0 HAMPABICHUS aKTyalbHBIA IIACT MHUCHMEHHOU
KYyJIBTYPBbI, SBJISIOTCS TEKCTAMH IIOCTOSIHHOTO OOpAILEHUS», CP.: eClb V MeHs.
booicecmeennbl KHUSU...// 0a Hy 3mo 6oH mama y meHs (MHOOPMAHT BhIpaXKaeT
TOTOBHOCTB I0Ka3aTh KHUTU JTUAJICKTOIOraM).

OBnazieHHe TPaMOTOH, CTHMYJIMPOBAHHOE PEITUTHO3HON MOTPEOHOCTHIO, OT-
KPbIBAE€T BO3MOYKHOCTH Ul PACHIMPEHHs Kpyra HCTOYHHKOB, 4Yepe3 KOTOpbIC
MOXET MPOOIDKATHCS MPHOOIICHHE AUAICKTOHOCHTENCH K MUCbMEHHOM KYIib-
type. OfHAKO, KaK MPABHJIO, BBIXOJ 3a MPEAEIbl PEIUTHO3HOTO KPyra TEKCTOB
HE HOCHUT LIMPOKOTO M CHCTEMATHYECKOro xapakrepa. Tak, Mouiast )KeHIHHA
(1916 T.p.) paccka3bIBaeT, YTO HEPEITMTHO3HBIMH MHCHMECHHBIMH TEKCTAMH, K
KOTOPBIM OHA 00pAIIAeTCsl, SIBISIFOTCS TOIBKO MUCbMa POJIHBIX, )KUBYILUX B TO-
pone. A nioxo nuuty, — TPU3HAETCS OHA; B CBOKO OYepe/ib, aJPeCaHThl Mepermc-
KU [HILIYT eif TUChbMa NOKPYNnHel/ KaK 6C€ pAGHO UKOIbHUKU, YTOOBI OHA MOTJIa
pa3zobpath HanucaHHoe. Cp. TAKKE OTBETHI AUATIEKTOHOCUTENEH-CTapOOOPsALIeB
Ha BOIPOCHI TUAJIEKTOIOra O YTeHUH Ta3eT, HePEIUTHO3HbIX KHUT: (MHPOPMAaHT
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1920 r.p.) moxo mecmny/ «Cenvcra scusnvy/ mo ecmo py/ « Cenvckay/ avinu-
cvlgan s parvute/ kooa mams sncusa owvina/ « Cenvcky smcusnvy/ a wewac/ 3a0ui1
Kak eé nazeauue-mo/ 8blNUcvIgy/ 8 Hedele pa3z NPuHociom/ Ha 6cio Heode.../ Ha
6cro Hedemio; (MHGOpMaHT 1912 1.p.) uaii Baney yumana//...eom u npedckasa-
menvHuya// <...> mam eom ewé npo smu/ npo aexapcmeas/ <...> uumaro/ HO
mano/ naoxo yumaio; (maHGOpMaHT 1926 T.p.) a 1 yoce smo/ « CenbCky HcusHby
6om noayuan/ menepob He NOAYUAIO €€/ 6om 3my/ NOMOMY 4O MHe HeK020a Yu-
mamv// wac cama 2opsayua nopa/ Kapmowky puvims/ ceHo yYoupamu/ 1024cums.

MarepuaJ 1 MeTOAbI

B nannO# crathe Ha mpuMepe pedr BIANCIONINX TPAMOTOW JIHAIIEKTOHOCH-
TeNei-cTapooOpSIeB MBI PacCMOTPUM CHENH(PUKY BXOXKICHHS DJICMEHTOB
MUCHMEHHOH KyIBTYPBI B IUATEKTHYIO PEUb.

OOBeKTOM U3yUCHHS B HAIIEM HCCIECIOBAHUH CTAJIM 3aIMCH PEUH THAIIECKTO-
HOCHTEJICH, TPHUHAUICKAIINX CTapooOpsaueckoil obmmuHe c. benoropHoe
(6b1BII. CamomypoBka) Bombckoro paiiona CapaToBckoi obmactu (B cene JiBe
KOH(ECCHOHAIILHBIC TPYIIIBI — CTAPOOOPSIIBI U TOCIICAOBATENN OQHIIMATBHON
IIEPKBH, YTO CBA3aHO C UCTOPHEH cemna, CM., Hampumep, [6, 7]). [Ipoananmsupo-
BaHBI 3alllICH PEYH TUAJCKTOHOCHUTEIICH-CTapOOOpSALEB, CICNaHHBIE B XOIE
JINAJTIEKTOJIOTHYEeCKUX dKcneannuii CapaToBCKOro YHUBEpPCHTETA B C. bemorop-
HOe B 1996-2009 rr. O0bEeM TEKCTOBBIX pacIIM(PpPOBOK 3amucei oT 6 uHbOp-
MaHTOB (MYKUWH M JKEHIIUH) COCTaBWII Oosiee 55 ThIC. CIIOBOYIIOTPEOICHHIA.

Ha matepuaiie penpe3eHTaTUBHONW TEKCTOBOW BBIOOPKH (€€ perpe3eHTaTHB-
HOCTh o0ecriedyeHa OO0BEMOM TEKCTOBOTO MacCHBa, COCTABOM HH()OPMAHTOR)
MPOBEICH aHaNW3 (DOHETHKO-TPAMMATHUECKHUX, JIEKCHYECKUX, KOMMYHHUKATHB-
HBIX 0COOCHHOCTEH pedr cTapoodpsies ¢. bemoropHoe.

Pe3yJIBTaTBl HCCJIeJ0BAHUSA

Bce mH(pOpMaHTE — HOCHTENN CPEIHEPYCCKOro OKAIOIIero ropopa. B ux pe-
9 PEryIIPHBI TaKUe IUAJCKTHBIEC (POHETHUECKHE M TpaMMATHICCKHC SBICHHUS,
KaK HEIOIHOE OKaHbE; COXPAaHEHHE ATUMOJIIOTHYECKOr0 [0] B MpeAyIapHOM CII0-
re (poboma, pobOMHUKU, POCCKA3BIBANA, POCHANUCH, PO3bUpamb); €kaHbe (K
HEMY, é20, cécmpa, 80€6al, uéeo, 8céeo, coepébanu, 0épacanu, 6é2ym, NOméxo,
néano, néxkau, 06EHaoyams, CEno, CMEMAHA, 3a4ECanoch, IEMamb, HCOHA, HCO-
Hampwlil); yTpaTa HHTEPBOKAIFHOTO HOTa CO CTSDKCHHUEM TIACHBIX (3Halib, CIpO-
2aub, yxascueam, pabomam, blNUChIEY, He NPUOYMbIGY, OKA3bIYM, HANAICU-
8ym, omnpagiamM, NPUHUMAam); IPON3HOIIEHNE TBEPIOrO IIUIISAIIETO B COOTBET-
CTBHH C JOJTUM MSTKUM IMIMILSIINM B JIUTEPATYPHOH peun (uuiiio, epimauiuivl-
U, 3a8edyuiblil, Jrcapuuinia); MeHa /x/ Ha /K/ B CIIOBaX xopoxumsv (KOpOHUMD),
Iacxa (Ilacka), xopoeod (kopo6od); PYHKIMOHUPOBAHUE CTKCHHBIX (BopMm
MpUJIaraTeNIbHBIX B MECTOMMEHUH (podumenvcka, opyad, HO8A, YePKOBHY, KaAdiC-
9y, pyccku, Hapoouwl (CPeIcTBa), Ooocecmaenmvl (TMPA3THUKH), XOPOUICHbKU,
secénenvkit); ynoTpeOIeHne U3MEHAEMBIX IMOCTITIO3UTHBHBIX YacTull (Ha npazo-
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HUKU-mu, Monoovle-mu, oom-om; na Ilacxy-my, 0o nomony-my, no mene@omy-
my); ynorpeOJieHne OKOHYAHHS -MMH Y CYIII. B TBOP. 1. MH. 4. B O€3yapHOM TI0-
JIOKEHHH TI0CNIE 3aTHES3BIYHBIX COTTIACHBIX (HAIKUMU, O8UOHKUMU, OCBYUIKUMU,
WIKOJIbHUKUMU, C MYPKUMU, ¢ 1e6E0KuMuU); PacIIipeHre Kpyra OCHOB ¢ OKOHYaHH-
€M -OB B PO II. MH. 4. (UePYUIKO8, MATLUYUUIKOE, 0eBOYKO8, CbIHOBLER, 302A0KO08,
yyoecos, pooumenes, MOIEHHO8, CMPOEHUes, 0e108, U3 MOPOBO8, NbIHUYES, 20008,
yauyes, necHeg); TCHACGHIWS K HEWTpaNM3aldi PONOBBIX PasiHuiid B (opmax
MH. 9. IMEH CYIIECTBUTEIBHBIX, YTO BEIPAKAETCS B OCOOCHHOCTSIX pacIpeerne-
HUSI OKOHYAHWH -bI U -a (8Hyuamvl, pebsimvl, 0eguamsl, KpeCmbsitbl, céavl, 6010~
mbl, YepKea); WCIONB30BAaHWE B WM. II. MH. 4. MECTOMMCHHOH (OpMEI oHe, B
TBOP. IL. 1. 4. — ¢ HEM; HANMINE B TIIATOJBHBIX (POPMaxX BO3BPATHOTO IMTOCT(HKCA -
cu (nobosiicu, dncenuncu, boumcu, cmuloumcu, npobupamvcu, 6ouc’c’u (OOUIIb-
cl), Hayuunacu); Crieliu(UKOMN TIIaroIbHBIX OCHOB M THIIOB CIPSDKEHHS (Hasedy-
om, 3anasuem, ombeauu, npubéena, evlbeana, caosml/caoom, cmoém, mekém,
Hanexkém, cekémcs, JHc2ém, OCmagIom, 3a20MOGIOM, GKIIOYYM, NOSGIOMCS, MO-
JIIOmcst), OTHECEHHOCTh K 1-My CKJIOHEHHIO CIIOB HOMUOOP (nOMUOOpa, nomudo-
DY), dcusrb (JHCU3HSL, HCUZHIO), YepKosb (YepKea, yepKay) | JIp.

Peur mH(pOPMAHTOB BKIIOUAET COOCTBEHHO OHANICKTHBIC, B TOM YHCIIE Ce-
MaHTHYECKHE H CJIOBOOOpPA30BATENFHBIC AHWANCKTH3MBL: MAHEHbKO/MAHEeHbKU
‘HEMHOT0, B HEOOJIBIIIOM KOJHYECTBE , ypsioums ‘YKPacHTh, HAPAIAUTD , paspsi-
Jrcamuves ‘pasfeBaThes, CHUMATh OACKNY’, Keabs/(pamepa KUII0e TTIOMEIICHHE,
MECTO IOCHJICIIOK JCPEBEHCKOH MOJOICKH , ycaobba ‘3eMENbHBIH y4acTok’,
6HyKa ‘BHYYKa’, menepvue/menepeve ‘B HACTOAIIEEe BpeMs, cedvac’, ympocs
‘yTpoM’, Kyoul ‘Kyna’, cioodsl ‘Crofa’, myovl, Ha0bl, HEKOU “dacT. JAJIHO’, ONOC-
Js ‘motoM, rocie’, ¢upma ‘dhepma’, 3p10ka ‘KOMBIOENS’, ommens ‘OTTYHA’, om-
Ky0o6a ‘OTKyHNa’, Cbl3H08a ‘CHOBA’, 3aHACUIKY ‘HACHIIBLHO’, 0ONpedich ‘paHblIe,
TpexIe’, Ko3yku ‘KOJEHU , KO03b ‘KOJOJCI, CHOHAO0OUmMbCs ‘TIOHAI00UTh-
cs’, JHCaBOpOHKU ‘MaJICHbKUE CIO0OHBIE OYJIOUKH B (pOopMe JKaBOPOHKOB’, cubup-
Ka ‘HapbIB’, HOONOCAeOKU ‘TIOTOM, BIIOCICICTBHH’, uHOa ‘Tak 4TO Jaxe', He
moKkmMa ymo ‘He TONBKO’, Kak ‘4eM’ (y Hac cmpodwce KaK Y HUICHUX), MeHEmMA
‘mayTuHa’, Kyayeyp ‘CTapoBep’, 8310MUK ‘BO3BIIIEHHOE MECTO’, 3d2080pKU ‘3HA-
Xapu’ ecmpeusb ‘HaBCTpedy’, 06pd3ums ‘TIOYMHUTH, OTPEMOHTHPOBATL’, 0650
‘bacoH, THII ONEKIBI’, UCHPABIAMbCS ‘TIONPABIATHCS, BBHI3NOPABINBATE’, MY-
cmumu ‘HacBUIATh OOJIE3HB, MOPUY’, 2Y/IAMb HeCHU ‘TIETh IIECHU .

Peup BIaneromuXx rpaMOTON TUAJEKTOHOCHTEICH-CTapOOOPSAAIEeB XapaKTe-
pu3yercsi Takke CBOWCTBEHHBIMH JHMATIEKTHOH KOMMYHHUKAIIMM B IIEIOM OCO-
O0eHHOCTsAMU ee cTpoeHus [8]. K HuM oTHOCSATCS:

— OTKa3 OT KOCBEHHOH peun B MOJNB3Y MPSMOH, Cp.: U He cKazan ymo// «s pu-
3y npunsny, mam wo@ép y neeo Cepéceli 36amv <...> OH MHe 2080pUL YMO
2080pum/ «iHcOém/ pebEHKay;, a MHe... npedbABUIU YIbIMUMamym/ Ymo «00120/
npoco3zoaéun/ dasaii 6om/ 6om 8 coceOnull Koaxo3/ enaour// u mvl noexanu/ 6
Opyeotl KoxXos;

— W300pa3UTENbHOCTh peud (B OMUCAHWUE CHUTYAIlMid BBOISTCS DJIEMEHTHI
HaTIIJHOCTH, MKOHWYECKOTO €€ M300paXkeHus), cp.: oH eom/ Kak e2o... Muxan
Cepeeesuu 'opbaués-mo/ 6 eocemvoecsam nsmom 200y/ max 60m s XOPOULO
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nomuo/ or/ denan nposzopasnenue// ¢ Hosvim cooom/ <...> s cuden gom oueau y
Hac som _mak ovL1/ s cuden Ha ousane moi/ Kak on nposopasum/ ¢ Hoevim co-
oom/ <..> HY U Hauax 3mMo npo3opasisamv/ 6cé 2080pumv/ 2080pumv/ 2080-
pumv/ Hy U KOHYU/ MUHYmM NAMHAOYams oH 2080pust, neped Ilemposvim OHem
xsamv/ mox k Camodyposke noovesdcam/ <..> 20e som baraxunvl/ a mHe
wiwoax [MENK]/ noxa exana 0omol 0a y MeHs yiic 801 2yba [TIOKa3bIBaCT]; Hy
eom/ 3mo/ npuses/ ou eviuien/ Yéli-mo no2o08opu/ OyYHY1 Ha MeHs/ 60m mak Jy-
Hya [TIOKa3bIBaeT]/ Hy u 6ce/ u noexanu mvl;, Cmana 3HAuWb Kax 00umvb-mo/ 60m
2/I5IHb_CI00bl// 80m_KaK s cionu _OpwizHyna [1oKas3wiBaer)/ a nomom nawunam/
Hayunam/ noboavuie/ noboavuie;

— COBMEIICHHE CHUTYalMH-TEMbl C CUTyallMed TEKYIEro ITOBECTBOBAHMS
(npeacTaBieHHe CHTYyaIMi HPOILIOr0 KaK MPOUCXOMSIINX «3[eCh U Cerldacy),
cp.: [0 BHYKe, JIFOOWBIIIEM €31TUThH C JICZIOM Ha TPaKTope]| ox 6 byHKkep/ u co MHOU/
u sedicorce [Besne] earcorcuem/ scapuwuia maxas!/ u on a3mo/ «kyoa moi Cepéorc-
Ka?»// <...> «1.c moboiu dedyuika/ s ¢ mobouy; s u ynan/ ynai/ wo maxoe?// wo
makoe?; [0 cMepTH CbIHA] U cpazy mMoKo nokamuics/ u a-a-ax — u 6cé// npsm
npu CKOpoU nomowu nomep/ Mo 8om Kaxk paz Oulio... YemblpHAOYAmMo2o-mo
Iloxpoe Bboeopoouywl/ npazonux/ I[lokpoe 6vin/ a on/ 3nawum/, 8 yemvipe uaca
nAMHAOYaAmo20-mo/ Ha 60CKpecenbe-mo/ 6 uemvlpe yaca Ho... ympa nomep//
...eom 0wl kak 6wl guepa [loxpos Bozopoduywl 6vin/ a HOHYE Ha NAMHAOUAmo
YUCILO OH NOMED.

[TpHHLIUIIOM COBMEIICHHS CHTYal[MH-TEMbl C CHTyallHMedl TeKyIero ooie-
HUSI, KOMMYHHUKATUBHOW TAKTHKOW MEPEHECEHHs CUTYallMd MPOILIOr0 B HACTO-
stee OOBSCHSETCS TAKKE Xapakrep 00O03HAYCHHs yYaCTHHUKOB IIeperaBacMoi
CHTYyAaIlHH, CP. HEBBIPAXKEHHOCTD peepEeHIIH MECTOUMEHUS OH, YKa3bIBAIOIIETO
Ha 3HAYMTENILHOM TEKCTOBOM DPACCTOSHHM HA Pa3HBIX YYaCTHHUKOB OMHKCHIBAC-
MO CUTyaluu: ox [1-# y4acTHUK, TOBapHII TOBOpsAIIero]/ ny ean/ da/ Hy u s
[2-1 ygacTHUK] myodvl/ myosl wibipry/ mam mpoe pebsam// a y Hux u 800vl Hemy/
HYy 00uH [3-W y4acTHUK] cosopum/ s wjeuac cxo.../ cxodcy/ u moxo u3 JoKa-mo
evlie3/ u nosuc/ u ynan npsam/ cyovl 6 3eMusHKY/ cHatinep HaeepHo// 3x/ mamv
yécnas!/ da kax dce evirazumv-mo?!// smo ow [4-W ydacTHUK, Bpar| menepw
3amemui/ cmanewv vliezams u/ nopewunm// 0a/ wy ecé-maxu/ Hy/ ckoko Ovimb-
mo mam?// hado dobupamuvcu/ Hy u/ evine3/ evlies/ ou [1-# y4aCTHHK, TOBAPHUII]
TOBOPSAIIET0] MeHs dodcoancu mam. «I'py3 KOHKpeTHOU pedepeHIInm» KaK BaXK-
Hellee CBOMCTBO MecTouMeHHOM ceManTHKH [9. C. 10], He0OXOIUMOCTh HHIH-
BUyanu3aliuu pedepeHra JIMYHOr0 MECTOMMEHHS B PaMKax JIAHHOTO aKTa pedn
[10] penyuupyroTcsl BCISACTBUE BOCIIPHITHS (M IEpPEIavr) TOBOPSITHAM OITHACHI-
BaeMOM CUTYallMH KaK TeKYIIeH C «BUANMBIMI €€ YYACTHHUKAMH.

K o6muum yepraM AnaieKTHOH KOMMYHUKAIIMH OTHOCHTCS TAK)KE TEHICH M
K peo0IaaHuio MPOLEeyPHOTrO TUIIA 3HaHUS (B CPABHEHHH CO 3HAHUEM JEKJIa-
PaTHBHBIM), YTO OCOOCHHO SIPKO MPOSBIISETCS B KOMMYHUKATHBHBIX CUTYAIIUIX,
MPEAIoNATaoIUX (C TOYKH 3pEHHS KOMMYHUKAIMH MEKIY HOCHTEISIMU JINTE-
paTypHOro si3bIKa) COOOIICHHS JEKIapaTHBHOrO xapakrepa. Tak, B OTBeTax
JIMAJIEKTOHOCUTENEi Ha OOIIMe BOIPOCHI AMAIEKTONOra MPUBOAATCS MPHUMEPBI
KOHKPETHBIX CHTYAallMi C y4aCTHEM TOBOPSIIEro, MOAPOOHO OMHCHIBACTCS HC-
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MOJTb30BaHMe MM M3roroBiieHue npenmeToB (cm.: [11]). Cp.: — Yackl kpacu-
BbIE. — kpacusvie// — Bbl camu BBIOpanu? — oa Hy/ eucsim Ha cmelke [B Mara-
3UHE]/ 51 cnpocun/ st Mo/ «CKOLKO? »/ «08ecmu mpuHaoyamvy/ s 2080pro/ «Hy u
dasatime 803bMy»; [OTBET Ha BOIPOC AMAJIEKTOJIOra O TOM, YTO TAKOE CTOJCII-
HUKHU| CIOICWHUKYU// CIOSeUHUK/ CIONICWHUK/ 860K NUpo2u Kpblmv/ a mo cmo-
JICWIHUK 80M HA CMOJL cmeiumb 06edamv// 6e0b npedice KieéHku He OblL1o// 6om
HA CMOSeWHUKAx 00edanu// 60m Mmeuteuku// mam 3m MeutyivKu// 5m mooice 6ce
M KAQU 8OM 3m 80m// <...> 60m 3M0 60M CMOoJeUHuKY éom// éce smo. B mo-
JTOOHBIX TIOCTPOCHHUSX PENPe3CHTHPOBAH CBOMCTBCHHBIH HOCHTEISM IHAIIEKTa
OOBIIEHHBI THIT CO3HAHWS (TIPOTHBOIIOCTABICHHBIN CO3HAHUIO PAIIOHAIHHO-
MY), KOTOPBIi peain3yeTrcs B YCTHO-Pa3rOBOPHBIX (popMax peun W Hambomee
SIPKO — B peur TuanekTHow [12].

Takum o0pa3oM, peub BIIAJCIOIIAX T'PAMOTOW IHAJIEKTOHOCHTENIEH-CTapo-
OOpsALIEB SBIACTCS THIIMYHO IHAJIEKTHOW — KaK IO CBOCH (DOHETHKO-
rpaMMAaTHIECKOH CTPYKTYpE, JIEKCHISCKAM OCOOEHHOCTSIM, TaK U B acIeKTe ee
KOMMYHHUKaTHBHO-KOTHUTHBHOH OpraHU3aIlHH.

Bmecte ¢ TeM B peun mH(GOpMaHTOB HaOMrOAaeTcs crienn(DUYecKHid CHHTE3
9epT YCTHOTO OHANICKTHOTO OOWICHHS C MPOHHUKAIOUINMHI B HETO AJIEMEHTAMH
KHHKHO-ITIICEMEHHBIX JAUCKYPCOB, B 3HAUUTEIBHONH Mepe — TUCKypca PeIUTHO3-
HOro. B3anMoneiicTBre ycTHO-OBITOBOM (IMAJIEKTHOW) pPEUeBO OCHOBBI C MHO-
IUCKYPCHUBHBIMH 3JIEMEHTaMH HAaXOAWUT BHIPAKCHHE M B JIEKCHUIECKOM COCTaBE
peUn IUAEKTOHOCHTENEH-cTapoOOpSaeB, U B XapaKTepe OCBOCHUS WHOIMWC-
KYpPCHBHBIX BKITIOUEHHH, U B 0OCOOCHHOCTSIX (DYyHKIIMOHUPOBAHUS T€TEPOreHHBIX
SI3BIKOBBIX €IITHHUII, U B (popMax sI3BIKOBOH pedIeKCHH.

Jlexcudeckuit coCcTaB peyd TPaMOTHBIX JUAJICKTOHOCHUTEINICH-CTapooOPsIICB
3aMeTHO O0OTamicH eIMHHIAMH JIUTEPaTypHO-KHIKHOTO Xapakrepa (npuusamo
‘MOYYUTh B KaUeCTBE Hapa’, 3a8e0yiuyull, KOMUCCUsL, CEeKPEeMapb, Mbli08UK, Op-
2aHU3AMOP, ONUCb, NUMAMbCS, NUMAMb, MPYO, MPYOUMvCs, UHMeEPeco8ams,
SHAMEeHUmbLL, YnpasieHue, usMeHeHue, NPOO0BOTbCMEUe, pedaKyus, mysetl,
Kaccema, npekpamump, HPUHYHCOAMb, NPedKU, 3aKOH, Cbe30, 3acedanue, npu-
csea, 2epoticmeo, aAMHUCIUS, AMHUCMUPOBAMb, HOCIAHOBIEHUe, YIbIMUMAYM,
noo0obeH, cmambvs, cumyayus, KpecmooOpasHo, 2epouyecku, amHucmus, Oe-
JHcenybl, naems, UCHOJIHUMb, MYYeHUs, CAMOBONIbLCMBO, CMPO2OCMU, 3aKope-
Hemb, SHYWUMb, HOBOMOOHbILU, (hakmuuecku, kamezopuiecku, 6uoumo (BBOIHOE
CIIOBO), HO-8UOUMOMY, He MO2y ckazamwv/ He mocy omeemums ‘HE 3HaWO (He
3Har/ He moey ckazamv/ He Mo2y cKazamv) W Ip.) U JIEKCUKOH PEeTUTHO3HON
TEMaTUKU (KaHyH ‘MOJICHHE, MOJHUTBA’, 6epX08bl’e, HudiCHuUe ‘TIOCIEIOBATEIH
Pa3HOBHIIHOCTEH CTapOOOPSAIUECTBA’, Yumams HCAIMbl, HAYALO0 KIACMb ‘CO-
BEpIIATh PETUTHO3HEIA 00PN, npudawamocs, npagoCiasHblll, 3aMOIUMBOBAND
‘HAYMHATH MOJIUTBY B MOJIETIBHOM JoMe’). 3HaHUe OWOJICHCKUX CIOXKETOB 00Y-
CIIOBITBACT BIAACHUE (POHAOM BOCXOIAMNX K HHUM TPEIENEHTHBIX CIUHUII:
nomon, ycekHogeHue 20108ul (2naewt) Moanna Ilpeomeuu.

WHoaucKkypcHBHBIE IEMEHTHI OKa3bIBAIOTCS HEPEIKO HE TOIHOCTBHIO OCBO-
CHHBIMA IWAJEKTOHOCHTEISIMH M TIONBEPraloTCsl B WX peUd (POHETHUECKHUM,
rpaMMaTHYECKUM,  CIIOBOOOPa30BaTEbHBIM  Moau(puKamusaM  (menesusep,

57



Jlunzeucmuxa / Linguistics

NeKCMPUYKa / 1eKMpuyKda, CyMogoIbHO, penpeccues, ampopuposams, coKpa-
mupogams, momoghon ‘MarauTo)oH’, guyep ‘obunep’, 1azapv ‘nazep’, penm-
2enoe ‘peHTIreHONOr’, HUKOHUHAHe ‘HUKOHHAHE , beccmulicecmp, NOGepO8aNb
‘yBepoBaTh’, 0Owd ‘cooldINa’, cexpemapviyuya, OXPanyuK, NOYMAIbOHKA), CO-
MPOBOKIAIOTCSl CHUTHAJaMU HEYBEPCHHOTO 3HAHU (May3aMy Xe3WTallhd, Me-
TaBBICKA3bIBAHUSAMHM ), CP.: [0 oUepH | myoxnc y Hell/ kak Obl ckazamyv/ npenooa-
eamenv 6 BOeHHOM yuuauwge/ 8 8OCHHOM yuuauwe// 6om OH npenooasamens/
6om (TIOBTOp HE aKTHBHOTO B JIEKCHKOHE TOBOPSIIECTO CJIOBA BBHIMOMHSET MOJ-
TBEPKIAIOMIYIO (YHKIIHIO, €0 IparMaTHdecKas poilb 3aKII0YaeTcsS B YTBEp-
XKIICHUH TOTO, YTO HAWICHHOE, BCIOMHEHHOE CJIOBO BEPHO);

K00a ROuino/ packyiauueanus/ Hawaiu/ TUKAU3auyua-mo/ 5ma nouiia yoxc...
— Yto momma? — AuKaeu3auUa 4mo iy oHd HA3bIBANAch/ HY ombupanu 8cé/ y
boyamulx 6cé omobupanu;

[o rubenu momBomHON NOAKH «Kypck»| one coxpanunu smom gom... ceoem
menom oHe/ eepoutecku 6cé coenanu// 0a/ 3aznywuau é20// kKak oH Hazvleaemcs/
pe... peOyKkmop umo u i/ Kak-mo... — Peaktop. — kax? — Peaxrop. — da-0a-oa//
eom;

HeOmMum ... Hemumcmpayua [aIMAHUCTPAIHS| 4mo Jib KaKkas/ 5 He 8ble080pI0;

[UTHPYeT TUCHMO BHYYKH | «0abyis/ dmo y mens makxoe.../ KaK ckazamv/
maxue NAaHblL COCIABUNA 51,

a nomom/ swauum/ I[1émp Ilepeviii dan yxas/ umob éce gbixo0unu [He TpsTa-
JUCh TI0 JiecaM]/ Ho/ npu ycrosuu/ «bydeme niamumsv 08OUHYIO OaHby <...>
60m 3mu/ Hawel-mo eepul// 60M GbLULTU/ U 30 HUMU 3HAYUM/ HUKAKY DMO... HY ...
Kak Obl HA38aAMY ... PERPECCUEs Yo b/ HUKAKUX He ObLIo.

[lo MomenmsiM IHTEpaTYpHBIX CIIOCOOOB BBIPa’KCHUS MOTYT (HOPMHPOBATHCS
crenrdpuiecKkre HHANBAIYaJbHBIE KOHCTPYKIMU. Hamprmep, mo oOpasily 3HaKo-
MBIX HH(OPMAHTY aHATNTHICCKUX BBIPKEHUH THIIA damb coenacue, oKasvléamy
nomows, bpamev 60 GHUMAHUe KOHCTPYHPYIOTCS TaKHe BBIpaKEHHUS, KaK Kpecm
Oenams (‘KpeCTHThCS ), Hacmewky dasams (‘HACMEXaThCs’), CP.: MOAOOENCL-MO/
K 2poby-my/ nodgedéus/ Hy ckaxceutv/ «uoume/ npocmumecvy/ mam ¢ omyom
unu ¢ mamepwvio/ uau mam ¢ 6pamom/ Hy/ poouvie-mu// max oHe nooouoym/ «a
Kak Kpecm denamuv?»// <...> 5 um 2080pr0/ «8bl YoiC He Kpecmumecwy/ 3mo 6edb
ecau mam He UCho80 Kpecmuuibcu/ mo moxo Hacmewxy 602y 0aéuib.

JlutepaTypHbIe €IMHUIIEI UCTIONB3YIOTCS B PEUH AWAIEKTOHOCUTEICH C H3-
MEHEHUEM WX JIMTEPaTypPHO-HOPMATHBHBIX 3HAYCHUH W/MIA HOPMATHBHOU IUIS
HHX JIGKCHYECKOH ¥ TpaMMaTHIecKoi coueraemoctu. Cp.:

...HY 860m monepb noses.../ OH MydCuK-mo OvL1 Mmaxou/ pode som 6 npaeie-
Huu 3namenumat/ noge3 Huxugop Heanviu... (Cy’)KeHHE 3HAUCHUS JIEKCEMBI
SHaMeHUm»l1l);

60m OH HOUbIO-MO/ <...> mpém ezo [cepmue]/ ¢ ém yoc npucmyn-mo/ 3Hauib/
OH 8UOUMO.../ KaK Obl cKazamy .../ HY/ 4é20/ npaKmuKa ymo Jjib 3mo y He2o ovlia/
yé2o u (MMPaKTHKA B 3HAY. ‘TIPUBBIYKA’);

a Yyeprosb 8 08adyamv 0e8ImMoMm 200y coxcenu// koeoa packyiavusanu/ <...>
U Yyeprosv/ 3HAuUm... max €é... Hy... ampouposanu/ umo au// u pewuiy mam
coenamv Ky, mams npocuoeia nsame jaem// Ko2oa HAYaiu COKpamuposams
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smux... nonoe/ u eé xax 3a nona/ couau (ampoguposamo, COKpaMuUpPosams B
3HA4. ‘JIMKBUJIAPOBATH’);

OvL1 2unno3/ npuesdican éom K Ham/ d0a u mo/ He 6onvHO-Mo/ He 60IbHO yea-
0v18A// HY Yeadbléan/ HO MOYHO-MO He CKA3AN/ Mmo20a 6e10CUned 60m y coceod
nponan/ on ckaszan...// on 208opum «e sime/ 6om Hedanréko/ 6om Hedarékoy/ a
MOYHO-MO He 3HAU// HY NOWIU 860M NPABUILHO HAWIU/ 8 Me // HO DO 2UNHO3
(B 3Ha4. ‘siCHOBHJICHUE’);

Xomb cama ceOs-mo ... onpagoviearo// Xoms ¢ cebs-mo euy NoKd... C8OU-m
mpycuvl cmuparo/ 0a 6cé// eom (onpasovieams B 3HaU. ‘00CITYKUBATh);

HY MAK HEMHOJICKO 34 KISLy3bl MYm ¢ npedceoamenem si Nopyeaidch ¢ Celb-
cxkum/ obozeana ee/ «Aumonuna Muxanna/ cosopro/ sxcandapm mul/ a He npeo-
cedamenvy (Kisy3vl YIOTPEOIEHO B 3HaU. ‘TPyOOCTh, 003BIBATENBCTBO’);

y MeHs/ 00un 0ed cepedusk/ a emopoil 0ed... no omye/ a 6mopou 0ed — Ky-
aax/ eom s/ kax Ovl cxazamv/ memuc/ umo-mo maxoe cpeoree (B 3Had. CIOBA
Memuc peylupOBaHa STHUYECKAs CEMaHTHKA);

60M 51 GbIPACMUTL KVKYPY3Y GOIbUWYIO U 3a 9M0/ NOLYUUL MOMOYUKI/ HASpa-
ounu MeHs/ no mem epemenam smo oonvuias oviia Haepada!/ 6oabulol 6bi1 0
Mmens asmopumem (asmopumem ynotTpeOJIeHO B 3HaU. ‘TIOYeT’);

Mot mamb <...> Y HAYATLHUKA OHEBANbHOU OblLIA// 3HAUUM €20 K8apmupy
ybupana,

som 6 Spocnaeie yoic Hac o0enu no-3uMHeMy U CHYNnuIu 6 000poHy (B COOT-
BETCTBHH C JIATCPATYPHBIM 3aHsUIU 0OOPOHY),

amom/ npecmapenviti nocmpoun (HOMUHALHSL 0OM NPecmapeivbix 3aMeHsIeTCs
Ha npecmapenviii (I0M));

30 BCeNeHCKOU NOMUHAIOMCA 8ce// mam namv cmameti/ u oHe @ce pasnvle/ u
KO KAKOU cMepmbio no0oOeH/ Kmo Kaxkou cmepmuio nomep/ 60m mvl ux max/
nomutaem (KpaTkoe TpUaraTelIbHOe 100oOeH UMEET 3[1eCh OTIUYHYIO OT HOp-
MaTHUBHOM JIEKCUYECKYIO U TPAMMATHYECKYIO COYETAEMOCTb);

cetivac max 3mo u eedéywvl/ mym [6 Ovieuweit Camodyposke] camooib-
cmea-mo MH020//... oHa yoice 3akopernena smum (B IATEPATYPHOM YIIOTPeO-
JICHUH TJIArojy 3aKopeHenmb CBONCTBEHHA WHAs MOJENb YIPABICHUS: 3aKO-
penemv 6 uem?);

6om mul Obl Hadena oM/ CMeneHHo-mo niamvuye — U Xopouio 0; bviaa y Hac
yeprea ouenv Kpacueas/ <...> pewunu 6 Mol yep... Hauaiu YCHEmMamy >my
60m/ 3a MONEHbS/ HAYATU CIMPOUMb 8 SMOU YepKau cyery/ 6yoem Mol meamp
(HEeHOpMATHBHASI COYETAEMOCTh JIEKCEM CHMIeNEHHblll, YeHemams C HEOIyIeB-
JICHHBIM CYILECTBUTEIIBHBIM);

cradicym/ «gom smo 6adka monodey/ 2ocyoapcmay daem noav3y» (BM. npu-
HOCUM NOIb3Y 20CYOApPCME));

mo2oa He e30unu Ha CaMoNemax;

8 08adyamsv mpemvem/ Hawaicu yYpoxcail/ cmanu Hcums uoou// u cmanu Obi-
JIO JICUMb XOpOulo/ CMaiu HEeKOmopble KOLLeXmuebl Oelanmbv/ ¢ KOLIeXmugbl
cxXooumby;

Mbl evlOpanu mam/ cmapocmy/ u 6om 6cé y Hac ynpasienue uoém/ cmapo-
cma Hamu ynpaensem.
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[MockonpKy KHIKHO-ITICEMEHHBIH KOMIIOHEHT B KOMMYHHKATHBHON KOMIIE-
TEHIINU JUAJIEKTOHOCUTEISI-CTapooOpsiaa 6a3upyeTcss B OCHOBHOM Ha PEIIUTH-
O3HBIX TEKCTaX, TO UMEHHO CO CTOPOHBI ITOr0 Kpyra TEKCTOB HaOIIOmaeTCs
Hanbosee 3aMEeTHOE BIMSHIE HA THAIEKTHYIO B CBOCH OCHOBE PEUb TOBOPSIIETO
(penuruo3Has OOpSTHOCTh KaK OCHOBA NMPOHUKHOBEHUS B OOMXOJHYIO JIUAJICKT-
HYI0 pedb IIEPKOBHOCIABSHMU3MOB M IEPKOBHBIX TEPMHUHOB OTMEUYEHA TaKXKe
T.H. ITomosoii, cm. [13. C. 144]).

DJNEeMEHTHI PEIMTHO3HOTO TUCKYpca BKIIOYAIOTCS B PEUb AUAICKTOHOCHTE-
JIel B BUZE MPSAMOTO [IUTHPOBAHUS (MHOTA 3HAYMTEIHHOr0 00heMa) WK Iepe-
CKa3a PENUTHO3HBIX TEKCTOB C MPUCYIIMMH UM (DOHETHKO-TPaMMAaTHICCKUMU
0COOCHHOCTSAMU (@), pee — B BHJIE yIIOTPeOJICHHS B COOCTBEHHOW pedyH ycTa-
peBIuX ciioB (0) H OTHENBHBIX (HOPM (B), BOCXOASIIUX K MTHUCHBMEHHOMY pEIv-
THO3HOMY AWCKYpCY (B IOCIETHEM Cllydae HaOIIOAaeTcs CIaBSHO-pycCcKas Ba-
puatuBHOCTE (hopm). Cp.:

a) 51 som noio/ [T brasicenu/ HenopouHu/ NOMIHU YOCnoOU OyuLy pabvl Cous,

[moér] Komy nosem neuanv morw?/ Koeo npuzogy no pvioanuio?/ Tokmo me-
be/ enaovixo moti/ A nnaxana 6vt u 0env u Howw// Paxune Paxunv/ mamepo mos/
Ilponeii cresvt u no I'ocnooy;

a cetivac s eam cxadcy/ [no€t] bozcopoouye desa paoyiica..../ Mapus zoc-
noos ¢ moboi/ brazocioseHHa mul 6 JceHax/ bracociosenen nioo upesa meoe/
KO noodana ecu cnaca uzdbagumensi Oyul Hauwiux;

Yo mor cmepmo ecmpawma yocacna/ Omnycmu mens na yac/ Xomo na vac/
Ha mano epems/ Ha 6enom ceemy noocumu/ U epexosnaro odexncoy C noxasHuem
croarcums/ O bezymue yenosewe/ Ilowmo no3oHo namvluisims/ Yo meoi pasym
nompavuncs/ U yema meou monvams;

JKuevtii 6 nomowu Boiwnsco/ 6 kpose boea Hebecnoco nomonumcsi [BM. BOJI-
Boputcs|// Pewe I'ocnoou [BM. peuer ['ocionesu]/ 3acmynuux Hawi.. [monpas-
nseTcs| mou ecu u Ilpubesxcuwe moe// Boe mou/ u ynosaio na Heeo (Ticanom no
KOHIIa TIPOYHUTAH I10 aMATH 84-1eTHEl KEHIIIMHON — ¢ HeOOIBITUMH OTCTYTLIC-
HUSIMH OT KAHOHHYECKOTO TEKCTA);

a ¢ _epemukom/ mooice ecmvb _Hanucano/ ¢ _epemuxom/ éom He numv/ U He
ecmb/ u He gkyne boey monumvcs/ 3mo 6 mMoaeHHOU sKyne// 6om// u 1aCKO8O
€080 21A20NUMb HEb351.

0) ¢ Kpacunvuy-my cybbomy Huueeo we eoum// moavko umo ykpyxu'/ xieoa/
HEMHOMCKO/ U 8CE; Kpecm 00xceH Oblmb CNLodCeHHbIl/ 08oenepcmue/ U HAOO
KIacmv Ha 4éno <...> Ha nyn/ Ha jeeoe pamo... Ha npaeoe pamo/ e2o Haoo/ u
umoowl/ cMyK Kpecma CavluHo ObLIO Ha pame.

B) B COOTBETCTBHH C I[CPKOBHOCIABSIHCKAM IPaBOMMCAHIEM U IPOM3HOIIIC-
HHUEM B CIIOBaX Ha -ie MOKET OTCYTCTBOBATh PEIYKLHUS -U: NUCAHUE, NO-00cuUl,
Monenue, nedue (BO BpeMsl CITYXOBbI), noepebenue, kpeujerue): 6 Smum/ 6 nuca-
Huu-mu// y Hac/ y Hac-my no-b6odxcuu nucanuu-mo/ a oxe [IIEPKOBHBIE] 6pode
mooice no-00icu/ HO NO-OPYYOMY COBCEM; NPUXOOUMe 80M HA NPA3OHUK U CIIY-
watime Kakoe Hauie MOJeHue U nenue; 3mo Hao0o Npuxooums 6am Ha MoreHue/
mam 6vl Modceme 6cé y3nams (Cp. B peUd TOro e NHPOpPMaHTa: [0 acXaIbHOM
ciyx0e] amo Hy-koce nocmoti-ka/ a mym nems HAObL/ a MOJEHbe 3HAeUlb Ka-
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Koe? mam 00HO nenve/ 00 camozo 00 ympa; [0 EpKOBHOU CITyk0e] amo paszse
MoJileHbe? Mo MoaAbKo Hacmeuika boay; éom max/ 0ouxu/ eciu 6 Hauty éepy ne-
petimu — 5m/ 3Haewb/ HA00 KAKOU CMpax umenmsv OONCUL// SMO UWMAHBL-MU HO-
cumvb-mo He Haowl// He no-60xcvu). JIGKCHUECKHE CIAMHHMIIBI, HE CBSA3aHHBIC C
penurHo3Hor chepol, peryJsipHO MPOU3HOCATCSA B HCKOHHO PYCCKOW OrJIacoB-
KE: MHe Npuuiio HazpaxicoeHve myoa/ medanv 3a Ooegvle 3aciyeu; om Kypul/
MO YoHc 07151 pA3BIeYeHbs MOKA; 5 U HA36AHLA-MO He 3HAI0 IMUX madiemox; u 8
ycmage Hanucano/ Kaoums moko Haoo Kpecmoobpasno/ a He smo momarwve (Cp.
HaOmoneHust T.H. [TormoBol o mproOpeTeHnn B AUAJCKTHOW peud «Oosee pas-
TOBOPHOW, TIPOCTOPEYHOM  OKpPACKM» KHIDKHBIMH — CyQQHUKcamMu  -Hue,
-eHlUe 3a CUeT PaCIPOCTPaHEHUS BAPUAHTOB -Hbe, -eHbe, Hué [13. C. 143; 14. C. 81].

DJNEeMEHTHI pa3HBIX JUCKYPCUBHBIX cep 00pa3yioT B pedn AUAIEKTOHOCHTE-
JIeH-cTapoOOPSAAIIEB CBOCOOpa3HbI CIUIaB, (OPMHUPYS TETEPOTeHHBIH, «CMe-
[IAHHBIHY MO0 CBOEMY XapaKTepy THI KOMMYHHKAILUH, OTIHYUTEIGHON 4epToi
KOTOPOT'O SIBIISICTCS] MCIIOJIB30BAHNE PA3HBIX MO CBOCH IHCKYPCHBHON MapKHpPO-
BaHHOCTHU CPEACTB, HAXOAAMINXCSI B OTHOMICHHUSIX CBOOOIHOr0, (DYHKIIMOHAIHHO
He 00YyCIIOBIEHHOTO B3aWMOICHCTBHA. B yCTHYIO NHAlIeKTHYIO pedb CTapooO-
PSIIEB IIPOHUKAIOT JIEMEHTHl KHUKHO-ITCEMEHHOTO, B TOM YHCIIE PEIUTHO3-
HOro JHCKypca (a) (XxapakTepHOE JIIS PEeUYH CTapOOOPAAIECB «BXOXKICHHUE MUCH-
MEHHBIX TEKCTOB B IPOLECCHI ITOBCEAHEBHONH KOMMYHHKALUI OBIJIO OTMEYEHO
B [15. C. 65]); B cBOIO 0Yepenb, AMAICKT IPOHUKAET B PEITUTHO3HBIA TUCKYPC
[7. C. 44], B mepecKa3bl CIOKETOB M3 PEIIMTHO3HOM JTUTEPATypHI (0).

Cp.: (a) sepuwv 6 boca snauum ocuséwnv// <...> a eciu moivko eéepums/
<...> [bor] nauném moaxams u nocnewmosams;

cetiyac 8edb/ 0esUOHKU/ He 2YAAI0M MAK c8a0bObl-Mo/ Mmam éce paHvuie Co-
oupanuce u cyasiem/ mpu OHs eyasem// a cetivac ué// npsam Oorvuioe usmeneHue
npomus... mex pazoe/ boavbuioe 0e6HOHKU USMEHEHUE;

[0 cropeBmIei TIepKBH, KOTOPYIO BJIACTH HaMepeBAIKCh TepeeaTh B KIyo|
8pooe HapoO U YCNOKOUTUCY/ IyUuute NYCMb ceopeno/ Hediceu eé no2aHums;

60m ObLIO MAM NOCMAHO8IEHUE YMOObl COOPAamb... 835mb Xaeb 63a0/ mozoa
ObL1 207100,

a é20/ smoeo 8om camozo Kax vl ckazamuv/ 5mo 1 max npednonazaro/ xopo-
we20-mo KoMmyHucma/ nomom/ Apuc... 5mo/ NpUNUCAIU emy cmamolo Kax...
3d... 9MO... KAK C2080p C KVIA4ecmeom/ eMmy Hpunucanu maxoe/ Kaxk 8pooe oH
9mo/ ¢ Kyaawecmeom vl C8s3aHHbIL/ €20 paccmpensnu,

cnepsa HYsCcHo ObLio coenamv/ 1e6é0ku/ ¢ 1e6EOKUMU 5... CPa3y He NOaYYU-
J0ck/ co mpéx pas/ ¢ mpemvez2o pazy NOAYHUULACL Y MeHs/ OMAuYHAs Je... Je-
0é0ka/ 2udpasnuuecka// Hy 6bl-mo He 3... He HOHUMAaeme/ Ymo makoe 2uopasiu-
uecka 6om/ bl 8 MeXHUYECKOM npozpecce Hu4e20 He NoHumaeme// 6om/ co30an
oamy/ 1e6E0KY/ a NOMOM HAM HYHCHO ObLIO Oelamb Cmo2o603/ HYy GOIbULYIO me-
JedHCKy/ 6OH menedcKy euoanu? a smo 6boavwias/ ...oHa/ paza 6 NoImopa
wupvue/ u paza 08a/ 60H MPAKMOPHA MeNexcKa/ u pasa 6 08a OnuHvuie// s
ew... cman OvLIo c030a8amb/ a MHE ... NPEOBLABUIU YALMUMAMYM,

OH Chepsa cKazai ymo 3mo/ npo Heeo/ mo ecmuv/ e2o Ouoepauio/ HeMHOICKO
cKaszan/ umo 6om ou/ NO KaAKemM-mo 0OCMOAMenbcmaam/ Huue2o He CKA3al moy-
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HO-mo/ cuden 6 mwopvbme// U 6om menepv OH.../ Hy.../ OOHY MIOPEMHY NECHIO
modice 0m Mo OH/ ner;

[mrastor ¢ muanekronoraMu| — A ede o keapmupyenme? — MBIl B TIKOJE JKU-
BEM. — [Tumaemecwv?// mam numaiom?/ 3m évl cmpancmeyeme?/ menepeuu cmo-
J08bIX Hemy/ 0a sm 6vl cmpancmeyeme/ 0a (YIoTpeOJIeHUE CIIOBa CMPAHCHEO-
6amb TONIEPKAHO, IO BCEH BHIUMOCTH, 3HAHHEM €TO PEIIMTHO3HOrO yIoTpeo-
JICHUS B 3HAYCHHUU ‘XOJUTH IEITKOM Ha OOrOMOJIbE, OBITH CTPAHHUKOM);

0a modicem Kakoli NpagoCiasHblll/ HO He HUKOHUAHUN/ HY OM OH ObLL KO-
mo nudicHutl/ 602 e2o 3naem/ a nomom nepewien/ u moeoa 6ce MOMAIUCL KO
KyObl 3HAN;

...a 3Hamo 3uanu [0 OYIYIIEM|/ HYy CKOKO Jiem RpOuiio 3Momy epemeHu/ u
6C€ nucanu/ Kax one Hasvleaauch?// 6edb He unoxu/ a 3aowuin s/ npopoxu/ npopo-
KU_NPOPOYURY 3a MbICAYY Jlem/ 60m OHU 80M NUCALU/ MO HPOPOKU NPOpo4uUy/
3a moicsayy aem/ 60m;

Hy 1 nomasana ¢ _bocopoduyeii paza mpu// mumoku/ eévims [y Koposwvl]// u
6om 3a0vlia 4e2o yumaia s [0 MOJIUTBE];

[paccykneHne O MOMYyCTHMOCTH HPHHSATHS CHHPTHOTO]| U dadice 80m Ko20d
ra Ilacky <...> kozoa Hcyc Xpucmoc sockpecaem/ 6om/ no eOounoil 3xHauum
HamM CMAasum 5mom... Hy... HACMOAmMeNb// CReyuanbHo NPUHOCUM U Yeauusd-
em// 01 NOOKPEeNnaeHbs Cui// Smo HYy-KoCb NOCMOU-Ka/ a mym nemv HAObL/ d
MoJleHbe 3Haewb Kakoe?/ mam 00HO nenve/ 00 camo2o 00 ympa/ yic A3blK He
603umcs/ npudéuib OMOoU-mo/ yic mym u 0eiamv Huue2o/ a MoJbKo CKopell
opsiknewwbcu// 6om// Hy U/ MmaK-mo... eciu KOMRAHus/ 5mo 6edb ONAMmb echb
nucano g ycmage/ Kecapio cosopum omenyacu xecapeso/ a bozy cayocu boeo-
80// B0M npuUExXa KO MHe CbIH-MO / HY KAK Jice He 8bINUMb ¢ HEM?

(6) a mam eon [B Ilucanuu| Hanucano/ ¢ nodocmannee epems 6om He Oy-
dem 3moeo eom/ npuuacmus/ oHo evimpem (Cp. IHAI. OCMATbHYILL, OCIMAHHBII
‘ToCIeIHUH’, Haped. noddcmans ‘TIoN KOHeI ),

KO¥0a ¥ocnoob.../ 3emis u Hebo bydem copemv Ha 08EHAYAMb_IOKMEL 8bl20-
pum 3emas/ éom/ 3emisi u Hebo 6ydem yopemwv/ 60m ¥igoume 0e6UOHKU HA 80C-
X00 KaK NoAsmcs kpecmvl Ha Hebe/ 8cé/ 3mo yocnoodsb cyoa coudém/ 6om mak
60M 8 KHUMCOHKE HANUCAHO,

[mepecka3 OMOJICHCKOrO CIOXKETa O TIOTOIE| 60m HOCMPOUn 8CE-MAaKu 00
amoeo// 0o nomony-my/ u éom maxotu dovli nomon/ ou.../ one ¢ b6abou-mo/ Ha
smom xopabav/ u nonaviau// éom/ menepeue/ a.../ a mym eosopum/ noou-mo/
Ha.../ Ha Oepesdx/ Ha Oepesdx u Mo HCOHUMUCL/ 6om Kak/ eudiom eubdenwv/ eu-
benv/ eubenv/ a Ha Oepeddx 2080pum U MO HCOHUIUCL/ 6OM KAKO 8pemsi Oblio/
9mo om nomon 6wl

Bo Bcex mpHBeneHHBIX Clydasx oTMmedaercs (QyHKIMOHanbHas Heaudde-
PEHIIUPOBAHHOCTD CPEICTB PA3HBIX COMHAIBHO-(YHKIHOHAIHHBIX IOACHUCTEM,
Pa3HBIX AWCKYPCHUBHBIX THIIOB, T.. HE(YHKIMOHAJIbHAS BAPHATHBHOCTH PEUH.
HccnemoBaHHBIT HaMH MaTepHall HE IO3BOJSIET COTJIACHTBCS C MHCHHEM O
HAIMYAA y JOHAJCKTOHOCHUTENCH IUAIEKTHO-TUTEPATYPHOTO IBYSI3BIUMS, UL
KOTOPOr'0 XapaKTepHB (YHKIMOHAJIHHOE pacIpenesieHie, BBHIOOp S3BIKOBBIX
CPEACTB B COOTBETCTBHH CO CHeNH(UKOH KOMMYHHKATHBHBIX aKTOB (cp.:
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«...B3aMOJICHCTBHUE JTUTEPATYPHOIO 5A3bIKA U TOBOPOB PEATU3YETCS B SI3IKOBOM
KOHTAKTUPOBAaHHUHU. XapaKTep 3TOr0 KOHTAKTHPOBAHHUS HA3BIBAIOT JMAIIEKTHO-
JUTEPATYPHBIM ABYs3bIureM. [Ipu IBysI3bIUUK <...> COCYLIECTBYIOT U JHANICKT-
HOE, U JIUTEPaTypHOEe HAMMEHOBaHUS OJHOIO U TOTO XK€ MpPEeIMEeTa, SIBICHUS H
YIOTpeOJICHUE 3TUX CIIOB 3aBUCUT OT peueBo cutyaruu» [16. C. 184—185]).

Bmecre ¢ Tem B peun BIAACIOMMX TPAMOTOM JIUANEKTOHOCHTENEH-
CTapoOOpAAIEB HAONIOMAIOTCA DIIEMEHTHI TPEOJOJCHHs He)YHKIIMOHATBHON
BapuaTUBHOCTH. Tak, IIEPKOBHOCIABSHCKHAE (OHETHUECKHE U IPAMMATHYECKUE
(bopMbBI BCTpEeYarOTCs Yallle B PeYeBbIX (hparMeHTax, ane/UTUPYIOIUX K MHCh-
MEHHBIM HCTOYHUKAM, CP.. MIAM OHAMb HARUCAHO .../ «CMEWABUUCS A3blyl/ U
Hagiekowa ece deid Juasoickuey. Y CTOMYMBON B TAKUX (parMEHTax sBISETCS
MPeIUKATUBHAS KOHCTPYKI[HSI C TJIArOJbHOM CBS3KOW B HACTOSIIEM BPEMEHH:
mam ¢ [lucanuu ecmv nucamo; y Hac ecmb 6 ycmase CKA3AHO; MONCE eCHib
Hanucaro. CM. Takxke NPUBEJCHHbBIE BbIlIe (parMeHThl IUTHPOBAHUS U TIEepe-
CKa3a PeIMTHO3HBIX TEKCTOB.

TenpeHuus: K QyHKIHOHATIBHOMY PACIPEICICHUIO S3bIKOBBIX CPEACTB IMPO-
SIBJSIETCS. B OCBOCHHH [IHAJIEKTOHOCUTEIISIMH HEKOTOPBIX AUCKYPCHBHBIX (OpM
KHUJKHOHM PEYd W OCO3HAHUM YMECTHOCTH MX HCIIONb30BAHUS B OIMPEIEICHHBIX
KOMMYHUKATUBHBIX yciioBusax. Cp. Hayayo muaiora wHGopMmanta 1912 r.p. ¢
JIMAJIEKTOJIOTaMH, TPUTOTOBUBIIMMH 3BYKO3AMHUCHIBAIOIIYIO alapaTypy: Hy
odasail HauuHall// yeeo... anu 3mom Oydem? [AMeeT B BHJy MarHutTodoH]/ s/
Ocoxuna Mapus Bacunvesna/ poounacs... 8 mulcavy 0essimbvcom 06EHAOYAMo20
200a// 6y0y pacckasvieamv umo s nomHro. B iepeckase odepeHon cepuu Tene-
cepuaia IMOCIENIOBATENbHO Mepenaercs (QpelMoBasl CTPYKTypa CHTyallHd Cy-
NeOHOro 3acelaHnsl C BKIFOUCHHEM XapaKTepPHBIX Ul JaHHOW CHTYalluH pede-
BBIX (DOPMYIL: HY 8om CyOu... cyounu é2o// 6cé cnpawusanu/ «Kax... Ymo mol
Ham nociednee clogo cKadiceub?y»/ a on 208opum/ «s ckaxicy mo/ umo... s He
suHoBam <...> HY eciu 8bl Yic/ epascoane cyobu/ MeHs He noméme/ 3acyoume/
MO ... camoyouiicmeo 6 miopovme/ peuycvy <...> U 60mM HA 3MUM 00 KOHYU-
J0Cy/ U oHe cosewarue yuwinu/ cogemosamyv/ u 6cé ewé cogemosgarom. VHpop-
MaHT 1926 r.p. IpephIBaeT CBOM pacckas O CEIbCKOM XO/IOKE K IIapr0 BCTABKOH,
MOJICITUPYIOLIEH MUCEMEHHOE M3JI0KEHHUE 3TOH UCTOPUH; OOHAPYKHBACT HOHH-
MaHWe CHelM(PHUKN THUCBMEHHOW Iepelavyd COACpKaHHA (CM. TUCTPHOYIIHIO
JIEKCEM 3aNIaKams U NPOCIe3UMbCSL): OM K020a OH CMAJ JHCAN08AMbCS-Mo/
60m mMaxk u max/ «HAC ONsIMb NPUMECHAIOMY/ U 6ce SMU... KaK Obl Mo CKa-
3amb... OpOeHa u medanu/ 6ce Imu Kpecmul/ K020a emy 8bleanun/ yapv axnc npo-
caezuncu// 6om max 60m u Ha0o Hanucams/ ucmopuio/ «u yapw...» [odpamaercs
K JHANIEKTONOTY]| 6om/ Hanuwiu// nocmasgs mouxu// mpu mouxu// u oanvuie/ 3a-
nuw/ 3aenasue/ ¢ MaieHbKOU OYKebl/ «...U Yapb 3an1aKany// KOHeuHo/ yapb He
3aNIAKAN — Yapb NPOCae3uicy; Najee Ha 3HAYUTeIbHOM TEKCTOBOM PACCTOSHHUU:
som kozoa bydeme nucamv/ 3anuwume/ «yaps 3aniakany/ <...> 6om euouub//
Koeoda Haw/ myoa npuexan/ Koeoa opoeHa-meoanu evleaiun/ émy Ha cmo/ u ox
HPOCIe3UICU.

[Ipeononenne cBobogHOrO (HE(PYHKIIMOHAILHOTO) BapbUPOBAHUS BhIpaxa-
eTCsI TAK)KE B OCO3HAHMH HCIOJIb3YyEMbIX PEUEBBIX CPEJICTB (CIEICTBHEM TaKOrO
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OCO3HAHHUS SBISIOTCS MeTakoMMeHTapun). Hanpumep, dyHKIHOHATIBHAS Orpa-
HUYCHHOCTh YCTAapEBIICH U PEIMIHO3HON JISKCHKH WHOTAA (HO HE BCErja) 0Co-
3HAETCSI TOBOPSILUM, YTO CTUMYJIUPYET €r0 K METAKOMMEHTAPHSM, CP.: KPecHm...
HA0O0 KIacms Ha 4éno/ 3mo 60m Ha3vleaemcs 106 — 4éno; «CTYIIEHHUE» MOKa3a-
Tenel MeTasI3bIKOBOM PeIICKCHU B OTHOIICHHH CAMHHUIL PEITUTHO3HON TEMaTHKH
B PEYH TUAICKTOHOCHTENICH-CTapOOOPSIIIeB OnMcano HaMu B [17, 18].

MerakoMMeHTapHH, BO3HHKAIOIIME 10 MHUIMATHBE TOBOPSIIETro, OOHApPY-
KUBAIOT CHEHU(UKY €ro sA3bIKOBOTO CO3HAHHS, BBISBISIOT B TOM YHCIIE €ro
MIPEICTABICHUS O A3BIKOBOM KOMITeTeHIMH cobecemaukoB. Cp.: [U3 pacckasa o
BOIHE] ...cea3zucmul/ 1y 5mo/ c:13b 10 paduo komopa/ no smomy/ no meie@o-
Hy-my/ eosopam; ...Hy eom Oxamuncka Masa/ [lyboscka Masza/ Cmpynescka//
MO CENbl D0aK 308ym// ...u ee u 3y Xxomeau max/ a NOMom noOyMauu 2080pPsin
«Hem 3mo 6ydem CamooypoeKa — camonié... CAMOBONbHO NOCENEHAY/ 60N U3-3d
yeeo CamooyposKkoil 308ym; ...Hy NycKail 3mo/ camoodypuvl sicusym myma/ u
Hazeanu max CamoOoypoeKoil; ...u Ha 6310MUK/ MOCHUK/ U HA 631OMUK eXamb
HA00; 60mM 5 CI0ObL 8bLULIA [3aMYXK ]/ mamenvKka ckasan/ ceekop/ ceekop/ omey
MYUCHUH......

B [19] 6but0 TIOKa3aHO, YTO YCHIICHHE METAsI3BIKOBOW pedIIeKCHH CBS3aHO C
pacmpoCTpaHeHHEeM TIPAMOTHOCTH CPEAU IHATICKTOHOCUTENEH; MpuoOLIeHHe K
MUCbMEHHOH KyJIbType BeleT K JydllleMy OCO3HAHHIO PeYd, K M3MEHEHHI0 0a-
JIaHCa MKy OOBIZICHHBIM M PALIMOHAIBLHBIM CO3HAHHEM.

3akioueHne

B memom MoHOMOrmueckwme (parMeHTHI pedd  AHAaJCKTOHOCHTENEH-
CTapOOOPSAIIEB MPEICTABIISIOT COO0M THIT «CMEIIaHHOTO» TeKcTa (0 (eHOMEeHe
«CMeIIaHHOro» Tekcra cM. [20]), OObEAMHSIOMIETO 3JIEMEHTHI Pa3HBIX S3BIKO-
BBIX TOJICHCTEM: IHAJICKTU3MBI PAa3HBIX YPOBHEH, Ipyrue pasHOPOIHEIC JIEKCH-
KO-(hpa3eoornueckue U rpaMMaTHIECKIE CPEICTBA: MIPOCTOPEUHBIC, KHIDKHEIC,
yCcTapeBIINE EIWHUIIBI, €IWHHIBI PENUTHO3HOH chepsl (CM. aHauu3 MEX-
HWIMOMHOTO B3aWMOJCHUCTBHS HA TIPUMEPE PEUN OAHOM SI3BIKOBOW JIMYHOCTH HO-
cuTens auanekTa B [21]).

Peup Bianmeronmmx rpaMoTol ITUATIEKTOHOCHTENCH MPEACTABIAET COOOM THII
KOMMYHUKAIIUH, WDTIOCTPUPYIOMINHA Iepexo] OT OeCImHChMEHHOW HapOmHO-
peUYeBOi TpaIWIUM K KYIbType, BKIIOYAIONMICH AIIEMEHTAPHYIO T'PaMOTHOCTD.
[Ipu coxpaHEeHUM CBOCH TUAIICKTHOW OCHOBBI, He()YHKIIMOHAJILHOW BapHaTHB-
HOCTH KaK OTJIMYHUTEILHONW YEepTHI JHAJEKTHOW KOMMYHUKAINH B CPaBHEHHH C
JTUTEPaTYypHOH pedb TPaMOTHBIX HOCHUTENEH IUalleKTa XapaKTepH3yeTcs diie-
MeHTaMH (YHKINOHAIBHOTO PACHpPEICICHIS S3BIKOBBIX CPEICTB, yCHIEHUEM
METas3bIKOBOH peqIIeKCHH.

V3MeHeHns B IUaJICKTHOH KOMMYHHUKAIIHH, CBSI3aHHBIC C pacCIpOCTPaHECHHU-
€M TPaMOTHOCTH CPEIX HOCHUTENEH IHajeKTa, HOCIT, OUCBHIHO, BapPHATUBHBIN
xapakTep. Crenudpuka U3MEHESHHI OMpenesieTcss HCTOYHUKOM TPaMOTHOCTH,
KOHKPETHBIM KPyTrOM HHCHMEHHBIX TEKCTOB, KOTOPHIE BXOISAT B KOMMYHHKA-
TUBHOE IIPOCTPAHCTBO THAIEKTOHOCHUTEISI, CTAHOBSITCS YaCThIO €r0 KOMMYHH-
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KaTHBHON KOMIICTCHIIMA Hapsly C YCBOCHHOW YCTHBIM ITyTE€M HapOJHO-
peYeBOM TpaaHIIHEH.

IToka3aHHbIE B JAaHHOM HCCICAOBAHNN OCOOCHHOCTH BXOKICHHS DJIEMEHTOB
MMACbMEHHOM KYJIBTYpPhI B THAIICKTHYIO KOMMYHHUKAIIMIO Ha MIPHUMEPE PEUH Blia-
JICIOIIMX TPaMOTON JTUATICKTOHOCHTEIICH-CTapOOOPSIIICB MOKHO OIICHUBATh KakK
OIIMH M3 BapHAHTOB OOIIECH JUMHAMHKH HAPOJHO-PCUCBOM TPAJMIIMU, CBSI3AaHHON
C BO3JCHCTBHEM MHUCHBMEHHOW COCTAaBIISIONICH Ha M3HAYAIBHO OCCIMCHMEHHYIO
JTUAICKTHYIO KYJIBTYpy. BapuaHThl cuHTe3a OECIMCBMEHHOW HApOIHO-PEUCBOM
TPAIUIIUKN C DIIEMEHTAMH MMHMChMEHHON pPEUeBOM KYJIBTYpHI TPEOYIOT NalbHEH-
IIeT0 U3yYeHUSI.
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AnHoTranus. Llesnpro craTby sBISETCS aHAIN3 CUMBOJIMKHM TYd B HIMOCTHIIC
C. Ecennna. OObeKT M3y4eHHs1 — CUMBOJIMKA CYOHOJNIsi «aTMOC(EpHbIC SIBICHUS» B
(bYHKIMOHAIBHO-CEMaHTUYECKOM HoJie «a1pupoza». IIpeaMer uccienoBaHust — cBoe-
obpa3sue CUMBOIIMKH Tyd B XynoxecTBeHHol kapTuHe mupa C. Ecennna. Meron ce-
MaHTHYECKOT0 aHAJIM3a UCIOJIb3YeTCsl B JAHHOM MCCIIE0BAaHUH B COYETAHUU C METO-
JIOM JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTMYECKOr0 OINMCAHUsI A3bIKOBOrO Marepuajia B CEMaHTHYC-
ckux noisix. [IpuMeHsieTcs Takke KOHTEKCTyallbHO-KOHHOTaTUBHBIM METol, He00Xo-
MBI TIPY aHaJIKM3€ CHMBOJMKHM IOITHYECKOro TeKcTa. Marepuan Juisi aHanu3a —
¢parmenTsl modtudeckux npoussenenuit C. Ecenuna. Pesynpratom mccienoBanust
SIBJISIIOTCS Pa3HOOOpa3HbIe (PEHOMEHBI, KOTOPbIE IOMOraeT epe/iaTh JIEKCeMa «TYUM».
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Abstract. The aim of the article is to analyze the symbolism of clouds in the
idiostyle of Sergey Yesenin. The object of the analysis is the “atmospheric
phenomena” symbolism within the semantic field of “nature”. The focus of the
research is the specificity of the symbolism of clouds in the linguistic image of the
poet’s world. The research methods of semantic analysis and linguistic description are
used. The material for the analysis is fragments of poetic texts by Sergey Yesenin. An
attempt is made to describe the mechanism of creating a symbolic sense, which is also
a metaphorical sense and is based on associative, analogous thinking. The factual
material illustrates the role of the semantic phenomenon of the contextual connotation
of words (lexemes) in a poetic text. The article shows that the symbolism of clouds in
Yesenin reflects certain phenomena, e.g., things (beard, lace), atmospheric
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phenomena (rain), place (cornfield), physical phenomena (chill), animals (horse),
perception of the world (unhappiness, illusion, mystery), people (believers). The
attention was paid to the exceptional transparency of the phenomenon of things
(honey, smoke, threshold, blade, beard, lace, lake, torn clothing (outfit)), which create
the so-called functional metaphor. The conducted analysis will contribute to the
enrichment of knowledge on the creation of a model of mechanisms controlling
symbolic-metaphorical (figurative) thinking, as well as to further studies on the
functioning mechanism of associative (metaphorical) thinking. A possibility of
comparative analysis of clouds symbolism in the idiostyles of other Russian or
European poets is suggested.

Keywords: cloud symbolism, poetry, semantics, idiostyle, functional transfer,
metaphor, color name
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BBenenne

CumBonuka npuponsl B uauoctiiie C. EceHnHa nMeer BaXHOE 3HAUYEHHE,
OITHAKO JI0 CHX TOp B HAYYHBIX HCCICOBAHMSIX OHA HE TONydYHsIa OKHOTO
ocMbIciieHus. B maHHO paboTe OyneT MpennpruHsATa IMONBITKA OMUCAHHUS MeXa-
HH3Ma CO3JIaHUS CHMBOJIMYECKOTO CMBICIIA, KOTOPBIM SIBISACTCS OAHOBPEMEHHO
MeTa(OPHUECKUM M OIUPAETCS Ha acCOMMATHBHOE, aHAJIOTMYHOE MBIIIICHHE.
Ha martepuane paHHeW JUPUKA T03Ta MBI MOCTapaeMcs MPOMILIIOCTPHPOBATH
pPOIb CEMaHTHYECKOTO (heHOMEHa KOHTEKCTYalhbHO-KOHHOTATUBHOTO COCEJIICTBA
CJIOB (JIEKCEM) B ITOITUYECKOM TEKCTE.

[Tom mamocTraeM MBI IOHHMAaeM CHCTEMY IPHHIIMIIOB MOJEIHUPOBAHHS HH-
JIUBUYaTIbHO-aBTOPCKOM KapTHHBI MHPA IMOCPEICTBOM OTOOpa SA3BIKOBBIX €ITU-
HUI B 00pa3HBIX CPEJICTB JIJIS €0 BhIpaKEHHUs, OCHOBAHHOTO Ha 0COOEHHOCTSX
CO3HAHUSA SI3BIKOBOW JIMYHOCTHA M €€ TPENCTABICHUSX O NEHCTBUTENBHOCTH [1.
C. 79]. UauocTuib, ¢ HAIlIEH TOYKH 3pEHHS, TPEJICTABIIIECT COO0 COBOKYITHOCTh
JIUHTBHCTUYECKOTO M 3KCTPAIMHTBHCTUYECKOTO AaCIEKTOB; OH MOXET OBITh
onpenenéH Kak TBOpYECKas WHIUBUIYAITBHOCTh aBTOpa IUTIOC S3BIKOBBIC Cpe/l-
ctBa e€ Beipaxenus [1. C. 76].

CoBpeMeHHAsl TUHTBHCTHYECKAs TEOpHUs HE MOTepsla WHTepeca K IOo3Ha-
HUIO MPUPOIBI CUMBOJIA, TIPH 3TOM HE OOHAPY)KUBAETCS SIMHCTBA B IMOHUMA-
HUAW JaHHOTO (peHOMeHa. [Ipupoay CHMBOJIA B CHIy €r0 NPHHIMITHAILHOU
MHOTO3HAYHOCTH CJIOKHO OIpPEACTUTh OJHO3HAYHO. DYHKIIMOHHPOBAHHE
CUMBOJIa OOYCIIOBJIICHO CITOCOOHOCTBIO IICHXHKH UYEIOBEKa OTpakaTh MHUpP B
BHJIE KOHBCHIIMOHAIBHBIX 00pa3oB. CHMBOJ TPOTHBOIOCTaBICH MeTadope
Kak 3HaK Tpoiy. B. BuHorpamos mpemnaran BBeIeHHE TEPMHUHA CUMB01 KaK
OIpeJICIICHNE TTPOCTEHINNX AIEMEHTOB MMOITHYECKOTO s3bIKa (M31araercs Io:
[2. C. 64]).

B cuMBone ocTaéres pymMMEHT CBSI3M MEXKAY O3HAYAIONIMM W O3HAYACMBIM,
MEXAy TaHaMy BeipakeHus: u comepxanus [3. C. 160, 366]. Haxomsmmiics
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MEXIy 00pa3oM W MOHATHEM, CHMBOJ TPAKTYeTCS HAMH KakK IIPEIMET, BOCIIPHS-
THE, TIEPeKUBaHNE, ACCOIMUPYIOITUECS C IPYTUM TMOHsTHEM, TTpenmeroM [4. C. 7;
5.C.58].

HccnemoBaTeny 0TMEYaloT, YTO HOCTENICHHO Pa3BepTHIBAIOIIAsCS CyOCTaH-
ousl B JINPUYECKOM MPOM3BENCHUN SIBIICTCSI HE IMOBTOPEHUEM IIPEIMETa, a
MpeAMETOM, 00OTaICHHBIM XYI0KECTBEHHBIM 3HAUEHHEM — CHMBOJIOM YETO-TO
oosree mpokoro [2. C. 40]. MbI HCXOIMM W3 TPEANIONOKEHUS, YTO OCHOBHOU
ACTETHYECKOH KOHCTPYKIMEH B MOITHYCCKUX TEKCTaX CIY)KUT MMEHHO CHMBO-
nuyeckas crpykrypa [2. C. 13]. [lonbckue TUHTBUCTHI MONATAIOT, YTO SI3BIK TIe-
pelaeT MBICIH, SMOIMHA ¥ HAMEPEHUS ITOCPEICTBOM CHCTEMBI ONpENeIEHHBIM
00pa3oM BbIpaOOTaHHBIX CUMBOJIOB [6. C. 95].

CuMBOX cUHTaeTcsS OOHUM M3 HanOollee MHOTO3HAYHBIX HAyJHBIX MOHS-
Trid. JlehuHHAINSA CUMBONIA HEMOCPEACTBEHHO CBsI3aHa C ceMaHTHKOi1'. O6-
pamaer Ha ce0s BHUMaHUE EMKOCTh CHMBOJIA, MMEIOIIETO XYI0KECTBCHHYIO
MPUPOJYy H JAIOIIETO MPOCTOP I MHOTr0O0OpasHBIX HHTEpIpeTanuid [3.
C. 103; 7. C. 54]. CumBoxny mpucyie MetadopuyecKoe Hayaso , 06oraméH-
HOE 3aMBICIIOM, BOBIICYEHHBIM B CMBICT. CHMBOJIBI BMEIIAIOT B ce0s oOmup-
Hble TeKCTHl B cBEpHyTOM BHIE [3. C. 148; 9. C. 10]. 3nauenne cumMBOINYE-
CKHX 3HaKOB 3aBHCHT OT IParMaTHUYECKUX KOHTEKCTOB HX YIOTpeOieHus [6.
C.27;7.C.61].

MBI UCXOIUM H3 TOTO, YTO HAYAJIBFHBIM 3BEHOM B LIEMH IMOPOXKICHHUS HOBBIX
CMBICIIOB, KaK IIPaBHIIO, SBISETCS MCXOIHBIH CHMBOJN (HE 00S3aTENBHO BEp-
0aJbHEIN), K KOTOPOMY IMOCTEHEHHO MPHCOEIUHIIOTCSI HOBBIE CHMBOJIUECKUE
3HadyeHns1. CHMBOI (KaK ¥ MHBIE TPOIIBI) OPOXKAAET OCMBICICHHE HEIIPEIMET-
HBIX COCTOSIHMH uepe3 mpeamerHo-muiactuaeckue [2. C. 205]. 3To KOMIOHEHT
TEKCTa, KOTOPHI CIIOCOOEH WHTETPUPOBATH CMBICIOBYIO M AMOIHOHAIBHYIO
JOMHHAHTY TeKcTa. CHMBOJI CYMTAETCS OTHUM M3 TE€PMEHEBTUUCCKUX BHYTPH-
TEKCTOBBIX MEXaHH3MOB ()OPMHPOBAHUS CMBICTA, KOTOPBIH M BBIABISCTCS B
npouecce uHTepriperanuu [9. C. 4, 11]. B mmpokoM cMmpicie ceMaHTH3AIH
CHMBOJIa MOXKET O3HAYaTh HaJeNeHHE €0 B HEKOEM KOHTEKCTE MHOXKECTBEH-
HOCTBIO 3HaueHHWil. [IpencraBisercs, 4To yHHBEpCcalbHAs CXEMa HCTOJIKOBA-
HUS CHUMBOJHMYECKOT0 3HaKa B 3HAYMTENBFHOW CTENEHH MOTIa OBl YCKOPHTH
MOSIBIICHUE TTOATHYECKOT'O CIIOBAPS CHMBOJIOB, KOTOPBIM CO3MA&TCs JIMHTBH-
cramu [10. C. 75].

CeroiHsi MPENCTABIIACTCS aKTyaJIbHBIM HAWTH Hambojee ONTHMAIBHBIA C
SI3PIKOBETYECKOM TOYKM 3PEHUSI METO/I MHTEPIPETAallNd CMMBOJa. B qanHO# cTa-
ThE MBI TIOCTAPAaEMCS BBISIBUTH CHMBOJIMYECKHE CMBICIBI, KOTOPBIC 3a1aHbl TEK-
cramu C. Ecennna, Ha mpumMepe JiekceMbl myuu. [Ipeaqmer Hamero uccieaoBa-
HUS — HHIWBUAYaJIHbHO-aBTOPCKAs CHMBOJIMKA ITOITA.

! Tlox 3HaueHMeM MOIPA3yMEBACTCS PE3y/IbTAT KOHBEHIMOHATM3HPOBAHHOIO MPUMEHEHHS
OMpe/IeTICHHOM SI3bIKOBOM (POPMBI C 1IEJIbE0 HOMHHALMK ONpeieNieHHbIX siBiienuit [6. C. 27].

? MeTadopHuecKre BBIPAKEHUS! SBISIOTCS TIOBEPXHOCTHOM M MAKCHMAIBHO CKOH/IGHCH-
poBaHHOi1 3amuchio nporecca meradopusaruu [8. C. 27].
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Henb3st He OTMETHTD CBSI3M MEXIY CHMBOJIOM W MeTa(opoii, mosToMy 3a-
KOHOMEPHO, YTO OHH HEPEIKO PAaCCMAaTPHUBAIOTCS HCCIIENOBATEISIMH B KOM-
IUIeKCe B HAY4YHBIX paborax. Hepemko cHMBOI SBIISIETCS 3aKOHOMEPHBIM pe-
3yJIBTaTOM MeTa)OpUICCKOI IBONIONNH, IIPHOOPETAs IIPU ITOM IO CPABHEHUIO
¢ Metadopoii 6oiiee BecoMblid moTeHITHaI. MbI mostaraem Beien 3a E.A. bap-
JIAEBOM, 4TO MeTadopa SBISETCA SA3BIKOBOW pealn3alield CHMBOJIA, TO3TOMY
TEHETHYECKH BBICTYNAET IO OTHOMICHHWIO K HeMy Kak Bropuunas [11. C. 161].
CuMBOI MOXET OBITh MeTaOpHIECKHM (METOHUMHUYCKHUM), B KAUECTBE CHM-
BOJIMYECKAX MOTYT BOCIPHUHHMATHCA W (DHU3MUYECKHE CBOHCTBA IPUPOIHBIX
SIBJICHUH.

[ToHsiTHE «CHUMBOM» BKJIIOYAET B ce0s 0Opa3HOCTh, CMBICI W 3HAaK (3TOT IO-
CIIEIHUH CBSA3aH ¢ KOMMyHHKanueil). Meragopa, B CBOIO 0o4depeb, COACPIKUT B
cebe TONBKO JIBa 3JEMEHTAa: OOpa3HOCTh W CMBICH (IIPHYEM IEPBBIA AIEMEHT
yrpauuBaercs). B nupruke o6pa3 mpeBpamraercs B TEKCT, «IIPOUYUTHIBACMEID» C
nomotisio cuctembl cumBonoB [12. C. 87]. Tlpu 3ToM HHAMBHAYAIBHOCTH XY-
JIOYKHUKA MPOSBISIETCS B CUMBOJIMYECKOM IPOYTEHUH HECHUMBOJIMYEcKoro [13.
C. 163; 14. C. 61]. B mmpokom cMbICIIE CEMaHTH3AIHSI CHMBOJIAa MOXKET O3Ha-
9aTh HaJCJCHUE €ro B HEKOEM KOHTEKCTE MHOXKECTBEHHOCTHIO 3HadeHui. [1oa-
THYECKHIA TEKCT — 3TO TaKOW (DEHOMEH, KOTOPBI CKPBIBAECT HEUCUHUCIMMOE KO-
nmaectBo cuMBojioB [15. C. 13].

WnTeprnperanns mMetadopsl OMUpaeTCs Ha S3BIKOBEIUCCKUE IPHHIUIIBI, a
BHECEHUE B MHTEPIPETALNIO SKCTPATMHTBUCTUICCKUX (PaKTOPOB 00YCIIOBINBA-
€T TIOSBIICHHE CHMBOJIHMYCCKAX CMBICTIOB. [IoHMMaHWe CHMBOJIA BO3ZHHKAET B
mpouecce wHTepHperannu. CTpyKTypa 3HAYCHHS CHMBOJIA B TOM, 9TO OAWH
CMBICTT — MPSIMOK, IIEPBUYHBIA, OYKBaJbHBIH — 03HAYAaEeT OJHOBPEMEHHO U JIPY-
TOA CMBICT — KOCBEHHBIN, BTOPWYHBIM, MHOCKA3aTEIbHBIN, KOTOPBIA MOXET
OBITh TIOHAT JHINB Yepe3 nepBbiid [16. C. 40; 17. C. 52]. ABTOpCKasi CHMBOJIMKA
oIupaeTcs MpekIe BCero Ha MeTa(opu3aIiio 3HaYCHUS B TEKCTE, MeTadopa xKe
MOXET BBICTYIAaTh B TEKCTC B CHMBOJIHYCCKOM QyHKIHH. CeMaHTHIeCKast
HACBIIICHHOCTh CHMBOJIA OOJIbIe, YeM B Metadope, Oarogaps TOMy, 4TO Ipo-
CTOC W TIEPEHOCHBIC 3HAYCHUS CHMBOJIA B TEKCTE CTHXOTBOPCHHS SBIIIOTCS
paBHomnpasHbiMu [15. C. 10, 134].

AHaJIU3 CUMBOJIMKH TYY
B upuoctuiie Cepresi Ecenuna

K cumMBonuke, oTchuTarOIEH K 00pa3y Tyd, MO3T OOpaIiaercs B CBOEM TBOP-
YyecTBe Mpexkae Bcero B panHuil (1914—1915) u peromtonmonnsiid (1916—-1917)
nepuospl. st aHanmu3a Ml 0TOOpaiu (parMeHThl CIACSAYIONMX CTHXOTBOPEHUIL:
3aenywuna 3acyxa 3acesxku (1914), Kysuey (1914), Mapgha Ilocaonuya (1914),
Muxona (1914), Pyco (1914), Ha nebecrhom cunem 6arooe (1915), I1oo kpachwvim
ss130m Kpwlivyo u 06op (1915), Tyua xpysceso 6 powe ceazana (1915), To ne
myuu 6pooam 3a oeunom (1916), Tyuu ¢ oxcepéba (1916), I'0e moi, 20e mul,
omuuii oom (1917), Omuape (1917).
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[1] 3armymmna 3acyxa saceBku', COXHET POXb, U HE BCXOIAT OBCBHL. Ha mo-
neGeH ¢ XopyrBsaMu’ eBkr [10Talmmch B KOMISIX. OT0CHL... Ha KoHe — 4ep-
HOW Tyumnue B caHkax — buioch miams-uuiest... CHHB' M apoxb. U kpuuanm
TMAPHUIIKA B elaHKaX : ,»JJOKIINK, NTOXKIWK, TIoNeH Hamry poxs!” 3aenywuna
sacyxa 3acesxu (1914) [20. T. 1 C. 91-92].

Jlexcema miyua TepsieT mpsiMoe 3HaUeHUE B KOHTEKCTE CTUXOTBOPCHHUS:

YepHas ‘TeperoTHeHHas JOXKIIUBBIMH KaIUIIMA, OTTOTO — TsDKENasi, HaBo-
JiSITIIasi TPyCTh, TpaypHas ;

B CaHKaX ‘CMEpTh — YEIIOBEKA, MPUPOJIBI’; ‘TUNIABHOCTH, CKOPOCTh JIBH)KECHUS
‘3mMma’; ‘Tpayp’é;

Tyguna — Onaronaps cyddukcy -uy(a) aepuat npruoOpeTaeT CyobeKTHBHYIO
OLICHKY, CTAHOBUTCS OKKa3MOHAJIH3MOM B (hopMe myuuya.

CHayana B aCCOIIMATHBHOM IIOJIE JaHHOTO CTUXOTBOPEHHS BOCCTAHABIH-
BAIOTCSI TIEPBUYHBIC U CTAHIAPTHBIC, T.€. IOYEPIHYTHIC U3 S3BIKOBON KapTH-
HBl MHUpa, KOHHOTAUWH. B BEIpakeHUH uepHas myquya MeTadopudecKas
MpenuKanus BO3HHKACT HA OCHOBE CYOBEKTHBHO-aBTOPCKOTO BOCIIPHSTHS:
yepHas (C KAUECTBEHHBIM MPOCTPAHCTBOM X) ‘TIEPETIONHEHHAS TOKTHBBIMU
KaIUIIMH, OTTOTO — TsDKEJas, HaBOIAIIAsl TPYCTh’, ‘CBA3aHHAS CO CMEPTHIO,
TpaypHas’ B CBSI3M ¢ 00pa30M caHel B Ka4ecTBE MOTrpedaabHOM TOBO3KH.

Jlaiee oOpaTUMCsl K CIIEIYIOIIEMY IOJIF0 acCOIUAaIid, B KOTOPOM BTOPOM
KOMITOHEHT MeTa(OprHIecKoil KOHCTPYKIMH YCHJIMBAeT HeMeTa(opHueckoe
MPOCTPAHCTBO ACUCTBUS ATOTO MpPEINKaTa, SBISIOMIETOCS OTHOBPEMEHHO Ka-
YeCTBEHHBIM MPOCTPAaHCTBOM Y. MHTEpIpeTaus BeipakeHHs TpeOyeT oTdopa

! JlekceMa 3aceeku SBISETCS yMEHBIIHTENBbHOM (HOPMOI CYIIECTBUTEIBHONO 30Ce8 ‘TO-
CeB, CEB; 3aCESHHOE I10JIe, TO, YTO IOCESHO, OCESHHOE 3epHO, JKaTBa’. [10-BUIUMOMY, MOST
HCIIOJIb3YET IUANIEKTHYIO JIEKCEMY 3dcesKa ‘Hadajo ceBa’ (KOCTPOMCKOE); ‘y4acTOK 3aceBae-
MO 3eMid’ (BOJIOTOZICKOE), BO MHOXKECTBEHHOM YHCIIE 3dCe6Ky ‘HAuyallo BECEHHETO ceBa’
(r0KHOe, 3amajHOe, BOCTOYHOE, CEBEPHOE); MM IOAPa3yMEeBACTCs CYLIECTBUTEIBHOE MYX-
CKOT0 poza 3aces ‘Havano ceBa’ (cmonenckoe) [18. T. 11. C. 23].

2 JlekceMa xopyzeu 00O3HAYACT ‘3HAK, 3HAMS', 4 B CTHXOTBOPECHHH — ‘TPHHAICKHOCTD
LIEPKOBHBIX IIECTBUII — YKPEIUICHHOE Ha JUIMHHOM JApEBKe OOJIBIIOE MOJIOTEHLE C U300paxe-
HUeM cBATHIX, Xpucta’ [19. C. 754].

3 Jlexcema KoMenb ‘HWKHSIS YacTh CKATOTO Xyeba’ — 3TO CENbCKOXO3SHCTBEHHBII Tep-
MuH. JIekceMa komwiy ‘KOMBS Ha TAlTHE  TPUHAMJICKHUT K AUANEKTHBIM: ps3anckuMm [18. T. 14.
C. 233]. Y nekceMbl KoMmenb HECKOJIBKO 3HAYEHUI B JUAJIEKTaX PYCCKOrO sI3bIKa, B TOM YHUCIIEe
‘TPOCTh, MaNIKa’ (apXaHTeIbCKUMA, PA3AHCKUN); ‘HIKHASA YacTh CHOMa (BOJIOTOZCKHUI, TICKOB-
cKuit); ‘crebernb pacTeHus’ (SPPOCIaBCKHIA).

4 Jlexcema cunb ‘cHHEBA, Ta3yph’ IPHHAUICKAT K yerapesm [19. C. 639].

3 JluaneKTHas JTEKCeMa enaHKd — yMEHbIINTE b A GOpPMA K enaHb, 0003HAUACT: ‘POBHOE,
OTKPBITOE IIPOCTPAHCTBO’ B INEPMCKUX, TIOMEHCKUX TIOBOpax, a B TBEPCKUX, PA3AHCKHX,
TaMOOBCKHX TOBOpax ‘MecTo, y[AoOHOe MAjisi MacTOMI, HCHONb3yeMOoe Kak macrouiie’
[18. T. 8. C.336-337].

® Canu y BOCTOUHBIX CITABSH CUMTAOTCS OJHHM W3 APEBHEHIINX TPaJHIMOHHBIX TPAHC-
MOPTHBIX CPEACTB, npu nposeneHnu oopsiaos [21. T. 4. C. 541]. B apeBHOCTH y LIesoro psiia
HaponoB EBponbl u CuOupy CaHM HMCIOJb30BAINCH B KayeCTBE MOBO3KM MIIM HOCHIIOK, Ha
KOTOpOI OTBO3MWJIM, OTHOCHJIM K MOrpeOCHUI0 YMEPILINX, BOSMOXKHO, M CXKUTaJli. BeposTHo,
3TO CPEACTBO JUIA MONAAAHUS B 3aTpOOHBIIT MHUD.
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13 Ka4eCTBEHHOI'0 IMPOCTPAHCTBA Y CTAaHIAAPTHOTO KadecTBa, KOTOPOE MOXKHO
OTHECTH K NPHUJIAraTeIbHOMY YepHblli U KOTOPOE OJHOBPEMEHHO HTPasio OB
pOIBb METaQOPUIECKOTO MPEANKATa, CONEPIKAIIETOCS B CIOBE myuuya — ‘Ts-
JKenasi, TpaypHas’ .

Braromapst COOTHECEHUIO TYYH M KOHS C YIpsDKEH W3 IJIaMeHH (3acyxH) 00-
Hapy>XUBAETCsSI 3HaUCHNE BHIMOJICHHBIX CEJIbUaHAMH H3MEHECHHUH B MpHpOIE —
Tepex o/l 3aCyILTUBOM IMOPBI B TOKUTMBYI0. OOpa3 KOHS U caHEel BBOIUT CeMaH-
THUKY BpeMEHHOT0 IpeOrIBaHus Ha 3emiie. Kak u caHu, Tyda B HApOZHOM 00pas3-
HOM MBIIUICHHN MOYKET aCCOLMUPOBATHCS CO CMEPThI0. CHMBOJHKY CMEPTH B
o0pase Tydu MOATBEPKIACT U BpeMs rofla, KOTr/Ia UCIIONB3YIOTCS CaHH, T.C. 3UuMa
KaK IepHol BpeMEHHOI cMepTH mpupoisl. KOHb Kak CHMBOJI BpPEMEHHU CYJIHT
ObICTpBIC M3MeHeHwusI B Tioroze [4. C. 157].

[NosiBnsieTcst TaxKe JEKCeMa MiaMs, BBI3BIBAIONIAs acCOIUAINH C IIPEIKa-
MU, AyIIaMH ITOKOHHHUKOB, a MPEXKAE BCETO C OTHEM, U B CBSI3H C 3TUM YCH-
JIEHHAs MPEUKATOM ‘TOPSIUMiA, 3acyXa’, a TAaKK€ C CHMBOJIIMYECKIM 3HAYCHHU-
€M ‘TIpalpuHIHUIa’, T.e. HEOOXOJUMOCTH €CTECTBEHHBIX U3MEHEHHH B IPUPO-
ne, 31eck: B moroje [9. C. 266]. JlobaBnsercs ¥ HOBBIH CMBICI: ‘TIepexoj 3a-
CyXH B JOXIUIUBYIO MOpy . B IaHHOM KOHTEKCTE IUTaMs CPaBHHBAETCS CO
[UIeel, 9acThI0 YIPSDKU, KOTOpasi IIOMOTaeT yIpaBiaTh KoHeM. JKape mpuxo-
IIUT KOHEII, YTO aKIEHTHPYET MpeIuKat durocy ‘00opbda 3a XW3Hb, C pea3Ha-
MEHOBaHHEM TTOPAKECHHUS .

BEIIBISIOTCS ClleMyIOIIE HOBBIE CMBICTIBL:

mams ‘OroHb, 3acyxa’;

omstoch ‘0oprba 3a )KHU3Hb, C IPEI3HAMEHOBAaHHEM HEYAauH, TIOPaKEeHUS ;

nuies ‘ceiyiaHne, yIpaBiIeHIE KOHEM

CHHBb H JIPOXb ‘TIBET BOJBI U €€ 3bI0KOCTh’; ‘KOHEIl CYIECTBOBAHUS JKU3HU,
3[IeCh: Ty4H, KOTOpas IpeBpaIiaeTcs B JOKICBEIC KaIUIK ; ‘HEN30eKHbIE, HEOT-
BpaTUMBIC H3MEHEHUS B IIPUPO]IE;

JIPOXXb ‘KOHEII 3aCyXH .

Tyya accomuupyercs ¢ HEKHM apTedakToM (IIPEIMETOM), OJHOBPEMEHHO
BOCIIPUHIMAEMBIM KaK OOBIICHHBIN M PUTYAIBGHBIH.

Jlekcema myuu B NAaHHOM cCiIydae BBIPaKAaeT CICAYIONINE CHMBOIMYECKHE
3HAYCHUS:

— )KABOTHBIE: KOHb ((YHKIIMOHAIBHBIHN ITepeHoc);

— MOCJIEOBATEIHLHOCTE CYIIIECTBOBAHUS: BPEMS;

— MIPUPOJHBIC SBIICHUS: 3aCyXa, TOXKIb;

— MHPOBOCTIPHSITHE: €CTECTBEHHAs] M3MEHYMBOCTH TOTOMBI, JKU3HH; ILIAB-
HOCTH IBIDKCHHUS;

— yAapsl Cyap0bl: KOHEI, CMepTh (YeIOBeKa, IPUPOIIBI).

[2] Tam Baanu, 3a 4yepHOUl Tyueil, 3a moporom xmypbix aHeil, Peer
coaHuna ojeck moryuuii Hag paBaunamu noaeid. Kyszuey (1914) [22. T. 4.
C. 50].

Jlekcema myyu yTpadnBaeT MpsMOe 3HAUEHHE BCICICTBHE BIMSHHUS KOHTEK-
CTa, KOTOPBIi TOOUEPETHO PACKPBIBACT CICIYIOIINE CMBICTBL:

TaM BJAJH ‘OTIAJICHHOCTH ;
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yepHas ‘MOXKAEeBas , ‘TPO30Bas’, ‘TsHKENAsi OT HACBHIIIEHHOCTH BOSHBIM ITa-
poMm Tyua’; ‘rpossimias onacHocteo’ [4. C. 53];

MOpOr XMYPBIX JHEW ‘TpaHuIla, pa3feiisiomias JBa MHpA: MacCMYPHBIH,
TPYCTHBIN OT comaeyHoro, pagoctHoro’ [21. T. 4. C. 173; T. 1. C. 537];

Tyda ‘XMypble, TPYCTHBIE THH ;

peer ‘neTaer IUIaBHO, MapuT (BBICOK.); ‘MEIJICHHO pa3BeBaeTcs (TONBKO B
3-M jmne)’;

PaBHHHBI ‘TIPOCTHIE, HE CIIOXKHBIE CUTYAIINH

TI0JIe ‘TIMPOTa, TPOCTOP .

B BrlpaskeHMH uepmas myua CONEPKUTCS MeTa(pOpUUECKUil TpeauKar, B
(YHKIIUH KOTOPOT'O 371eCh BBICTYIIAET MPUIIATATENIFHOE YepHds C TPHIMCAHHBIM
€My Ka4eCTBEHHBIM MPOCTPAHCTBOM X ‘IOXKIeBasi, Tpo3simas Oe/od, HepHsT-
HOCTBIO . Ilpemukar uepnas OTKpPBIBa€T CEMaHTHYECKHE IIPOCTPAHCTBCHHEIE
KOHHOTAITMH ‘TsDKENas OT KOHAEHCAIMH Iapa’, 9TO KOHTPACTHPYET C SPKAM
COJIHEUHBIM OJIECKOM, 3aJIMBAIOMIAM MPOCTOp MoJieiH. YUepHBI IBET BBOIHT
CHMBOJHKY rops, omacHocTH [4. C. 53].

Bropoit KOMITOHEHT BBIpa)KCHUs /Myua YCTaHABIMBACT HeMeTa(OpHUECKYIO
obacte uTephepeHInH (MHTEPAKIIMK), SBISIONIYIOCS OJIHOBPEMEHHO Kaue-
CTBCHHBIM TIpoCTpaHCTBOM Y. KOHTeKcTyanbHOE CpaBHEHHE TYy4YH C IOPOTOM
BEIIBIISIET MIEPECHOCHOE 3HAUCHHE JIEKCEMBI ‘TpaHWIA, pa3/eIIionias 1Ba MHpa:
MMacMypHBIH, OOJIAYHBIH, YIPIOMBIH OT COJHEYHOro, pamoctHoro’ [21. T. 4.
C.173; T. 1. C. 537].

B crnenyromem 3BeHEe cCeMaHTHYECKOH ILETIOYKH ITOSBISETCS CpaBHEHHUE
TYYH C XMYPBIMH ‘TPYCTHBIMH  IHSIMH, 32 KOTOPBIMH HACTYIMAOT PalOCTHHIE,
¢ SpKUM OJECKOM COJNHIA, 3amuBaomuM monsi. Cama paBHHHHAsI IOBEpX-
HOCTH 3€MJIM MMEET IEPEHOCHOE 3HAUYEHWE — ‘TIPOCTHIC, HE CIOKHBIC ITHH .
3a ‘BUAMMOM, 3pUMOI’ 4EepHOTOH OOHApyKHBaeM HE3PHUMOE, CKPBITOE, 30JI0-
TOE COJHIIE.

Crnenyer oOpaTHTh BHIMaHHE HA CEHCOMOTOpPHBIE METa(OpHl, OTpaKaroIIie
YqyBCTBA: X0J01a (MAYIIEro OT Ty4H) U Teruia ( M3JlydaeMoro CoiiHIeM). B ctu-
XOTBOPEHHH OTPa)KCHA MO3WUTHBHAS CHMBOJHKA OTHS: CBET, TEIUIO, HCTOYHUK
xm3au [21. T. 3. C. 513].

[ToaT OTXOIUT OT M300paXKEHMS OTHSI KaK I'PO3HON CTHXUH, HECYIIEH CMEPTh
U YHHUYTO)KEHHE; TaKOe MPeICTaBiIcHNEe 00 OrHe Mpeodiafano B HApOIHBIX Be-
poBaHUAX. HapomHast KOCMOTOHHS OTpa)kaeT TPAaKTOBKY OTHS KaK CTUXHH, KO-
TOpyro cieayer 6oaTbess u u3berath [21. T. 3. C. 514]. IlepBuuHbId CUMBOI —
OrOHB B Ky3HHUIIC BOCIIPHHUMAECTCSI B IEPCHOCHOM CMBICIIE KaK CONTHEUHBIH (T10-
JIE3HBIH) JKap.

Jlekcema myuu B TAHHOM CIIydae IO3BOJIIET OTPA3HUThH CIEAYIOIIHE CHMBO-
JIYECKHUE 3HAUCHHS:

— MHPOBOCIIPHSATHE: MPaYHOCTH (YTPIOMOCTE ), XMYpPBIE, TPYCTHBIC THU;

— BEIIb: MTOPOT;

— (hmsmveckas BenuurHA: pyOeK — MeJalld U PafioCTH, OIS U COJHIIA; OT-
JAJICHHOCTH (PacCTOSIHUE).
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[3] U mmcan T'ocmogs cBoedt BepHOU pa6elz ,He ronn” meruoii Ty4y
BmxpMCTy3 ; Kak MOCKOBCKHH 1app Ha KpOBaBOM rym>6e4 [Ipoman maymry cBoro
aHTHXpHUCTY...” (...) Bollle, B, BUXOPb, TY4H moabiMu! Oif Ter, HoBropos,
pomumslit® Ham! Mapga Hocadnuya (centsiops 1914) [20. T. 1. C. 277-278].

1) He roHn MeTJIOH Ty4y BUXPHUCTY

Jlexcema myuu TepsieT MpsIMOe 3HAUEHUE BCIEACTBHUE BIMSIHUSI KOHTEKCTA:

Tyda ‘MOABYDKHAS, TIEPEMEIAIONIAsACS ¥ ‘BPEIOHOCHAS; HEUMCTAsI, J€MOHU-
yeckas cmna’ [21. T. 1. C. 380], ‘HOBropozckas BOIbHHIIA, Pa3Tyl, MATEXK ;

MeTIa ‘opyaue (U OTITYTHBAHHUS 3JIbIX JYXOB)’, ‘Ha JyKE Celuta ONMPHYHHU-
KOB KaK 3HaK OYMILEHUS OT CKBEPHBI, U3MEHBI , ‘OUMCTUTENIbHAS CHIIA .

B BBIpaskeHnu myua euxpucma B mporecce MeTa(opruuecKoro MBIIIICHIS
Ha MIEPBOM DJTame JeKceMa myya IPpUoOpeTaeT CaMOCTOATEeIbHOE 3HAUCHHE, U
BHayaje BOCCTAHABIMBACTCSA €€ IEPBUYHAS KOHHOTAUWS (T.C. MOUYEPITHYTAs
W3 SA3BIKOBOM KapTHHBI MHpa). Ha ciexyromem sTarme NepBbIH KOMIIOHEHT
BBIPQKEHUS myua TepseT TPaIuIMOHHOE 3HAaueHHWE Ojaromaps HOCHUTEIIO
Metadopsl. BeIOOp HOCHTENS MEPEeHOCHOTO 3HAYCHUsS JETEPMHHHPOBAH €TO
aKCHONOrHYeCcknM cozepxkanreM’. Hocurens MeTahopHyecKoro 3HAUCHHS
suxpucma CHUMAaeT MPUHATYIO UL JaHHOTO apryMeHTa (Tyda) CTaHAapTHYIO
TPaKTOBKY.

CumMBoONHMUeCKoe 3HAaYCHHE 00pa3a OTChUIACT K HAapOAHBIM BEPOBAHHUSIM B
TO, YTO Ty4a — 3TO ‘3J10H BeTep’ (BHXPb), C €r0 pa3pyIlIMTEILHONW CHIIOH, Bpe-
nmoHocHoi crtuxuei [21. T. 1. C. 380]. Takum oOpa3oM, SI3bIKOBas KapTHHA
MHUpa IIOMOTaeT BOCCTaHOBHUTH J0OABOUHBIC 3HAYCHHS IJISI TY9H — ‘HEYCTOM-
9HBast, MOABIDKHAS, TIEPEMEIIAIOMIAsACS’ U ‘371as, BPSIOHOCHAS, HEUUCTAsL, Jc-
MOHHWYEcKas cmiia’. Tyda B CTUXOTBOPEHUHW BOIUIOMIAET CTYCTOK TEMHOM Xao-
THYHOH cyOcraHmmu. OTCIOa ClIeqyeT BBIBOM, YTO W3HAYANBFHO JAHHOE IIPH-
pOIHOE SIBIICHHE OBLIO CBS3aHO JJIS YENOBEKA C OIIYIIEHUEM HEKOW YIpo3Bl H
JYBCTBOM OITaCHOCTH.

! Bripakernne pa6 Goocuii ‘XpPUCTHAHHH; JEOBEK BOOOIIE (OT PEIUTHOZHOTO MPEICTAB-
JIeHHA O TOJHOW 3aBUCHMOCTH 4esioBeka oT bora)’ cumraercs ycrapemsim [23. T. 12. C. 7],
HCXOIHO — ‘cHpoTa’, 3aTeM — ‘MOAHEBOJbHBIN paboTHHK’. Cama JiekceMa pada, UMeroIas u
JIpyrue CHHOHUMBI (TIpUCyTa, caykaHka), ormedena eme B XI B. [24. T. 21. C. 103].

2 JlekceMma 2omamb “MHOTO Pa3 TMOCKIIATH C OPYICHHAMI’ MPUHAICKHT K Pa3rOBOPHOM
peun [19. C. 119].

? JlexceMa Guxpucmplii TIPUHAUTEKHUT K OKKA3HOHATH3MAM H CEMAHTHUECKH ONM3KA [HA-
JIEKTHOMY TJIarolly UXpumbscs ‘CKUTAThCs, HE HMes! IPUIOTA’; OHA XapaKTepHa JUIs BOPOHEXK-
ckux roBopoB [18. T. 4. C. 306], a B 1uTepaTypHOM CTHJIE PEUU UMEET 3HAUCHHE ‘KPYKUTHCS,
kpytutbes Buxpem’ [22. T. 2. C. 403].

4 JlexceMa 2ynbba ‘TynsHBe, KyTex’ NPUHAICKAT K Pa3TOBOPHOI, Yallle IPOCTOPEHHOI
peun [19. C. 128].

5 JlekceMa pooumblii ‘POTHONM’ TIPHHAUICKHT K PA3TOBOPHON PedHM, a TAKKE K S3BIKY
HaponHoit moa3uu [22. T. 12. C. 1376].

® B 1aHHOM CiTydae HAXOIMT TOATBEPHKICHHE TEOPHS PA3MBITHIX TPAHUIL TOHATHS. MbI
BBIOMpaEM T€ JECCHTHAThI, KOTOpbIe 0OJiee COOTBETCTBYIOT KOHHOTATHBHOMY / KOHTEKCTY-
AIBHOMY COZACP)KAHUIO HMOHATHUS. Pa3MbITBIH XapakTep NPUIMCHIBACTCS TaKKe HOMHHALUK
[6. C. 203].
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OO0paiaer Ha ceOs BHUMaHHE KpaTkash (hopMa MPHIIaraTebHOTO suxpucma,
KOTOpasi 0003HAaYaeT KPaTKOBPEMEHHBIM (HE TOCTOSHHBIN) MPU3HAK — HCIOJb-
30BaHUE Pa3pyIIUTEILHOW CHITBI IPH YCMUPSHUH CTHXUHU (CTUXUHHOTO OYHTA).

Taxum 00pa3oM, IMOIT CTUMYIUPYET TBOPUECKYIO aKTHBHOCTh YMTATENS II0-
cpeAcTBOM MexaHm3Ma uHTepdepeHnmy. Cleayiomee acCOIMaTHBHOE 3BEHO B
JUTMHHOW CEMaHTHYECKOW ILEMOYKEe BO3HHKAET OJaromaps KOHTEKCTYaJlbHOMY
BBEICHUIO 00pa3a METJbI, KOTopasi B HApOAHOW Cpefie CIyKWja IJIs OTITyTHBa-
HUS 3IIBIX JyXOB, & y ONPUYHHKOB KAaK 3HAK OYHIIEHHS CTPAHBI OT CKBEPHEI,
ounctutenpHasg cuia [21. T. 1. C. 309].

B mosTHYECKOM MPOM3BENCHUH ABTOP HCIIONB30BaNl (ONBKIOPHYIO IECEH-
HYIO TPaJWIUIO B KadecTBe oOpasma (B KOTOPOW MpPEeMIOKEHHUS YacTO HauHMHa-
FOTCS C OTPHUIIAHUS (He 20Hu) I YCHUIICHUS SMOIIMOHAIBHOTO 3 deKTa).

Jlexcema myuu 31ech BBIpaXKaeT CIEAYIOINE CAMBOIMYCCKAC 3HAUCHUS:

— MHPOBOCIIPHUSTHE: BPEIOHOCHAS AEATEIBHOCTh, MATE)K; CMHPEHUE CTH-
XUHHBIX OYHTOB;

— (pu3nyecKkas BeIMYNHA: PACCTOSHUE,

— yaapsl CyIp0bl: HecuacThbe, Oena;

— JION: ITAPCKHE OIPHYHUKH.

2) Bertre, BeIe, BUX0Oph, Tyun noasiMu! Oi ToI, HoBropo, ponumsrii Har!

[oBTOp MpHITaraTe-HOrO B CPABHUTEIHHOM CTEIICHU 6biiiie UCTIONB3YETCS UL
BBIPKEHUSI SKCIIPECCHBHOCTH ‘pa3MaX COOBITHS, MATEK MOXKET CTaTh HCTOpUYC-
CKHUM COOBITHEM , UTO TIOMOTaeT OTPA3UTh MOTYIYIO CHITY CTUXUH. TakuM 00pazom,
MOKa3aHa pa3pyIINTeIbHAs CHIa BUXPsS, IIMPOKO M3BECTHAS B HAPOMHBIX BEPOBa-
HISIX. 1103T omupaercst Ha TPaAUIMOHHOE TTOHUMAHKE TyY KaK BBIPAKCHHS 31OH,
HEYMCTOW CHUJIBl 1 BHHOBHHMKA HECUACThS. 1Yy4Hr 3/1€Ch CHMBOJ BOCHHBIX JICHCTBHM,
ropsi, OECIIOKOMCTBA M CTUXHITHOTO HAPOIHOTO MPOTECTa, UCTOPHIECKH CBSI3aHHOTO
C MATEKHBIM HACTPOEHUEM YaCTH skuTeneit apeBaero Hoesropoma [4. C. 44-45].

Jlekcema myuu Tpencraér BBIpA3UTEIEM CIEAYIOIIUX CHMBOJIHYECKUX
CMBICIIOB:

— yaapsl Cyap0bl: HecyacThe, Oe/la; BOMHA,

— 9yBCTBa: TAXKECTh, 00JIb, TOpe, OECIIOKOUCTRO;

— MPOSIBIICHIE HETIOBHHOBEHUS: MATEXK, OYHT.

[4] Tyuka TeHbIO pacKoJioja 3eeHncThIii’ KOCOrop... YMbIBaetrcsi Muko-
na benoit meHoit u3 o3ep. <...> Xoaut CTpaHHI/IK2 o goporam, ['1e 30ByT ero B
6ene, M ¢ 3emuan ryropur’ ¢ 6orom B Gestoii Tyue-6opone. Mukona (1913 —
asryct 1914) [20. T. 1. C. 280].

! JlekceMa 3enenucmpiii IPUHAUTSKAT K aBTOPCKMM HeonornsMaM. Kax nam npezncrasis-
ercst, cyhduke -ucm(plii) MpudABISIET CEeMaHTUYECKUIT OTTEHOK MPEYBEIUUCHUS, THIIEPOOIIH-
3aIMK 3eJICHOrO 11BeTa, 00J1aJaHusl YeM-TO B OOJIBIIIOM KOJIMYECTBE.

JlekceMa cmpanHuk ‘GOrOMOJIEL, CTPAHCTBYIOLIMIA IO CBSITBIM MECTAM H KHBYIIMIT M-
JIOCTBIHEH; TTaJIOMHUK; UIYIHH Ha Ooromosbe’ cuntaercs ycrapesiei [23. T. 14. C. 992].

3 Jlekcema 2ymopumb PYKECKH GeceI0BaTh, PAsTOBAPHBATE MEXKIY COBOMH, PaccKasbi-
BaTh YTO-H.’ NPUHAUISKUT K IHAICKTHBIM: TYJIBCKHUM, CMOJEHCKHM, BOPOHEKCKHM, PsI3aH-
CKUM, NIEPMCKUM X MHOTUM ApYyruMm pycckum rosopam [18. T. 7. C. 250].
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1) Tyuka TeHBIO packoiioyia 3eJICHUCTBIA KOCOTOp

Jlekcema miyuu TepsieT MpsIMOE 3HAUCHWE BCIEICTBUE BIHSIHUS KOHTEKCTA,
KOTOPBIN TIOCTEIICHHO BBISBIISICT CMBICTIOBBIC 3HAUCHUS TEKCTA:

KOHTPACT: Ty4Ka — 3€JCHHCThIA (YMEHBIIUTEIbHBIA -K U YBEITHUUTEILHBINA
-ucm cypUKCh);

TydKa ‘MaJIeHbKas ; ‘He3HAUYNTEIFHOCTh M MOTYIIIECTBO OJJHOBPEMEHHO;

packoiona ‘pacwieHmia; pasfeimiia Ha KycKd; Iepepesania, Iepecekia’
(mepconunpukarus),

TeHb * yoexxumie, nputot’ [4. C. 46];

3€JICHUCTBINA ‘I[BETA MOJIOZOH COYHOM TPaBbI; OOAPAIIHIA.

CUMBONMYECKHE CMBICIBI PACKPBIBAIOTCS MEPHPPACTHUSCKH (OMUCATEIh-
HO), MOCTENEHHO — MPOEKTHBHO. [l0AT MCmONB3yeT mHpHeM KOHTPACTHOTO
M300paKeHUSI MAJICHBKOW TYYKH W 3€JICHUCTOrO (M300MIIOBABIIErO SIPKOH 3e-
JICHBI0) Kocoropa. B mepeHocHOM 3HaueHNH BHIMaHUE 0OpameHo Ha BO3MOXK-
HOCTH MAJICHBKOH TYYKH Pa3IeluTh / pa3pe3aTh (OT Tyd U MaJaeT TCHb Ha KO-
COrop, e €ro Ha CBETI0C U TEMHOE MPOCTPAHCTBO). Y BETHIUTEIBHBIN Cy(d-
¢ukc -ucm(wlii) (CpaBHHU: 3€JCHUCTBIN KaK 30JIOTUCTHIN) BBIIIOJHSIET THIIEPOO-
JUYECKYI0 (yHKIIHIO.

Omymaercst 11000BaHUE MOITOM B0KeCTBEHHBIM MHPOM TIPHUPOIBI, B KOTO-
POM myyka He CYIUT HEMOroAy, a NI co3IaeT TeHb Ha Kocorope. Ha ¢popmu-
poBaHHEe MeTa(OpHUECKOro 3HAYCHHSI B 3HAYUTENHLHOW CTEHNCHH BIHSIET Iei-
3a)KHast 00pa3HOCTb, OTPaXKAIOMIasi CCHCOPHBIE TyBCTBA: OOJIETYCHIE OT HEB3TO/
MOCIIE [UTATENFHOTO Iy TEMIECTBHS, IPEIIYBCTBUE OTIBIXA, TIOKOSI.

2) U ¢ 3emuu ryTopuT ¢ 6orom B Genoit Tyde-6opome

Tyuka, HaX0SICh BEICOKO B HeOe, OTpaskaeT 3HadeHHUe ‘Onmu3octd K bory’ u
HAJENACTCS CMBICIIOM MeTa()OpHIECKOro IMPOCTPAHCTBA — ‘MYAPOCTHIO, TOCTO-
nactBom’ [4. C. 31,43], akueHTHpyeTCcs U MPOTHUBOIIOCTaBIIEHUE 3eMJIe. Takke U
Oopona Oiarogaps CpaBHEHHIO C TYYKOH NMPUHUMAET 3HaueHue ‘Onm3octh K bo-
ry, mynpoct’ [4. C. 31]. B pycckoM ¢oapKkiiope oHa BBICTyHaeT B QYHKIIUH
MTOCTOSIHHOTO 3nuTeTa — arpubyra cBsatoro u bora [21. T. 1. C. 233]. KonTek-
CTyallbHBIN TITIAroN eymopums aKUEHTHPYET 3HAUEHHE IPYKECKOro pasroBopa,
JPY>KECKUX OTHOIIEHUH ¢ borom.

Takum oOpa3oM, HaOIFOMAETCS MHTEP(EPECHIIHS CMBICIIOB, BEIsBIIIeMas Oa-
rofiapsi KOHHOTaTHBHO-KOHTEKCTYIFHBIM aCCOITHAIIISIM.

Jlekcema miyua TepsieT mpsMOE 3HAUCHUE BCIIEICTBUE BIHSIHUS KOHTEKCTA,
MOCTETIEHHO PaCKPBIBAIOIIETO CICAYIOIINE CMBICIEL:

Tyda-6opona ‘Onm3kas cBsa3b ¢ borom’;

06opona ‘MyapocTs, toctonHcTBO’ [4. C. 31];

Oenas ‘nmoOpasi, yMyapeHHas ;

TYTOPHUT ‘APY>KECKH pa3rOBapUBAcT .

Jlekcema myua 3mech IpeACTaéT BEIPA3UTENIEM CIETYIONINX CHMBOIHYECKUX
CMBICIIOB:

— BEINH: Jie3BHe (HOXK);

— MHPOBOCTIPHSITHE: CBEXKECTD, YIOT, OTIBIX;

— ¢usnveckoe SBICHHUE: CUIIA;
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¥ BO BTOPOM (hparMeHTe:

— IpU3HaK (MyXckoi): 6opona;

— IINYHOCTH: bor, cBATOI;

— MecTO: HebO;

— MHPOBOCTIpHSTHE: OIM30cTh K Bory; MyapocTs.

[5] I'panya rpom, yamka HeOa packonora, Tyun pBaHble KyTamoT Jjec. Ha
MOJIBECKaX M3 JIETKOTO 30JI0Ta 3aKayalluch Jiammnaaku Hebec. Pycwy (1914) [20.
T. 1. C. 284].

Jlekcema miyuu TepsieT MpsMOE 3HAUCHUE BCIIEICTBUE BIMSIHUS KOHTEKCTA,
KOTOPBII TIOOYEPETHO BCKPHIBAET CHMBOJIIMIECKHI CMBICIT:

KyTaroT ‘3a0ota’; ‘TuioTHO oxeBaroT’ [19. C. 278];

KyTaloT JieC ‘OIeBalOT, OKPYXarT 3a00TOil mocie packaTtoB rpoma (paspy-
IIUTEIHHON CHIIBI, HECYACThs)  (OJIHIIETBOPEHHUE);

nec ‘ykpeitie’ [4. C. 189] — nBoliHas 3aIuTa: ‘“YKphITHE OT HEMOTObl; yoe-
JKHIIE, 3aIIuTa’;

pBaHbIC ‘TUXas, OeaHAs ONIeKIa, UMEIONIas HEPOBHBIC Kpast’;

JIec, TY4H ‘Criia, MOIIb , “MHOXKECTBO;

nec ‘3emurst, ykpoeitue, mputor’ [4. C. 189];

Ty4Hu ‘ofiekaa; MHOXecTBO, Motib’ [4. C. 44; 21. T. 5. C. 333-335]; ‘Gecrio-
KOHCTBO, TOpPE, XOJIOA .

3a cu€T 3HAYMMOro KOHTEKCTa M ITyTEM HAaTrHETaHWs KOJIMYECTBa HMCIIOIB30-
BaHUIA JIGKCEMBI myyu BO3HHKAET MHOTO3HAYHOCTH 00pa3a, TSATOTEIONIETO K Me-
TahOPUUIECKON aCCONUATHBHOCTH. Y TpauMBaeTCs IPsIMOe 3HAUEHHUE: Oaaromapst
HOCHUTEITI0 MeTadophl psarvle 00pa3 oOpeTaeT CUMBOJIMYCCKUN CMBICH ‘JHXas,
OemHast omexna’. laHHas aHANOTHS BO3HHKAET BCIEACTBHE TOTO, YTO TYUH
UMEIOT pPa3MBIThIe, HEYeTKHEe (OpMBI. JIOMONHUTENBHBIA CMBICT T00aBIISET
KOHIIENTyallbHast MeTadopa oaekaa — Tyda. B 7aHHOM cirydae CHMBOI TPaKTy-
eTCs TUIIB KaK pa3HOBUAHOCTH MeTa(OpEI.

[Ipupoma packomoTa, cTpamaeT BMECTE C UEIOBEKOM, NMEpeKWBaeT Kara-
cTpody. Jlec Gmaromapsi A3BIKOBOH KapTHHE MHpPA, aCCOLHUUPYETCS C MHOXKE-
CTBOM, TaK YTO CIEHYIOIIEe CEMAHTUICCKOE 3BEHO HATJISIHO MOKA3BIBAET CH-
Ty, MOIIb TY4.

['po3oBoii melizax W pBaHbIe Ty4YH SBISIOTCS THIIEpOOTU3aIeii OecroKo-
CTBa, 3HAKOM BCEJIECHCKOH Oenpl. Eciny nec cuntaTh CHMBOJIOM 3€MIIH, YKPBITHS,
nputota [4. C. 189], To 310 mputot Henanéxuseii [4. C. 43]. Ecnu npuHATH, 4TO
TYYH 3/1eCh CHMBOJIM3UPYIOT TOpE, TO OJlarojapsi YIoMsSHYTOH MeTadope oOHa-
pYy’KHBaeTcsl CleIyloliee CEMaHTHIECKOe 3BEHO ‘TpeKpalieHne OeCIOKOWCTBa,
3a00ThI (OJTaromaps AMHUTETY pearvie)’. B aToM yOepikaaer mocienyromee cka-
3a4HOE OITMCAHNE KPACOTHI MTOCIErPO30BOT0 Heba.

[ocTenenno, B Myxe CKa3adyHOrO ITOBECTBOBAHHS Pa3BHUBACTCS MPOEKIHS,
9TO THIUYHO IS pycckoro ¢ompkinopa. [IpemmecTyromas ¢pas3a mpencrapis-
€T COO0OH KapTHHY pa3pylleHHs MUPHOH JEPEBEHCKOH JKU3HW TPOMOM BOWHBI,
Tpecka pa3douToro crekia (packoiioToro Heba).

Jlekcema myuu 31ech IpeACTaéT BEIPA3UTENIEM CIETYIONIHNX CHMBOIHYCCKUX
CMBICIIOB:
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— 9yBCTBO: OECIIOKOHCTBO, TOPE;

— BEIIH: pBaHAs ONEKIA;

— JIOAN: ICPEBCHCKUE KUTENH, CTABIINE COIIATAMH.

— (u3ryeckas BeTMINHA: MOIIb.

[6] Ha HebecoM' cuHeM omoze/ /KeaTbIx Ty4d MeaoBblii aAbIM./ ['pe3ut
HOYb. YCHYIH JIOAH. TONBKO 51 TOCKOW TOMHM... A M3 TyY IVIAAMT, KaK Karuis,
OnwuHokas 38e3na. Ha nebecnom cunem orooe (1915) [22. T. 4. C. 21].

Jluprnyecknii cyOBeKT BOCIIPUHUMAET ce0sl B HEPa3phIBHOW CBSI3H C OKPYKa-
omuM ero MupoM. [[BeToBas xapakrepucTrka (CI/IHI/IfIz, JKENITBIiA, [IBET HOYM® )
BBOIUT aTMoc(epy HOUHOTO CHOKOMCTBUS, THIIMHBI, KOTOPHIE HACTPAaUBAIOT Ha
Pa3MBIIIICHIS, OTChIIAsl K TOKOI0 OeCKOHEYHOCTH. TydH He CO3[al0T B JTaHHOM
cllyyae OLTYIICHI JpamMaTu3Ma.

JT0 paHHEe CTUXOTBOPEHUE OTMEUCHO TIyOrHOHN pasmblimennid C. EcennHa
0 CMBICIIE YeIIOBeYeCKOro ObITHS. TeKCT CTPOUTCS Ha METahOPUIECKOM IIEPEHO-
ce Ha3BaHMI C OJHOTO MmpeaMera Ha Jpyroil. CTaHOBIIEHHE acCOMUATHBHBIX
MIPOLIECCOB IPOUCXOMUT MHOrodTamHo. Hebo ymomoOmsercss momamrHeld yTBa-
pu — Omony. B cTHXOTBOpeHNH COOTHECEHBI Tyda W ABIM, YTO XapaKTepHO UL
(OJBKIIOPHBIX TEKCTOB. [IBIMy MPHIICHIBAA OJarOTBOPHYIO CHILY, HO CHMBO-
JTU3UPOBAI OH U TIIETY, KPATKOBPEMEHHOCTD KHU3HU.

KoHTekcTyallbHBIA (DOH BRIPAKEHUS ObLM MyH, OTICPSIKAIONTUN €ro, pacKpbl-
BaeT aCCOMHAIMIO TYY C JBIMOM, HAYIIUM OT Topsuei mumm. B crmemyromem
dTalre HATJBIOHBIM OCTAETCSI CHMBOJWYECCKUN CMBICT THINH, TTOHUMAaeMOH Kak
IyXOBHAs (IyXOBHO-CBHITHASI) IEHHOCTh. B 3TOM ciiydae MOKHO TPaKTOBaTh IIH-
Iy ele Kak KyIIaHbe B MTHOM MHpE, IT0CIIe BOCKPECeHNs, a IbIM Kak map bory,
HampuMep Mea, IpeACTaBIIsIoNIero coooi cuMBoi boxecTBeHHON (HE3eMHOM,
HeOecHol) rumy [4. C. 226].

B meradope ocenmuix myu medoswiii Obim TMOCTEIICHHO PACKPBIBAIOTCS HO-
BBIC CEMaHTHYCCKAE 3BEHbBA. JIBIM MOSIBIISICTCS. IBYKPATHO: OH HETIOCPEICTBEHHO
Ha3BaH, a TaKXe MMOJIpa3yMeBaeTCsl Kak COCTaBHAs 4acTh Tyd (o0yakoB, Heba),
T.. BOJSHOM MMap, OYCHb HAMOMUHAIONINN MMEHHO IbIM. OH CHMBOJHYECKA
BOCIIPUHUMAETCSI KaK MEANATOp, CBS3YIOIIES 3BEHO MEXIy 3eMiell M HeOoM,
3eMHBIM U TTorycTropoHHnM mupamu [4. C. 79; 21. T. 2. C. 168].

O0pa3 mpIMa HaIemseTcsl CHMBOJIMYECKAM CMBICIIOM, HaBEBaeT BOCIIOMHIHA-
HUS, a KOHTEKCTyaJbHOE IMpHJIaraTteibHOe (OJHOBPEMEHHO DIHUTET) MeO08blll
OTCBUTAET K CEMaHTHKE ‘CYACTIIMBOE, IPUATHOS BOCIIOMIUHAHUE 33 CUET CHMBO-
JIMYECKOTO 3HAYEHUSI MEIa ‘CYaCThe, «CIaJO0CTh» KU3HU , ‘3A0pPOBbE’ B Kade-
cTBe muM 00roB W 3mukcupa sku3an [21. T. 3. C. 209]. MokHO TakXke MmpoBe-
CTH TIApaJuieNlb C BEPOBAHHUAMH JPEBHHUX CIABSH, COTJIACHO KOTOPBIM, YTOOBI
YMHJIOCTUBUTH Ty4H, UM IpeIIaraii B BUIE YTOMIeHUs XJIe0-coib. CemaHTHYC-
CKas IIeToYKa 00Ooramaercsl TakKe CMBICIOM ‘30II0TO€, OOoraToe: BOCIIOMHHA-
HUE, KU3HL' B CBS3H C 30JI0TOM, KOTOPOE B HAPOAHOU KYIBTYpE W KaTOJMUe-

' HeGecroe 1 BOKECTBEHHOE BBISBIIACTCS MOTOOHBIMH CHMBOIAML.
? 34 CUeT CHHETO LBETA TOSBIISIETCS OIIYIICHHE YPABHOBEIICHHOCTH, criokoicTaus [4. C. 27].
? Houb accormmupyeTcst ¢ THILHHOI, MomdaHuem, TaurcteoM [21. T. 5. C. 214].
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CKOH TIepKBH MOXET 3aMEHSTH xkenTu3Ha (kenteiid mser) [21. T. 2. C. 202]. Xa-
pakTepHa TaKXKe CBSI3b CHMBOJIMKH 30J10Ta C «BEPXHUM» MHPOM, chepoit boxe-
CTBEHHOTO, C BBICIIUMH [IEHHOCTSIMH U B TO K€ BpeMs ¢ «TeM cBetom» [21. T. 2.
C. 352]. B uenoM MOXXHO OTMETUTH MAPUTET TTO3UTHBHON M HETATUBHON CEMaH-
THUKH XenToro usera B uaunoctwiie C. Ecennna.

JKenTelid IBET MOXKET COOTHOCHUTHCS M C OOIIEKYJIBTYPHBIM CHMBOJIOM BEY-
HoctH [4. C. 506], 4TO OATBEpXkKAAET 3HAUCHHE JbIMa KaK IMyTH K HW30aBICHUIO
(cmracenuio) [4. C. 79]. B 3TOM KOHTEKCTE Ty4Hd MOTYT CHMBOJIM3HPOBAThH U Oer
BpemeHu [4. C. 44]. CuHMid IBET BEYHOCTH, OSCKOHEYHOCTH, TOPHOTO MHpa,
BoxxecTBeHHOCTH TIpeo0TaiaeT B 3TOM MOATHYECKOW KapTuHe. 1[BeT mpuriyia-
€T HETaTHBHYIO CEMAaHTHKY, CBS3aHHYIO C O0pa3oM Tyd, a MEIOBBIH CIIaJKHid
3aImax M BKYC TaK)Ke HUBEIUPYIOT OTPHUIATEIBLHOE HX BOCIIPUSATHE.

Jlexcema myuu TepsieT HpsAMOE 3HAYCHHE BCIICICTBHE BIUSHHUS KOHTEKCTA,
KOTOPBIH TIOCTEIIEHHO PACKPBIBACT CHMBOJIMYECKHI CMBICIT TEKCTa!

men ‘ciaagocts’ [4. C. 226]; ‘61arococTossHue, 3aKMTOYHOCTh, 0OraTcTBO’
[21. T. 3. C. 208], ‘OGoxxecTBeHHas (He3emHas, HeOecHas) muma’ [4. C. 226];
‘CHacThe, «CIIAJOCTH» JKU3HU ; ‘THINA OOTOB W AJIMKCHpP >KHU3HH ; ‘3I0pOBbE’
[21.T. 3. C. 209];

01010 ‘OOJTBIIIast TapeiKa JUTsl TOIaYH KYIIaHbsS HITH ‘KyIIaHbe';

JKEIITBIA ‘MEIOBEIN, 30JI0TOH;

JIBIM ‘BOCIIOMHHAHKE, MeUTa’; ‘MEAMATOp MeXAy 3emied u Heobom’ [4. C. 79;
21.T.2.C. 168];

Ty4H ‘TOpsidasi, BKyCHas MMUIIA; KyIIaHke ; ‘TININA MaTepHabHAS 1 AyIICBHAS ;

MEJIOBBI JBIM ‘CYACTJIMBBIA, OJAaromoydHbId’; ‘CYACTIIMBOE, MPUATHOE
BOCIIOMHHaHHE’ .

Jlexcema myuu B 3TOM OTPBIBKE TTOMOTAET OTPA3HTh CICIYIOIINE CHMBOJIH-
YECKUE 3HAYCHUS:

— BEIW: MeJ, JIbIM; lyXOBHAs CHellb (ITHIIIA);

— MHUPOBOCIIPHUATHE: BEYHOCTh, X0 BPEMCHH,

— nrma (KyIIaHbe): IyXOBHAs. Topsyas, BKyCHas,

— 9yBCTBO: CUACTHE, PAJIOCTh;

— JIFOJTA/9ETIOBEK: MEINATOp MEXKITY 3eMiIel U HeOOM.

[7] Iox KpacHBIM BS30M KPBLIBIIO M IBOp, JIyHA HaIl KpBIMIEH Kak 3yaT Oy-
rop. Ha cuaMx OKkHax HakamaH MK Bbpeaer no tyue cenoii Crapuk. OH
CMYTJION TOPCTHIO MEX THXUX JpeB bpocaer 3Be3mbl — o3umblii ceB. B3pacTaer
HHMBA, 1 3epHa Ay Co 3BOHOM HeOa CIajaroT B TIyIIb. /100 KpAcHviM 8530M
kpwlavyo u 06op (1915) [20. T. 1. C. 110]

Jlexcema myuu, Kak ¥ B TIPEABIAYIIAX pUMEpax, TEpsSET MPsIMOe 3HAUCHHE
BCJICIICTBHE BIUSHUSA KOHTEKCTA, KOTOPBIN IOCIICAOBATEIIBHO PACKPHIBACT CHM-
BOJIMYECKHUE CMBICIIBI:

Tyda ‘TI0YBa, HUBA ; ‘ MyIIA BEPYIOIINX ;

OpeneT ‘UaerT ¢ TPYJIOM WIIH THXO .

! JlekceMa iuk ‘MU0’ WK “COGPAHHE, COHM (CBSATEIX, AHTEIIOB, yXOB M T.II.)" TPHHA/LIC-
KHT K ycrapeBiuuM, nostuaeckum [23. T. 6. C. 218-219].
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JlexceMa myua B KOHTEKCTE IpeauKara 6pedem TEpseT MEpBOHAYAITHHOE
3HAYCHHUE U MPUOOpETACT MEPEHOCHBIN CMBICH ‘TI0OYBa, HUBA W Jajiee: ‘NyIIH
Bepyromux’. OTH 00pa3bl MPEeAMEeCTBYIOT MOSBICHUIO HIIOCTACH CTapI/IKal.
Byrop stumonorndecku o6o3HadaeT ‘ropO, W3O0THYTOCTh, KPUBOW, M3OTHY-
erii’ [25. T. 1. C. 228], 9T0 ceMaHTHYECKH M CHMBOJHWYCCKH CBA3aHO C Ue-
JIOBEKOM B IOXHJIOM BO3pacTe; 374ech moj odpazom Crapmka monapa3yMmeBa-
ercs [ocrioas. [Ipenukat 3zam noOaBiseT 3HAYCHHE ‘KPACHBBIN, CHUSIOIINAMN,
Boxwuii’. B 3TOM KOHTEKCTE IBETOBOW 3MHUTET cedoti PaCKphIBAET CUMBOJIH-
YECKUU CMBICT MYAPOCTH.

B anammupyemom (hparMeHTe OOHAPYKUBACTCS HAPOTHOE BHICHHE MHpPA B
€r0 B3aMMOCBSI3U C XPHCTUAHCKOW pEIIUTHEH, JJIsi KOTOPOH XapaKTepHO obOpa-
IIEHUE K YCTAHOBICHHOMY MTOPSIIKY BEIICH, MUpPa, XOXY COOBITHH.

Jlekcema myuu B 5TOM OTPBHIBKE IIOMOTAET OTPa3UTh CIEAYIOIINE CHMBOJIH-
YEeCKUE 3HAYCHUS:

— MECTO: TT0YBa; HUBA;

— MHAPOBOCIIPHSITHE: HATIEKHOCTh, TOCTOSHCTBO;

— IIOAN: BEPYIOIIHE.

[8] Tyua kpy»keBo B poile cBsi3aJia, 3aKypriics maxyanii tymad. Exqy rpsz-
HOH Joporoii ¢ Bok3ana Bmaneke oT pomumbix moistH. Tyua kpyoiceso 8 pouje
ceszana (1915) [20. T. 1. C. 70].

Jlekcema miyuu TepsieT MpsIMOE 3HAUCHUE BCIIEICTBUE BIMSIHUS KOHTEKCTA,
KOTOPBIN TIOCTENICHHO BBISABISICT CHMBOJIMUECKHN CMBICH TEKCTA:

KpPYKEBO ‘BUTHEBATOCTH, BO3YIIHOCTh, KpacoTa’;

poria ‘poanHa, 3eMiis’ (OJIUIETBOPCHHUE);

KPYKEBO ‘CIUIETEHHOE >KEHIITMHOW , ‘3aMBICIIOBATHINA y30p’;

MMaxyduil TyMaH ‘TPUSITHOE BOCIIOMHUHAHUE’;

3aKypuJIcs ‘BOCHIOMHHAHHE ;

TyMaH, JIbIM ‘BOCITOMUHAHHE .

OnuueTrBopeHHne Tyd HAacTymaeT Omaromaps MpeauKaty ceszana (Kpyxe-
B0). Jlekcema myua TepseT cBoe IEpBOHAYAIBHOE 3HAUCHHE W IONYYacT
CHMBOJIMYECKHN CMBICHT ‘TUIETYIIas KPy)KeBa JKEHIINHA; KPYKEBO — KPacorTa,
BO3IYIIHOCTE . HOCHTENb MEepeHOCHOT0 3HAUEHUS — KPYoice8o PACKPHIBACT
HOBOE CEMaHTHYECKOE 3BE€HO: ‘KpacoTa pOJIHOTo Iei3axa’. Hebo Hanx porei
AKTHBHU3UPYET U MOJOXKHUTEIBHYIO CHMBOJIHMKY CTPaHBI (J€C — POIHAS 3eMIIS)
[4. C. 189].

Jlexkcema myuu B 3TOM ()parMEHTE TEKCTa ITOMOTAeT OTPa3UTh CIICTYIOIIHE
CHMBOJINYECKUE 3HAUCHUS:

— MHPOBOCIIPHSTHE: KPacoTa;

— BelH (y30p): KpPY>KEBO; JIbIM;

— YEeNOBEK: KPY KEBHUIIA;

— SIBIICHHE TIPUPOJBL: TYMAaH.

' MoxHO OTMeTHTb Tapamiens co cruxorsoperneM C. Ecennna Ilo myuam udy, Kak no
HU8e, ..., B KOTOPOM I10 Tyde nepemeraercst He CTapuk, a yxe JIMPUYECKUN CyObeKT.

82



Kyp-Kononosuy U. O cumsonuxe myu 6 uouocmune Cepeess Ecenuna

[9] To ne Tyuu 6poasT 3a oBuHOM U He xos10a. 3amecuna boxes Mateps
chiny KomoG'.

Bceaxoit CHa,HO6I>}02 OHa Tonja XuTo B macie. Mcnekina U MONMoKAiIa TUXO
B scmu. <...> ) )KyTko UM MeX TEMHBIX Hepenecnu3 , HazBaiyia 51 3T0oT KOMIOO —
Mecsin”. To ne myuu 6poosm 3a osurnom (1916) [20. T. 1. C. 129].

Jlekcema myyu TepseT mpsMoe 3HAYCHHE IOJ BIMSHHUEM KOHTEKCTa, KOTO-
PBIii TOCTETIEHHO BBISBIISIET CHMBOIIMYECKHAE CMBICIIBL:

TydHu ‘OECIIOKOMCTBO, IBUKCHUE, 3aMEIIATENILCTBO , “XOJION’;

Ty4d 32 OBUHOM ‘TIPEIBECTHHUK TON0/a’;

OponsT ‘OeCIOKOMCTBO, 3aMEIIaTeNbCTBO (OJNHIIETBOPEHHE); ‘MEIUICHHO, B
Pa3HBIX HAMPaBJICHUSIX

OBHH ‘MHOKECTBO CHOIIOB, OOMJINE €/Ibl, TOCTaTOK, crokoiicTeue’ [4. C. 43].

Jlexkcema myuyu TepseT IepBOHAYANBbHOE 3HadeHHe. brmaromapst mpemukaTy
OpoOsam W HAPEUHIO MECTa 3d OUHOM TIOSBIISIIOTCS CEMaHTHYECKHE 3BEHBS
‘OECITOKOMCTBO, IBHKCHHE, 3aMEIIATEIbCTBO . 3a CYET OTPHIAHHS U HE X000
Ty4l CPaBHHBAIOTCA ¢ MHPOM xojozxa. O0e JIeKCeMBI MOMyJaloT HEePeHOCHOEe
3HadeHue. J[BIkeHre Tyd 10 HeOy OIMOCPEACTBEHHO COMOCTABIIETCS C TPYIOM
Boxbeld Matepu, BEIMECHBIICH CHIHY PUTYaJbHBIA Xjie0 BO BpeMs Bemwkoro
mocta. CTUXOTBOPEHNE HAMKCAHO B IyXe (POIBKIOPHBIX MECEHHBIX TEKCTOB, B
KOTOPBIX ITHPOKO UCIIONB3YETCS OTPHIIAHUE He.

Jlekcema myuu 37€Ch NMPENCTABISIETCS BBEIPA3UTENEM CICAYIONIIX CHMBOIIH-
YECKUX CMBICIIOB:

— MUpOBOCHpUATHE: OECITOKOKWCTBO (3a00Ta 00 yposkae); HexBaTKa (xieba),
TTOKPOBHUTENHCTBO boxkbeit Martepu;

— (u3Hyeckue SBICHUS: XOJOI.

[10] Tyuu ¢ 0mepéﬁa4 PxyT, kak cTo ko0bLI. [Inemer Hago mHO0O [Tnams
KpacHbBIX KpbUL <...> Bepro: 3aBTpa paHo, UyTs 3a0pe3xuT cBeT, HoBBIN mox
TymanoM Benbixaer Hazaper. Tyuu ¢ oocepéba (1916) [20. T. 1. C. 123].

[Mapannens Mexny KOHEM U Tydel cBA3aHa ¢ OOLIMM ISl HUX IpenCcTaBlie-
HHAEM O CTPEMHUTEIBHOCTH, CKOPOCTH, IHHAMHUYHOCTH. Y>K€ B HadaIbHOU
CTPOKE MOXKHO OTMETHTH COeIMHEHHE 300MOp(hHOI MeTadopsl U CpaBHEHUS,
WX HaJlo)KeHWe Ha mapadpasy. O06pa3 oxepeOHBIICHCS KOOBUIBI IMTPOTHBOIIO-
CTaBIIEH TPO30BOU Tyde. 3HAYMMYIO POIb B CTHXOTBOPEHHH UTPAIOT U KOH-
TEKCTHBIE MIPOTUBOIIOCTABIICHILS.

! Jlekcema k0706 ‘HeGONMBIION KPYriblil Xmebel SBISETCS yCTAapeBIICH, PHTYaTBHOMN
enoit [23. T. 5. C. 1168-1169].

? CylIeCTBUTENBHOE CHAOO6bE ‘NEKAPCTBO, OBBIMHO TPHIOTOBICHHOE U3 PA3IHUHBIX Iie-
NEeOHBIX TPaB M BELIECTB’ CUMTACTCS YCTAPBIINUM, XapAaKTEPHBIM UL PA3rOBOPHOIO CTHIISA
peun [23. T. 13. C. 1462].

3 JlekceMa nepenecuya COOTBETCTBYET JIEKCEME nepenecok ‘NeCHOH MACCHB, MepeceKa-
MBIl 1OpOroil’ M MPUHAAIECKUT K OUAJEKTHBIM: TBEPCKOM, HoBropoackuit [18. T. 26.
C. 141].

4 Jlexcema oowcepébas (sicepebas) ‘oxepebusimasics (0 JTOMmay)’ TPHHAMLICKAT K IMa-
JIeKTHBIM: nickoBckui, TBepckoit [18. T. 23. C. 76]. Camy nekceMy ooicepébd HAlO CUMTAThH
ABTOPCKMM HEOJIOTH3MOM, T.€. OKKa3HOHAIM3MOM.
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[TocTenieHHO pacKphIBaeTCsS CEMaHTHYECKasl IeMb: Ty4l — xKepebsTta — OTBa-
ra — TpPOM PEBOJIIOIIMOHHBIX IepeMeH. Ha mepBoM 3Tare mporuCcXOanuT OJTUIETBO-
PCHHE M3-32 CPaBHEHHSI Tyd C TOJBKO YTO OKepeOuBIIMMUCS xkepebdstamu. Cie-
IytoIliee CEMaHTHYECKOE 3BEHO B CMBICIIOBOH IIETIOUKE TTOSBISACTCS 32 CUET Tpe-
IUKaTa pocym ‘0TBara, OTBAXXHO W Hapedus o0pasza JNEHCTBUS KaK CHo KOObLl
‘rpoMko’. [Tocnemyrommii KOHTEKCT JIOKAIN3YEeT CHTyaluio Ha (oHe OypHBIX,
PEBOIOIMOHHBIX COOBITHIA.

Ha BTOpOM 3Tamne WHTEPHpPETAIIMA CHMBOJIIMYECKOTO CMBICIIA TIOSBIISETCS T1e-
pPEHOCHOE 3HaUYeHHe oOpa3a KoHS (KepeOsT, KOObLT), CBSI3aHHOE C ‘XOJIOM Bpe-
Menu’ [4. C. 157]. B Tekcre, TakuM 00pa3om, OONBIIOE 3HAYCHUE OTBEICHO
CPaBHEHUSM, OJIMIIETBOPCHHIO (TYy4YH PXKYT, KaK CTO KOOBLI).

Jlexcema myuu TepseT nMpsAMoe 3HaUCHUE BCIICACTBUE BIUSHUAS KOHTEKCTA, KO-
TOPBIH ITOCTETIEHHO BBISBIISIET CMBICIIBI, 32JI0)KEHHBIE B 3TON MaJIeHBKON TI0AME:

Ty4u ‘OECIIOKOMCTBO, BOJIHEHUE, BO30YXKIeHHE; Tpo3a’;

TaOyHBI KepeOAT, KOOBL ‘OUIETBOPEHUE BOWH, peBomtonun’ [4. C. 43];

PXYT ‘HHTEHCHBHO, JIOJITO, TPOMKO; 3BYK MOXET COOOIaTh O TPEBOTE,
pXaHWE KaK CaMblid JONTHH CPeI JIOMIaJWHBIX 3BYKOB’; ‘TPOM COIHMAITBHBIX
TIOTPSICEHUH;

KaK CTO KOOBUT ‘TPOMKO, OTYasSHHO’;

CTO ‘yCHIIEHUE 3BYyKa’;

KoHH (KOOBLTEI) ‘Bpems® [4. C. 157].

BaxxHoii neTanpl0 MOITUYECKOro oOpasza SBJISETCS YUCIO CHoO, COOTHO-
cameecs ¢ noustueM MHoxkecTBa [4. C. 44]. OcoOblii CeMaHTHYECKUI OTTEHOK
BO3HHKAET 3a CUET IJIarojia pocym ‘TPOMKO KpHYaT , TEPEeHaromero 3HaucHue
YCHWJIEHHOH 3BYYHOCTH W IIyMa. Ty4H B TEKCTE SIBIISIOTCS BOIUIOIIEHHEM CO-
nUaabHON OypH, TAKMX COOBITHH, KaK BOWHA, PEBONIOIHUS, YTO OCOOCHHO TOJI-
YepKuBaeT Havano U KoHer modmel [4. C. 43]. [lanHOe 3HaYE€HHE acCCOLUHUPY-
eTcsl ¢ OECITOKOHCTBOM, BOJTHEHHUEM, KOTOPBIC BBI3BIBACT IOCTOSHHOE IBHKE-
HHUE Ty4 110 HeOY.

Jlexcema myuu B 3TOM OTPBIBKE TTOMOTAeT OTPA3HTh CICIYIOIINE CHMBOJIH-
YEeCKHE 3HAUCHHS:

— )KABOTHBIE: JKepeOsITa, KOOBIIHI;

— (usnvecKoe SIBICHUE: BpeMsI;

— KOJIMYECTBO: MHOXECTBO;

— MUPOBOCIIPHUATHE: OECITOKOMCTBO, BOJHEHUE;

— UCTOPUYECKHE COOBITHS: BOWHA, PEBOJFOITHS.

[11] ['me b1, THE THI, OTUWH 10M, ['peBimii crimHy mox Oyrpom? CuHui, cH-
HUI MOH IIBETOK, HGHpHXO)KeHLIﬁl necok. I'e TBI, T/ie THI, oTYui gom? <...>

' Jlekcema Henpuxodcenvlll TPUHAIEKUT K OKKa3HnoHamu3MaM. OHa CeMaHTHYECKH
MPOTUBOIIOCTABIISETCSL CIIOBY Npuxodicehbe ‘MPUXOJ, NMPUObITHE KyHa-JI.’, MpUHAUIeKAIIIe-
My K JUaJeKTHBIM: apXaHreibckoe, apociasckoe [18. T. 32. C. 50]. Bo3moxHO, oqHaKO,
YTO JIEKCEMa CEMaHTHUYECKH OJIM3Ka [EPKOBHOMY OMPENCIICHHUIO npux00 ‘HU3ILAsS LEPKOB-
Hasl OpraHU3alus B XPUCTHAHCKOW IIEPKBH; MECTHOCTb, € )KMBYT WICHBI 3TOW OpraHu3a-
man’ [23. T. 11. C. 8438].
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ITOT JOKIUK C conmom’ cTpea B tyuax gom moii 3aBepTe.112, CHHHH TOOKO-
CHUT TIBETOK, 30JIOTOM TIPUMSIIT TIECOK. ITOT AOKAUK ¢ COHMOM CTpeJ. [ 0e mul,
20e mot, omuuti dom (1917) [20. T. 1. C. 132].

Jlekcema miyuu TepsieT MpsMOE 3HAUCHUE BCIIEICTBUE BIHSIHUS KOHTEKCTA,
KOTOPBIN TIOCTEIICHHO PACKPHIBAET CHMBOIMYECKU CMBICI TEKCTA:

3aBepTeN ‘3aKPYKWI, CIPATAl, MOAEHCTBOBAI NECTPYKTUBHO, Pa3pyIIHTEIb-
HO’, ‘TIPUKPBUI, CIIPATAI’, ‘TIOTJIOTHII Beenelio’, ‘3G deKTHBHO CKphLT’;

JOXJAK C COHMOM CTpel ‘MENKHW NOXIb W3 HU3KUX Ty4 , ‘HEOOBIKHOBEH-
Hasi, BoimeOHas1, He3eMHas cuia’;

C COHMOM CTpeJT “MHOXKECTBO, OOJBIIIOE KOJIWYECTBO ;

TYy4d ‘HEMIPOHHIIAEMBI 3aHaBeC, ‘CKPBIBAIOIINE YTO-THOO0 JOPOroe cepamy’;

B Ty4ax ‘JIajeKo, Ha OOJNBIIOM PACCTOSHUM .

brmaromapst mpenwkaty 3asepmen ‘3aKpyXWi, CIpSTaN, MOICHCTBOBAN Je-
CTPYKTHBHO, Pa3pylIUTEIbHO’, ‘MOMIOTHI Bcereno’ (a TakkKe HOOKOCUT,
npuMsL) Ty9H TOKa3aHBl KaK BMECTHJIMIIC Pa3pyIIUTEIHHOT0 OO, OTpuia-
TENBbHBINA CYOBEKT NEHCTBHS (IECTPYKTHBHBIN TOKIUK C COHMOM CTpEN) M ca-
Moe JIeiicTBHe pHIAloT o0pazaM Tyd OTPHIIATENFHOE 3HAUCHHE ‘CKPHIBAIOIIIE
4TO-HHOYH XOpoliee, noporoe cepAmy’. Tydn mproOpeTaroT CHMBOIHMYCCKUI
CMBICIT HETIPOHUIIAeMOro 3aHaBeca. [IpeanKaTHBHOE OMpEAEIEHUE C COHMOM
YTBEPKIAET B CHMBOIIMIECKOM CMBICIIE JOMa, IOHIMAaeMOTr0 KaK POIIHA.

Tyun 31€Cch CHMBOMU3UPYIOT YAAJICHHOCTD, OTAAJCHHOCTD, PACCTOSIHUE, OT-
BIIEYCHHOCTh, MECTO, HeBHANMOe it moctopoHHux [4. C. 44]. C tyuamu ce-
MaHTHYECKH CBS3aH JOKIWK, H TIOTOMY HAOJIOAAETCs IEPEHOC 3HAUECHUS ITOTO
CIIOBa IMEHHO Ha Ty4d. biaromaps cpaBHEHHIO Karenb JOKISI C MHOXKECTBOM
CTpEN MOSBISIETCSI CHMBOJIMKA 3aBECHI, COKPBITHS JOPOrOro CEpIILy, IaMsiTH O
JETCTBE, MECTaX, KOTOPBIC C HUM CBs3aHBI. Tydl Kak MHOXKECTBO MENbYANTIINX
KalleJIeK BJIATH, YBEIUYHBAsCh, 00pPa3yIOT NOXAEBBIE KAIUTH, CHMBOIU3HPYIOT
cMmsTeHne. JJokap B 9TOM CiIydae acCOUUPYETCs C IMEeYalbio, BRICTYIIAET €€ 3a-
MectuteneM [4. C. 69]. B naHHOM CTHMXOTBOPEHHM CHMBOJIMKA Tydd HawmOolee
TpaIUIHOHHA, TAK KaK CBs3aHa C JOXKIEM, KOTOPBIA 3ag8epmes JOMOM JIFpHUE-
cKOTro «s». JloM MoxkeT 0003HaYaTh 6e3011acHOCTh, rapMoHHMIo [4. C. 69]).

Jlexkcema myuu B 3TOM (pparMeHTe TEKCTa IO3BOJISET BBISIBUTH CIICIYIOIIHE
CHMBOJINYECKUE 3HAUCHUS:

— MHPOBOCIIPHATHE: YPOMLIHBOCTE, HUIIETA; MIUTIO3US; OTBICUYEHHOCTD; CMSI-
TEHHC;

— SIBICHHE TIPUPOMBL: JOXKIb;

— (u3nyeckas Mepa: pacCTOSHUE, OTAAJICHHOCTD;

— MECTO: «COKPOBHIITHHUIIA» 3JIOTO (OIS, HECYACThS);

— BEIIH: 3aHABEC;

! JlekceMa conm GONBIIOE KOMHYECTBO KOTO, Yero-1.” CUMTaeTcs ycrapesieii (crapiie
COOTBETCTBYIOIIMX CEMAHTUYECKUX SKBHUBAJICHTOB (CHHOHUMOB) — MHOXECTBO, Macca). Cio-
BO conum u3BecTHO ¢ XI Beka [24. T. 25. C. 251].

2 Jlexcema 3agepment UMEET 3HAYCHHS: ‘YBIIEUb 33 CODOMH, 3aKPYKHTh, 3aXBATHTH BCEIle-
10’ (pasr.) [19. C. 177]; ‘3akpyxwuts uro-i1.” [23. T. 4. C. 283].
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— MHPOBOCTIPHSTHE: CMSATEHUE; TPYCTh;

— SIBIICHHE TIPUPOMBL: JOXKIb; TPO3a.

[12] Tyuu — kak o3epa,/ Mecsin — pbikuii rych, [lnsmer nepen B3opom
Byiicteennas' Pycs. Omuaps” (1917) [20. T. 1. C. 297].

Jlekcema myuu TepseT MpsMOE 3HAUCHUE BCICACTBHIE BIMSHIS KOHTEKCTA, B
KOTOPOM BBISBIISICTCSI CHMBOJIIMIECKUI CMBICI TEKCTA:

Tydu ‘Tpomajanbie’, ‘ucueneHue, Bockpecerue’ [4. C. 475], ‘peBomtonnoHHOE
MIPOCTPAHCTBO’, ‘MECTO JUIsl PEBONIOIMHU, KPOBABBIX IPOWCHIECTBUI’, ‘MYyKe-
CTBO, THEB’;

OOHOBJICHHBIN ‘OCBSIIIEHHBIN, IPOIICIITHA 00OPST OYNIIECHHUS;

PBIKHI ‘OeCITOKOHCTBO, SHEPrus, MyxecTBo, THeB’ [4. C. 55];

TyCh ‘BO3pOXKJIEHHWE , ‘ZIEMOHWYECKHE CBOMCTBA, JEMOHHUYECKAS, BO3POXKIIA-
romast cuna’ [4. C. 95];

msimet ‘Bozpoxaenue’ [4. C. 421];

OyiicTBeHHas ‘OyHTapcKasi, MATS)KHAs, aBaHTIOpHAS, OyIIyromias .

CumMmBoONHMYeckoe 3HaUCHHUE PacKphIBaeTcs modTamHo. B mepByio ouepens 3a-
METHBIM CTaHOBHUTCS 00pa3 pPEBONIOMHUOHHOTO MSATEXa B BHUAE PBDKETO TYCA.
B ¢onpkiiope rych MOXKET HaAEHAThCS NEMOHHYSCKHMMH CBOMCTBaMH. Bepuiw,
9TO HEYHCTas, IEMOHUYECKAsl CHJIa MOXET IIPHHUMATh 00pa3 3Toi nrunsl. [o
KalmyOCKUM TIpeJaHHsIM, BeIbMa IUIaBaeT Mo Boae B Buae rycsa [21. T. 1.
C. 573-574]. I'unepOonr3anusi MATSKHOTO HACTPOCHHUST HAPOIHBIX MacC YCHJIe-
Ha WHTEHCUBHBIM PBIKAM I[BETOM, KOTOPBIH BBOJUT CHMBOJIHKY OCCIOKOWCTBA,
SHEPruH, a TaKXKE THEBAa, HEOTPHIBHO COMYTCTBYyIOMMX peBomtonuu [4. C. 55].
B Takom cirydyae Tyun Moryt 0003HadaTh apMuio, BouHOB [4. C. 43].

B Tekcre maH cuMBOJMMYeCKHiA 00pa3 Bo3poxkeHus. CpaBHEHHE Tyd C 036pOM
aKTHBU3HPYET CHMBOJIUKY BOIFIL, T.€. HCIENeHIE (H3IeUeHIE), BO3POXKACHHE TyXa
u Tena, Bockpecenue [4. C. 475]. Tmaron nasiuiem criocoOCTBYET TUIIEPOOITH3AIIAI
BO3POXK/ICHUSI, CAMBOJIOM KOTOpOTro cTaHoBuTCs osicka [4. C. 421].

Jlekcema myuu Tpencraér BBIpA3UTEIEM CIEAYIOIIUX CHMBOJIHYECKUX
CMBICIIOB:

— MHUPOBOCIIPHUATHE: UCIEIICHUE, BO3POXKICHHE (IyXa U Tema),

— COOBITHSI: KPOBaBBIE IIPOMCIIIECTBUS;

— MPUPOIHBIE SIBIICHUS: 03€PO;

— MECTO: CTpaHa, TIe IPOUCXOIUT PEBOIIOINS, KPOBABHIE TEPEMEHBL;

! JlekceMa GyiicmeenHbiti — yCTAPEBILIAS, POM3BONHAS OT PA3TOBOPHBIX JEKCEM GYiicmEo
‘OyiiHOe MmoBeeHUEe, OECUUHCTBO’ U Oyiicmeosams ‘TPOM3BOIUTH OYHCTBO, OECUNHCTBOBATH
[23. T. 1. C. 674].

? JlexceMa omuaps MPUHAIGKAT K OKKA3HOHAM3MAM. BeposTHee BCEro, MpeCTaBIseT
coboii HoBooOpa3oBanue C. Ecenuna, 0003Ha4yast UMsi COOCTBEHHOE, CO3[JaHHOE OT HapHIla-
TEJIHOTO CYIIECTBUTENIBHOrO omey. JlomycTuMa TaKKe 3TUMOJIOIMYECKas MHTEePIIpeTalus
3arjaBusl MO3TUYECKOrO MPOU3BEICHUS OT TBEPCKOIrO AUAJIEKTH3MA Omuapb ‘CMEIbIi, Jep3-
KHUH, OTYasHHBIN', KOTOpas, B CBOI OYepe/lb, COOTBETCTBYET OMHUCAHHUIO peBOIrOIMU [18.
T. 24. C. 361]. B 103TH4ECKOM TEKCTE€ COOTHOCUTCS CO CJIOBOM MYJ#CUK B 3HAUYCHUH ‘KPECThb-
SIHUH , TI0-BUIUMOMY, HOTYEPKHBAET KPECThIHCKHE KOPHHU JIMpHUecKkoro cyorsekra. Ilo cyru,
B [I03ME BOCCO3aeTCsi 0000IIEHHbIN 00pa3 KPeCThsIHUHA.
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— 4yBCTBa: F'HEB, MY>KECTBO;
— JIIOJIU: apMUsl, BOUHBI.

Pe3yJIBTaTBl HCCJIeJ0BAHUSA

Taxum 00pa3oM, MPOAHATHM3UPOBAB CHMBOJIHKY TyY B PaHHHIX ITOITHUECKUX
tekcrax Cepress EceHuHa, MBI MIPHAIIUTH K BBIBOLY, YTO B BepOaH3amuyl Ipen-
CTaBIICHHUH IMO3TAa O JaHHOM aTMOC(EpPHOM SIBICHHUW BOIUIOTHIINCH KaK JOXPH-
CTHAHCKHE, TaK U XPHCTHAHCKHAE CHMBOIIBI, HABSSIHHBIE CIIABSHCKON MH(OIOTH-
eil, OOpsTOBBIMH JICHCTBHUSMH, KHIDKHBIMH accoruarusmMu. Hazgenss cioBa
CHMBOJIMYCCKIM 3HAUCHHUEM, TI03T 000TaIlaeT MX CMBICIH, HECBOIMMEIH K OIHO-
3HAYHOMY TOJKOBAHHIO: YIIOMHHAHHE TYY B €r0 JINPUKE PEIKO SIBISIETCS BEp-
0aJbHBIM BBIPAKCHHEM METEOPOJIOTHUSCKIX HAOIIOACHUIA, Jalle OHO CO3JaeT
OTIPEEIEHHBIA IMOIMOHAIBHBIN HACTPON TPYCTH, MEUYaIH, TPEBOTH, MPAUHBIX
npexdyBcTBHiA. [losIBICHHE TOrO MIIM MHOTO CHMBOJIA OIMHPAETCS Ha KyIbTyp-
HYI0, QOIBKIIOPHYIO, TUTEPATYPHYIO TpaIuInio, accornuanun camoro C. Ecenu-
Ha. /laHHBIE CMBICIIOBEIE MAPAJUIEIH MTPUBOIT K 3aKPEIUICHIIO CHMBOINIECKOTO
3HadyeHus. [1o3T MCXOAWUT W3 MPSIMOrO 3HAYCHHSA, YCIOXKHSIL M oboramasi ero,
MOSIBUBIICECS] TIEPEHOCHOE 3HAYEHHE BO3BOAUT 00pa3 Ha COBEPIICHHO WHOU
YpOBEHbB, aKIEHTUPYS HHANBUAYAIBHEIA aBTOPCKIH XapaKTep CHMBOJIA.

CuMBONHKA TYd B PACCMOTPEHHBIX HAMH IIPUMEPaX OTCHUIACT K CIIEAYIOIINM
3HaYeHHsIM: Ty4a u€pHas (2) — accommanys Y€PHOro IBETa M HOYW C Mpeodia-
JTAHWEM acIeKTa MpakKa, YIpo3bl, HeCUaCThs Mpea3HaMeHoBaHus: Oenas (1), T.e.
COOTHECEHHAs] ¢ MUCTHYCCKAM BHIICHHEM, a TAaKXKE CEOMHOW, YMyIPEHHOCTEHIO
KU3HEHHBIM OITBITOM; KENTas (1) — mBeTa OCCHHETo yBSIAHMWs, YETO-TO MYTHO-
ro, OBIMYATOCTH; BHXpHUCTas (1) — CHMBOJH3HPYET BCEICHCKYIO SBOIIOIHIO,
BOIHY, MATEX, OYHT, PEBOJIOIHIO, BOCCTAHUE, C KOTOPBIMH Y I103Ta YKUBAIOTCS
CMHpEHHE, NMPUMHUPEHNE C XKU3HBIO; pBaHas (1) — OTHOCATCS K TEepeMeHaM B
MPUpPOJIE, B CHMBOIMYECKOM IIAaHE 3HAMEHYIOIINM 3JIOBEIINE COOBITHS (Hadao
BOMHBI); Tyda-00poma — 3HAK MyIpoCcTH MuKoias YTOIHHKAa, KOTOPBIA Yy
C. Ecenuna BbIBelleH B 00pa3e CTPAHCTBYIOIIETO ¢ KOTOMKOH U € TIOCOXOM ITyT-
HUKa; Ty4da-caHku (1) — KoHIENTyaibHas MeTadopa, CBA3aHHAs C OBITOBOW
YTBaphl0 — CaHAMH, aKICHTUPYIOIIAs oOpsAnoByr0 (QyHKIHUIO; Tyda-
KpY>)KeBHHUI[Aa — BOIUIOIIACT JKCHCKOE HAYall0, CHMBOJHWYECKH CBS3BIBAas HHTH,
CIIOBA, CO3JAIOIINE BEYHO MEHSIOMUIACS Y30P-CMBICII, OTHOBPEMEHHO 3TO HEKast
TesieHa, CKBO3b KOTOPYIO IMPOCBEUHBAET MPeoOpakKeHHBIH BOOOpaskeHHEM HpPH-
ponHbBIA MUP; Tyda-koObLI1a (1) — COOTHOCHTCS ¢ 300MOP(HBIMH TIPEICTABICHH-
SIMH Ty4 B BHJIE CTaJa JOMAIIHUX >KABOTHEIX , KOTOPBIE MOTYT O00JIalaTh OXpa-
HUTETBHOH CHIION, KOOBLIBI C jKepedsiTaMy 3/1eCh CHMBOIH3UPYIOT HICIO II0TO0-
poaws, W300MIKs Ha 3eMIle, pJKaHWe KOHEH CONMKaeTcsl ¢ packaTaMH TpoMa;
Tyd4a-COKPBITHE, Ty4a-TeHb U Tyda-Jajib Hebec (3) — Bce 3TH 00pa3bl CBSA3AHEI C

' Cp.: ecennnckoe: Had myywamu, xax xoposea, Xéocm 3adpana 3aps B wakne IIpeobpa-
orcenue. B Ilecne o Eenamuu Konospame y nosta 3BE3/1pl LIEMIYT MECSIY, Ha3bIBas €r0 KEI-
TBHIM SITHEHKOM, 4TOOBI OH IepecTal 601aThCs C TyYaMH.
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MPEACTaBICHUEM O TOM, YTO, CTYMIAsCh HAJ 3eMJICH, TyYd 3aTEMHSIOT COINHIIE,
JyHY, 3BE3/bl; Ty4H-03Epa, Ty4dd Ha CHHEM Oirone HeOa (2) — OnM3KHM B mepe-
HOCHOM 3HAUCHHHU K MPEIBIAYIIAM KOHIIETITaM, CHMBOJIMUECKH 3aII€4aTICBAIOT
MPUPOIHBIC SBJICHUS, TA€ TYYH COOTHECCHBI C HEKOH MOBEPXHOCTHIO, BMECTH-
JIUIIEM, TIOKPBITHEM THITA TIETICHBI KOBpA, CKAaTEPTH, OIesia.

CrenoBaTenbHO, CEMAHTHKA JOXKIEBBIX MU TPO3OBBIX O0JIAKOB — Ty, OTO0-
pa’KeHHBIX B modTHUYecKuX TekcTax C. EceHnHa, CBsi3aHa ¢ IPUPOTHBIMU, aTMO-
c)epHBIMH SBICHUAMH (HEPEIKO TPAKTYEMBIMH CHMBONHYECKH)'; 3HAMEHYET
co00i1 mpeaBecTHEe HECYACTHH, BHICTYIIAs 3HAKOM Pa3pyIIHTENBHBIX CHJI, OTCHI-
Jasi K MPONUIOMY CTPaHBI; MPOSBISETCS B OTHOIICHUH K 3HAYAMBIM IIepeMeHaM
B JKM3HU POJHOU CepHIly MaTphapxalbHOH NepeBHU, KOTOPHIE NMPOANKTOBAHBI
BOIHOM, PEBOIIONMEH; COOTHOCHTCS C KPECThSIHCKMM OBITOM W 3aHSATHAMH Jie-
PEBEHCKHUX XHUTeNeH. B cBsi3u ¢ TeM, 9TO MBET — 3TO APEBHEHIINI CUMBOJI, YaIlle
WHBIX CHUMBOJIMYECKUX MPU3HAKOB BBICTYIACT y MOITAa IBETOOOO3HAUCHHE TYHY,
MepeaHHoe ¢ MOMOIIBI0 KOJIOPAaTHBOB — CIIOB WJIH CIIOBOCOYETAHHN, HOMHHU-
pyromux 1BeT. K 9mciay mpomyKTHBHBIX B PACCMOTPEHHBIX TEKCTaX MOXKHO OT-
HECTH M apTe(akTHYIO MOeIh 0003HAYCHHS HEOECHBIX M aTMOC(HEPHBIX sBIIC-
HUH, B YaCTHOCTH Ty4, OCHOBAHHYIO Ha IPOCTPAHCTBEHHOM CXOJCTBE pa3ind-
HBIX PEaTHi.

CemaHTHKa paccMaTpHBAEMOr0 aTMOC()EPHOrO SIBJICHUS B ITOITHYCCKOM
IIMCKypce Bblaatomerocs pycckoro nmodta C. EceHnHa HOCUT aMOMBAaJICHTHBIN
Xapakrep, U1 Hee XapaKTepHbl SMOINOHAIBHOCTD U OKCIPECCUBHOCTD: TYIH —
TO IApUTEIH KU3HHU, TO TYOHTENBHOE, OIMacHOe sl YenoBeka Hadano. [Tpomon-
KEHUEM TaHHOTO MCCICIOBAHUS, 10 HAIIEMY MHEHHUIO, MOXKET OBITh BBISBICHHE
CHMBOJHMKHY Tyd B 3penoi nupuke C. EcennHa, a Takke COIoCTaBIeHUE KOHIIETI-
Ta TY4d B HACIEAWU aBTOpa PadyHuysl C TEM K€ CHMBOIHYECKAM KOHIICIITOM B
TBOPYECTBE PYCCKUX M €BPONECHCKUX MTOITOB.

B nanHOI cTaThe OBIIA MPEANIPUHSATA TIOMBITKA OCBETUTH OAWH U3 HHTCHCHB-
HO pa3pabaThIBaeMbIX B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKE aCIIEKTOB — MPOOIEMy CHM-
BOJIa KaK WHJMBHyallbHO-aBTOpPCKoro Tpoma B panHeil nupuke C. Ecenuna.
[IpoBenéunserii aHanu3 OBLT MPOTUKTOBAH OTCYTCTBHEM pabOT HAa HMHTEPECYIO-
mryio Hac TeMy. CJIOXKHOCTH BOIPOCa O CHMBOJIE B TOM, YTO y OONBIINHCTBA
MOATOB OBLIO CBOE IPEACTABICHHE O CHMBOJIE, a Takke B HEHCUEPIIAEMOCTH
MOATHYECKUX CMBICTIOB. [Ipr 3TOM HMEHHO CHMBOJ CIIOCOOCTBYET aIeKBaTHOMY
MPOHUKHOBEHUIO B CyTh CEMAaHTUIECKIX ITPOIIECCOB.

MBI CKOHLIEHTPHPOBAINA BHHMAaHHE Ha BHIPAKCHHOCTH CHMBOJA B JIPHYC-
CKUX TEKCTaX JIMHTBUCTUYECKUMH CPEICTBaMHU. B pe3ympTaTe 3TOro MBI IpH-
OUTH K BBIBOLY, YTO OCMBICIIEHHE ITO3TOM MHpa OBUIO OPraHWYHO CBS3aHO C
HapOJHOW CTHXHUEH, MU(DOJIOTHEH, (HOTBKIOPOM, HAITMOHAIBHON PYCCKON KYJIb-
Typoi. Xots cranoBiueHue C. EceHnHa mpOMCXOAMIO B MOCTCHMBOIHCTCKYIO
3TOXY, €ro IMO3THKAa (POPMHIPOBAIACh IO BO3ACHCTBHEM CTHXOTBOPHBIX JKCIIE-

! Tyun nosesitores B panHux Tekcrax C. EceHMHa Ha HOYHOM HeOe, B COCENCTBE 3BE3 1
Mecslia WM B IACMYPHYIO IIOrOly, BO BpEMsi I'PO3bI.
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PUMEHTOB MJIJIOCHMBOJIMCTOB, YTO OTPAa3UIIOCh Ha OIM30CTH UX (HOPMOTBOpUE-
CKOT'O MTOMCKA.

VY aBtopa PadyHuyb CHMBOJI UCTIONB3YETCs UTsl 0003HAYCHHSI aOCTPaKTHON
UJIeH, BBICTYIAeT W300pa3HTelIbHO-BhIPA3UTEIBHBIM CPEACTBOM. B ero panHeii
JHUPUKE CHMBOJI 00pa3oBaH Ha MeTa(OpUYECKOil OCHOBE. BbIpasuTenbHOCTH
CHMBOJIOB HEPEeIKO MOAYEPKHBACT JIOKAIU3ALUS OAHUX U TEX )K€ CHMBOJIHYE-
CKHX 3HA4Y€HHH, HO BBIPAKCHHBIX Pa3HbIMH CPECTBAMH.

PaccMoTpeB uHTepecyrolline HAC ACIEKThl PAHHHX MMOITUYECKHX TEKCTOB
C. EcennHa, Mbl MOXX€M OTMETHTh, YTO B HHX HMEET MECTO CTAHOBIICHUE H
yriiyOlieHHe ero MO3THYECKONH CHMBOJIMKH, HHTETPUPYIOLIUN XapakTep CHMBO-
na. TTocTerneHHO CHMBOIT B €r0 JIMPUKE 00pacTaeT HOBBIMU CMBICIIAMH, COCHHSS
MepeKUBAHUS 03T U 00pa3bl MPUPOIBI.
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KondeccnonanbHas f3pIK0Basi TMYHOCTh U ACMEKTHI ee pernpe3eHTalnu
B OBITOBBIX CTAPOOOPATUECKHX PYKOMHCAX
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AHHoTamms. PaccMaTpuBaeTCs MOHSTHE CTAPOOOPSITUECKOM SI3bIKOBOM TMIHOCTH
KaK Pa3sHOBHUIHOCTH KOH(ECCHOHAIBHOW JIMYHOCTH, ONpPE/EIISeTCS MECTO TEPMUHA B
o0mIell pogo-BUAOBOMH THUIONOTMK TepMHHOB. Ha marepuane OBITOBBIX TEKCTOB
(IHEeBHMKOB, YAaCTHBIX 3aIHMCOK), CO3JAaHHBIX YICHAMH JKHUBILIEH Ha ceBepe Tomckoi
obsacTé OOILMHBI, YTBEPXKIACTCS MBICIb 00 OTPaKCHUH KOH(PECCHOHAIIBHOIO JTUC-
Kypca B TEKCTax cyrybo yTHiMTapHoro xapakrepa. B paGore npeacraBieHbl aceKThl
U CPEICTBa IPOSBICHUS KOH()ECCMOHANBHOCTH B aHAINM3UPYEMBIX PYKONHCHBIX Ia-
MSTHHKAX.

KioueBblie ciioBa: crapooOpsiiuecTBo, KOH(ECCHOHANBHBIN AUCKYPC, OBITOBast
[IMCbMEHHOCTD, SI3bIKOBAs JINYHOCTh
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Confessional language personality and its representational aspects
in Old Believer domestic manuscripts
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Abstract. The research aims to prove the validity of studying the confessional
language personality (LP) by domestic written monuments and to identify the
representational aspects and means of the Old Believers’ worldview. The research
material is original texts of two diaries (1915-1923 and 1956-1975) and personal
notes (1940-1980) written by the Old Believers’ community members living in the
north of Tomsk Oblast. The total lexical volume of these sources is about 15 thousand
word usages. The analysis is based on the sociolinguistic portraiture method, which
involves describing linguistic facts reflected in texts of different levels (graphics,
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vocabulary, grammar, etc.) and the authors’ personal qualities indicating their
religious attitudes. We first examine LPs recognized a priori as confessional, then
texts in search for information verifying the hypothesis of analysis in them. This
analysis is based on Yuri Karaulov’s idea of the three-level LP structure, as well as
the experience of describing individual religious LPs presented in linguistic works by
Tolstova (2007), Chikovani (2016), Plotnikova (2021). We revealed all the features
identifying this confessional community: marginality, insularity, heightened self-
consciousness, self-sufficiency, traditionalism, eschatology. These features are related
to each other. All of them are manifested textually by different means: special lexical
items, grammatical forms, graphics, descriptions of people of one’s circle and their
activities in the coordinates of natural time and reclaimed areas, or by a hidden
polemic suggesting the reflection of only positive aspects of being in this description.
The markers of Old Believers’ LP at the verbal(grammatical)-semantic level are
lexical items with a confessional meaning (Isus, Rozhestvo, bratets, otche), a wide
variation due to bookish and written linguistic means (noshch’, ezero, glagolit’,
desnitsa, sil 'nAGO, vtorYY), mastery of the semi-uncial writing norms. The traditional
values of the Old Believer world (LP’s cognitive level) manifested in records include
the affirmation of the equality of all community members; family-like closeness of
like-minded people; the recognition of authorities only in terms of spirituality (otche —
godfather); the high significance of labor, books, sacred texts; the realized need for
strict adherence to all religious canons (for example, the admissibility of only passive
hunting, voluntary assumption of functions of community chroniclers). In our opinion,
the tasks of preserving the Old Believers’ sacred space that express the writers’
interests and goals reflected in the records constitute the pragmatic (motivational)
level of the confessional LP. Although we revealed the three-level structure mainly on
the material of two specific confessional LPs, there are reasons to correlate the
identified features with the generalized Old Believer’s LP.

Keywords: Old Belief, confessional discourse, domestic writing, language
personality

For citation: Liu Si & Starikova, G.N. (2023) Confessional language personality and
its representational aspects in Old Believer domestic manuscripts. Vestnik Tomskogo
gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal of
Philology. 81. pp. 92-112. (In Russian). doi: 10.17223/19986645/81/5

Beenenue B npodiemy

KiroueBBIM TEpMHHOM JIMHTBOIEPCOHONIOTHH — OIHOTO W3 MOIOIBIX
HAIpaBIICHUH B S3BIKO3HAHWH, ITOCTABHBIIETO B IICHTP CBOMX HCCIIECIOBAHUIA
YenoBeka ropopsero [1-4], sensercs ssvikosan auunocms (S1J1), moHuMaeMas
KaK «IMYHOCTb B COBOKYITHOCTH COLHAIBHBIX M WHAWBUIYATBHBIX YEpT, OTpa-
’KeHHas B co3maHHBIX €0 Tekctax» [1. C. 10]. K HecOMHEHHBIM HOCTHIKECHUSIM
3TON HAYKH CJIeyeT OTHECTH pa3paboTky tunosioruu JI, TouHee — THITONOTHH,
MTOCKOJIBKY OHH MOTYT CTPOHTHCS C yIETOM pa3lIWYHBIX OCHOBAHHUHA M pa3HBIX
MOIXOMOB K KIACCH(HUKALNKM, YTO CBHUACTEIHCTBYET O MHOTOMEPHOCTH Kak
CYIIHOCTHO XapaKTEePHCTHKE YeNoBeKa . B 4aCTHOCTH, OHH MPEATONATatoT K

! (THIBI S3IKOBBIX JTHUYHOCTEH BBIAGISIOTCA B 3ABMCHMOCTH OT MOAXOAA K HPEIMETY
U3Y4EeHUs, KOTOPBIH OCYLIECTBIISETCS C MO3ULMHI JINOO IMYHOCTH (3THOKYJIBTYPOJIOTHYECKHE,
COLIMOJIOTUYECKHE U TICHXOJIOTMYECKUE TUIIbI TIHYHOCTE), OO SI3bIKa (TUIIBI PEYCBOM KYib-
TYpBI, S36IKOBOI HOpMBI)» [5. C. 19].
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XapaKTEepUCTHKE KOHKPETHBIX S1J1 yIuTHIBaTH TaKwe COIMAaNbHBIE (PAKTOPHI, KaK
HAIIMOHAJIBHOCTH, PO(ECCHs], BO3PACT, MO, MECTO IPOKUBAHMUS, OOIINI CTHIIH
KH3HH | JIp., Hanbojee 3HAYNMBIM U3 KOTOPHIX JJIS HAILIETO MCCICAOBAHMS SB-
JISIETCSl MEPOBO33pEHIE UENIOBEKa, MPEXKIE BCETO TaKasl €ro COCTABIIIIONIAs, KaK
PETUTHO3ZHBIC B3TIISIBL.

Penurus, Oyay4un omHoW M3 GopM OOIIECTBEHHOIO CO3HAHUS, MPEICTABIISACT
CHCTEMY B3TIIIIOB JIIOJEH Ha IPOMCXOXKICHHE, YCTPOHCTBO MHpa, POPMUPYET
00pPSIHOCTB, MOpPAIEHBIE HOPMBI U TIPOY. HPEICTABUTENEH OTHEIBHBIX KYIBTO-
BBIX COOOIMIECTB. JTa CTOPOHA YEIOBEYECKOTO OBITHS OTPa’kKaeT BaKHEHIIYIO
cepy COLMATBHOM KM3HH', UTO JAeT OCHOBAHHE MCCIIEOBATEISM BBIICIISTH
penucuosnyio a3eikogyio auunocms (PSJ]) xak HOCHTENS PETUTHO3HOTO CO3HA-
HUS. AHaJIHM3 JUTEPaTyphl BOIPOCa MOKA3aJ, YTO NAHHBIH TEPMHUH MOXKET OBITH
HAIIOJIHEH pa3HbIM MOHATUUHEIM coaepxanueM. [Ipexae Bcero, PSJI cesizpiBa-
0T HCKIIOUUTEIBHO C PEIUTHO3HBIM JUCKYPCOM, KOTOPBIM MOHUMAETCs Kak
«o0IIeHre, OCHOBHAS! MHTEHINST KOTOPOT0 — MOJIepKaHNe Bephl WIIH MTPHOOIIe-
Hue yenoBeka K Bepe» [6. C. 3]. ITo maeHnto E.B. BoObIpeBoid, Ubst TOKTOpCKas
ICCepTanus IMOCBAIIEHA AaHHOMY (DEHOMEHY Ha Marepualie MpaBOCIaBHOTO
BEpOYUCHHUS, ero 0a30BBIM KOHIIETITAM U IIEHHOCTSIM, JKAaHPOBOMY IIPOCTPAHCTBY
U CTpaTerHsIM, PEITUTHO3HBIA JUCKYpPC XapaKTepU3YeTCsl CIEAYIOMUMI KOHCTH-
TYTUBHBIMH TIPA3HAKAMH: «...€T'0 COIEPKAHUEM SBIIIOTCS CBAMICHHBIC TEKCTHI U
WX PEIUTHO3HAs HHTEPIPETAINS, a TAKKE PEIUTHO3HBIE PUTYANBD», «ETO YIacT-
HUKH — CBAMICHHOCITYXKUTEIN U MPAXOKAHE», «ETO TUIIMYHBIN XPOHOTOII — Xpa-
MoBoe 6orocimyxkenue» [6. C. 4-5].

[IpencraBnsst omuH W3 AMCKYPCOB MHCTUTyHHOHanmbHOro tuma [5. C. 221-
229], Tepmun PSJI mompa3yMeBaeT Mpekae BCEro JUYHOCTh MpodeccHoHalb-
HYI0O — CBSIICHHOCTYKHUTENS, IUII KOTOPOTO HCIONHEHHE IIEPKOBHBIX CITykKO
COCTaBJISIeT CYyTh pabounx obsi3aHHOCTEeH. bin3ko k Hemy Bocipustue PSJI kak
«...deTI0BEKa C ONpPEIeNICHHBIM KaHOHMYECKAM BEPOHUCIOBEAAHUEM, ITO DIIUTAP-
HAasl S3BIKOBAsl IMYHOCTh, CIUTAIOIIASICS 00pa3oM peuenOBEACHUS IS TOBOPSI-
X 1 muiryiux. O003HAYSHHBIN THIT S36IKOBOM PETMTHO3HON JIMYHOCTH — 3TO
MIPaBOCIIABHBINA CBSIMICHHUK, (IIOCOQ, MHUCATENb, KYPHAINCT, 3aTParuBaroOIIHii
B CBOMX TEKCTaX W IWCKYPCHUBHBIX MPAKTUKAX BEUHBIC TyXOBHBIC MPOOJIEMEI
TpakTyronui Oubneiickue croxersl» [7. C. 120]. ITlomoOHOE TOHMMaHWE BO
MHOTOM OOYCIIOBIICHO YCTOWYHBBIM HCCIEIOBATEILCKIM BHUMAHHEM K TaKUM
KaHpaM PEIUTHO3HOTO JUCKYpCa, KaK IPONOBEAb, MOIHUTBA, PEIUTHO3HOE II0-
cnanue [8—11], B TOM yncne ¥ B TUHTBONEPCOHOIOTUYECKUX OMHMCAHMIX KOH-
KpeTHBIX [12, 13] mimu 0600mennbrx PAJI [14]2.

! «Pemurus BRICTYNAeT B KAueCTBE OJHOTO M3 PHIUATOB YIPABJICHUS OOIICCTBEHHBIM CO-
3HAHHUEM M MOBeJeHUeM yernoBeka. Hu ofHa apyras ¢popmMa MUpOBO33PEHHS HE MOJKET CpaB-
HUTBCS C PEJIMTUei N0 CHiie U TyOHHE BO3/ICCTBHS Ha yMbI U uyBcTBa jtozei» [6. C. 3].

2 C 9THMU U APYTHMH AHPaMH JAHHOTO JIHCKypca (TICAIMbI, IPHTHH, HCTIOBE/IB) CBSI3aHO
BBIJICJICHUE PEUTHO3HOTO (LIEPKOBHO-IIPOIIOBEJHUYECKOr0, LIEPKOBHO-PEIIUTHO3HOr0) (BYHK-
LMOHATBHOrO CTWISA [15] ¥ TEONMHIBUCTUKU KaK HOBOT'O HANPAaBJICHUS B SI3bIKO3HAHUH, H3Y-
yaromero sA3bIK penuruu [11. C. 32].
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Ha takom matepmane B moaxojax K TUMONOTUU W aHanm3y PSIJI muHTBUCTBI
CIIEAYIOT 32 OIBITOM HCCICHOBAHUS PelUSUOZHLIX JUYHOCHE! CTICTHATNCTaMH
JIpyrux oO0JIacTedl T'yMaHWUTApHBIX 3HaHWi. Hampumep, B paborte dumocoda
A.B. XKykoBa yTBepkaercs, YTO OHATHAE «PENUTHO3HAS TNIHOCTEY MPHUMEHH-
MO KaK K OTACTbHBIM HHIUBHIAM, TaK U K KOJJICKTUBAM M dTHUYECKIM TpyIIIaM
[16. C. 130]. B nuHTBHACTHKE MOJOOHBIC MBICIH MOCTYXKHJIA OCHOBAHWUEM IS
BBIICJICHHS PETHTHONEKTA KAK OTJENBHOTO BHIA COLMONCKTA', C YeM CIOXKHO
COTJIACUTHCSI — JOCTATOYHO MPHUHSATH BO BHUMaHue aprymeHTs! JI.U. MapmeBoit
(conmanpHasi Pa3sHOPOIHOCTh BEPYIOUINX, IEPKOBHOCIABIHCKAS OCHOBA SI3BIKA
6orociyxenus B PIIL u ap. [18]).

Penmurnosen H.A. KanroxxHasi, onupasch Ha 0COOCHHOCTH ITOBEICHUS, Tepe-
KUBAHHWHA JIFOJICH, THIIBI PEIIMTHO3HON BEephl (C COMHEHUSMHU H ITOMCKAMH HCTH-
HBI; aOcoitoTHas, 0€3yCIOBHO NOCTOBepHAs; (aHaTH4HAs, 0e3 pedIeKCcHii; co
CIOKOWHBIM BOCIIPUSTHEM PEIUTHH KaK JaHHOCTH, 0€3 IOMBITKH €€ OCMBICIIE-
HUS), BBINENSACT UYETHIpE BHUAA PEIUTHO3HON JMYHOCTH: IK3UCHEHYUATbHBII,
ycmouuusslll, xapusmamudeckuti munsl 1 npocmoti uenogex [19. C. 7-10].
C mo3umuii CTENEeHNn PEeNUTHO3HOCTH Xapakrtepusytorcs: Tumnsl PSJI u B MoHO-
rpaduu mHTBHCTa A.I". CanaxoBoii: «ACTHHHO BEPYIONIHI», «pa30dapOoBaHHBIN
BEPYIONIHil», «HEpEIIUTENbHBIN Bepyromuii» [14. C. 39]. U B npyrux (HeMHO-
TOYHMCIICHHBIX) JIMHIBUCTHYECKUX Pa0dOTaxX 3TOH TEeMAaTHKH IMpoOiieMa KIIacCH-
¢ukanuu PSJI pa3BuBaeTcs MpEeMMYIIECTBEHHO B aCIIEKTEe MEPAPXUICCKON TH-
MOJIOTHH, KOTJa 32 OCHOBY OepyTcsl BHEITHIE IO OTHOIICHUIO K SI3BIKY (PaKTOpHI
BpOJIC TUTIA BEPOYICHUSI.

Tak, B pamkax PAJI 1.B. byraesa BbiiensieT 0COOBIN MOATUIT NPABOCAABHAS
AJI (TT5T) [20], a A.T'. CanaxoBa BBOJUT MOHSATHE KOHPECCUOHANbHAS S3bIKO-
sas auynocme (KSJI) kak THIIOHMM 1O OTHOIIEHWIO K PSJI m rumepoHHM K
[TAJI, cpaBeqmuBO yKa3aB, 9TO OAHOIMOPSIKOBBIMU K MOCIEAHEMY SIBIISIFOTCS,
Harpumep, kamoaudeckas n npomecmanmcxas AJ1 [21]. B nmponomkenne 3Toi
THITOJIOTHH MOXKHO TOBOPHTH O xpucmuarckou AJI (XJ1), mpoTuBonocTasieH-
HOW MpENCTaBUTENSAM HMHBIX KoH(peccnid (HeXSJI), a cpeam pycCKOSI3bIYHBIX
[TAJI BeImEnsTH MOCTEMOBaTENEH Pycckoli TpaBOCIaBHOM 1EPKBHU, €IMHOBEpUE-
cKkoii, crapooopsmueckoit (CSJI), cpemu mocineqHuX — pa3HOOOPa3HbBIE TTOTHITHI
Ha OCHOBE UX TOJIKOB H cOTJIacHii U T.1. bomee Toro, ecnu BBOIUTH B TapaMeTphI
KIIacCU(HUKAINN TaKXKe dTHUUCCKHH (HaKTOp, CICAYeT BBIACIATH €IIe M ATHO-
kKoH(peccnoHanpHyto SJI. Hanpumep, 1yxo0opIisl 1 MOJIOKaHe, OyAy4YH B CBOEM
OOJIBIITMHCTBE 3THUYCCKUMHU PYCCKHUMH, CUUTAIOT ceOs ocoboil Hammen [22.
C. 198]. He craBs 3amady pa3paborath kinaccupukanuto PSJI, onpenenum me-

! «Penurio3HeIi (PaBOCTABHBIH) COLHONEKT — 3TO OTHOCHTEIBHO YCTOIYMBAS, COLI-
JIPHO MapKUPOBAHHAs IOJICUCTEMA HAIIMOHAIBHOTO SI3bIKA, OOCIY)KMBAIOLIAs PEueBbIe IO-
TPeOHOCTH OrPaHUYCHHOM COLMAIIBHOW TPYIIBI BEPYIOIMX JIOJCH, OTpakarolias TEOLCH-
TPUUECKYIO KapTHHY MHPa M XapaKTEepU3YIOIIAsCs JIEKCHUECKUMH, (POHETHYECKUMH, CIIOBO-
00pa30BaTeNbHBIMU M TPAMMATHYECKUME 0COOSHHOCTSIMHU. C TOYKH 3peHHst CTPpATHHHUKALIN
PEIMIHO3HBIN COLMOJIEKT — 3TO COBOKYITHOCTb SI3BIKOBBIX CPE/ICTB, KOTOPBHIMHU BJIAJICIOT JIIO-
11, o0beIMHEHHbIE cTpaToi Bepa B boray [17. C. 69].
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1
CTO MHTEPECYIOIIEr0 HAC THUIA B YIPOLIEHHOM HEpapXU4eCKOM TEPMHUHOJIOTH-
YECKOM PANY, IPUHIUINAIBHO OTKPBITOM:

| KaTomreckas S1JI I | PIIIT-S11 I

AT
XS I—)l TT01 é ennHoBepueckas SJ1 |
™

I npoTecTaHTcKas S1J1 | I CAIl |

He X511

Pono-BunmoBast nepapxus yKa3aHHBIX TEPMHUHOB BIIOJIHE JOITycCKaeT 0003Ha-
yennst CSJI n xax PSJI, KAJI, XAJI unu I15J1. B obocHoBanme 3TOro Tesmca
conureMcs Ha omnpenenenue KSJI, coorBercTByromee Taxke neduaummn PSJI,
nanHoe A.I'. CanaxoBoi B omHOi 3 crareil: «KoHpecCHOHANBHYIO S3BIKOBYIO
JIMYHOCTD MBI OIpENeNsieM KaK HOCHTEIS ONpPENelIeHHON JIMHTBOKYIBTYPEI, 00-
JA/IAIOMIETO PETUTHO3HBIM CO3HAHWEM, COIMAIM3HPOBAHHOTO B OOIICCTBEHHOM
WHCTUTYTE IIEPKBH, MPOXYHUPYIOMIETO TEKCTBI, OTPAKAIONINE PEIUTHOZHYIO
KapTUHy MHpa. JJOMHHAHTHBIMH XapaKTEpPUCTUKAMHU KOH(ECCHOHAIBHOHN SI3bI-
KOBOHM JIMYHOCTH BBICTYIAIOT PEIIMTHO3HOCTB, TPAHCIICHICHTHOCTD, CyOhEKTHB-
HOE BOCIIpHUSTHE U OoTHomIeHue K Bepe» [21. C. 118].

Hecmotpst Ha oco3HaBaeMyr0 HEOOXOAMMOCTH BhINeNeHUs Moneneid KSJI ¢
OTIOpON Ha CTPYKTYPHBIE JIIEMEHTHI S, peleHre 3TOW 3agadu B paborax
A.T. CanaxoBoil TOIbKO HAMEYEHO, TaK KAK OCHOBHOE BHUMAaHHUE B HUX YyIeNs-
eTcsl BCE-TAaKW IPOMOBEIN KaK 0coOOMY JKaHpPy PEIMTHO3HOTO IWCKypca, ee
GYHKIUSM W pealn30BaHHBIM B HUX CTPATETHSAM IIPOIIOBENOBAHUS, a IIPOIO-
BEIHUKaM — JIUIIb B INIAHE MPOSBISIEMBIX B TEKCTAaX BBICTYILUICHHH IIEpE IMacT-
Boi mHTeHIMHU. [ToaTOMy B ee MOoHOrpadr 0O0CHOBAHHO BBIIEISIOTCS TPH TH-
T1a IPOTNIOBEIHUKOB TI0 IPHHIIAITY IPHHAUISKHOCTH K KOH(eccuu (IIpaBociaB-
HBIH, KaTOJIIMK W MPOTECTAHT), 8 KIHEHTH PEIUTHO3HOTO AUCKYpca («UCTHHHO
BEPYIOLIHi», «pa30yapOoBaHHBIN BEPYIOIIUN», «HEPEIIUTEILHBIA BEPYIOLTHIY),
K KOMY OOpaIlIeHBI MTOCIaHUS M KTO HE MOXKET CaMOBBIPaXXAaThCS B JaHHOM >KaH-
pe, nuIb Ha3BaHbL. [IpeacraBusercs, 4ro u3ydeHue nocnenaux kak SJI tpedyer
MPUBJICYCHUS MAaTEPHAIOB HEMHCTUTYIIMOHAIBHBIX JUCKYPCOB. DTO Ke 3amMeda-
HHE CIPaBEeIJIMBO W B OTHOMIEHWHW mpemnokeHHoi V.B. byraesoii tumonornn
PAJT («OorocinoBy», «IEepKOBHUK», «HEODUT», «BEPYIOIIHI» WM «KPEIICHBIN,
«ayxoi») [20. C. 108], B pa3HOW CTeNeHH BIAACIOMIMX TEM, YTO B paborte
HA3BaHO PEIIUTHO3HBIM COITHOJIEKTOM.

HckmouanTensHOe BHIMAHAE K PEITHTHO3HOMY AWUCKYPCY M «apryMEHTATHB-
HBIM» TEeKCTaM epkoBHO-permrro3noro ctwirt [11. C. 4] onmpeneniio u Hampas-

! HampuMep, M3BECTHO, U4TO XPHCTHAHCKME KOHMDECCHH MPEICTABNCHB H APYTUMH BH/IA-
MH, IOMHUMO 00O3HAYEHHBIX, & CAMHOBEPHE MOXET PACCMATPHBAThCS KAK OJHO U3 HAIpaBlie-
HUIA cTapooOpsiIuecTBa.

? Cm.: {Ilepes HAMHU CTOMT 3a[a4a MPOU3BECTH OMPEEICHHYIO TPAIALIHIO, CO3IATh KIac-
cu(UKALUIO TUIOB KOH()ECCHOHAIBHOW A3bIKOBOM JMYHOCTH, BBIIBUTH KOHCTUTYHPYIOLIUE
MPU3HAKY, JIeXKAIIKe B OCHOBE JaHHOM Kiaccudukarmmy» [14. C. 24].
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JieHus uccaenosanys nogo0Hsix SJI. B cooTBeTcTBHM € 3a0a4aMU UCCIIE0BATENN
OOBIYHO BBISBIISIIOT SI3BIKOBBIC CIMHHUIBI-PEITUTHOHUMBI (OUOTUOHUMDBL, ACUOAH-
MPONOHUMbI, IKKIE3UOHUMBI T T.I1.), BRIICISIOT PEIepTyap KOHIENTyaIbHBIX 00-
pa3oB, OTPaXKAIOIINX HJICH XpUCTHAHCTBA (TpaBociaBwusi) (hoe, epex, munocepoue,
dyuia, cnacenue 1 Ap.), OTMEUAIOT HHTEHINOHHYIO HAIIPaBICHHOCTH MTPOIIOBEACH,
TTOCITaHHUM, TICATMOB U TIPOY.

TpanunroHHO OCHOBHOE BHUMAHHE B paboTax yAEISIETCs JKaHPOOOPa3yIOIM
XapaKTePUCTHKAM TEKCTOB, X (PYHKIHMSIM (TOJKOBaHWE / MPOCBEIICHUE, YOk Ie-
HHE / IOyYeHUe, KPUTHKA, yTeIIeHHEe, YMOIMOHAIFHOE BO3/ICHCTBHE U Ap.), CTH-
JMCTHYECKAM CPEICTBaM WX BBIpaXKeHHS (MeTa)OpHKe, IIUTHPOBAHUIO, aHTUTE3E,
WCIIONIB30BAHUIO MPEHEIEHTHRIX O00pa30B, AUICTOPHH, apXandHOH JEKCHKH H
rpamMmatike u 1p.) [11-14, 23, 24]. HecMoTpst Ha 3asBIIIEMBIi Ha3BaHUSIMH MHO-
rux paboT JIMHTBOIIEPCOHONOTHYECCKII ACIIEKT, 3HAYNTENbHAS YacTh HCCICIOBa-
HUI BBIITOJHSCTCS B PyCle KAaHPOJIOTUH, CTHIIMCTHUKH, TEOJMHIBUCTUKHI WM WX
CHHTE3a, YTO OOYCJIOBJICHO XapaKTepoM HCCICAYEeMOro MaTepHaja, CO3IaHHOTO
podeCCHOHATIAMH.

Ho >kuByT ¥ MBICIIAT B TapagurMe PeIUTHO3HOTO CO3HAHUS HE TOJBKO CIY-
JKUTENN LEPKBH, MO3TOMY O PSJI MOXXKHO rOBOpUTH M BHE TPATUIIMOHHO BBIJC-
JISIEMOTO PETIMTUO3HOT0 JUCKYpCa, MIOCKONIBKY TaHHAasI COCTABILIONIAS MIPOBO3-
3peHUs YeNoBeKa, IPOSBILIONIAS JIHITH OIHY U3 €r0 MHOTOYHCICHHBIX HITOCTA-
ceit (cTaTycoB), MOXKET 0OHAPY)KHUBATh Ce0Sl B CAMBIX Pa3HBIX O0OCTOSATEILCTBAX
KOMMYHUKanuu. Tak, MPOTUBOMOCTABIS MO PA3IUIHBIM OCHOBAHUSM Pa3HBIC
TUOBI JUCKYPCOB: MParMajIHHTBUCTHYECKUE M COIMOMUHTBUCTUYIECKIE, HHCTH-
TYIIHOHAIbHBIC 1 HEMHCTUTYITMOHAJBHBIE (OBITOBOM, OBITUHAHBIN ), THYHOCTHO- U
craTycHo-opueHTHpoBaHHbIe, — B.W. Kapacuk oTrmedaer, 4to Bpsix mu OHH Cy-
IIECTBYIOT B CTPOTO M3OJHMPOBAHHOM BHIE APYT OT APYra, a HHCTUTYIHMOHAb-
HOCTh «HOCHUT TpamyanbHblid xapaktep» [5. C. 203, 204]. Oto mokasbIBaer,
HaIpHMep, BEIIEICHHE CEMaHTHIECKOTO OISl «PeTTHo3HEI» B Haeorpadmde-
CKOW OpraHu3anuy JeKcukoHa psaoor auanektHou SJI [2. C. 166]. U3 storo
cienyet, uro TepMuH PSJI wim ero rumonnmsl (XSJI, KAJI, TIAJT, CSJI u np.)
BTIOJHE JIOMYCKAIOT pacmIMpUTeNbHOe ToHnManne — Kak SJI ¢ pazmmanoil cTe-
MEHBI0 PETTMTHO3HOCTH CO3HAHMUS, HPOSBIIIONIEHCS B OOBIAEHHOH (HE CTpOro
PO eCCHOHAITBHOM ) KOMMYHHKAIIHH.

[To muenuro C.E. HukutHHOW, HApPOIHYIO KOH(PECCHOHAIBHYIO KYIbTYPY,
MMOMUMO KaHOHHYECKHX OOrOCIyKeOHBIX TEKCTOB, IOJIEMUYECKOH JINTEpaTyphl
W TPOY., OTPAXKAOT W TPAJAMIMOHHBIA «MHPCKOW» M PEITUTHO3HBIA (OIBKIOP
Pa3HBIX JKaHPOB, a TaKXKe Obimossle ouanekmusle mekcmal [25. C. 430].

B cBs3U Cco CKa3zaHHBIM MPHHIUIHAAIGHO 3HAYMMBIM OKa3bIBaeTCsl oOparie-
HUE K peUH MPEINCTABUTENCH NPEBICHPaBOCIABUS, CBOUM 00pa3oM KH3HH, 00-
PSITHOCTBIO, OOBIYasMU PEBHOCTHO COXPAHSIONINX IIPHBEPKEHHOCTH BEpE, Tpa-
qurmsiv' . Tak, aHANH3HPYS Pedb JHATEKTOHOCHTENs-CTapoobpsima CapaTos-

! «B crapoolpsIueckoii OBNMMHE HOBEICHUECKIE HOPMBI 3aKPEILICHBI B CTPOrOM PEJTHIH-
O3HOM KOJIEKCE, COIJIACHO KOTOPOMY HaJl0 COONIOAATh HE TOJIBKO MHOTOIHEBHBIE M OIHO-
JTHEBHBIE IIOCTBI, HO TAKXKE PAAZL 3aIpeToB ObITOBOro Xapakrepa» [26. C. 219-220].

97



Jlunzeucmuxa / Linguistics

ckoit oomactr, O.}O. KproukoBa oTMeuaer, 4To B Hell «OOHApY)KUBACTCSA CHHTE3
PETUTHO3HONH M OBITOBOW KYNBTYPHI, PEIMTHO3HOTO M OBITOBOTO SI3BIKOBOTO
3HaHH», YTO TO3BOJISIET MCCICIOBATEIBHUIIC HA3BATH OTY peub «(PEHOMEHOM
«CMEIIAHHOTO» TEKCTa», B KOTOPOM PEaN3yIOTCI KOMMYHHUKATHBHBIC KOMIIC-
teHunu roopsero [27. C. 131].

[TomuMoO paboT ATON TEeMAaTHUKH, H3YYAIOIIUX 3BYydYallyto pedb [26—29], oco-
OyI0 aKTyaJIbHOCTH IIONy4YaroT HCCIEAOBAHUS, NOCTPOCHHBIC HA MHCHMEHHBIX
HMCTOYHHKAX OOBIICHHOTO (IPy>KECKOr0, POJCTBEHHOIr0) OOIICHHUS, KaKOBBIMH
MPEACTAIOT PAa3HOTO pOJa 3aIHCKH, MMHChMa, MEMYyaphl, aBTOOHOrpaduu, THEB-
Huk# [23, 30-32]. Y x0oTst TMYHOCTH aBTOpa, IIEHHOCTH €ro MHUpa HE MOTYT HE
OTpa)kaThCs B JIIOOBIX TEKCTaX, B TaK Ha3bIBAEMBIX 3TO-TEKCTAaX OHHM Hamboiee
penpeseHTaTuBHBL. Tak, 3Ty Mbichs Beipakanma O.I'. PoBHOBa, mpencraBiss
«IToBects u xutHe [anmner TepentheBuua 3aiilieBa», HAMMMCAHHYIO JTHAJIEKT-
HBIM SI3BIKOM MaJIOTPaMOTHOTO YENIOBEKA, OTMETUB CPEIH OTIMYUTEIBHBIX YepT
MIPOM3BEICHUS SIPKO IPOSBUBIIEECS B JOKYMECHTAIEHO-OBITOBOM TEKCTE PEIIH-
THO3HOE CO3HAHME aBTOpA, ISl KOTOPOTO COXpaHEHHE BEPHI H OETCTBO «OT BCEX
pasBpaToBy NUBHIM3ANNH 10poke Beero [32. C. 204].

MarepuaJ u MeTo]

MaTtepuaJjioM Ui HACTOSIIETO MCCIECIOBAHUS IOCIYXKHIN HEPBHYHBIC HIC-
TOYHUKH JINYHOCTHO-OBITOBOTO cojepkanus u3 3aumounor (TuyHOBCKOM) cTa-
POOOPSIUECKO KOMIEKIWH apXuBa TOMCKOT'O OOJIACTHOTO KpaeBeTdecKOTO
Mmy3est, hora 12676 (mamee TOKM): «OcrpoBHoii neromucen» (mamee OJI) —
JTHEBHHUK cTrapoobpsamna 3a 1915-1924 rr. (36 nucTtoB, Oymara), okoiio 9 Thicsad
copoynorpedsiennit (TOKM, en. xp. 7372), coOpaHHe 3alIMCOK, BBITOJHEHHBIX
Ha Oepecre u Oymare B mepuon ¢ 1940-x mo Havanmo 1980-x rr., B onpenense-
MbIX ciydasx — xeHmuHamMu (TOKM, en. xp. 1-39, 7106, nanee )K3), 3Hauu-
TeJIbHAs YacTh M3 KOTOPBIX C OONBIION BEPOSTHOCTHIO MPUHAIICKHUT PyKE OI-
Ho n3 oomuHHKIl — Hatanse denoposae Konosanosoii. Exo sxe B OepecTsiHoi
«Kuure macxanpHON» (masee KII) omucaHbl mpa3mHWUYHBIE Henmenmd 3a 1956—
1975 tr. — terpanp B 14 nmuctoB xpanutcs B MuHctutyte ucropun CO PAH
(r. HoBocubupek, ex. xp. 2/92)'. O6umii 1ekcrHueckuii 06beM IaHHBIX HCTOY-
HHKOB COCTaBIISIET OKOJIO 15 ThIcAY cioBoynorpeOieHuid (0e3 YUCIUTENbHBIX,
BEIpa)KEHHBIX OyKBoWHCIaMu). VX HUTHpOBaHHE B CTaThE COOTBETCTBYET IIpa-
BHJIaM ONTHMH3HPOBAHHOTO BOCIIPOM3BOJICTBA TEKCTA, IIPEAIIONIATAIONINX HC-
MTOJTb30BaHKE TOJIBKO COBPEMEHHBIX Irpad)eM, BBEICHHUE 3arJIaBHBIX OYKB, IIH(P 1
3HAKOB ITPEIMHAHUS, Pa3JeIHLHOTO HAIIMCAHUS CIIOB.

B ocHoBe anamm3a, moMuMo OOIIEHAYYHOT'O OIMHCATEIHHOTO, JICKHUT METOI
COITMONMHTBUCTHYECKOTO TIOPTPETHPOBAHUS, MPEAIIONAraloMnii OMUCaHNE OT-
PKEHHBIX B TEKCTaX KaK SI3BIKOBBIX (DaKTOB PA3IMYHBIX YpOBHEH (rpaduku,
JIEKCHUKH, TPaMMATHKH U 1p.), TaK U JMYHOCTHBIX KadecTB CO3IaTelei TeKcTa

! Boree noapoOHoe onrcanue 3aMMOYHON KOJJIEKL|K cM. B [33].
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[34. C. 130], cBHAETENLCTBYIONIMX 00 MX PEIMTHO3HBIX YCTaHOBKax. Mccieno-
BaHHUE CTPOHTCS MO HampasieHnto oT SJI, anmpropm Hpu3HAHHBIX KOH(ECCHO-
HAJBHBIMH, K TEKCTaM — TOMCKY B HHUX BEpH(HIMPYIOMIECH THIIOTE3y aHajm3a
rH(popMaIK. DTOT aHAIHM3 ONMUPACTCS Ha UICI0 TPEXYPOBHEBOM CTPYKTYphI SJ1
IO.H. Kapaynosa [1. C. 39-68], a taxxe ombIT omucaHusi OTAeNbHBIX PAJI,
MPEJCTaBICHHBIX B JMHTBUCTHYECKHX padoTax [12, 13, 29].

Pe3yJIBTaTBl HCCJIeJ0BAHUSA

Acnexkmut nposenenusa KA/l ¢ mexcmax 6vimoeozo cooepacanus. Yepra-
MU, HICHTAQUIUPYIOIIAMHA TaHHOE KOH()ECCHOHAIBHOE COOOIIECTBO, UCCIIEIO-
BaTENM HAa3bIBAIOT MAPTUHAIBHOCTE, 3aMKHYTOCTh, 000CTPEHHOE CaMOCO3HaHUE,
CaMOJIOCTAaTOYHOCTh, TPAIUITMOHAIH3M, 3cxaroiorusMm [22. C. 14]. Ha ObrThii-
HOM ypOBHE OHU IMPOSIBIISTIOTCS TIPEXKIIE BCETO 00pa3oM KHU3HH ITOCIenoBaTeeh
JPEBIIEIPABOCIIABHS, IPEANONIATAIONINM H 3aKPBITOCTh COOOIIECTBA, H CTPOTYIO
00psITHOCTD, 00YCIIOBIICHHBIE HEOOXOMMMOCTBIO COXPaHEHHUS CaKpaJIbHOTO MPO-
cTpaHcTBa. J[aHHBINA MOCTYIAT OCHOBAH Ha HJIEE COMPSIKEHHOCTH XO3SIMCTBEHHO-
OBITOBBIX M IyXOBHBIX CTOPOH JKH3HH CTapoBepoB, cM.: K Poowecmgy chezy
9 sepuxos (OJI: n. 20); 30. Ceamoeo anocmona Haxoea. Ympom Manucunko
0021cOb, OHeM 001IaKU U MEeNJlo, K eedepy 8bleCHUNO U noxoaooHe. Pocady caou-
au. Bemp 3 zanady (OJI: 1. 25 00.); emom 200w 6 Anexcees Oenv s ¢ Onuukotu
pacmanacs, Hasepra, Hascezoa (KI1: 1. 2 00.). Ha 310 e yKa3bIBaroT COCEICTBO
ctpouek B XK3 tumna: 'ocnodu, nomunyi, eocnoou, onaeociosu. I ocnoou Hcyce
Xpucme cvine boowcuti, nomunyi nac. Hvimywxu sviueiu 2 mau (JK3 32). B gacr-
HoctH, [.A. ToncroBa, n3y4aBmast peus A. JIBIKOBOH 1O MUCHMEHHBIM HCTOY-
HUKaM M B YCIOBHSX MPSMBIX KOHTaKTOB, YKa3aB Ha JICKCHICCKHN XapakTep
BEIpa)KEHHSI KOH()ECCHOHAIBHOCTH, CaKpPaJbHOCTh MHPOBOCHPHSTHS CTapo00-
PSIIKK B CBOEM HCCIICHOBAHHUU BCE JKE CBSA3BIBAJIA IPEHMYIICCTBEHHO C HEBEp-
0aJbHPIMA MOMEHTAMH — €€ OTHOIIEHNEM K KHIDKHOCTH, CBSIIICHHBIM TEKCTaM,
TpyLy, BOJE, MUIIE U MOCYIE, OTHIO, OJCKIE, OTPA3UBIINM HEYKOCHUTEIHHOE
CJeIOBaHWE PENUTHO3HBIM KaHoHaM [29. C. 262-263], c yem HEnmb3sl HE COrJia-
CHUTBCSL.

[IpuBnedenHsle K HAIIEMy aHAJIN3y UCTOYHUKH HE TOIBKO HE COIEpIKat Ips-
MOT0O JIEKJIApHPOBaHUS UICH CTapOOOPSIIecTBa, HO M XapaKTEPH3YIOTCs CIa0oi
OTPaKEHHOCTHIO B HUX COOCTBEHHO PEIUTHO3HON CTOPOHBI JKH3HU UX aBTOPOB H
OOIIMHHUKOB B menmoM. OHa BKIIIOYAET HA3BAHUS IPA3THUKOB M 3HAUMMBIX IS
IEPKOBHOTO KajeHIaps neproaoB: Pomuno sockpecenve (KII: n. 1); nucara 6
Huxony (KII: n. 6); Heoens nepsas nocma (OJI: n. 5), Hedenss maconycmmuas
(OJI: n. 30); llemuoecamuuya (OJI: 1. 26). IlomoOHBIC €AMHMIIBI BHICTYITAIOT
OeccriopapiMuA Mapkepamu PAJI (mmpaBociiaBHOro THITA), Ha 3TO K€ YKa3bIBaeT
coIepiKaHme 3alHUCOK Bpone Murnocmuge 2ocnoou, cnacu u CoOXpanu u oMUy
pab ceoux Auny u Hamanuro (JK3 34, 1. 00.); Auna, oeporcu monuanue u 6esehe-
sue, nocrywarue (XK3 23); a xpecna cnana, mamy nu suoana (JK3 29).

B.M. Kapacuk mpemmaran mpH CONMOCTaBUTENBbHON xapakrepuctuke JI,
MPUHAUISKAIMUX K Pa3HBIM COLMUAIBHBIM TPyIaM, uik otAaensHoi SJI B pas-
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HBIX COLHMANBHBIX CTaTycaX OMUPAThCs Ha JMHTBHCTHYECKH PEIEBaHTHBIC JTHU-
HOCTHBIE WH/ICKCHI, B POJIM KOTOPHIX BEICTYNAIOT ONPEACTICHHbIC HOMHHATHBHEIE
SIUHUIEI (CJIOBA M YCTOHYMBBIEC CIOBECHBIC KOMILIEKCHI), TO3BOJISIONINAE OIHO-
3HAYHO 10 PEYCBOMY IIOBEICHHIO ONPENSINTh MECTO HHIMNBH/A B TOW WIIA MHOM
tunonioruut [5. C. 13-14]. B Hamiem ciiydae TakMMH 3JIEMEHTaMH, OOpa3HO
HA3BaHHBIMU B OIHOH M3 PaboOT «IPKO MHATHOCHHUPYIOIIUMH PEUCBHIMH IISITHA-
mm» [35. C. 73]), ciienayer npu3HATh HEOONBIIONW CITMCOK CJIOB, CBOCH COBOKYII-
HOCTBIO MOICPKUBAIOIINX ITOT cTatyc Apyr y apyra. Tak, CAJI mapkupyercs
IO HEKOTOPBIM OHMUMaM, MPO3BYUABIINM BEIIIE: 10 hopmaM Hcyc, Pooscecmso
a TaKXxe, BO3MOXXHO, nMeHoBaHuio Ilacxu Poowecmeom Xpucmosvim: Ilacxa
ovLia nowua anpens 16. /la nonosuna Ilacxu vl Mopo3, HOMOM CIAO MENO.
Iocreonuii denv 6vina scvina u muxa <...> Ilped Poocecmeom Xpucmosvim
OvLIU Mbipaunbl OHU, Pojcecmeo Oviia sacha ¢ ympa, menjo, noo eeyep Cmaid
cmyoeHo, gemep Ce8epHoll Nadys, HA 6MOpPbIll 0eHb ¢ ympa ObLL Mapoc, NOMoOM
cmana mvipauna u menno, Ho He wunko (K3 34: n. 1-2). TunmaHo a5 cTapo-
o0OpsiIeB W ynoTpeOJIeHue CIIENYOMEro BhIICICHHOTO CIIoBa: /[ob6pulil OeHb
uU geuep, nPOCMo s He MO2y 3HAMb, MO 0e0 HenpuM0JleH02 (K3 16).

Taxoke OmpeneneHHBIM CBUACTEIHCTBOM MPUHAIICKHOCTH MHUITYIIHX K CO-
00IIecTBY CTapoOOPSIIIER CITYKUT MH(popManus tua bpamey Tepenmeii npu-
wsnu cfesa]moe kpe[wenve] (OJI: 1. 6), ykazaHUs O BBIXOJIE CTapOBEPOB U3 00-
IIMHBI ¥ Pa3HOTIACHSIX B MX cpexe: leans Heanosuuv npuwinu u cKazanu, wimo
Anna ywina (OJI: 1. 13 00.); emoms 200v ¢hespans 15 omouina om wacwy cecm-
puya Bacca, nac ocmasun Muns (KIL: n. 7); emom 200 Manuuka yuina <...> u
am opamuu mul omayyuaucs (KI1: 1. 3 006.). K spxuM nposiBieHusIM KOHpeccH-
OHAJBHOCTH CJIEIYeT TAaKXKe OTHECTH «CeMEHHOe» MMEHOBAaHHE CTapooOpsIa-
MH CAMHOMBIIUIEHHUKOB: Omnpagunuce 6pamvu na noéo mecmo (OJI: n. 8);
Xoounu x 6payy Tepeumer no umenue (OJI: n. 30 00.); Cecmpuya Baca c
Mapghaii cedenu na 3asanunvixu y Kypuuuii uzoywxu (K3 33); npeuckpenneti
moetl u modesnetweni cecmpuye Hamanue (JK3 20). HacraBHHKa Ha3bIBalOT
omue (omua, ouaua), €ro xxeHy — cmapuyeii: Ilosxcun nocie ceoetli cmapuyvi 4
200a u osa mecaya (JK3 31). O HacTaBHUKE TOBOPUTCS KakK O IMEPBOM CPEIH
PaBHBIX — B CBSI3W C PAa3HOrO pola OOBIICHHBIMHU JICIAMH, YTO XapaKTePHO VIS
oecriontoBIeB: Oubusa u30y onmwun mecom (OJI: 1. 26 00.); 3oy ocurnogy 0o-
arcenu. Hauosanu mamo ¢ ouawou (OJI: 1. 11 006.); Ilnaxu xoaoau. Ha ouvuio
nuxma nana (OJI: n. 34 00). Tak xe Ha3pIBaeT HACTABHUKA U €r0 POAHAS J0Yb:
A oue npuxooun 6 Bepbno éockpcrus u na Ilacxe 6 nonedenvhuxs (KII: 1. 6);
omue k um xooun obeoan (KII: n. 8 00.). OTHOM OHA €ro Ha30BET JIMIIb S/IH-
HOXBI — B coobmiennu o ero cmeptu (K3 31).

[Ipu sToM oOpamaer Ha ceOst BHUMaHUE (aKT HEOAHOKPATHOTO COTrjlacoBa-
HHUS CKa3zyeMoro B (popMe MHOKECTBEHHOI'0 YMCJIa TIPU TOAOOHBIX CyOBEKTaX

! COOTBETCTBYIOT ApEBHEMY, B TOM UHCIIE CTAPONEUATHOMY, BAPHAHTY HATIUCAHUS CIIOB.
Cp. PoxxectBenckoii, Poxectso [32. C. 528].

2 Crapocnassuckoe [IPUMOJIMTH — HYKIaThCs, KeaTh; HE MPHMOICHO, T.€. IO JKeNa-
HMIO HEOCYILIECTBUMO, OT JKEJIaHUS HE 3aBUCHT.
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npemioxkenus: Mean Heanosuu navosanu (OJI: 1. 21); cecmpuya Anua nen psa-
au (OJI: n. 10); 6pameywv Cmegha[n] Ovinu, 10cs 000bLIU — XOOUTU HA TBINHCAX NO
sode (KII: n. 7). JJannyro pedeByto depty y crapooOpsianes FOxHONH AMepHKH
ormeuana O.I". PoBHOBa, 00BsCHSSA (opMy TIIaroiia TpaJauIveld Ha3bIBaTh CEMbBIO
(mMunu-coyuym) nmeneM riaBel: «HadYe TOBOPS, STH MPUMEPHI MPEICTABIIIOT
co0ol CHHEKII0XY B AualieKTHOM cuHTakcuce» [32. C. 233]. Bo3MokHO, KOHEY-
HO, TIPEATIONIOKUTh aHAJOTHYHYI0 CHTYAIlHMIO M B HANINX CITy4asxX, HOCKOIBKY
PSLI 3aHSTHI SIBISIOTCS TPYIHOBBITIONHUMBIMH TSI OHOTO YeTIOBEKA.

HecMoTps Ha MNP KOHTYPHYIO IMPOIMCAHHOCTH PEITUTHO3HOW CTOPOHBI
KHU3HU B TIAMATHUKAX, THEBHUKA M 3aIMCKU TO3BOJIIOT Ja)X€ HPH OTCYTCTBHH
pa3BepHYTHIX peduiekcnid, kak B cirydae ¢ OJI, wiim nmpu KpaTKOCTH TEKCTOB, Kak
B KII u X3, oxapakTepn3oBaTh UX aBTOPOB KaK HOCHUTENIEH TPaAUIMOHHOW IS
CTapoOoOPAIIECKON KOH(ECCHH CUCTEMBI IICHHOCTEH, YTO TPOSIBIIIETCS B COO0-
MIEHUSX O MX OOBIICHHOW KU3HU.

OmiH U3 BaKHEHUIINX MOMEHTOB TaKOTO MapKHPOBaHHS — CBHIETEIHCTBA O
KHIDKHOM XapakTepe NaHHOH KOH()ECCHOHAJIBbHON KYNBTYpPHI, YTO OTMEYAIOT BCE
uccnenoarenm crapopepus. B wactHoctr, C.E. HukutiHa muamrer o6 ocobom
ABTOPUTETE B 3TOW CpE/Ie XpaHUTENEH Tpaaului — «XpaHUTENEH MCTOPUUIECKUX
CBCJICHUA, TPaJUIIMOHHBIX TEKCTOB M TPAJUIIMOHHBIX OBITOBBIX 3HAHWIY [22.
C. 196]. UnTepecHo, 9TO B MyOJHKAIMAK, ITOCBSIICHHBIX PEYH CTAPOOOPSIIIEB,
JTUATICKTOJIOTOB YAWBIISIET MX KHIDKHAS HAaUMTaHHOCTH [26. C. 224], a nmpodeccuo-
HAJIBHBIX JIATEPATOPOB — UX YHUKAIBHBIN, Opyeoul pycckutl, s13b1k [32. C. 204].

B aHamm3upyeMbIX TeKCTax HEOOHOKPATHO 3BYy4YaT COOOIICHHS O YTCHHU U
MePEeNUCHIBAHNH KHAT OOUNTMHHUKAMH, OCOOCHHO B JKCHCKHUX 3aIUCSX: A Ovl u
suepa npuwina, Ho s yumaia mube (TBOW?) KHu2y, anpacmana, 6aa2adapio 3a
Kkuuey. <...> Braeaoapro 3a mo, ymo mei MHe Opyzy dana, HO 5 HU NPOYUMALA
(K3 21: 06. n.). lura wuchaducums aucmo(s) kuuey manuHbkaio. Backpucenus
(K3 14). Knuea ceumvix cios <e...?> u muoea cios E¢pema C<u>puna, cnogo
Aepaama u Hcaaxa, Hocugpa mrozca cnos, no ece nu nupunuwiuurs (XK3 30). Iepe-
niemana kuuey nocianuu Tumogbeesvl, umo monepsv deiams, NUCAMb HEYEBO,
yumamo He 3uaio k0o (JK3 36: 1. 3); A s nucara Onee na Xpucmog denv noyue-
Hue u Ha @omuno sockpecenue (KII: 1. 1); a s nonewmyro Ilacxy npocudena
odoma, nucana nosecwv Anexces (KII: n. 8); xnuea Cmunaneaspuuiaus cnucaua
nouvmu (OJI: 31 06.). MHOTO TaKke KOCBEHHBIX yKa3aHHW Ha PYKOIHCAHUE: He
nuuiem NONpasieHo Nepo, YepKkamdv MOAbKA... npoba nepa u 4epHui, nuuem
xyoo (K3 36: . 1); conyouwmnvimu yeprunamu nucano (OJI: 1. 35 006.).

HecomHeHHO, KHIDKHas BBIyUKa oboramana s3bIK — Kak B IUTaHe o0beMma
JIEKCUKOHA (271a201Umb, CKOHYAMb Jcumue, nomepnems Xpexam, 21asy npukio-
HUmbv), TaK U B aCIEKTe BapbUpOBaHUs Jiekcuueckux cpeactB. B KII unraem:
ema s nucaia OOaHOU PYMUHKOU, emom 200 censaps 20 noecyouia 0ecHuuy
ce0i10 (1. 12); Mut xoounu na o3upa, nomky eosunu (1. 2) — Hawiu yuinu Ha e3epo
(1. 6 00.). To xe Habmogaercs u B OJI: <...> denwv 15 uacos, nouv 9 (14 00.) —
Oenw 18 uecos, a Hougb 6 uecos (15 00.); no2odve ycmarnosunocs xopouto (1. 24) — a
nozooa eéce menia (1. 29); Bemp 6vin 3en0 cunen (1. 21) — Bemep cunnoii wiun-
ko (1. 5 00.); Despyapuit umams onetl 28. <...>[nonymjomku no3onunu nepeo-
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6a ¢hespans (1. 4 00.). SIBHOE 3HAHWE HOPM IIEPKOBHOCIIABSIHCKOTO SI3bIKA CTOUT
W 3a rpaMMaTHYeCKUM BapbupoBaHueM: Om epewnvta Mapuu (K3 20) — 6o
emoprux  namou Hedeau (K3 31); Cecmpuya Hamanus, npuxaou
seu<e>posamv, mvl muosa 6yoem xcoamov (K3 21) — 6nedpro ma, I'ocnoou (KIT:
1. 13 00.); Booa 3acmuina, u s200vt 6éce nozaonu (OJI: n. 35) — éepa nozube
(OJI: n. 36). Kak B citydae ¢ THITOONPEACTSIONIMME YepTaMH TOBOPOB, ITOI00-
HbIe MOp(onorumyeckue (GOpPMBI BMECTE C OTMECUCHHBIMH JIEKCHUIECKHIMH OCO-
OEHHOCTAMHU 000COOJISAIOT TaHHOE KOH(ECCHOHAIEHOE COOOIIECTBO, T.€. CIIYKAaT
CPEACTBOM €0 MapruHAJIH3AMH.

B coxpaneHnu Tpamummii pyKONHCaHHS MOXKHO YCMOTPETH HpPOSIBICHHE U
IPYTHX HICHTUDHUIHPYIOMNX KOH(ECCHIO YepT, B IEPBYIO ouepenb 000CTpeH-
HOT'0 CaMOCO3HAHUS — KaK OCO3HAHUS JIMYHOTO JI0JITa B MOIIEp KaHUH HICONIO0-
THH CTapoBepus. B wacTHOCTH, OHO BBIpakaeTcss B OpOPMIICHUH TEKCTOB B TIOA-
pa’kaHWe SCTETHKE OPEBHEH KHHUTH — YIOTPEeOJICHHH HEOONBIINX 3aCTaBOK C
OpHAMEHTOM IIPOCTEHINETro XapakTepa, BEIICICHHH Pa3MepOoM MHHUIIHAIIOB, KITFO-
YEBEIX CJIOB 3aIliceld, HO Hamboee MoCIeOBaTeIbHO — B TpauKe PYKOIHUCEH:
THEBHHUKHU ¥ OOJBITHHCTBO 3aIIMCOK OQOPMIIEHBI IOIYYCTaBOM — C MIPAKTHUECKH
MOJTHBIM  CTAPOKUPHILIMYECKUM an()aBUTOM, YHCIOOYKBAMH, THAKPHUTHKAMH,
Pa3HBIMH CITOCOOaMH COKPAIICHHUS CIOB M T.1. DTO TOT THI HHCEMa, KOTOPHIA B
CTapoOOPSAYECKO Cpelie BOCIPHHUMAETCS KaK OOpa3IOBBIA, COOTBETCTBYIO-
Ui HauepkaM rpadeM B JopeOpMEHHBIX KHATAX, YeMY IIOCBSIIEHO HAIIE OT-
IenpHOe mccaenoBanue [36]. B 3ToM ke aclekTe MOKHO OTMETHTH HCITONTHEH-
HOE KEHIIWHON B TPAIHUIUSIX BEICOKOTO CTIIISL KXUTHHHOHN JINTEPAaTyphl COOOIIe-
HHUE 0 cMepTu oTia: Hauunaro nucams o ceoem eope. AHIIHU (1988) co0a evico-
koc. Knou epanuywt ‘B (2). Ilacxa 6vina mapma K/ (24). Emom 200 moti omey
ewe npodcun nocaeonrio nacxy. Ene xooun, 6onen (6onen?), nHu numanca nuyu-
60. U no Ilacxe 6o emoprux namoii nedeau 23 anpens I eopeus seuepom cKoH-
uan ceoe dcumue Ha socemoecsam oesamoim 200y (K3 31).

OO0 oco3HaHMy JoNTa Tepel eANHOBEPIIaMI MOJKET CBHACTENTHCTBOBATE M CaM
JTHEBHUKOBBIN JKaHpP TEKCTOB, PaCIPOCTPAaHEHHBIH y CTapoOOpSIIIIEB, B YEM IIpe/ITa-
raeTcs BUAETH IPOIOIDKEHHE TPaJUIIIA PyCCKOr0 MOHACTBIPCKOTO, CKATCKOTO JIe-
tormucanus [37. C. 200]. Tunwmaso neronmcHbIe 3aunHbl BcTpeyarotes B OJI: B ze-
mo 7430 meceya eensaps 6 28 Oenb nepeuwiu cogcem Heumn Ha J[yHaesy, a Ha ozepe
acunu 8 niem (1. 32). Umu: 1 mas meceya 1927 nema (1. 25 00.). OQHOTHITHBIE B
OONBIIMHCTBE CITy4acB HaYaJIbHBIC M KOHEYHBIE TPESIUIOKEHHSI B TOMOBBIX 3aITH-
csax B KII (1974 2o0a 6vina [acxa anpens 28... u maxs npo8oouu npasHuKi...)
HAIIOMHHAIOT ¥ 3TOT XaHpP, U XapakTep IMPUINCOK K HUM M TEKCTaM IPEeBHHUX
KHUT B I[ETIOM.

[IparmaTtrka BBENEHUS PETYISIPHBIX 3AMKACEH B YCIOBUAX TACKHOM 3aMKHY-
TOCTH BITOJHE OYEBHIHA. BO-TIEPBEIX, 3TO CIOCOO OTCIEKUBAHUS LEPKOBHOTO
KaJICHIapsl, BOSMOXKHOCTh HE COUTHCSI C BPEMEHHOTO KpyTa, YTO HPUHIATHAIb-
HO ISl CTapOOOPS/IIEB CTPAHHUIECKOT'O COTTIACHS, TIOCKOIBKY CUHCIICHHE JIET Y
HUX UMEET CBOIO cnennduky. Tak, OHH IPH3HAIOT CEHTAOPHCKUI TOX U JIBA TH-
Ta JICTOUCYHUCIICHAS — OT COTBOpEHMsI MHUpa U oT PoxkaecTBa XpucToBa, HO pas-
HUIly MKy HIMH B UX KaJICHIApe COCTaBJISAIOT He odmienpuHsaThe 5 508 ner, a
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Ha 8 neT MeHbIe. Hanpumep, 3anuce Mecey cenmsnbpo. Hosoe nemo 7428 (OJI:
28 00.) ans crapua o3Havyaet Hadayo 1928 r., a it Hac — koHer| 1919 r. Coor-
BETCTBEHHO, KOTJa OH yKa3wiBaeT Mecey aseycm, 1924 nemo (OJI: n. 10), Ha
camom gene 3t1o eme 1915 r. Otcyer cyTO4HOTO BpeMEHHU TOKE WHOM, TTOCKOITb-
Ky HadaJoM HOBOTO IHS JUIA HETO CIyXaT «Hamm» 18 gacoB: Cornvluko 3axa-
munoce 15 munym He douino mpemvezo, a 3auino (T.e. B30ILIO) 15 munym Oe-
camoeo uaca npouiio (OJI: . 17). B KII Henmb3s 0JJHO3HAYHO OMPEIEITUTh, KaK
CUNTACT CYTKH JKCHIIHA, KaKOH MecsI] sl Hee sSIBIISeTCs HadalbHBIM Y TOfa,
HO OHA TIPOAOIDKAET Ha3biBaTh 1956 r. 1964-m, a 1970-1978-m u 1.1. [1pu aTOM
OHAa MPUACPKUBACTCS U CTAPOTO CTUJISI CUUCIICHUS AT C pa3HuIer B 13 mHEl ¢
00IIerpayKIaHCKIM KaJeHAapeM, YTO JIETKO IONTBEep)KAacTcsl TabnumamMu Imac-
XaJni.

Bo-BTopeix, ecnmn umeTs B BuAy npexzae Bcero OJI, ocHOBHOE conepxaHue
KOTOpPOT'0 COCTABIISICT OMMCAHUE ITOTOABI M XO3IHCTBEHHBIX JeT, 00HApYKHUBACT-
cs M Ipyras SBHAas YyTHIIUTAPHOCTH 3aIACEH, TTOCKONBKY paIliOHABHOE XO03Si-
CTBOBAaHHE JJIsI CTAPOOOPSIEB ObUIO pealbHbIM (PaKTOPOM BBDKWUBAHHS, OCO-
OCHHO B CHUTyalllH JICCHOW 3aMKHYTOCTH. O HEOOXOOMMOCTH y4eTa CBSI3H JTHX
IIBYX CTOPOH OBITHS IHCAT B CBOEM JHEBHUKE JKUTENb CTAPOOOPSIIECKOTO Ccena
Kynnua K.M. JJoHmoB: «S1 permn 3anvcaTh Ha aMsTh, YTOOBI BO3MOXHO OBLIIO
OTCIO/Ia HaOMIOJaTh 32 SBJICHISIMA B MIPUPOIE U XOIOM COBEPIIAIOIINXCS U SIB-
JISFONTUXCS aTMOC(EPHBIX SIBIICHUH, OTKYZa JTODKHO M IMTPOU30MTH YPOKAHHOCTh
aroro jaeta» [38. C. 87].

U3 texcra OJI moHATHO, YTO OONIMHA cesta MIIeHUNY (8ewryro (anyio) u 3u-
MO8YI0, C 0Cbl0 M 20JI0KOIOCYI0), POKB, TOPOX, eumeHb (Pycckoll u azieyxot,
20blil), OBEC, MOPKOBB, PEITy, C8eKIl0, MaK, JICH, KOHONIe, CAIAIH KAPMOGKU
(ckopocrnensie, Oenble, KpacHbIe), KaIyCTy, JIYK, OTYpPIIbl, TIepell, 3eMJISIHAKY, H
CTapell CKPYIYJIEe3HO 3aIMCHIBACT HTOTH 3eMIICNENBUECKAX padoT, MX CPOKH,
OoTMEYaeT COONIOJICHHE CeBO0OOPOTa: 29. 2 3a20HA CMOMBIMCUNU U HOCEeTU
NWeHUYY: 3a20H Ha Kapmosuuio 0a 3a2on Ha penuuto (1. 25 00.); [loceenu pourv
Ha eopoxosuwuto (1. 10 00.); Jlen noceenu na eumenuwo (1. 15). IlomoGHOTO
poxa OmMHOCTPYKTYpHAS JEKCUKA (MileHuyuwuiulo, pocuiye), BKyme C TiIaroiaMu
¢us3nyeckoro nehcTBUs ¢ (Ha30BOM CEMAHTUKOW (MOIOMUAU — NOMOIOMUIU —
HAMOAOMUNY — OMMOIOMUTUCL — HAMOTOMUIOCH) OTPAKAIOT XOA MPHUPOTHOTO
BPEMEHH, B COOTBETCTBUH C KOTOPHIM JKWJIM OOIMMHHUKH: Peny pezanu <...>
penvl Hapesanu 75 kop3un 4 6o3a <...> peny 6cio ewvipe3anu, ace2o 200 kop3un
(1. 19); 15. 3auanu nunume mec ¢ Muwoi <...> 19. Omnununuce (1. 32),
22. Momuiscums 3auunanu kapmosuwua. 90 caxceneii cmomutyrcunu (1. 29 00.);
Ommombuviycunucsy, ¢ semieil ynpasunucey (1. 27). Wma: Ipuwiiu oomotl, omput-
oauunucsy (1. 29); Omomkanucs, kpacna esimawuiu (24 00.).

ApTEnbHBIA TPyl TAKKE XapaKTepU3yeT OCTPOBHOM 00pa3 KU3HU OOIIUHBI:
BMECTE CTPOHIIH, CMOLY CAOUU, KOXKH BBIIEIBIBAIN, OMIIN MacIo (erHoe, Ma-
KOBOE€, KOHOIUITHOE, OPEXOBOE), 3aHUMAJIACh TKaYeCTBOM, IDIOTHHYECTBOM, Ky3-
HEYHBIM U MEJIBHUYHBIM JIEJIOM, COOMPATETbCTBOM JUKOPOCOB. M3 JIECHBIX 1apoB
B OJI ymoMuHatoTcst OpycHHKa, TOTyOnKa, MaJIIHA, MOPOIIKA, YepeMyXa, IITHIIKH
(opexwm), konba, nyuxku, bepe306ka, a TaKXKe MOX, Oepecmo, ckoiomuu (CHATAS
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YyJIKOM ¢ 00pyOKa Oepesbl Oepecta), dyo (kopa uist myosieHust Kox). [lacxanpHas
HeZeNsl He Tpeonaraia OOJBIINX X03IHCTBEHHBIX padoT, mosTomy B KIT oHM He
YIOMHHAIOTCS, HO yKa3biBaroTcsa B JK3: Porwcwl nudvoucsm sedep (K3 26); Tom
arca eom s mrana nacaeonuil xoavicm (XK3 35, 11. 2 00.); Ovigecvimu uivuks poebi-
Ha colHucbLIy Kypouuku, wumana na Iaceixu 6 yumoleepoimoiu 0fe[nv eevepoyu-
Kamw <...> s 6vlaa ¢ 15 2ooe, nepuvisviil coms yuunacs mxkamo (JK3 35).

B maccuBHOI (hopMe OXOTHI 3aKJIFOUEHO OJHO W3 BXKHEHIIHMX CTapoBepue-
CKUX npasui OBITUS — 3aIpeT Ha opykue: Medsedb nonadan 6 cmapy KyiemKy,
0a svipsancs. [Llwyuxa nonara ¢ komey (OJI: 1. 16 00.); A nowon noznedems
KyIeMKy u ysuoen 6 eil 36eps scusosa. A sasepuyacs u yoexcan (1. 28). Uepes
2 mHSA 00 3TOM COOBITHH: 38epb vipsanca (Tam xe). O pprdalike, MHOTOKPATHO
OTMEUYCHHOW cTapleM, MUIIET U KeHIINHA: A 1 emy gecHy pvibauuna Ha Cesep-
Hom, 0obwira 12 wykws (KII: n. 10 00.; Hawu ywau na ezepo pvibauums Ha 6Cro
secny (KII: 1. 5).

He Tonmpko HE0OX0MMMOCTE CMEHUTH HCTOIICHHYIO ITOYBY TIOJIEH M OrOpOIOB Ha
TUTOZOPOIHYIO 3EMITIO, HO W JKeaHHe 000COOTIEHHS «HAILIETO» MHpa OT «HEHaIlIe-
ro» (one k Hamwv npuxoounu — KIT: 1. 10) meproquyecku 3acTaBIISIOT CTAPOBEPOB-
CTPaHHUKOB MCKAaTh HOBBIC MECTA JKUTENBCTBA: Omnpasiamca Ha HO80 MeCHo 6ce,
coscem (OJI: 1. 31 00.); xoounu na cmapo mecmo xapmosku oepebams (OJ1: 1. 33);
mwl orcunu Aro (TIEPBYIO) 6echy Ha Hosom mecme 6 cecmpunail uzoe (K3 7106: 00.).
[Tpu BBIOOpPE MecTa OMUPAFOTCS HAa CBOHMCTBEHHYIO MM BOJIO ciydast: Ocmarosu-
aucy no acpeduro scums Ha ozepe (OJL: 1. 12 00.). [lepepenuth MOXKET TOXKE TONb-
ko obmuHa: 9. Xoouwm, ece cobpamu 6 uzOywike, myoa examv po30yMaiu.
10. Iowwnu na /lynaesy uckamo mecmo (OJI: 1. 30 00.).

Taxoit 00pa3 >KU3HU IO IJIEYY TOJIBKO CHJIBHBIM AYXOM, HCTHHHO BEpYIO-
muM. B OJI BooO1Ie HEeT HM OJHOM KaI00BI Ha TATOTHI JKA3HU, BO BCEM €TI0 aB-
TOp BUAMT Omarocts boxbero Mupa, otMeuast IpKuM MeTaQOpPUIECCKIM S3BIKOM
MaJIeHITNe TIEPEMEHBI B HEM: 3a4any NACWUHKU NOSAGAAMCS — O TasHUU CHETa
(1. 5); 3auano om bepeca omwvedams ned (1. 14 00.); y porcvl nocreoHu nepoiiuKu
sauanu 8vixooums Ha Kypewkax (1. 16); eeuepom 30pa wunko eopena (1. 20);
KOKYWUYKA 3aKOK0BANA, 2a2apa 3apeged, cKkeopuuk npuiemen (1. 25 00.); nue-
Huya ana 3avena erezoumcs (1. 26); vy 6ewtHol nuteHuyvl Ha necke 2 KOJIOCKA
bouku svicmaguny <...> sumeHb ocb gvicmasnam (1. 27); 2 MaTuHUHKU HAWLIU
cnenvt (1. 27 00.) u ap. TekcT 1eMOHCTpUPYET MOTHOE YMHUPOTBOPEHHE, TapMO-
HUIO ITyCTHIHHOKUTEIS C OKPY)KAIOIIMM MHPOM — €AWHUYHBIC 3aMECUaHUs THUITA
noeoove 6wi10 wunko uyedxcono (1. 7), gemep, mopos necmepnumoui (1. 23 00.)
WIIH a 8euepom OblIo cmpauHo u 8 vizoe cudems (1. 13) — NHIIL TOAYEPKHBAIOT
00IIyI0 OJIAarOCTHYIO KapTHHY.

Boxuii Mup paciBedeH SpPKHMH KpacKaMH: a JieH ees[de] cuneya ceemem
(1. 19); bepesnux 3azenenenca (1. 26); zemnenuxa dereya u yeemem (1. 16); no
aecy wunko cune cmano (1. 7); cuee aceamoti (1. 12 00.); y eopoxy 4 ceemouka
yeuoeau (1. 16 00.); ozepo cmano neeo (1. 29 00.); ara nuienuya 3auena ceecmu
(1. 31) m 1.a. OH MopakaeT TAPMOHHYHBIM YCTPOHCTBOM, TJI€ BCEMY CYIIEMY
HaxomuTcs cBoe Mecro: 0. XKapko. Cyboma. Mul napet domomwidcunu, 3a o3e-
POM Med8edb 3auy08 cvel y Kyaemku, pena cxooum (1. 16); JJooscunok won 0oneo,
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o2ypuux pocwcsen. Mol wucmuiu Mecmo JeH cliams. Ympom KoKyuieuka KoKoad
(1. 17). Aniodeo3oM 0OIIEr0 YMHUPOTBOPEHHUS 3BYYMT 3amuch 3a 4 mast 1917 r.:
Hoorcunox u menno. Eumens acnemcxotl noceeau. O3epo 6e3manosa 8okpye oowve-
xanu. Ha osepe ymxu naasarom, u xocauu moxyiom, u moi e3oum (1. 15).

[TomHOE TIpHHSATHE 3TOr0 MHpa BBIpaXkaeT OOWIIHE JIEKCUKH ¢ cypdukcaMu
cyObeKTHBHOM OIeHKU: Yeprunvku ymouku npuiemenu (1. 8); 12. Acno u ma-
aenxo npumaeno. 13. Ilomaeno na cornviuke wunxouxo (13 00.); 20. Beuepom
ooarcuk. 21. Beopwvuuko (18 00.). B oOmmpHBINA CIACOK JTEMHHYTHBOB y CTapiia
TaKXe BXOJIAIT: OeHeK, OOPOK, NePLIUKO, NIeUUHKA, CHONUK, MOPOYeK, MOPOYOK,
XONI0OOK, 100K, 6eMPOK, OYPAHUUK, UYEPLIMYUK, OONCHCUUOK, CHENCOK, CHeMNCU-
HOUYKU, KOKYULeYKd, CUHOYKA, TMYPNAHYUK, CKBOPYUK, MOHEHbKOU, MOHUCEHbKOL,
MATUCEHBKOT, PeOeHbKOU, MAKOHbKOU, HCAPKOHLKO, XOJIOOHEHbKO, CbIPEHbKO U
MHorHe np. [a’ke y TIaroioB OH HPUBOIAHUT «CMSTYCHHBIE» (OPMBI THIIA HO-
epemaueano (1. 10); ¢ ympa 3auano sacunusams (1. 4 00.); noxanwieano <...>
Ha coanviuke (1. 5); cueocoxk nonopowun (1. 3); ommenauno (1. 23); 3auano
npumausams (1. 32) u ap. OTpaxas c1adyro HHTCHCUBHOCTh JIEHCTBHI, COCTO-
SIHUM W/WIH WX KPaTKOBPEMEHHOCTh, HAOOIaeMbIe IM B PEajbHOCTH, CTapell
TEMH K€ CPEICTBAMH CMATYAET OIEHKH HETAaTHBHBIX SBJCHUH (Henacvuye, mo-
PO3uK cpedueli; Mopo3 cuieH, Oypanyux). Hannmuume momoOHBIX JIEKCHYESCKHX
¢opm B crapoobpsimueckux TekcTax JI.H. TIpriib XapakTepusyer Kak UX CKpbI-
TYI0 TOJIEMHYHOCTh — TaK YTBEPKAAETCS MBICIB, UTO TO-O0KECKH (MCTHHHO
MPaBWIGHO, B IIOJTHOM COTJIACHH C BOXXbUM MHpPOYCTPOMCTBOM) MOTYT KHTh
TOJIBKO TIocnenoBarenu apesienpaBociasus [39. C. 153, 156]. U ato kauecTtBO
TEKCTa TaK)K€ MOXKHO CUMTATh IpOsiBlIeHHeM camocozHaHus CJL.

JleTonuciy BTOpUT KeHIMWHA: Sfcubiu u eecenwviii Obll Ofe[Hb 6enu-
xomfyJuenfujxa Ieopeuss (KII: 1. 9 00.); BPepesuuuxu odesaromces, u mpagra
seneneem (KII: 1. 10); écsaxu nmawauxu Haremenu u pasna 3aneau (K3 7106);
Mbl cOOUpaemcs umu ceemv HA peyunKy Ha mecma arobesnas (TaM ke, 1. 00.).
CHucok ee JEMHHYTHBOB TOXE IOCTATOYHO IPEICTABUTEIICH, XOTS OTYACTH
WHON TEMATUKHU: KYPOUKU, NeMmYUIOK, YbINYWKU, 2071Y00UKA, OBCAHOUKU, KOKY-
wieuka, poloKka, nmuyka, bepesHuuex, CHeHCoK, YI04Kd, C1e00K, AKOWUYKO, mye-
couex, eeuepkom, eeyepouxkom, Manuuxa, Onuyxa, [lpaxcerowika n HEKOT. Jp.
HmeroTess U CBUIETENHCTBA TAPMOHUYIHOTO COCENCTBA MHpa JIIOICH ¢ MPUpPOI-
HBIM MHUpOM: [Ipunemenu cunouku u 08cs [HOuUKUJ, a mvl ¢ omuell cHe2 Memanu
6 noepebs (KI1: . 12).

OnHOBPEMEHHO JKEHCKHE 3aIHACH SBIAIOT TPAaru3M MHPOOIIYIICHNUS, TaK KaK
OTJIMYAIOTCS BRIPAKEHUEM IIeYalli, TOCKH, TPEBOTH, YyBCTBA ONMHOYECTBA: d 5
ocmanacs ooua kpyeoms (KII: 1. 6 00.); ¥ max s nucwacmuas ocmanacs ooua.
Bce muns ocmasunu — mue monepo 2opkas swcusHv. [lenv u Hows cmpaodaro u
eopxus cae3vl npoausaio. He 3naro, kak scumo u Kyoa ceoro 21agy npuKkioHums
(K3 31); B amom 200 nexmo 6 3my CmapoHKy He Oblean, u NUCUM Hem HUYUBO
(K3 36: n. 4). [Tonpyra numer Haranwe: Ho s 3nato, scums 6am CKyUHOBAMA
00HeM, nomomy u max s nuwy. Ckyunasama... 6ce 200d, 0COOUHO BeCHOIO, KO-
20a 6ce NMAWIKY 3anarom, MHe U 30ect Ovleaem MmsaNCKoO U 4acmo niayy u npax-
aunaio ceoro acuzkb (JK3 17). OTyasHHBIC Pa3MBINUICHAS O CyIh0e 3ByYar B
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pane XK3: 3auem sca s moavka na benviii ceéem paounacs... (K3 34: n. 1). U Bce
paBHoO: Boea padu mepnay ewe cmuperue (K3 22).

[peskne Bcero ¢ JKEHCKUMH TEKCTAMH B CHITY WX AMOLIMOHATBHOCTH CBS3aHO
MPEAIyBCTBHE CKOPOTO KOHIA: M maks moe cpoye eugyem, 4mo NOCAeOHIO BeCHY
6ce dicusem, a 60U Opyzoll He cmpemums, He dcums, a moavko niaxams (KII:
1. 9 00.). bru3kue 1Mo conepKaHNI0 MBICIH 3BY4YaT M B IPYTUX BapHAIMAX: d Op)-
eyio Tlacxy ecpemums npudemcs unu Hem (KI1: 1. 5 00.); 0o dpyeoii doscusy unu
Hemw — edun I cov 3nam (JK3 7106). B ¢Bs3M cO CKa3aHHBIM IMOKa3aTelbHA 3aIiCh
0 CIIeIYIOIMIEeM COOBITHH KaK OJHOM W3 BaKHEHIIHNX IpoILIemmero roga: Emom
200v Mcya anpens 12 npossunacs HO8As 36e304 C IYHAMU, HUUZBECHO YMO U300-
pasyem (KII: 1. 1). Beipakerne 3cxatanoruzma B OJI — TONBKO B MPHUITHCKE HA
MTOCTIeTHEM JIUCTE THEBHUKA: [1ocube sepe éepa nozude (11. 36 00.).

Takum 00pa3oM, OBITOBbIC TAMSTHUKH 3amMOYHOM (THYHOBCKOW) CTapood-
psamyeckoit komiekiuy apxuBa TOKM siBUIHM HE TPOCTO TITYOOKO PETUTHO3HBIX
JMYHOCTEH, HO, YTO Ba)KHO, YKUBBIX JIFOACH — CO CBOMMH IIEPEKUBAHISIMI, COMHE-
HUSIME U CEpICYHBIMH TaifHAMH, M 3TO JENaeT WX OMmKe HaM M COBPEMEHHOM
snoxe: Crxoaxa Egumne nem — 61 200, cxoaxa Tanke nrem — 36, a ckonxa beame-
cogy nem — 29. I'oe mou 200bi, mMou manadvls, 20e ma oOu yiemenu OaneKd
me...<...> (K3 27); Ha mens nadesca Kpenka, Heumo HUKAMy st HU CKAHCY, HO Mibl
cmompu Hu naovieuou (OK3 28). Otiaryaer ux cuiia Jyxa, KOTOPYIO SPKO OTpasmiia
B CBOEM IIMCHME BBHIIIEMIAs B MHpP crapooOpsnka: Kowewna, si Obl dicenana,
ybmoobwul 6vl, Hamawa, evixaounu, Ho ab emom, KaHewHa, nucamos becnanesua,
NOMOMY YMO 8aC OMMY008a NAPAXoOHOU Yankou He svimeruus (JK3 18).

BriBoabI

[IpuxoanTcst cormacuThesl, YTO JHHTBUCTHYECKOe mccnenoBanue PSAJI comps-
KEHO ¢ OOJIBIIUMH TPYJHOCTSMH B CHIIy OCOOOH CIIOKHOCTH TIpeMETa aHAJIN3a,
TpeOYIOMIEero MPUBICICHHST Pa3HOPOJHON HH(POPMAIIUU U3 Kpyra CMEKHBIX TyMa-
HHUTApHBIX HAayK U JOITYCKAIOMIEr0 HHTEPIPETAMOHHYIO BAPUATHBHOCTH MaTepra-
ma [7. C. 118]. Tem He MeHee MPOBEACHHBINA aHANM3 MTOKa3al KaK MPaBOMOYHOCTb
m3ydenns KAJI mo mamsTHHUKaM OBITOBOTO CONCPIKAaHUS, TaK W PasHYIO CTEIeHb
OTPaXCHHOCTH PEIIMTHO3HOTO MHICKypca B TEKCTaX pPasHBIX jkaHpoB. Hambormee
TIOJTHO OH BBIPaYKEH B TEX M3 HUX, I7IC WACT CAMOIPE3EHTANNS MUIITYIIETO, — THEB-
HHKAaX, MChMaX, JIMYHBIX 3aFCKaX, B TOM YHCIEC WHTYUTHBHO-OCCCO3HATEBHBIX
npobax repa 1 YepHuI. HIMBHyaTbHBIC XapaKTEePUCTHKH aBTOPOB 3aITiCei, 00y-
CITOBIICHHBIC TCHACPHO-CONUATIBHBIMA W TICHXOJIOTMYCCKAMH (DaKTOPAMH, TaKKe
BIMSIOT Ha YPOBEHB IPUCYTCTBHS PEIIMTHO3HOIO Hayajda B CO3IAaBAEMBIX HMH
TEKCTaX — 3eCh TOCTATOYHO COCNAThCs Ha OECCTPAaCTHO-KOHCTATHPYIOMINHA Xapak-
Tep UIJIOKEHUS (hAKTOB U COOBITHIA CTapIieM (IIpH €ro OJHOBPEMEHHOM YMHPOTBO-
PEHHOM JFO00BaHWM BOXKBMM MHpPOM) M Ha BBIPRKCHHYIO SMOLMOHAIBHYIO pe-
(DIIEKCHBHOCTB TIO OTHOIIECHHIO K OIICHIBAEMOMY Y YKECHIIHH.

Bce nnentudunmpyromnme 1aHHoe KOH(ECCHOHAIBHOE COOOIIESCTBO PU3HA-
KU, BBISIBJICHHBIE B TEKCTAaX, CBS3aHBI APYT C IpyroM. Tak, mapeunanvhocms Kak
OCHOBOIIOJIATAIOMIEe KaueCTBO CTapOOOPSIIECTBA, MOPOKICHHOE M3HAYAIHHOM
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OITIO3HUIIMEH TTOCIICIOBATEIICH APEBIIECTIPABOCIIABHS IT0 OTHOIICHUIO K OPHITHATIBHON
HOBOOOPSITYECKOM MPAaBOCIABHONW HEPKBH, MPEATIONAraeT CaMOPETYIISIIHIO TyXOB-
HOH M (DPU3HUYECKOW JKU3HH OOIIMHHUKOB — CAMOOOCHAMOYHOCHb OSCIIONOBIIEB 1
HEH30€XKHYIO B YCIIOBUSX 000COONEHUS 3amkHymocmsp. OIIyieHHe COOCTBEHHOU
M30pPaHHOCTH KakK 0coOO0H CBsI3M ¢ borom murtaer obocmpentoe camocosHarue cra-
POOOPSIIIIEB U OOYCIIOBITMBACT MPAOUYUOHATIUZM VI OTHOBPEMEHHO 9CXAMONI0UIM
KOH(ECCHOHAIBFHON TpyNITel. Bce Ha3BaHHEBIEC MTPU3HAKH IIPOSBICHBI TEKCTOBO TEM
WJIA WHBIM CIIOCOOOM: OCOOBIMH JICKCEMaMH, TpaMMaTHIECKAMH (hopMaMu, rpadu-
YeCKH, OMHCAHMEM JIUII CBOETO KPyra U UX NEATENFHOCTH B KOOPAMHATAX IIPHPOLI-
HOTO BPEMEHH M OCBOSHHOT'O ITOCBSIIICHHBIMH IIPOCTPAHCTBA MM K€ CKPBITOH MO~
JIEMUYHOCTBIO, TIPESATIONATAIOIEH OTPpaskeHUE TONBKO IMOJIOKUTEIBHBIX CTOPOH OBI-
THSI B 3TOM OIMCAHWM, KOTIA «3€MHOE XPAaHUT AWCTAHIIMIO IO OTHONIEHHIO K ca-
KpaJILHOMY, HO OHO OKAa3BIBA€TCS CONPHYIACTHO K TPAHCICHACHTHOMY, KaK ITPOM3-
BomHOe mociegaeroy» [39. C. 153].

[IpuMeHuTENbHO K YKa3aHHOW BBINIE HAEE TPEXYACTHOW CTPYKTyphl SLJI,
nponeknapupoBannoii  FO.H. KapaymosiM, mapkepamu CAJI Ha BepOanb-
HO(TPaMMaTHKO)-CEMAaHTUIECKOM YPOBHE BBICTYHAIOT JEKCHICCKUE CIMHUIIBI C
KOH(ECCHOHAIILHO HarpyXeHHBIM 3HaueHueM (HMcyc, Pooicecmeo, bpamey, om-
ye), IMUPOKOE BapbUPOBAHUE 33 CUCT KHIKHO-IIMCHMEHHBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB
(Howpw, e3zepo, enacoaums, dechuya, cutvHAI O, 6mopblﬁ), BIIQJICHHE HOPMaMH
MOJTYyCTaBHOTO MuchMa. K dHCIy NpPOSBICHHBIX B 3aMCAX TPaJUIMOHHBIX
IIEHHOCTEH CTapooOpsIdecKoro Mupa (KOTHUTUBHBIA ypoBeHb S1JI) oTHOCATCS
YTBEpKICHUE PAaBEHCTBA BCEX WICHOB KOMJICKTHUBA, CEMEHHOM ONM30CTH €IITHO-
MBIIUICHHUKOB, TIPH3HAHNE aBTOPUTETOB TOJNBKO B IDIAHE TyXOBHOCTHU (omue —
0 HACTaBHHKE), BEICOKOH 3HAYMMOCTH IJIS YEJIOBEKa TPyHa, KHUKHOCTH, CBS-
IIEHHBIX TEKCTOB, OCO3HAHHOW HEOOXOINMOCTH HEYKOCHUTEIBHOTO CIIEIIOBAHMS
BCEM pENUTHO3HBIM KaHOHAM, HAIPHMEp IOMYCTHMOCTH TOJBKO ITaCCHBHOM
(hopMBI OXOTBI, JOOPOBOIBHOE BO3JIOKEHHE Ha ceOsl QYHKITUA OOIIMHHBIX (T10-
MECTHBIX, CEMEHHBIX) XPOHUKEPOB. 3aJaddl COXpaHEHUS CaKpalIbHOTO IMpo-
CTpaHCTBa dpegrezo bnazodecmusl, BRIpaXaloe OTPaKeHHBIE, Ha HAII B3TJIAL,
B 3aIHCSAX MHTEPECHI, IEIENONAaraHusl MAIIYIIINX, COCTABIAIOT MParMaTHICCKHHA
(MoTHBaIMOHHBIN ) ypoBeHb KAJI.

Xotsl maHHas CTPYKTYpa BEBIIBICHA HA MaTepualie MPEeHMMYIIECCTBEHHO IBYX
KoHKpeTHBIX CSJI, ectp OCHOBaHUS BBISBICHHBIE NPU3HAKU COOTHECTH M C
ob6obmenHoi SJI crapoobpsiaia.

CnMcoK coOKpaleHHui

K3 — xenckue 3ammcku; KII — Kuura nacxanbHast; KSJI — koHdeccnonanbHas s36IKOBast JTAY-
HocTh; HeXSJI — HexpucThanckas a3pikoBas JmdHocTh; OJI — OcrpoBroit neromucery; [T —
npaBociiaBHas s3bIkoBast JMuHOCTh; PITLI-S1JI — s3pikoBast nuyHOCTH mpencraButenst Pycckoit
npaBociaBHO 1epksy; PSJI — penurnosnas saeikoBast auunocth; CS1J1 — crapoobpsimueckast si3bl-
KOBast IMYHOCTh; XSJI — XprCTHaHCKas sI3IKOBAst JIMYHOCTR; S1JI — A3bIKOBAst TMUHOCTb.
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HappaTtuBHasi cTpyKTYpa KHUTH-HTPbI
KaK Pa3HOBHHOCTHU rHIlepHAppaTUBa
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Enena AsexcanaposHa MopkBuHA
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AHHOTauus1. PacKpbIBaIOTCsI MOHSTHSI HAPPATHBA, €r0 MPOTOTUIHNYECKON (opMbI
U TUIEPTEKCTOBOTO HappaTHBa KaK MHTErpPalliy TUIEPTeKCTa U HappaTuBa. PaccMat-
pHUBaeTCs KOHLETIMS TUIEPTEKCTOBOM KHUTH-MIPBI, IIPOCICKUBACTCS 3BOJNIOLUS €€
pasButua. Ha npumepe npoussenenus Paiimona Keno «Cka3ka Ha Balll BKyc» aHaIH-
3UPYETCsl [IOBECTBOBATENIbHAS JIMHUS KHUTH-UIPbl KaK JIMTEPAaTypHOro THIIEpHAppa-
THUBA, ONPEJEISIOTCS 0COOCHHOCTH €€ CTPYKTYPHOM OpraHM3allii U BBISBIISIOTCS €€
n30Mop(HbIE XapaKTepUCTHKU. Pa3paboTana M onucaHa HappaTHBHAs CXEMa KHUTH-
UTPBL.

KiroueBble cjioBa: HappaTHB, HAPPATUBHAS CTPYKTYpa, IPOTOTHII, I'MIEPTEKCT,
runepHapparuB, kaura-urpa, Paiimon Keno, YJIUIIO, HenuHeiiHOCTD, HappaTUBHAsS
cxema

Jas untupoBanusi: Mopksuna E.A. HappaTuBHasi CTpyKTypa KHUTH-UTPBI KaK pa3-
HOBMAHOCTH rurnepHapparusa // Bectauk ToMCKOro rocy1apcTBEHHOrO YHUBEPCHTE-
ta. @unonorus. 2023. Ne 81. C. 113-131. doi: 10.17223/19986645/81/6

Original article
doi: 10.17223/19986645/81/6

Narrative structure of the gamebook as a hypernarrative

Elena A. Morkvina'

] . . . . .
University of Tyumen, Tyumen, Russian Federation, e.a.morkvina@utmn.ru

Abstract. The article describes the research of the narrative structure of
gamebooks as an example of hypertext fiction. The aim of the research is to analyse
the storyline of Raymond Queneau’s gamebook “A Story of Your Own” as a literary
hypertext narrative, to define the peculiarities of its structural organization and to
come up with a narrative scheme of the gamebook. The methodology of the research
is based on the narrative analysis predicated by the invariant narrative scheme offered
by William Labov and Joshua Waletzky. The research novelty lies in the fact that for
the first time a narrative analysis of a book-game is carried out taking into account its
narrative and hypertext characteristics and the hypernarrative structure of a book-
game is described and presented in the form of a scheme. The article dwells on the
notions of the narrative, its prototype form and hypertext narrative as being a
combination of hypertext and narrative. The author also defines the conception of the
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hypertext gamebook, follows its evolution. As a result of the analysis of Raymond
Queneau’s minimalistic gamebook, the author identifies following isomorphic
characteristics of a gamebook: nonlinearity and variation of the plot structure,
fragmentarity and interactivity (the dialogue between the author, the reader and the
text). The gamebook narrative structure utilizes all the narrative components
(Abstract, Orientation, Complicating Action, Evaluation, Resolution, Coda), but there
are some deviations from the scheme of the prototype linear narrative such as the
combination of all narrative components in one, the substantial repetition of a
component, the implementation of a component in a different textone, elimination, the
presence of narrative polycomponents and their discontinuity, the implementation of a
new component of Evaluation by the reader. All these deviations fulfil their definite
functions inherent in the game-book. The gamebook structural abnormities are
explained by the hypertext strategy of the narration and by interactivity. They create a
new fiction space with numerous textual branches, make it possible to expand and to
restrict the framework of the narration, boost the narrative dynamics and encourage
readers’ activity. As a result of the research, the gamebook narrative scheme has been
devised and described. This scheme includes potential authorial variations and it can
be applied as the basis for the analysis of all kinds of hypertext narratives.

Keywords: narrative, narrative structure, prototype, hypertext, hypertext
narrative, gamebook, Raymond Queneau, Oulipo, nonlinearity, narrative scheme

For citation: Morkvina, E.A. (2023) Narrative structure of the gamebook as a
hypernarrative. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk
State University Journal of Philology. 81. pp. 113-131. (In Russian). doi:
10.17223/19986645/81/6

BBenenmne

Kak opraHn3oBaHa MMOBECTBOBATENbHAsI CTPYKTYpa XyJOKECTBEHHOIO IPO-
M3BENICHUS M KaKuM 0o0pa3oM MOXKHO H3BJIEYb M3 TEKCTA 3AJI0KEHHYIO B HErO
uHpopmaii? DTH BOIPOCH PACCMATPHBAIOTCS B PaMKax HAPPATOIOTHYSCKUX
MCCIIEIOBAHUI, HAOUPAIOIINX BCe OOIBINYIO MONYIApHOCTh. HecMoTpst Ha 10m-
Ui TyTh CTAHOBJICHWS HAPPATONIOIMU KaK JMCLHUILIMHBI, OCHOBHOI OOBEKT ee
aHanM3a — HAPPaTUB — HE MONYYHJI 10 HACTOSIIEr0 BPEMEHH HCUEPIIBIBAOIIETO
OIMUCaHHS B CHIIy €r0 HEOJHO3HAYHOCTH W MHOTOIPaHHOCTH, BBIPAXKaeMOH, B
YAaCTHOCTH, B MOSIBJICHUH HOBBIX OPHTHHAIBHBIX 00PA3IOB JHUTEPATYPHBIX TEK-
croB. HappaTuB CTpeMHTENBHO MEHSET CBOKO MPHUPOAY, MMOABEPrasich TpaHC-
bopManusaM CTPYKTYpbl, CEMAHTHKH, PArMATHKH, U PACIIUPSIET OAHOBPEMEHHO
chepbl CBOETO HCITOb30BAHUS.

HappatuB u runepHappaTus

PaszHooOpasue GopM u cTuiel HappaTHBa CTAHOBUTCS NPHYMHON pacxoxie-
HUSI MHCHHUH B OTHOIICHHUH €ro neuHuImN. VICXOMHBIM SBIISIETCS O peeicHuE,
npemiokenHoe Jlxepanbaom Ilpuncom B «CioBape Happatoiorum» (1988).
ABTOp paccMaTpuBaeT HappaTUB KakK «Iepefady OJHOTO N OoJee pearbHBIX
WIH BBIMBIIIICHHBIX COOBITHH, O KOTOPHIX PacCKa3bIBAIOT ONUH, IBa I He-
CKOJIbKO (0oJiee Wil MeHee SIBHBIX) IIOBECTBOBATENICH OHOMY WJIM HECKOJIIBKHM
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(Gonee i MeHee SABHBIM) anpecatam» [1. P. 58]. B Teopuu HappatuBa, Happa-
TOJIOTHH, BBIIENSIOTCS CICAYIOMINE HanOolee CyleCTBeHHBIE TPU3HAKH Happa-
THBA!

1. YHHBEpCcaIbHOCTD: HAppaTHB MOXKET (YHKIHMOHHPOBATH B BepOaIbHBIX
(YCTHBIX ¥ TUCBMEHHBIX ) U HEBEPOATbHBIX CEMHOTHICCKUX CHCTEMAaX.

2. laBapmaHTHAs CTPYKTypa: HAppaTHB COXPAHACT EIUHOE SAPO IPH TPAHC-
dbopmarnmsx.

3. Hamame Tpex KOMIOHEHTOB: paccKa3dnka, caMOro HappaTHBa U ajpeca-
Ta, TaK KaK HappaTUB aHAIU3UPYETCS C TOUKU 3PCHUS CO3IAHUS M BOCTIPHSITHSL.

4. UyBCTBUTENBHOCTh K «M3MEHYMUBOM M MOABUKHOW MTPHUPOIE YETOBEIECKON
PEaNBbHOCTH, TaK KaK [HappaTWB] SBISETCS YacThIO 3TOM peambHOCTH...». Hap-
paTus, o muenuio M. Bpokmeiiepa n P. Xappe, «ieficTByer Kak 0co60 rHbKas
moxenb» [2. C. 39].

MpI mOHMMaeM IOl HappaTHBOM TEKCT Kak (popMy HMHCEMEHHOH KOMMYHH-
KaIli¥, KOTOPBI ITOBECTBYET O PEaNIbHBIX WM BBHIMBIIUICHHBIX JIOTHUSCKH CBSI-
3aHHBIX COOBITHSX, W HCIOJB3YeM ITaHHOE OIpEe/IeIeHUE B XOAE aHajm3a JIUTe-
paTypHBIX TEKCTOB.

JIMHaMIYHOCTD M THOKOCTh HappaTHBA BHI3BIBAIOT CTPYKTYPHBIC W CEMAHTH-
YeCKUEe W3MEHEHUS HICaIbHOrO (WM TPOTOTUIIUYECKOTO) TEKCTa-HappaTHBa.
[Iporotun sBisIETCS MO OTHOMIEHUIO K APYTUM dIIEMEHTaM (B JaHHOM CITydae
TEKCTaM) SOPOM H OINPEAENSICTCS KaK «SOWHUIA, TPOSBIISIIONIAs B HANOOBIIIEH
CTEIEH! CBOKMCTBA, OOIIKE C APYTHMH SIUHHUIIAMU JaHHOW rpymiby [3. C. 140].
[IposiiieHne TPOTOTUITMYHOCTH 3aKitodaercs, 1mo MHeHuio J[x. Jlakodda, B
TOM, YTO LEHTPAJIHHBIC WIEHB KaTETOPUU MPOSBILIIOT MHBIE KOTHUTUBHBIE Xa-
PaKTEpPUCTHKH, YeM HEICHTpANbHBIC, YAaJIeHHBIC: OBICTpee OMO3HAIOTCA, Jalle
YIIOTPEONSAIOTCSI, YCKOPSIIOT pEIIeHIE BCIYECKUX 3a/ad, CBS3aHHBIX C HICHTH-
¢ukanmeit [4. P. 32]. Oror dakrt mo3Bonser, cormacHo K.A. AHmapeeBoid, wc-
MOJB30BaTh MPOTOTUN KaK A(P(PEKTHBHBIA HHCTPYMEHT aHAIM3a OTKJIOHCHHMA
HappatuBa [5. C. 121]. B kauecTBe HappaTWBHOTO MPOTOTHIIA BBICTYIAET, 1O
yrBepxkneHuto K.A. AnapeeBoid, «OpriuiranToBas cxema» («diamond schemey)
V. JIaboa u JI>x. Banerckoro, koropas n300pakaeT HHBAPUAHTHYIO CTPYKTYPY
COOBITHS U BKJIFOYACT IIECTh DJIEMEHTOB — HAPPATUBHBIX PyHKIUH (pHC. 1):

1. Pestome / CymmupoBanue cutyaruu (Abstract): 3akmouaer B cebe cyTh
pacckasa.

2. Opuentanms (Orientation): ompenensieT BpeMs, MECTO, JICHCTBYIOIIMX
T, UX NEWCTBHS MIIM CUTYAIHIO U MOXKET BBOIUTHCS B Hayajie HAPPAaTUBA I
B IPYTHX €r0 YacTsX.

3. Ocnoxwusromiee coobiTre (Complication / Comlplicating Action): o6pa3sy-
€T PO HappaTHBa M BKIIOYAET B ceOs1 0OBIYHO HECKOIBKO COOBITHH.

4. Onenka (Evaluation): ucmonb3yeTcst aBTopoM (HappaTopoMm) il 0003Ha-
YEHUSI CaMOro CYIIECTBa, BAYKHBIX COOBITHH HappaTHBA; IIPHOCTAHABIUBACTY
MTOBECTBOBAHME HA CAMOM ITHKE HAPSDKEHHSI 1 MHTEPEeCca YUTATENS 10 pa3perie-
HUSl CUTYallld; SBIICTCS BTOPUYHBIM DIIEMEHTOM CTPYKTYPBI U MOKET HaXO-
JIUTh BBIPAKEHHUE B PA3IMYHBIX (opMax (HAOJIOJCHHS, OICHUBAHNE CUTYAIIHH)
Ha IPOTSDKEHUH BCETO HAPPATHBA; H300pakaeTcs B BUAE PACXOISAIINXCS BBEPXY
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CXEMBI BOJH, YTO O3HA4YaeT BO3MOKHOCTH €€ MPHUMEHEHHsI Ha JI000H cTamuu
MTOBECTBOBAHMI.

5. PesynpraT mim Pemrenne (Resolution / Result): sBisiercst paspemaroniium
AIIEMEHTOM, OIIpENeIsieT Pe3yabTaT HappaTuBa.

6. Utor (Coda): 0603HauaeTCs KaK JOMOTHATEIBHBIN 3JIEMEHT (Tak KaK MHO-
THe HappaTHBBl 3aKaHUMBAIOTCS pEIICHHEM) B KOHIIC HAappaTHBa; BO3BpAIlIacT
MTOBECTBOBATENBHYIO TIEPCIIEKTHBY K HACTOSAIIEMY MOMEHTY; OTHEIsIeTcs OT Pe-
[ICHUS BPEMECHHBIMH XapaKTEpHCTUKAMH W HA CEMaHTUYECKOM YpPOBHE TEM
(akTOM, UTO YK€ HE IPOUCXOOHUT OMHCAHUE COOBITUH WM MPEICTABISIOTCS
COOBITHSI, TO3BOJISIIOIINE OTBETUTH Ha BOIPOC «UTO CIyIHIIOCH?», U OJIIOKHPYET,
CJIeIOBATENBHO, MTPOAOIDKeHHEe OCIOKHSIOMUX COOBITHH [6, 7].

Evaluation

Abstract

Puc. 1. «<HappatuBHas (6pwitranroBas) cxema» Y. Jlabosa u k. Banerckoro [6. P. 369]

HarnsanaocTh, YHHBEpCAaIbHOCTh M MPOTOTUIMYECKUN XapaKTep HappaThuB-
Hoi cxembl Y. JlaboBa u . Baserckoro nenaer ee mpaBOMEpHO MPHOPHUTET-
HOW M BBICOKOA((DEKTUBHON IJI HMCCIICAOBAaHUS OCOOCHHOCTEH CTPYKTYpHI H
CEeMaHTHKN WHHOBALMOHHBIX ()OPM TEKCTa, B YACTHOCTH JINTEPATypPHBIX Happa-
THUBOB, CO3IAaHHBIX C IOMOIIBIO THIIEPTEKCTOBBIX HHCTPYMEHTOB U (DYHKIIMOHH-
PYIOIIKX B CBOEM OOJBITMHCTBE B KOMITBIOTEPHOM AWCKYpce (MM MOTSHIHAIb-
HO TIEPEHOCHUMBIX B €T0 Cpeay), — THIEPHAPPATHBOB.

['umepHappaTB (MM THIIEPTEKCTOBBIA HAppaTUB) MPEICTABIACT COOOM
MPOOYKT COCOMHEHUS TPaIUIMOHHON MOBECTBOBATEIEHONW CTpaTerWMy — Happa-
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THBa — W TUTIEPTEKCTOBBIX TEXHONOTUH. PeKoHCTpynpoBanme TMHEHHOTO Happa-
THBA, OCHOBAaHHOTO Ha YIIOPSIOYCHHOM, ITOCIIEIOBATEIIEHOM H3JIOKEHUHU COOBI-
THH, TI0 MOJIEJH TUIIEPTEKCTa MPEBpaIIaeT ero B JeIEHTPHPOBAHHOE TOBECTBO-
BaTeNbHOE MPOCTPAaHCTBO. [lom rumeprekcToM MOHMMAaeTCs B JaHHOM CITydae
CTpaTerusi OpraHu3aliue SICKTPOHHOTO TeKcTa. B paboTax coBpeMEHHBIX aBTO-
POB THIIEPTEKCT OMPEAEIIIECTCS KaK TEKCT ONMPEACICHHON CTPYKTYPBI, IPEIIIoia-
rafomei BO3MOKHOCTh BBIOOpA ITOCIEN0BATEIFHOCTH BBIBEICHHSI M YTCHUS WH-
(dhopmariu, T.e. TEKCT HEeTMHEHHON CTpYKTYyphI [8—13].

[TpuMeHUTENBHO K TPaIUIHOHHBIM TEKCTaM, HECYIIUM B cebe MpU3HAKU TH-
MePTEKCTYaTbHOCTH, YHOTPEOISIETCS TEPMUH (JIATCHTHBIC» TUIEPTEKCTH [14.
C. 174]. O.B. [enoBa, ananu3upys pazIudHbIC TOIXOABI K OMPEICICHUIO TH-
MepTeKcTa, MOIEPKABACT, YTO TNIABHOE OTIHYNE DJICKTPOHHOTO THIIEPTEKCTa OT
OTAETBHBIX XyIOKECTBCHHBIX IMPOU3BEICHHUN C THIIEPTEKCTOBRIMH MPU3HAKAMH
COCTOHT B CTPEMJICHHH SIIEKTPOHHOTO INMHCBMEHHOTO TEKCTAa K SKCIUTNKAITHH
CKPBITBIX TEPEXOI0B W HEBO3MOXKHOCTH CYIICCTBOBAHHS ITOCIEIHErO BHE HX
cuctembl [15. C. 115]. Ha3BaHHY!0 OCOOEHHOCTH AJIEKTPOHHOTO THIIEPTEKCTA
MpPUHUMAET Ha CeOS M PECTPYKTYpPHPOBAHHBIA ITOCPEICTBOM THIIEPTEKCTOBBIX
TEXHOJIOTHI HappaTuB. B cTpyKTypHOM IIaHe THIEpHAPPATHB IPHOOPETAET ABA
00s3aTeNbHBIX KOMIIOHeHTa: 1) umH(popMamuonHsie eauHulpl (ME) (Tepmun
0.B. lenoBoit) (Takke UCHIONB3YIOTCSA 0003HaUeHHUs: TekcToH (3. Aspcer) [16],
nekcus (P. Baprt) [17], «kycku tekcray (T. Henbcon) [18])) kak 3akOHUEHHBIC
(parMeHTHl HH(pOpPMAITUH;, 2) THIIEPCCHIIKH, OCYIIECCTBISAIONINE CBSA3b M «CKa-
YOK» MEXIY MEPBBEIMH M 00ECICUMBAIOMINE IMPOLece HaBUTaluu. BrioueHme
0COOEHHOCTEH, CBOMCTBEHHBIX THIIEPTEKCTOBOMY IIPOCTPAHCTBY, JENAeT TUIIEP-
HappaTHB aHOMAJIEHOW W B TO € BpEMs YHHUKaIbHOW (HOpMOM JUTEPaTypHOrO
MIPOU3BEICHHS.

KHura-urpa u ee xapakTepucTHKH

@dopmy rumepHappaTMBa MPUHUMAIOT Pa3IHYHBIC JIUTEPATYPHBIC >KaHPHI
Oco0eHHO WHTEpPEeCHON IIPEACTABIIETCS TaKas KaTErOpHsS XYIO>KECTBEHHBIX
MIPOM3BEICHNH, KaK KHUTA-UTPa — CBOETO PO/ia TUIIEPTEKCTOBBIN JINTEPATYPHBIN
KBECT, CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKast M IparMaTHyecKas urpa, TIe YATaTellb CTa-
HOBHUTCSI TJIABHBIM T'€POEM, yJacTBYET B (DOPMHPOBAHUH CIOKETA M B 3aBUCHMO-
CTH OT IPHHUMAEMBIX UM PEIICHUH IepeMenaeTcss MeXIy OTAEIbHBIMA Mapa-
rpadamu.

Kauru-urper o0bequHSET CX0XKasi CHCTEMa MpaBWI. B cTpyKTypHOM IuTtaHe
OHHU COCTOSIT U3 OIpPEAENEHHOr0 KOJIMIECTBA IPOHYMEPOBAHHBIX pa3HOpa3zMep-
HBIX maparpadoB. Pa3mens! UTpoBBEIX KHUT OPraHW30BAHEI 10 HEpapXHIECKON
MOJICTIH B Pa3HBIX BapHaHTax €e peain3alyi. HaBuramws mo MpoOW3BEINCHUIO
HAUYMHAETCSI C IepBOro maparpada, rae 3agaeTcs HadalbHas pa3BHIKA IO THITY
«HAJICBO TIOWJCIIb... HANPABO MOWICIIb...», 3[eCh K€ (WM B TPESIAUCIOBHH)
YUTATEh NOIyJaeT HHCTPYKIUIO IO IMpouTeHwio. KakIpIil pasmen «pa3BeTBis-
€T» TIOBECTBOBAHHE C ITOMOIIBIO THIEPCCHUTOK (KOMITBIOTEPHBIX aJIbTCPHATHB-
HBIX «IOpOT» — IJIs DJICKTPOHHBIX BapHAHTOB, HAIIPABICHUN K 3aJJaHHOMY Iapa-
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rpady — uist OyMaXHOTO BapHaHTa W CKPBITBIX MEPEX0A0B) U PEIKO MEPEBOANUT
JIMHEWHO K JPYrod 4acTW KHHUTW. Pa3BUIKW MPUBOISAT YUTATENS K OJHOW HIIA
HECKOJIBKUM KOHIOBKaM. ClemoBaTenbHO, JTHHEHHOS HpOYTEHHE Iaparpados
HelelrecoodpasHo u co3naeT 3P(HeKT «pa30UTBIX» KYyCKOB TeKCTa. TONBKO B
ClTydae HEMOCIeOBATeILHON JTUTEPAaTyPHOH UIPBI YOAETCS MOHATh U OXBAaTHUTh
BCE CMBICITBI, 32JI0’KCHHEIC aBTOPOM.

OmnpenenuTs X0a COOBITHH YUTATEIIO-UTPOKY MO3BOJISIOT HE TOIBKO Pa3BHII-
KM TIOBECTBOBAHUS, HO M JOIONHUTEIBHBIC IIPABHJIA, KOTOPhIC HA3BIBAIOTCS HT-
pOBOI MeXaHWKOH [19] W MPHUCYTCTBYIOT B OOJBITUHCTBE COBPEMEHHBIX HIPO-
BEIX THIIEpHAppaTHBOB. K TakuM IpaBmiIaM OTHOCSTCS IapaMeTpsl repost (Ta-
kue, kak JloBkocth, Cuia, Y mada, Yectsh, CoBecTh); HHBEHTAPh; JTUCT TIEPCOHA-
xa (xopmuT, character sheet), rie omucaHbl XapaKTEPUCTHKH MEPCOHANXA, KITFO-
YeBBIE CIOBA (TPUTTEPHI), HMEIOIINECS MPEAMETH M WX YHCIOBBIC 3HAUCHIS,
TeHEepaTop CIIYYalHBIX ducell (KyOMK, UTpaJIbHbIe KOCTH), KOJOBBIC CIIOBA HITH
TIpeIMETHI U Ipyrue TexHonoruu [19].

[lepBBIMH W3BECTHBIMH 00pa3laMH TUIIEPTEKCTOBBIX KHHUT-HTP CUATAIOTCS
TMTEpaTypHBIE Ta3Nbl apreHTHHCKoro nucarens Xopxe Jlynca bopxeca. B ero
HEJIMHEHHBIX pacckazax «AHamu3 TBopuectBa [epOepra KyaitHay (1941) u
«Can pacxomsimuxcs Tpormok» (1941) moBecTBOBaHWE OPraHH30BaHO CIIEIYIO-
oM 00pa3oM: «...Tak BOT, B kHHUTe [lfoit [IaHa peanu3yroTcs Bce 3TH [BEposT-
HBIE| HCXO/IbI, ¥ KQXKIBIK U3 HAX JAaeT Hadajao HOBBIM pa3Biukam. MHorma tporm-
K{ 3TOrO JTAOMpPUHTA MEpeceKaloTCs: BbI, HAIPUMED, SBWINCH KO MHE, HO B Ka-
KOM-TO W3 BO3MOXKHBIX BapHaHTOB IPOILIOr0 BB MO Bpar, a B HHOM — MOM
apyr» [20. C. 356]. TlogoOHbBIE 3KCIIEPUMEHTHI ¢ XYA0KECTBEHHBIMU MTPOM3BE-
JICHUSMH TPOBOAWIO OObeqUHEHHE (PaHIy3CKHX IHCATelNeld W MaTeMaTHKOB,
ocaoBanHoe Paiimonom Keno m ®pancya Jle Jlmonne B 1960 ., — VJIUIIO
(«MacTepckas MOTEHIMAIBHOM TuTepaTypbi») [21. C. 246]. CBoel 11enbI0 yiIH-
MUCTHI CUNTAJH «IIPeIaraTh IMACATESIM HOBBIE «CTPYKTYPhD» MaTeMaTHYECKO-
ro XapakTepa WM BBIIYMBIBATh HOBBIC HWCKYCCTBEHHBIC WM MEXaHHYECKHE
MIPUEMBI, TIOMOTAIOIINE JIUTEPATYPHON nesTenbHocT...» [22. C. 517]. Vyacr-
Hukd YJIUIIO mocTaBuivM Ha MaTeMaTHYeCKHH (QYHIAMEHT HICK XyIOXKe-
CTBCHHBIX TUTICPHAPPATHUBOB, MIPEICTABUB €€ B BUC CIIOKHONH MaTeMaTHICCKON
cxeMbl — rpada ¢ oudypkanusmu (pasBmikamu) (ot jnar. furcatus «pa3aBoeH-
HEIA»). [lox mociieIHIM TTOHUMAJICS TEKCT, TTO3BOJISIFOIIMA YATATEI0 Ha KaX-
JIOH Pa3BHIIKE CaMOCTOSATENILHO BBIOMpaTh myTh [21. C. 265]. Cpeau mepBbIX
BETBSIIUXCS TBOPCHUU YIHITICTOB, TAE YATATENb IOIyIaeT BO3MOXKHOCTE CBO-
0O/IHO BEIOMPATH U CTPOHUTH CBOE Mpom3BeaeHue, obun «Cent mille milliards de
poémes» («Cto ThIcSY MUUTHApAOB ModM») (1961) m «Conte a votre fagon»
(«Cka3ka Ha Bamn BKycy») (1967) Paiimona Keno. B. KuciioB ormeuaer, 4To uH-
tepakTuBHBIE OMBITE YJIUIIO nemoHCTpHpYIOT M3MEHEHNE aBTOPCKOTO M YU Ta-
TEJIECKOT'0 CTAaTyca: aBTOP CaMOYCTPAHSETCS, a YATATEIb MOXKET CUHTATh cels
PaBHOIIPaBHBEIM YYaCTHUKOM JINTEPATypHOTO IpoIecca, Nake e B (hruHaie
9TO OKAa3BIBAETCS OYEPETHOW WIUTIO3Med [22]. DTo SBISETCS BOILIOMCHUEM
«MEPTBOTO aBTOpPa» M WACANBHOIO YUTATENS (B CMBICIE TEOPETHKOB ITOCTMO-
JnepHU3Ma). Meton co3aaHusi TEKCTOB IO MOJIeNH Tpada ¢ OM(ypKaHsIMH CTa
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B JaJbHEHIIEM TOIYKOM K CO3TaHUIO HHTEPAKTHBHBIX TMITEPTEKCTOBBIX Happa-
THUBOB U SIBJISCTCS, TAKUM 00Opa30M, OZHUM W3 IIPApOAWTENICH KOHIEIIINN KHUT-
urp. Kpome Toro, Ha3BaHHBIC JIUTEPaTypHO-MAaTeMaTHYECKHE paOOTHI YIIUIIH-
CTOB TIO MPaBy MOTYT OBITH HCIIONB30BaHBI KaK MaTephall aHaju3a CTPYKTYPHI
HETTMHEHHOTO HappaTHBa.

dopmaT KHHAT-WUTP, KAKIMHA OHH IMPEACTABICHEI B COBPEMEHHOM HX HCIION-
HEHHMH, IMosBUiICS B Havase 1970-x rr. IlepBoii cepueit kuur-urp Obiia «Tracker
Books» («OxorHuk»), u3manHas B BemmkoOpuranmmu B 1972-1980-x 1. ©
BKJIFOUaromias pasuele sxanpsl. [lapamnensao B CIIA O. ITakkapnom u P. MonT-
romepu usnaercs kaura «Choose Your Own Adventure» («Bribepu cebe mpu-
kimodeHue») (1976). C 3Toro BpeMeHU Havajcs ¥ MPOJODKAJICS JIO CepeIUHBI
1990-x rr. 6ym kHUT-HTP. [lepron MporBETaHNUS U Pa3BUTHS UTP C YUTATEIEM H
TEKCTOM XapaKTEePU30BAJICS yCIOKHEHHEM HTrpoBoi Mexanuku. Co3maHue HO-
BBIX TEXHOJOTHH CO3BYYHO BpPEMEHH M IpoAoikaeTcs a0 cux mop. [lepeie
YCIIOXKHSIONINE MOBECTBOBAaHUE MEXaHHUYecKue «mo0aBkm» [23. C. 336] BBomHU-
JUCh B TaKWX KHHTax-urpax, kak «Fighting Fantasy» («boeBas aHTE3MY,
C. Jlxekcon, . JlusunrcroH, 1980); «Lone Wolf» («OnuHOKMI BOMK», [0
Heep, 1984); «Way of Tiger» («Ilyte Turpa», M. Cmut, Ix. Tomcon, 1987),
«Fabled Lands» («3emnu ckazanwuii», [. Moppuc, x. Tomcon, 1995-1996) u
np. IlepBompoxoamem sxanpa B Poccum cran Jmutpuit bpacnaBckwuii ¢ ero ur-
poBbiM Tipom3BeneHueM «Ilomsemenbs YepHoro 3amka» (1991). Cpeau u3Bect-
HBIX OTEUECTBEHHBIX co3/aTelell KHHUT-WTp MOXHO BbInenuTh B. lllyBanoaa,
IO. IymeBepa, A. Kynukoa, O. T'omorBuny, A. byrsruna u J[. Yuctosa.
B mHacrosmee BpeMsS NpPOUCXONUT, KAaK OTMEUAIOT KPUTHKH JIATEPATyPHI
(A. 3msbepmreitn) n urp (O. Yebenees, A. OKYIIKO), «peaHUMAIHS» HHTEP-
AKTUBHBIX KHUT, MOTEPSBIIUX TOMYJIIPHOCTh B KoHIE 1990-Xx rT. B pe3ynpTaTe
npuxoaa kommbioTepHbIX urp [23. C. 108; 24. C. 64]. HoByto *u3Hb UM IAIOT, C
OIHOHM CTOPOHBI, HHHOBAIIHOHHBIE KOMIBIOTEPHBIE I HHTEPAKTHBHBIE TEXHOIO-
THH, TTO3BOJISIONINE KHATAM-UTPaM SBOJIOIMOHAPOBATH B HOT'Y CO BPEMEHEM, C
JPYTOH — Mepen3aHne KHUT-UTP, CTABIINX KIACCUKOM JKaHpa.

HccnenoBanue u pe3yabTaThl

JlutepaTypHble UTPOBBIC TAOWPUHTHEI PAa3HOTO BPEMEHH OPHTHHAJILHEI B
CTPYKTYPHOM M CEMaHTHUYECKOM IutaHe. OHAKO OCHOBY HX CTPYKTYPHI COCTaB-
JSeT eMHAs CXeMa, CHHTE3UpYIoIas B ceOe MpU3HAKK HAppaTHBa U THIIEPTEK-
cta. OTKPBITEIM OCTaeTcsi BOIMpPOC: KaKUM 0Opa3oM B3aMMOICHCTBYIOT Happa-
THUBHBIC U TUIIEPTEKCTOBBIE JIEMEHTHI M YTO BHICTYIAEeT B KaYECTBE MPOTOTUIA
JTAHHOW WHTETpaInu?

HaubGoiee nienecoobpasHoe perreHue 3aaqn BUAUTCS B 00paleHH K HCTO-
KaM KHHT-UTP: SKCIIEPUMEHTAM YIHUIHACTOB IO CO3IaHUIO JPEBOBUIAHBIX ITPOH3-
BeneHHid. Tak, omHa W3 MepBBIX KHUT-UTP, «Ckaska Ha Bamn BKyc» («Conte a
votre fagony») (1967) Paiimona KeHo, MOXeT MpaBOMEPHO CITY>KATh HHCTPYMEH-
TOM «pacIIu(ppPOBKI» CTPYKTYPHI UTPOBBIX TUIEPHAPPATUBOB B CHILY CIICAYIO-
IUX €€ OCOOEHHOCTEN
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1. Hanmaue rumepTekcTOBBIX JIEMEHTOB — TEKCTOHOB (maparpadoB), CocTo-
SIITAX M3 HECKOJBKIX MPEATI0KEHUH, U THIIEPCCHIIOK — IKCIDTHIUTHO BHIPaXKEH-
HBIX U CBOMCTBEHHBIX HEIHMHECHHOMY MUCHMY IMEPeX00B (B BHIE HAIPaBICHUS
guTaTeNs K OIpEIeJICHHOMY HOMepy TeKcToHa). Kpome Toro, mpom3BencHme
SIBIISICTCS] OAHUM U3 TIEPBBIX HAPPATUBOB, IOCTPOSHHEIX TI0 TEOPETUIECKU 000C-
HOBaHHOM MOJICITH HHTEPAKTHUBHOI'O HEIMHEHHOTO TeKcTa (Tpada ¢ Oudypkamu-
SIMH).

2. KomnakTHOCTB: CKa3ka mMmeeT HeOonboln o0beM (3 903 3Haka 6e3 mpo-
OenoB, 853 cioBa (B opuruHane) [25]; 3 848 3HakoB 6e3 mpobenoB, 738 cioB (B
TepeBoJIe Ha PycCKHid s3Ik A. Mupomo6oBoit) [22. C. 487—490]), ymemasch Ha
JBYX JTUCTax ¢opmara A4.

3. MuHUMaIM3M: «UTPOBasi MEXaHHUKa» MPOM3BENCHUS OazupyeTcs Ha diie-
MEHTapHBIX pa3BUIIKAX, IMEIOIIIX MECTO B Ka)KIOW KHUTE-UTPE, M HE OCIOKHE-
Ha TEXHOJIOTHSIMH, CBOWCTBEHHBIMH OoOJiee ITO3THUM KHUTaM-UTpaM. Pa3Buixm
VKa3bIBAIOT HA IBa ANBTCPHATUBHBIX IYTH PAa3BHUTHUS IIOBECTBOBAHUS, CBS3BIBA-
IOT OTIENbHBIC JTHHUH CIOXKETa, BO3BPAMIAIOT K OoJiee paHHEH ITOBECTBOBATEIh-
HOU TOUYKE WM OOPHIBAIOT IIOBECTBOBAHUE.

4. HarnsimHoCTh: KOMIIAKTHBIA (hopMaT W MHHHMAJIBHBEIA HaOOp MpHUMEHsIe-
MBIX «TEXHHYECKUX NOOABOK» ITO3BOJSIECT OXBATUTH M CXEMATHICCKH HATIISIHO
MPEACTABUTH CTPYKTYPHYIO CXEMY TUIICpHAPPATHBA.

5. IlponsBenenne «Cka3ka Ha BaIll BKYC)» paHee HE HCCIENOBAJIOCh U TIpE.-
CTaBIIsIET COOO0 HOBBIM OOBEKT JIMHTBUCTUIECKOTO aHAIH3A.

lNunepuappatnB «Cka3ka Ha Ball BKYC» Ha MEPBBIN B3I SIBISETCS JET-
CKOM CKa3KoW O TpeX MajieHbKHX ropomuHax. OmHako HelwHelHas (Gopma 1o-
CTPOCHHS XYIOKECTBEHHBIX CMBICIIOB IPEBPAIAIOT €TO B CIIOXKHOE CTPYKTYp-
HOE ¥ CEMaHTHIECKOE MHOTOYPOBHEBOE 00pazoBanne. KoMmo3umonHas cTpyk-
Typa MPOHU3BEICHHUS COOTBETCTBYET OOIIMM IIPaBHUJIaM OPraHHU3allUH THIIEPTEK-
cTa W BKJIOYaeT 21 MpoHyMepOBaHHBIM TEKCTOH (vuk maparpad) u 38 pa3BeTs-
JICHWH TIOBECTBOBAHMS — THIEPCCHUIOK, SKCIUTMIUPYIOMINX CEMaHTUIECKUE U
aCCOLMATHBHBIC CBSI3M TEKCTa. B pamMKax TEKCTOHOB aBTOP 3aIaeT KOHTYPHI
CIO)KETa, BO3MOKHBIC BAPHAHTHI Pa3BUTHS CUTyalnH. [lepexomMHOCTh TEKCTOHOB
C TIOMOIIBIO «TEKCTOBBIX BETBIICHHIT» ITO3BOJISIET KOHCTPYHPOBATH M3 HUX pa3-
HBIC TIOBECTBOBATENFHBIC IYTH, a TAKKE PACIIMPATH A CYXKaTh CIOKETHYIO
THHA0. XYHI0KECTBEHHASI MOJIENTb aHAIM3UPYEMOT0 THIIEPTEKCTOBOT'O ITPOM3BE-
JICHUS BKIIIOYACT YETHIPE CHIIBHBIC TO3UIUH: OHO HAYAJIO U TPH KOHIIOBKH (1B
U3 HUX COBIIQJAIOT B CeMaHTH4YecKOM IUIaHe). CTPyKTypHOE M CEMaHTHIECKOE
MPOCTPAaHCTBO KHUTH-UTPHI HICHTHYHO B €€ OPUTHHANE Ha ()PaHITY3CKOM SI3BIKE
W BapHaHTax IepeBojia Ha PYCCKHUH A3bIK, BRIMONHEHHBIX O. AGpamoBud (1986)
u A. Muponrobosoit (1988) [22, 25, 26]. B npenctaBieHHOM aHAIH3€e 32 OCHOBY
B3ST HanOoJiee U3BECTHBIA W CUMTAFOIIMICS KIaCCHYECKUM TepeBoa A. Mupo-
T0O0BOH.

UwuraTenb OTHpaBISIETCs, TAKAM 00pa3oM, MO JIAOMPUHTHBIM XOIaM OT €[IH-
HOW WMCXOTHOM TOYKH ITOBECTBOBAHUS M BBHICTPANBAET MHOTOUNCIICHHEIE BapH-
aHTBHI HAPpPATHBa, CO3JaBasi MHOKECTBEHHBIE CMBICIBL. Bce moBecTBOBaTENbHEIC
ITyTH HE MOTYT OBITH NMPOHICHBI OJHOBPEMEHHO; KPOME TOTO, YTOOBI IPOUNTATH
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THIIEpHAPPATHB, HET HEOOXOMMMOCTH CIENOBATh BCEM THIIEPCCHUIKAM; HE WC-
KIIFOYEHa BO3MOKHOCTH IPOYTEHHSI BCEX TEKCTOHOB («HCUEPITBIBAIOIIETO MPO-
YTEHHS»), YTO TPeOYyeT OT YUTATEIs OIpeNeieHHOro TepreHus. Ciemyer oTMe-
TUTh, YTO HEKOTOpPBIC THIIEPCCHUIKH HANpPaBJIAIOT K ONWHAKOBBIM TEKCTOHAM,
9TO BEIET K MEePECEUCHUIO CIOKETHBIX JIMHUW MM OJHOW W3 TpeX KOHIIOBOK —
3aKOJIbLIOBBIBAHUIO CKa3KH. I CO3MaHMsI JTIOTMYECKOH M CEMaHTUYECKOH CBS3-
HOCTH TEKCTa KHHUTA-WIpa COACPKUT TaKXKe JIMHEWHO CBS3aHHBIC Haparpadsl
(13— 14 — 15). Kpome TOro, aBTOp BBOJHUT OIHY BHENTHIOIO THIIEPCCHUIKY, YTO
MOBEIIIACT AKTUBHOCTD YATATEISI-UTPOKA:

Ecnu ev1 xomume 3nams, nouemy oHu RPOCHYIUCL 8 Yoicace, CHPABbMECH 8
cnogape? umo maxoe veveguya, u ocmagum smom pazeogop [22. C. 488].

ABTOpCKas (QYHKIINS OrpaHUYMBACTCS CO3JAaHHEM COOCTBEHHO TEKCTa IMpo-
W3BeIEHUS U HampaBieHneM unrtaTesst. P. KeHo popmymuipyer Bce oOpamenus K
YUTATESIM BO 2-M JIMIIE MHOXKECTBEHHOTO YHCIA B (popMe YCIOBHBIX MMIIEpa-
TUBHBIX TPEIUIOKEHHH, HaIIpUMep:

Ecnu 61 npedonoyumaeme opyazyro 3acmasky, nepexooume x 9. Ecnu sma eac
yempausaem, nepexooume k 5 [22. C. 487].

HenocpencTBeHHO COOBITHS M3JIararoTcs OT 3-TO Juia. B kKaXIoM TeKCTOHE
(xpome 20 u 21) (mocie onucaHus COOBITHIT) aBTOp MpeiaraeT YMTATEIO OIle-
HUTH CUTYalHIO ¥ BEIOPATh ONHY M3 IBYX MMOBECTBOBATEIHHBIX JOPOKEK. Takmm
00pazoM aBTOp 3aJacT MapaMeTPhl MMOBECTBOBAHMS W INPHUTIIAIIACT YUTATENS K
WHTEPAKTUBHOMN TTOBECTBOBATEIIHLHON UTPE.

CTpyKTypHBIE OCOOCHHOCTH aHAJIM3UPYEeMOH KHUTH-UTPBI OOYCIIOBIICHEI,
ImpekIe BCETo, IIOCTPOCHWEM HappaTHBa MO THHEPTEKCTOBOM Monenu. dopma
(W cTpYKTypa) KHUT-UTP XapaKTepU3yeTCsl HEMMHEHHOCTBIO, BAPHATHBHOCTHIO
CIOXKETa MEePeXOTHOCThIO, (PParMEHTaPHOCTHIO M HHTEPAKTUBHOCTHIO U SIBIISCTCS
(byHIaMEHTOM XyIOKECTBEHHOTO IIPOU3BEICHNUS, ONPEACISIET IOBECTBOBAHNE U
MOJUISKUT Oojiee TIIyOOKOMY HCCIIeIOBaHMIO. B Hacrosimee BpeMsl MOKHO BEI-
JETUTh TPU TOIXO0Ja K MCCIEIOBAHUIO KHUTH-UTPHL. MccremoBaHus B paMKax
MEPBOr0 — JMHTBHCTHYECKOTO — ITOAXOAa COOTHOCST KHHUTY-UTPY C THIEPTEK-
CTOBBIM IPOHM3BEICHNEM M CKOHIICHTPHPOBAHEI B HACTOAIIEE BpPEeMs Ha BHEII-
HEH CTpYKType W ucnonb3dyemor atpudyrtuke [10, 11, 15]. Bropas rpymnma uc-
CIIEZIOBATENIEH pacCMaTpUBACT KHHUTY-UTPY KaK ONHY W3 (OpM CYIIECTBOBAHHS
COBPEMEHHOW IUTEPaTypbl, a UMEHHO WHTEepakTuBHOW [27-30], cereBod wmimn
runepiuTepatypsl [12, 31] 1 yacto GokycupyeT BHUMaHHE Ha UCTOPUHU CTAHOB-
neHus xaHpa [19, 21-24]. TpeTbst ToUka 3peHHsI MEPEHOCUT KHUTY-HTPY B (DH-
T0CO(MCKUI KOHTEKCT. 31€Ch MPOBOIUTCS MapalIeNb ¢ TAKIMH HIESIMH ITOCTMO-
JIEPHUCTOB, KaK HETMHEWHOCTh W OTKpbITOCcTh Tekcta JK. [eppuaa u P. bapra,
puzoma XK. Jlemeza u @. I'yarrapm [12, 32, 33], uHTepTeKCTyanbHOCTh [34],
«cMepTh aBTopa» P. bapra u M. @yxko [35, 36]. Hame uccnenoBanne HaX0QuTCs
B 00JIaCTH HApPATOJIOTHH M COCPEIOTOUEHO Ha aHAIN3E CKPBITOTO CTPYKTYPHO-
r'0 ypoBHs moBecTBOBaHMA. CTPYKTypa KHUTH-UTPHI KaK Pa3sHOBHIHOCTH COBpE-
MEHHOTO THUIICpHAPpATHBA IPEACTABIIET COOOH 3HAUMTEIBHYIO TpaHchopMma-
IUIO KJIACCHYECKOro HappaTuBa. 1loaToMy s MCCIEeIOBaHHS CKPBITOTO IIO-
BECTBOBATENBHOI'O CIIOS 32 OCHOBY B3sTa HappaTHBHAs CXEMa «HACAITHEHOTO
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HappatuBa Y. JlaGoa u JIx. Banmerckoro, Kkotopas Nnpu HaJIOXKESHUM Ha HEIH-
HEIHOE IMMOBECTBOBATEIHHOE NMPOCTPAHCTBO KHUTH-UTPHI TTO3BOJSIET BBHIICITUTH
ero ocod0eHHOCTH. JIaHHBIN MeTO]] BIIEPBEIC MPUMEHEH Ha COBPEMEHHOM Happa-
tnBe K.A. AHapeeBolt [5] v ucnonb30BaH B 0oJiee MUPOKOM MacIiuTade B JHC-
cepranioHHOM uccienoBanuu E.A. UyBunbsckoit [37], T/ie mokaszasr CBOIO BEICO-
Ky10 3Q(EKTHBHOCTD.

AHanM3 oBECTBOBATENHHON JTUHUY TUTepHapaTnBa «CKa3ka Ha Ball BKYC)
P. KeHo Ha ocHOBe «OpuiuIMaHTOBOH cxembl» Y. Jlaboma u k. Bamerckoro
MTO3BOJIJI TIONYYUTh HONHYI0 MH(pOpMannio o (QpyHKIMOHHPOBAHUU HApPPATHB-
HBIX 3JIEMEHTOB M CIPOEKTHPOBATH HAPPATHBHYIO CXEMY KHHT-UTP, T1e A — Ab-
stract (Pesrome), O — Orientation (Opuentanus), CA — Complicating Action
(Ocnoxnenne), E — Evaluation (Onenka), R — Resolution (Pemenue), C — Coda
(Wror), D — Description (Onucanne curyaunn), E” — Ouenka curyauun unra-
TEIeM W OCHOBaHHBIC Ha HEW aBTOPCKHE ANbTEPHATHUBBI PA3BUTHS CIOXKETa
(puc. 2) (mymepamus TekcToHOB 1Mo P. KeHo; Hymepalus 3J1eMeHTOB HappaTHB-
HOU CXEMBI OTHOCHTENBHA).
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Puc. 2. Crpykrypnas cxema runepHapparusa P. Keno «Ckaska Ha Bail BKyc»

JIvHelHpI HappaTUB MpeanonaraeT MOCIeI0BATEFHYIO PEealn3aliio BCEX
KOMIIOHEHTOB HappaTuBHOW cxeMmbl (Pestome, Opuentanus, OcloxHEHHE,
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Onenka, Pemmrenune, MiTor) B paMkax OHOTO WJIM HECKOJBKUX CICAYIOIIUX JPYT
3a IPYTOM SIH30/0B. B ciydae rumepTekcTOBOrO HappaTHBa COACPIKaHHE pac-
MIPEJeNICHO 110 HEJTMHEHHO CBA3aHHBIM TEKCTOHAM (WM Haparpadam), 4To IpH-
BOIUT K Pa3phIBy KIACCHUECKON HAppaTHBHOW CXEMBI U PEAIM3aI[IH YJIEMEHTOB
«OpMIUTHAHTOBOM CXEMBI» B Pa3HBIX TEKCTOHAX. UMTATENh MOITYyYaeT MOCTYI K
Ka)XIOMYy TTOCTIEAYIOMIEMY JIEMEHTY ITOCPEICTBOM IIEepexo/ia 0 THIIEPCChUTKE K
JaJbHEHIIeMy TeKCTOHy. JlaHHas OCOOCHHOCTh HApPaTUBHOW CTPYKTYPBI
HaTJISIIHO TPEICTaBIICHa HA PUC. 2 ¥ XapaKTepHa JUIA BCEX KHHUT-UTP B CHILY He-
JTUHEHHOCTH, TIEPEXOAHOCTH W (DParMEHTAPHOCTH HX IOBECTBOBATEIBHOM IIH-
HuH. PacnpeneneHne KOMIOHEHTOB HAPPATHBHOW CXEMBI IPOHCXOAUT B COOT-
BETCTBUH C aBTOPCKOHM 3aayMKoil. B mpemenax oJHOTO TEKCTOHa MOTYT (DYHK-
[UOHUPOBATH OIUH WM HECKOJIBKO KOMITOHEHTOB. B «Cka3ke Ha Baml BKyC» B
14 maparpadax u3 21 peasM3oBaH OJUH OCHOBHOW KOMITOHEHT HappaTHBHOMN
cTpykTyphl (TekctoHbl 1-3 (Pestome), 16—17 (Ocnoxnenue), 4 (OpueHTanus),
9 (Opuentanus), 12—14 (Onenka), 18-19 (Pemenne), 20-21 (HMror)). B aByx
TEKCTOHAX UMEIOT MecTO JiBa KoMioHeHTa: 11 (Ocnoxuenue, Utor), 15 (OneH-
ka, Pemenne). B matu maparpadax onuceiBarorcs coobitus (5-8, 10). B xone
MTOBECTBOBAHMS aBTOP YACTO BHIHOCHT HAPPAaTHBHBIN KOMIOHEHT B ITOCIEHYIO-
WA TEKCTOH, OTOJBHUTACT, TAKMM 00pa30oM, MOMEHT pa3pelIeHUs] CHTyallul U
MOBBIIIACT YUTATEIBCKYIO 3aMHTEPECOBAHHOCTD M BO3MOKHOCTh COTBOPYECTBA.
HauGonpmmii 3¢ ekt HHTpUTH HaOIIoIaeTCs TIPU pa3elicHUH sapa HappaTHB-
Hoi cxeMbl: OcnokHenus u Pemenus. Tak, B maparpade 16 Bogurcs Ociiox-
HSIOIIEe COOBITHE, KOTOpoe pasperaetcs B maparpade 18. [TukoBoro 3HaueHUs
KyJIBMHHAITUS TOCTHTACT B TOM ciydae, Korga Pemenue otmeneHo ot Ocimox-
HEHHsI HECKOJIBKAMH TEKCTOHAMH M TPOUCXOIUT 3aTATUBAHWE ITOBECTBOBAHMS
(O1ieHKOM WM 3JIEMEHTAMHU OIUCAHWs): Hampumep, TEeKCToH 11 comepkut
OcnoxHsromniee coObITHE, a Perenne B 3aBUCHMOCTH OT ITyTH CIICIOBAHUS CTa-
HOBHTCS M3BECTHBIM TOJNBKO uepe3 1 miu 3 TekcToHa B maparpade 15, riae npu-
Boautcs Onenka. [TomoOHOe 3amMelyieHHe MMOBECTBOBATEIBHON JIMHUKA OOHApPY-
)uBaeTcs Ha myTd oT OpueHTamuu (TekcToH 4 i 9) x OcnokHeHWIo (TeK-
ctoH 11) yepe3 ¢parMeHTHl onucanus. [locienHne BKIIOYCHBI B TEKCTOHBI 5—8
u 10 u cryxar TaKKe pacHIMpPeHHIO CEMAaHTHUYECKOTO MO TOBECTBOBAHUS H
MOTPYKEHUIO UNTATEIS B H300pakaeMylo IeHCTBUTEILHOCTb.

WHTepecHBIM BUIATCS peaii3alis YacTell OMHOTO HappaTHBHOTO KOMIIOHEHTA B
pa3HBIX TeKCcTOHaX. B maparpade 1 npencrapieHa nepBasi, OCHOBHas, YacTh Pe3rome,
BTOpBIE JIBE €r0 COCTABJLsIIoNIME — B Taparpadax 2 u 3. Kpome Toro, BEIOpaHHBIH
MyTh MPOYTEHUSI MOXKET OXBATHThH ONMH WM BCE TPH MOAKOMIIOHEHTA U 3a/1aTh CO-
OTBETCTBYIOIIEE YMTATENILCKOMY BKycy Pestome. [lomoOHOe momeBoe BBIpaykeHHE
KOMITOHEHTa HaOJFoIaeTCsl B TEKCTOHAX 4 M 9, T7Ie 3a1aHbl ieMeHThl OpueHTarms 1
1 2, 1 B TekcToHax 12—15, B KoTopbie BKIIIOUeHH! YeThipe yactu Orenku. B tekcro-
Hax 18-19 paznenenst ne nomm Pemienns, KOTopoe B 3aBUCHMOCTH OT JIBMYKCHHS
TIOBECTBOBAHHS BOCIIPUHIMACTCSI YUTATEIIEM B IIOJTHOM OOBbEME MM HAIOJIOBHHY.
B manHOM citygae MOYKHO TOBOPHTE O CY>KEHHH U PACIIMPEHUH IOBECTBOBATEIFHBIX
KOHTYPOB: €CITH YUTATEIIFO MHTEPECHO, YTO MPOM30MIET JabIIle, OH Y3HACT OOIbIIIe
nH(pOpPMALIUH, eCIN HEeT — OH HAIPaBJIIeTCs aBTOpOM K M Tory.
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B oTHOmEHNMM HappaTHBHBIX 3JEMEHTOB, XapaKTEPU3YIOUIHXCS MHOXKe-
CTBCHHBIM ITIOKa3aTelIeM H pealn3aliell B pa3HbIX TEKCTOHAX, MPAaBOMEPHO HC-
MOJIB30BaTh TEPMUH «HAPPATHBHEIA ITOJIMKOMIIOHEHT», a €r0 pa3ieleHue 000-
3HAYUTh KaK Pa3pbIB MONHKOMITOHEHTa. (DyHKIMOHANEHOE HAa3HAYCHHUE ITOJIH-
KOMITOHEHTa U €r0 pa3lefieHIs] COCTOMT B TOM, YTOOBI MPEITIOKHUTh YUTATEIIO
QIBTEPHATUBY B IOCTPOCHHH CIOKeTa (B KAUECTBEHHOM M KOJIHYECTBECHHOM
TUTaHE) COTIACHO €TO IPEATOYTCHUSM.

JlomOTHUTENbHOE PA3IBIDKCHIE CEMAaHTHIECKOTO MPOCTPAHCTBA OOecIedn-
BAETCs BKJIIOYEHHUEM CCBIJIOK Ha BHELIHMM MCTOYHMK: B TeKcToHE 11 aBTOp mpo-
CHUT YHTATEIs] 00PaTUTHCS K CIIOBApIO M BBOJWT B TAKOM BHUIE KoMIoHeHT UTor,
cofepikaTelbHas HAIlOMHIEMOCTh KOTOPOTO OIPENENSIeTCS CAMHUM UYHTaTeNeM
KaK COaBTOPOM.

Crenuduka moctpoeHust rumnepckasku P. KeHo, B YacTHOCTH Tiepecekae-
MOCTH ITOBECTBOBATEIIHHBIX <CJIHMHUIT», BBI3BIBACT MOSBICHUE TAaKOrO ()eHOMEHA,
KaK CBelIeHHE (YHKIMOHAJGHO PAaBHO3HAYHBIX WM OTJIMYHBIX KOMIIOHCHTOB
HappaTHUBHOH CTPYKTYpH K 0o0meMy >IeMeHTy. B anammupyemMoM mpomssene-
HUH BBISIBIICHEI CIEAYIONINE (DOPMBI CBEACHHUS:

1) yactm monmukomIoHeHTa OpueHTammu (TekctoH 4 W 9) — K OomHOMY
Ocnoxuenuto wim Utory (Tekcton 11);

2) yactr moysmkoMmmoHeHTa OneHkn (TeKcToHbl 12—14) — k Pemenuro (Tek-
ctoH 15);

3) Pemienus (texcton 15) u wactu Pestome (TekcToH 2) — Kk OCIOXHEHHIO
(TekcroH 16);

4) meyx Oclo)kHEHUH (pa3HbIe B COACPIKATEIILHOM IUIaHe) (TEKCTOH 16 u
17) — x Pemrenuto (texcron 18);

5) Pemienus (tekcron 15), OcnoxxHeHUs (TEKCTOH 16), 4acTH MOJMKOMIIO-
HeHTa Pemenust (tekcroH 18 m 19), yactu monmkoMmmoHeHTa Pesrome (Tek-
ctoH 3), OcnoxHeHus (TekcToH 17) W 4YacTH TodMKOMITOHeHTa OpHEeHTaIu|
(TekcroH 9) — k obmiemy Mrtory (TexcToH 21).

OcoOBbIM THITOM paccMaTpUBacMON OPUTHHAIBLHOW YepThl CTPYKTYpPBI THIICp-
HappaTHBa BEICTYNAeT COACPKATENBHBIA IOBTOP KOMITOHEHTA B IapajUIeNBHBIX
MYTSIX TIOBECTBOBAHUS. JIEKCHUYECKH JaHHBIE KOMIIOHEHTHI HE COBIAIAl0T, HO HICH-
THYHBI OTHOCHTEIFHO WX HApPAaTUBHOU (DYHKIIMH M CEMAHTHIECKOW HAIOTHIEMO-
ctu. Tak, B maparpadax 20 u 21 o603nadeH VITor B IByX JTEKCUYECKAX BapHAITHSIX:

20. Jlanvwe nuueeo ne OvLn0, ckaske Kouey. 21. Pasuvim obpazom u 6 smom
cayuae — koney ckaske [22. C. 490].

OTHOCHTENFHO HICHTUYHBIMA MOXKHO CUMTAaTh W JaBa Buma OpueHTarmu
(TekcroH 4 u 9):

4. 2Kunu-0vinu mpu manenvKue 2opouitHbl, OHU HOCUTU 3eleHble Naamvuyd u
MUpHO cnanu y cebs 8 cmpyuke. Hx kpyenvie-Kpyaivle poxcuybl 80bIXaaU 030H 6
0be OvIpouKU; paz0asaics NPUSMHBIIL MeT0OUYHbIU XPan.

Ecnu evl npeonouumaeme opyeyro 3acmagky, nepexooume « 9.

Ecnu sma eac ycmpausaem, nepexooume x 5.

9. JKunu-6vinu mpu copowiunxu. OHu 0eHb-0eHbCKOU KAMAIUCL NO NPOE3HCUM
mpaxmam. Mzmyuernnvle u ycmanvle. OHU 3ACbINGTU, €084 HACMYNAT 8eYep.

124



Mopxresuna E.A. Happamusnas cmpykmypa KHU2U-uzpul

Ecnu vl arcenaeme 3nams, umo cayuunocs oanvuie, nepexooume K 5.

Ecnu nem, nepexooume x 21. [22. C. 487—-488].

CBezeHNe HECKONBKHUX DIIEMEHTOB HApPAaTUBHON CTPYKTYPHI K 0OMEMy H
HaJIM4ME TOKIECTBCHHBIX B COACPKATEIFHOM IIJIaHE TEKCTOHOB CITYKUT OIHAM
U3 CIIOCOOOB YCTaHOBJICHHUS CEMAaHTUYECKOH M JIOTUYECKOH CBSI3M B THIEPTEK-
CTOBOM XyIOKECTBEHHOM ITPOCTPAHCTBE.

XaoTHYHOCTh TIEPEXOAO0B MEKAY OTAEIHHBIMA TOYKAMH ITOBECTBOBAHHMS
00yCIIOBIIMBACT TOSBICHHE YHUKAIGHOTO CBOWCTBA HApPPAaTHBHOH CTPYKTYPHI
KHUT-UTP — OTCYTCTBHE (PYHKIIMOHAIBFHOTO KOMIIOHEHTa «OpHIITHAHTOBON CXeE-
MBD», WK dIUMUHAL. «[IepeckoKu MoBecTBOBaHUS IIPUBOIAT K pa3pyIICHAIO
HE TOJIBKO KIIACCHYECKOW CTPYKTYpPHI HappaTuBa, HO M JIOTHYECKOH CBSI3HOCTH
TEKCTOHOB. HamOoubIiel «pa3pylInTeIbHOW CHIIOH» OO0JIaaeT 3IUMHHALINAS
OTHOTO W3 SIAEPHBIX AneMeHToB — OcnoxHenus u Pemenus. K mpumepy, Ha my-
TH cieqoBaHus 1 —2 — 3 — 21 oTCcyTCTBYIOT HappaTUBHEIE ieMeHThl OpHeHTa-
uwmst, Ocnoxxkuenne, OneHka, Pemenne; aBTop HampaBiseT yntatens or Pesrome
cpasy k Wrory, cokpamas, TakuMm 00pa3oM, HappaTHB IO €r0 MHHHUMAaJILHOTO
pa3Mepa U CHIKAas ero HHPOPMATHBHOCTH NMPAKTUIECKH 10 HYJICBOTO 3HAYCHUSI.
OnumvuHaIus PemeHns mpoucxoquT TakKe B HAPPATUBHBIX 1enoukax 17 — 21 u
16 — 21, tne oT OCIOXHSIOMETO COOBITUS OCYIIECTBISETCS CKa4oK K MTory.
B crygae smumuHanmu OmieHKH (M BMECTE C HEH dIIEMEHTa JIMPUIHOCTH) ITOCIe
Ocnoxuenus (myta 18 — 16, 16 — 21, 17 — 21, 11 — MTor Bo BHEIIHEH CCBUIKE)
MOBBIIIACTCS TMHAMUKA ITOBecTBOBaHU. COKpallleHue saApa U APYTHX dJICMEH-
TOB HAPPAaTHBHOW CXEMBI aKTUBU3HPYET TBOPUYECKYIO M MBICIUTEIBHYIO Hes-
TEJNIFHOCTD YUTATENs («IOOYyMaTb») M SIBISACTCS CTHMYJIOM, YTOOBI HAdaTh M-
TaTh 3aHOBO, JBUTASACH IO MHOMY ITyTH KHIDKHOTO JIAOMpHHTA («CBEPHYTH Ha
IpYTYIO TOPOXKKY»). KHura-urpa BeICTymaer 0OBEKTOM COTBOPUECTBA aBTOpa U
YUTATENS B CHIIy CBOCH THIEPTEKCTOBOW IPHPOABI M HAMYHUS aBTOPCKOT'O ITHa-
Jora ¢ 4uTaTeleM-UTpoKoM. [locTpoeHre HWrpoBOM THUIEPKHHUTH HEBO3MOXKHO
0e3 (U3NYECKON W MHTCIUIEKTYAIbHOH JCATEeIbHOCTH YHTATENsA. ABTOp 3aBep-
maer paboTy HaJ TEKCTOM MPOHM3BEACHHS M OTIIYCKae€T €ro B COOCTBEHHYIO
KH3Hb, TIE TOPOXKIAIOTCS HOBBIC IPOUYTEHHS, O KOTOPHIX aBTOP M HE IIOI03pe-
Bax [38. C. 600]. YnutaTens norpyxaercs B XyA0XKECTBEHHBIH JTaOUPHHT, CICIY S
3aJJaHHBIM TIpaBUIaM, Wik Koaam (tepmuH P. bapra [17. C. 44-45)).

Ocobast THTEPaKTHBHOCTH THIIEPHAPPATHBA HE MOIJIA HE OCTABHUTH OTIIEYATOK
Ha (YHKIIMOHUPOBAHNH HAPPATUBHOM CXeMbl. B3anMonelicTBrIe aBTOpa ¢ YhTaTe-
JIeM ¥ BO3MOXKHOCTH PEalIM3allii YNTAaTEIHCKOH MHUIMATABBI HAXOMAT BRIpaKe-
HHE B CBOC0Opa3HOM KOMITOHEHTE-ANAJIOre ¢ YnTaTeieM, HOBoH popme OmeHKH —
OI1leHKE CHUTYaIlM{ YuTaTelieM. B KOHIIe KakJ0oro TeKCTOHa (KpoMe UTOTOBBIX 20
u 21) P. KeHo npezyiaraet 4nTaTeito OECHUTh CHTYAITHIO U BRIOPATh JabHEHIINI
MapIIpyT CISAOBAHUS COTTIACHO MPEATIOYTEHUSIM, HATIPHIMED:

16. Tpu onumnnvie dcepou ycmasuauco Ha Hux. Eciu mpu onunnble dcepou
eéam npemsm, nepexooume xk 21. Ecau onu éam nooxoosm, nepexooume x 18
[22. C. 490].

B uccnemyemoit kaure-urpe untatenbckas OIEHKa pacroiiaraercs B KOHIIE
TEKCTOHA, OJHAKO MOTCHIHAIFHO MOXKET 3aHUMATh MECTO B JIOOOH YacTH TEK-
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CTOHAa W OTCHUIATH K QbTCPHATHBHBIM ITYTSM DPa3BUTH MOBECTBOBAHUS (BO3-
MOXKHOCTB BBIOOpA MPENICTABIICHA B CXeME Ha PUC. 2 IPOOHBIM ITOKA3aTelIeM).

Brunennbie hOpMBI OTKIIOHEHHSI HAPPATUBHON CTPYKTYpPHI KHATH-UTPHI Ha
npuMepe «Cka3ku Ha Bamn BKyc» P. KeHo (cBeneHHne HappaTUBHBIX KOMITOHEH-
TOB K OTHOMY, COIEPKaTeIbHEIH TOBTOP KOMIIOHEHTA, peaH3alisl KOMIOHCHTA
B HMHOM TEKCTOHE, HaJH4He MOJIMKOMIIOHEHTOB, JJIMMHHANNS KOMIIOHEHTOB,
nosiBieHne OTEHKH CHUTyalldd dYWTaTeJeM) OOYCIOBICHBI THIIEPTEKCTOBBIMH
TEXHOJOTUSMH TIOCTPOCHHSI W MHTEPAKTHBHOCTHIO HOBOTO YPOBHSI, CBOMCTBEH-
HBIMHU BCEM MOIOOHBIM MPOM3BEICHHSIM HE3aBUCHMO OT BPEMEHH MX CO3IaHMUS,
U MOTYT IPaBOMEPHO CYUTATHCSI MHBAPHUAHTHBIMH MPUHIHAIAMA OpraHU3aI[IH
HappaTHBHOHN CXEMBI KHHUT-UTP.

PasBuTHEC WHHOBaIMOHHBIX TEXHOJOTWH M WX BHEIPCHHE B WTPOBYIO MeEXa-
HUKY KHUTH-UTPBI, 8 TAKKE aBTOPCKAsk OPHTHHAIBHOCTH CIIOCOOCTBYIOT CO3/a-
HUIO HOBBIX BapHalWil THIIEpHApPaTHBA-IPOTOTHIIA. VIHBapHaHTHASI CTPYKTYp-
Has cxeMa JIMHEHHOro HappaTHBa IpUHUMaeT B BapuanTe Y. Jlabosa u /. Ba-
nerckoro (opMy OpHIUIHAHTa U IPEIIONAaraeT IMOCIeI0BATeIbHOE IBHKEHUE OT
OITHOTO KOMIIOHEHTa K Apyromy. HenmnHeHHOCTh KHUTH-UTPEI 1 HEOOS3aTEeNbHOE
CIIEZIOBaHME 10 BCEM IMYTSIM IIPOYTEHIS JTOMYCKAIOT TOIBKO OJHY BO3MOXKHOCTh
VIIOPSAOYNBAHIS XaOTHYHO Pean3yIOMNXCs HAPPATHBHBIX 3JIEMEHTOB — IIPET-
CTaBIICHHE MX B BHJC NUHAMHYHON HApPPATHBHOWU CXEMBI, KOTOpas OTpa)kaeT
CTPYKTYpHBIE HApPATHUBHBIC OTKIIOHEHHS KHUT-HTP (pHC. 3).

Puc. 3. HappatuBHasi cxeMa KHUTH-UTPbI

[IpencraBmeHHas cxema BKIIOYAET IIECTh (PYHKIMOHAIHHBIX KOMIIOHEHTOB
HappaTUBHOW CTPYKTYPHI, CBOMCTBEHHBIX MPOTOTUITMYECKOMY JTMHEHHOMY Hap-
patuBy (A — Pestome, O — Opuentammsa, CA — OcnoxHstomiee codsitne, E —
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Onenka, R — Pemmrenne, C — WTor), ¥ OWH OTIUYHUTENBHBIA KOMIIOHEHT KHWT-
urp Ef - OneHKy UATaTENEM CUTYyalldd U OCHOBAaHHBIE Ha HEW aBTOPCKHE allb-
TEpHATHUBEI Pa3BUTHUS CIOXeTa. Bo3Mo)kHAs SIMMUHALNS HEKOTOPHIX COCTABIIA-
IONMX CXEMBl M MOTCHIWAIBFHOS HANIMYNE IOJMKOMIIOHEHTOB, CBEICHHUE He-
CKOJIBKMX DJIEMEHTOB K OJHOMY IIPHBOMAT K PACIIMPEHUIO WM CYXCHUIO Hap-
patuBHOU CTPYKTypHl. IloaToMy mone (pyHKIMOHUPOBAHUS BCEX HApPAaTHBHBIX
JIIEMEHTOB HE NMeeT (PMKCHPOBAHHBIX TPAHUII, XapaKTEPHU3yeTCsl HEOIpeIelieH-
HBIM pa3MepOM W BBIICICHO MYyHKTHpPHOW nuHWeH. HenmmHelHas CBSI3p MEXIY
HappaTHBHBEIMA KOMITOHEHTaMH, CyIIECTBYIOIIAs BEPOSTHOCTh HX PEaN3allid B
WHOM TEKCTOHE, ITOJTHOE OTCYTCTBHE WJIM MHOKECTBEHHOCTH CTHPAIOT YETKHE
CTaTUYHBIC YIIOPSIOUCHHBIE JIMHUH TIepeX0oa OT OJHOrO KOMIIOHEHTa K IPYTo-
My. X cxeMaTHIHOE IpeCcTaBICHNE TIOKa3bIBAET BCE BO3ZMOKHBIC ITyTH CIIETO-
BaHUS WM OCTAaHOBKHU ITOBECTBOBAHUS M 0003HAYCHO IMYHKTHPOM. 3aKIIIOUCHHE
BCEH HApPpPATHBHOW CXEMBI B IMYHKTHPHYIO KPHBYIO €€ pa3 IEMOHCTPUPYET
MOTCHIHAFHOE BIDKEHUE B CTOPOHY pa3pacTaHUs WM COKpAIlCHHs HappaTH-
Ba. JIBa HappaTHBHBIX d5ieMeHTa (Pe3toMe 1 MTor) oTpaxaroT CHIbHBIE TO3UITUN
HappaTHBa W 00O3HA4YCHHI cephIM IBeToM. ClemyeT OTMETHTh, uTO Pesrome
€IUHO IJIS1 BCETO MPOM3BENCHHUS, TOITOMY B OTIIMYHE OT IPYTHX AJIEMEHTOB 00-
JIACTh €ro (yHKIIMOHUPOBAaHMs HAaYepTaHa CIUIOIIHOW JMHWEeH. BHemHee odep-
TaHWE IYHKTHPOM TPAHCIHPYET MOMYCTHMEIE ONUKOMITOHEHTHI Pe3tome. Kom-
moHeHT Mtor MoxeT OBITh pealn30BaH B OZHOM FITM HECKONBKUX BapHaHTaX.
DneMeHTsI, oOpa3yromue Aapo HappatuBa (OcloxHEeHHEe W PelreHue), MapKu-
pOBaHBI TOYEUHON 3aIMBKOW. J[OMONMHUTENBHBIN AIIEMEHT HApPAaTUBHON CTPYK-
Typbl KHUT-UTP OIICHKA CHTYyallll YATATEeJIeM MMEET MECTO Ha Pa3HBIX JTalax
MTOBECTBOBAHMS, B TOM YHCIIC BHE MO ()yHKIMOHNPOBAHUS OCHOBHEBIX Happa-
THUBHBIX DJIEMEHTOB (HaIpHMep, Ha OTPE3KE OMHCAHMSA), M PACIION0KEH, CIIEHO-
BaTENBHO, Ha Mepru(epri HapPATHBHONW CXEMEI.

3akirouenne

OmnmrcanHass HappaTUBHAsl CXeMa KHHUT-WTP HATJLIIHO TPEICTaBISIET CBOH-
CTBEHHBIC MM U30MOP(MOHBIE CTPYKTYpPHBIC OCOOCHHOCTH W SABJISCTCS, TAKUM 00-
pa3oM, MHBapHAHTHOH, HE3aBHCHMO OT BPEMCHH CO3IaHHS THUICpHAPPATHBA,
BHJa U KOJMYECTBA PEATU3yeMBIX B XYIOKECTBEHHOM IPOCTPAHCTBE KOMIIBIO-
TEPHBIX TEXHOJIOTHH U CTEIICHU aBTOPCKOH OPUTHHAIBHOCTH.

Co3nmaHue TakuX AMHAMHYHBIX U THOKHX (OpM XyIOOKECTBCHHBIX HappaTH-
BOB, KaK KHHTa-UTpa, B CHIYy HX CTPYKTYpHOTO CBOEOOpasusi IPHBOAUT K
TpaHCOpPMAIIMH TPOTOTUIHYECKOTO JIMHEHHOr0 HappaTHBa KaK HIICATBHOTO
o0Opasiia HappaTUBHOM CTPYKTYpHl. JIMHElHas HappaTHBHAsS cxeMma paboTaeT 1o
OTHOIICHUIO K JEIEHTPHPOBAHHBIM KHUTAM-UTPaM TOJIBKO B KAUeCTBE MHCTPY-
MEHTa aHalli3a ¥ NpPUHUMAaeT WHYI0 (opMy, OTpa)Karomlyl0 THIIEPTEKCTYallb-
HOCTh, HETTMHEHHOCTH, (PParMeHTapHOCTh, IEPEXOIHOCTh M WHTEPAKTUBHOCTD.
VuBapnanTHass HappaTUBHAS CXEMa KHUTH-HTPHI BKIIOYAET B Ce0sI BCE MOTEH-
[UAFHBIC BapHaldN «BETBSIIUXCS» KHHUT W SBISICTCS MHTEPECHBIM OOBEKTOM
JUTSI TATbHEHTIINX HApPaTOIOTHI€CKIX NCCIETOBAHHMN.
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Abstract. The aim of the research is to identify semantic models of humorous
utterances that express the stereotypical ideas of the lawyers’ professional community
about the content of the categories of its participants in informal settings. The research
methodology integrates two approaches: a critical analysis of discourse and a
semantic approach to humour based on scripts by Salvatore Attardo and Victor
Raskin. We applied the following analysis model: (1) discursive analysis of texts in
accordance with the procedure presented in the papers of foreign and Russian
scholars; (2) analysis of humour in accordance with the six-level model of analysis
proposed by Attardo; (3) as the research includes transformed statements consisting of
a complex of elements and their interrelationships to varying degrees, the
methodology is supplemented by the theory of conceptual integration developed by
Gilles Fauconnier and Mark Turner. The research methods are: discourse analysis,
including standard techniques of communicative-pragmatic and semantic analysis;
content analysis, the semantic categories of which are the parameters of the socio-
communicative level of the model, and the units are their typical lexical markers. The
data include Internet memes constituting the content of professional legal groups on
the social networks Instagram and Facebook. The data include 260 units. The analysis
revealed a quantitative predominance in Internet memes expressing the subjects of
legal discourse of models based on contrast and referential humour. The semantic
dominants actualised in such models coincide with the stereotypical attitudes
currently existing in society in relation to the legal community and its professional
participants. The uneven distribution of models in accordance with the categories of
participants indicates the predominance of reflection in relation to several professional
participants — an advocate and a lawyer: intensity of professional activity and high
fatigue, prestige of professional status and high social responsibility of professional
participants, competence and professionalism (unprofessionalism), complexity and
incomprehensibility of the language, high profit. In relation to non-professional
participants (client/ accused/ defendant/ respondent/ witness), the stereotypes about
their stupidity, greed, arrogance, venality are replicated. Referential models are
distinguished by the diversity of the subjects represented and the uniformity of the
meanings expressed: the subject’s originality of thinking, cunningness and
resourcefulness. Semantic models based on conceptual integration were identified
only in relation to professional participants — a lawyer. They actualise such values as
professionalism, reliability, competence; stress associated with responsibility at work,
danger and charm of the profession, special status; superiority; friendliness; help and
superpowers of the professional.
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IMocTanoBKka NMpoG.ieMbl UCCJIETOBAHUS

[IpencrapiieHue 0 KOTHUTUBHON TIPUPOJIC KATETOpUid OBIJIO 3aJI0KEHO TEOPH-
el WIeann3upOBaHHBIX KOTHUTHBHBIX Monened JIxk. Jlakodda [1] u Teopueit
MPOTOTHIIOB U KaTeropuii 6aszucHoro ypoBHs J. Pomr [2]. OcoOyro BaXHOCTb
TaKOW B3IJIS HAa KaTETOPU3AIHIO MPHUOOPETAET B CBETE MCCIENOBAHUI IUCKYp-
ca, B YaCTHOCTH B aCIIeKTe COLMMANBHON KaTeropm3annd. BriepBeie Ha 3Ty mpo-
OmeMy oOpaTHIn BHHUMAaHHE B paMKax TaKUX TEOPUH, KaK TEOPHs COMHAIBHON
uneHtnyHoctd A. Temdena [3] u camokareropusanuu k. TepHepa [4], Tie
MIPEACTAaBIICHHE O KATETOPHH «CYOBEKT OHCKYPCa» COCTaBISIET OCHOBY H3yUe-
HUS KOJUIEKTUBHOW (COIMAIbHON) MICHTHYHOCTH, B TOM YHCIIe W TPodheccro-
HAJBHOH. JTO MMOHMMAaHWE KaTETOPU3aIlH B IUCKYpCHBHOM Kitode Ooree Ie-
TaapbHO ObUTO pa3paborano T. BaH JleiikoM, paccMaTpHBAIONIUM COITHAJILHBIC
KaTerOpuy KaK CHCTEMY KOTHUTHUBHBIX clieHapueB u mozenei [5]. CoumanpHas
KaTeropHU3anus He SBISIETCS IPOU3BOIBHOM, a omupaeTcs Ha HabOp CTEpPeOTHII-
HBIX TPEACTABICHUNA O WICHAX TOW WM WHOW COIMANBHON Tpymmbl. Takue
«TPYIIIOBEIE CXEMBD) CYIIECTBYIOT Ha HHANBUIYAIFHOM H TPYIITIOBOM YPOBHSX,
C MIX TIOMOIIBIO UACHTH(QUIUPYIOTCS KIIFOYECBHIE XapaKTePHUCTUKHU TPYIIIIBI «9HC-
JICHHOCTH, YKOHOMHYECKHE BO3MOKHOCTH, 00JIalaHIe BIIACTBIO, CTATyC», a TaK-
K€ OHU HTPAIOT PENIAIONIyIO POJIb B (hOPMHUPOBAHHN OoJiee OOIMUX COITHAITBHBIX
Y WJICOJIOTHYECKUX YCTaHOBOK. T. BaH J[eWiK paccMaTpWBaeT WX KaK «CIOKHBIC
KOTHUTHBHBIC CTPYKTYPHl YOEXKICHWH WM MHEHWH, OBITYIOIIHE B COIIMyME
(npodeccronansHOM coobriectBe — A.X., H.M.) una «uepapxudeckue KoHPH-
TypalHy pa3lesiseMbix o0mecTBoM MHeHuW» [5. C. 147-148]. ITogobHO dpeii-
MaM WIH CIICHAPUSIM 3TH CTPYKTYPHI 00JamaloT CXEMaTHIeCKONH OpraHm3aluei
U PaCIIONIaTalOTCsl B CEMAHTHUECKOH (MM Ja)ke, CKopee, B «COIMAIBbHOM») Ma-
MSTH U BEICTYMAIOT 00JIee CIOKHON CTPYKTYpOH IO OTHOIICHHUIO K «MHEHUSIM,
KOTOpBIC TPAKTYIOTCSI KaK «OLEHOYHBIC YOSKICHUS». YCTAHOBKH HOCST
HaAATIEPCOHANBHBIN XapaKTep, OHH Pa3feiAIOTCS BCEMH WICHAMH Mpodeccro-
HAJIBHOTO COOOIIECTBA MIIH €T0 YaCThI0, a TAKXKE MMOMEIIECHBI B HCTOPUIECKHH,
SKOHOMHYCCKHUH M comuanbHbIil KOHTEKCT [5. C. 177]. Takoe moHNMaHNE OYCHB
OMHM3KO K IpemiokeHHOMY Y. JIMIIIMaHOM MOHSATHIO «CTEPEOTHID», IIPEICTaB-
JSIOIIEMY CO00H «YIOpSIIOYEHHYIO0, O0Jiee M MEHEee HEIPOTHBOPEUNBYIO Kap-
THHY MHpa <...> B 9TOM MHUpE JIOIU W MPEIMETHl 3aHAMAIOT IIpeIHa3HaUCHHBIC
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MM MecTa M JCUCTBYIOT oxuaaeMbiM oopazom» [6. C. 108]. CrepeoTHmsl co-
3[AI0T CHCTEMY — «IICEBIOCPEIy», KOTOpasl BEICTYIIAET YCIOBHEM CYIIECTBOBA-
HUS COIUANBHBIX OTHOMICHHUU: «...IPUCIIOCOOIEHNE YeIOBeKa K OKPYKAIOIICH
JICHCTBUTEIIEHOCTH MPOUCXOMUT MOCPEACTBOM (GuKIUid». [lox dukiueit moxu-
MaeTcsl «...JIPEeJICTaBICHNE O cpele, B OONbIIeH MIIM MEHBIIEH Mepe CO3MaHHOe
camuM yenoBekom» [6. C. 38]. OueBHUIHO, UTO CTEPEOTUI KAK HEKOTOPAst MEH-
TaJbHAs! MOJIETh UMEET KOTHUTUBHYIO IIPHPONY U JIEKHUT B OCHOBE COIUAIBHOM
KaTeropH3alnu.

[IpodeccronabHas NESITENBHOCTD MPEACTABISACT cO00H OMHY U3 GOpM CO-
UAIBHOCTH W, COOTBETCTBEHHO, PEAN3yeTCsl B KOTHUTUBHOM MOZEIH Tpodec-
CHOHAIIFHOTO COOOIIECTBA M €T0 WICHOB, I/Ie MOCIEeIHNE NMEOT ONpeeTICHHBIC
COITMOKYJIFTYPHBIC M JHUYHOCTHBIC ocoOeHHocTH. T. BaH Jlelk crhpaBemiuBO
MOJUEPKUBALT, YTO «KATETOPHUH OTHIOIh HE MPOM3BOJIBHBL: MPOUCXOKICHUEM
OHH 00S3aHBI B3aUMOJICHCTBUIO COIUANBHBIX (MPo(heCCHOHANBHBIX) TPYNI H
TEM TPEACTaBICHUSM, KOTOPHIE MMEIOTCS B JAHHOM COIMaIbHOU cpeme» [5.
C.177]. D10 BIIOIHE CIPABEIUTHBO 110 OTHOMICHHIO K JIF000H TIpodeccr OHATBHOM
TpyIIe, HO CYIIECTBYIOT OoJiee «cTapbiey mpodeccuu, pedaekcupyeMbie oome-
CTBOM Ha TMPOTSHKCHUU JIATENHFHOTO BpeMeHH. K TaKOBBIM MOXKET OBITH OTHE-
CEHO COOOIIECTBO IOPUCTOB.

B ero pamkax Taxxe NMPEONPUHUMAIOTCS HMOMBITKH PEQIIEKCHH OCHOBHBIX
CTEPEOTHUIIOB, CBSA3aHHBIX C MPO(ECCHOHAIBLHOW Kareropusanueii. B craThe
M. Tlpuxonpko, MOATOTOBIEHHON Ha OCHOBE MHTEPBBIO C MPAKTUKYIOIUMHA -
BOKaTaMH [7], MPUBOJATCS M YaCTHYHO OMPOBEPraroTcs Hambojee 4acTOTHBIC
CTepeOTHUIIBI 00 a/IBOKaTax:

1) anBOKAT — IUHWK;

2) aIBOKAT TOTOB 3aIIUIIATH KOTO YTOJHO, TIABHOE — ICHBIH;

3) agBOKaThI 3apabaThIBAIOT OYCHH MHOTO JICHET,

4) OecIIIaTHBIA aJJBOKAT U MPOKYPOP HA CAMOM JIeJIC 3a0]THO;

5) amBOKaT MOXKET BBIOMpATh, KOTO 3aIUINATh, @ KOTO HET, B 3aBUCHMOCTH OT
BHHOBHOCTH TO3aIITHOTO;

6) amBOKAT 3aIMUINACT IPECTYITHIKOB, YTO MHOTHIM Ka)XETCsI HEITUIHO;

7) agBOKAaT — 3TO OmacHast mpodeccus;

8) peup anmBOKaTa ITMHHAS 1 BUTHEBATAS;

9) aZIBOKATBI CTPEMSTCS JOBECTH JIFO00H KOHMIUKT JI0 CyIa;

10) ropucT BCe 3HaeT.

OHH T0CTAaTOYHO MOCIEIOBATEIHFHO PEATU3YIOTCS B Pa3HOBUAHOCTH FOPHIU-
YeCKOro [IHUCKypca, (YHKIMOHHPYIOMIEH B IpeAenax MeInapoCTPaHCTBa,
ornpenensieMoil kak HeoumanbHbIi ropuamdeckuii auckype (HIO/]) Ha ocHo-
BaHUH TOTO, YTO €r0 SAPO COCTABILIIOT MHCKYpCOOOpa3yroImue KaTeropuy MH-
CTHTYINOHAIEHOTO IOPHIMYECKOTO IICKypca, TaKhe KaK YIaCTHHKH KOMMYHH-
KaIli¥, TeMaTHUECKUU perepryap, MmpodeccHoHambHbIE NEHCTBHS, XPOHOTOII,
MHEHHUS W OHeHKU [8]. OTAenbHBIH TEKCT MOXKET OBITh KBAIM(UITUPOBAH KaK
OTHOCSIIUHICS K IOpUINYECKOMY HEO(DHUIIUATBHOMY OUCKYPCY HPH YCIOBHH CO-
OTBETCTBUS KPUTEPHUAM: 1) OH MOJDKEH Perpe3eHTHPOBATh OJHY M3 KaTETOpHi,
COCTaBIISIOMINX COIMATIFHOC M KOMMYHHKATHBHOE M3MEpEeHUE MpodecCHoHahb-
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HOTO IOPUANYECKOr0 AWCKypca; 2) MpH 3TOM OH MOXKET 3HAYUTENBFHO OTKIIO-
HATBCS OT CTEPEOTUITHBIX (OPM H CIIOCOOOB BBIPAXKCHUS HA TEKCTOBOM YPOBHE
¥ 11a0JIOHOB COOCTBEHHO MPO(ECCHOHAIBHOTO JUCKypca. DTO JaeT OCHOBAaHUE
st yecranosneHus rpanun; HIOJl n mo3Bomnsier oTHECTH TakoW Martepuall, Kak
HHTEPHET-MEMBI, B KOTOPHIX BBIPa’KCHA KaTETOPHsI «IIPO(ECCHOHAIBHBIE POIII
CyOBbEKTOB-yIaCTHHKOB, K HEOQHUINATFHOMY IOpUANIECKOMY TUCKypcy. OcHO-
BaHUEM JUIS COIOCTABJICHHUS SIBISIETCS TO, YTO CYOBEKTH HEO(HIIMAIBHOTO
IOPUIMYECKOTO AUCKYpCa COBIANAIOT ¢ CYOBEKTaMH IOPHIMYECKOro mpodeccH-
OHAJBHOTO JWCKypca, HECMOTpS Ha UYXIyI0 O(QUIIHATBHOMY ITHCKYpCy (hopmy
M crocoObl BRIpAKEHHS JaHHOW Kareropuu. Hambosee oObeMHO IMpeicTaBIicH-
HBIMH U pa3paboraHHbIMU cyObekTamMu HIOJI SBISIOTCS FOPHUCT, aJBOKAT, JIPY-
rue cyObeKThl HMEIOT cTaTyc nepudepuitHpix [8]. B xome anaim3a Obluia BBISB-
JIeHa KOJIMYECTBEHHAsI MPEICTABICHHOCTh 3asIBIICHHOW KAaTETOPHH CYOBEKTa B
BBIOOpKE (pHC. 1).

cBmAeTenb; KAWeHT, 7%
6%

«,

cyabna; 7%
topuct; 47%
cybbexT
npeacrasneH
UMNAULMTH...

afBoKar;
22%

Puc. 1. KonuuecTBeHHas NpeICTaBICHHOCTD KaTerOPUU
«CYOBEKT IOPUANYECKOro HeO(UIMATBHOTO IUCKYPCay B BEIOOpKE

Nzydenne kateropuii y4aCTHHKOB HEO(DHUIIMATHHOTO FOPUIMYECKOrO JHC-
Kypca JaeT BO3MOXKHOCTh, C OJHOH CTOPOHBI, BBISIBUTH, KAKHE YCTAHOBKH, OCHO-
BaHHBIC HAa CTEPEOTHUIAX, SABJSIOTCS PEJICBAHTHBIMH JUI1 M30paHHOH MOIETH
KaTEeropyuy M KaK OHH CTPYKTYpPHO OpTaHH30BaHbI;, C APYTOM CTOPOHBI, TO3BOJIS-
€T BBISIBUTH S3BIKOBBIC CPEZCTBA, C IOMOIIBIO KOTOPBIX aKTYaIH3HPYIOTCS.

OOpartieHre K TaKOMY THITY SMITUPHYECKOTO MaTepralia, Kak HHTEPHET-MEM,
TpeOyeT aHaM3a UCCIIETOBAHUI IOMOpa U CPEICTB ero BhIpaxeHus. COBpeMeH-
HBIC HCCIICIIOBAHUS IOMOPa OTIUYAOTCS MEKIUCITUILTHHAPHOCTHIO, B CBS3U C
YeM MEePCIICKTUBHBIM HAIMPaBJICHUEM SIBIISICTCS HCCIICIOBAHHE FOMOpa B Ipodec-
CHOHAIILHOM nuckypce [9-14], B Tom umcie ropuamdeckom [9, 15]. Pabora
A.B. JImuTpueBa moCBsIIeHa HCCIICIOBAHUIO FOMOPa B FOPUINUSCKOH KOMMYHH-
Kallid B COIMOJMHTBACTHYECCKOM ACTEKTe W MOJHUMAET BOIPOC O MPOPECcCHo-
HaJIbHBIX CTEPEOTHITAX, BHIPAXKEHHBIX C TIOMOIIbIO FOMOpPA. 31eCh MPUBOIUTCS
OIPOOHBIH 0030p ropUIMYecKoro roMopa HaunHas ¢ X VII B. Ha 3HaunTensHOM
MaTepuajie aBTOp BhIISISIET Hanboliee pejeBaHTHBIC CTEPCOTHUITHBIC KavecTBa,
BBICTYTAIOIIAE 00BEKTOCM HACMEIIEK B PA3IMYHBIX IOMOPHCTHYCCKUX JKAaHPaX.
B kavecTBe IIEeHTPAIEHOTO YYaCTHUKA BBICTYIACT CYyAbsS B (DYHKIMH, CBI3aHHON
C BOCITUTATEIBHBIM BO3JICHCTBHEM IpoIiecca Ha OOBHHSEMOTO M MPHCYTCTBYIO-
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IIyro B 3aJie cyAa myosmky. OObEKTOM HACMEIIKH BBICTYTIAIOT HHTEIUICKTYalhb-
HBIE CITIOCOOHOCTH CY/bH, TpodecCHoHaIbHOE TIIECIaBUe, ONpEIeICHHbIC JTHY-
HOCTHBIC KayecTBa (4epPCTBOCTh, CAMOMHEHHE, SI3BIKOBAs Ka3CHIIMHA), MOpaJIH-
3aTopcTBO. K CcTepeoTHH3UpOBaHHBIM XapaKTEPUCTHKAM aJBOKATa OTHOCATCS
OCTpPOYMHE, ITMHHU3M, OCCIPHHIIMITHOCTh, aJIHOCTh. ABTOp yKa3bIBacT Ha TH-
epTpoUPOBAHHOCTh B OOMICCTBEHHOM CO3HAHWH IMEPECYHCICHHBIX depT. OHU
OBUTH BBISIBJICHBI M B UCTOPUYECKAX FOMOPHUCTHYCCKUX MPOU3BEACHUSAX, U B CO-
BPEMEHHBIX C HE3HAYUTEIHLHHIMA W3MCHEHHSMH, a OOIIEH XapaKTepHCTHKOU
SIBIISICTCST HU3Kasl CTEIIEHb arpeccud [9].

Ham mnpencraBisercss 3HaYUMBIM MCCICAOBAHHE CEMaHTHUYECKMX MOJAEICH
KOMHYECKOr0, 3aeliCTBOBAHHBIX B KOHCTPYHPOBaHUHU MpodeccroHaIbHbIX Ka-
TErOpUi YIaCTHUKOB FOPUIHUICCKOr0 HeOpHUITMaIBHOTO qucKypcea. Llen ucciie-
JOBAHHSI COCTOUT B BBISBJICHHMH CEMaHTHYECKMX MOZENEeH KOMHYECKOro, II0-
CPEICTBOM KOTOPBIX PEANM3YIOTCS CTEPEOTHUITHBIC YCTaHOBKHM MpodeccHOoHAaNb-
HOT'O COOOIIECTBA B OTHOIICHHH KATErOPU €ro Y4acTHHUKOB B paMKax Heo(u-
[AATBHOW KOMMYHHUKAIIUH FOPHUCTOB.

Kopnyc sMnupuyecKkoro MaTepuasia uccjae 0BaHust
U METO/I0JIOTUsI UCCJIEI0BAHUS

MarepuanoM IS HCCIEIOBaHUS TOCIYKAI KOPIYC WHTSPHET-MEMOB IIPO-
(eccHOHANBHBIX TPYI IOPUCTOB M aJBOKATOB. BBUIM OTOOpaHBI WHTEpHET-
MeMBbI, (YHKIIMOHHUPYIOIINE B IOPHIMYECKUX COOOIIECTBAX, TPYIIAX, HHAUBHU-
IOyalbHBIX TPOQIUIIX IOPUCTOB B COLHANBHBIX CETAX: MPOQEeCcCHOHATBHBIX
rpymmax B Facebook: « ABokaThl U FOpUCTEI», «KMOCKOBCKHN KITyO aJIBOKATOBY,
«AZBOKATHl MIYTATY; JTUYHBIX TPOQWILX MPO(YECCHOHATIOB W IOPHANICCKIX
¢upm (tvoe pravo63, kosnyrevaanna, legal spb, legalsb.ru, evs44 Bamum Epe-
MeHKO, jurist suhovoy, iustvesko, pishchaev.praveks — ansokar IIumaes Ba-
IIM — IOPUCTHI ¥ FOPHIIYECKHe (GUPMBI; IMIHBIX MPO(QUIIIX IOPUCTOB U aBOKA-
toB (_legal aid voen.com BoeHHBI ropucT, advokatshashkin — denuc [lamr-
KHH: apouTpax, advokat.podolskiy — ansokar JlemenTuii ITogonbckuid, 1opumu-
Yeckasi MOMOIIb, MPEJACTABUTENLCTBO B cyae, drakinaolga — ropuct, Mockga,
shergina.voctoria — ropucT, (hMHAHCOBBIM COBETHUK (OJIOT MPO 3aKOHBI M Oe3-
oracHble mHBecTHIMK) advocat.murat.mustafin, advocat anna_shinke — skcrepr
M0 TpaXkKIAaHCKOMY IpaBy, MHTEepHeT-aaBokaT; v.aldokhin — amBokat Bukrtop
Annoxun). [lonck m BBIOOpPKa WMHTEPHET-MEMOB OCYIIECTBISUIUCH IO TEraMm:
Instagram (#ropucteimytaT — 3 587 mnyOnukanuit), (#OpUCTBICMEIOTCS —
20 myOsmkanmi), (#mytkatopuctoB — 6onee 100 myonukanuii); dericoyk (An-
BOKaThI MyTAT — 272 ¢oTo u myonukanuii). O6beM BBIOOPKH MaTepHalia cocTa-
BHJI OKOJIO 260 enmHwMII.

[locTaBneHHbBIE B MCCIEIOBAHUN MPOOIIEMBI U €ro IIeTh 00YCIOBHIIH IpHUMe-
HEHHE METOJONOTHUH, HHTETPUPYIOMICH IBa IMOIX0Na: KPUTHUECKUNA aHAIN3 IUC-
Kypca, a TakKe METO/IbI aHAIH3a IOMOpa, pa3paboTaHHBIE B paMKaX CEMaHTHYE-
CKOT0 Imoaxona. B nccnenoBanny roMopa MBI OIMpaeMcsl Ha JIMHTBUCTUIECKYIO
TEOPUIO FOMOpa, y UCTOKOB KoTopoit crouT B. Packun [16], BmocneacTBuu Teo-
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pus ToMy4dnia JajbpHelmIee pa3suTHe Onarogaps Bkiamxy C. Arrapmo [17, 18].
CormacHo B. PackuHy mnsi ero BBISBICHHS HEOOXOIUMO COONIOACHHE ABYX
YCIIOBHIA:

1) TekcT MOMKEeH OBITh MOJHOCTBHIO WM YACTUYHO COBMECTHM C IBYMS pas-
JYHBIME CIICHAPUSIMI;

2) naBa ckpuIiTa (CleHapus), ¢ KOTOPBIMH YaCTHYHO WM IOJIHOCTHIO COBMe-
cTuM TekcT [16].

B xome nccnenoBanms Obuta IprEMeHEHa CIISIYIOIas MO aHaIN3a:

1) mucKypcUBHBIN aHamM3 CPOPMHPOBAHHOTO MAacCHBa TEKCTOB B COOTBET-
CTBHH C TIPOIECAYPOil, IPEACTABICHHON B paboTax 3apyOe:KHBIX U OTEUECTBEH-
HBIX HCCIIEIOBATEIICH;

2) aHaJIM3 KOMHYECKOW COCTaBJISIONIEH B COOTBETCTBUH C IIECTHYPOBHEBOU
MOJICNTBI0 aHaM3a, IpeaaokeHHol C. ATTapno: Ommo3uius cKpuntoB (Script
Opposition (SO)); morudeckuii mexanu3Mm (Logical Mechanism (LM)); cutya-
s (Situation (SI)); menb (Target (TA)): ool 4eTOBEK HIIM TPyIIa JUI, OT
KOTOPBIX OXKHAAeTCs peakiys Ha oMOp; HappatuBHas crparterus (Narrative
Strategy (NS)): putopudeckas CTpyKTypa TekcTa; s3Ik (Language (LA)): cob-
CTBEHHO JIeKCHYeCKUi ypoBeHb [19. P. 124-125]. Ha Haunbonee o6o0meHHOM
YPOBHE MaKpOCTPYKTYp BBIICISIOTCS BepOalbHbIE U ped)epeHITHaIbHbIE MOIETH
(ompenensiemble camoil cutyanmei). [Ipemraraemas nuddepeHInanus yXoauT
KOpHSIMH B AHTHYHOCTH H TIpeACTaBlieHa B Tpynax Llumepona — romop «de re» u
toMop «de dicto» W COOTBETCTBYET COBpPEMEHHOH KiaccH(HKAIMU OMopa Ha
«BepOanbHBIN» B «pedepeHIHaTbHBIN» FoMop. B kadecTBe OCHOBBI st qud de-
permmanuu C. ATTapao mpemiaraeT COOTHOIIEHNE 03HA9aeMOro U O3HavaroIe-
ro. B cooTBeTcTBHM C ITaHHBIM MOIXOIOM BepOaJbHEBIA IOMOpP OCHOBaH Ha Xa-
PaKTEpUCTHKAX «03HAYAFOIIEro» — «signifier» IS BbIpaXeHUS CEMaHTHYECKON
WHKOHTPY?HTHOCTH WJIM MparMaTHYeCKUX 3HadeHWd. Takum oOpas3om, K Bep-
0aTbHOMY FOMOPY OTHOCSTCS: pa3iIH4HBIC BHIBI KasamOypa, I0OMOp, OCHOBaH-
HBI Ha JBYCMBICICHHOCTH WJIM Ha MOBTOPAxX IIEJIOT0 WIIM YacTH «O3HAdaloIe-
ro» (signifier). PedepeHnmansHpIii FOMOp OCHOBaH MCKJIFOUMTEILHO HAa CeMaH-
THYECKOH / TparMaTH4ecKod HHKOHTpy3HTHOCTH [20. P. 2];

3) TOCKONBKY MaTepHall MCCICHOBAHMS BKIOYAET TPAaHC()OPMHpPOBAHHBIE
BBICKA3bIBAHMS, COCTOSIINE U3 KOMITJIEKCA IIEMEHTOB, U MX KOPPEILIIUIO B pa3-
HOU CTENECHH MpUMEHsIeMasi B HCCIIEIOBAHUN METOOJIOTHS TOTIOIHICTCSI TEOPH-
€l KOHIENTYyaJIbHOW WHTerpanuu, pazpadoranHoi XK. dokonbe, M. TepHepoM.
KoHnentyanbHast HHTETpaIisl OMpeaesieTcs Kak pa3sHOBUAHOCTh OTOOpaskeHHIH
WM TIPOCKIHA MEXIy MOHATHHHBIMH OOJIACTAMH B pe3ynbTate 0TOOpaXKeHHS
CTPYKTYpP UCXOMHBIX MEHTAIBHBIX MMPOCTPAHCTB (input) MOSBISETCS HOBOE MEH-
TaJBHOE TIPOCTPAHCTBO — OneH. [Ipu aToM OneHN He SBIIETCS CYyMMOH dJIeMeH-
TOB M HE TOXKJICCTBCH MCXOAHBIM MEHTAIBHBIM 00JIACTsIM, 3TO HOBOE 00pa3oBa-
HUE, BKIIFOYAIONIee B ce0s CETICKTHBHBIC YePThI HCXOMHBIX TPOCTPAHCTB [21].

BaxHpIM 3amMeyaHueM SBISETCS ONM30CTh, HO HE COBMAJCHUE MOHATAN
«MEHTaIIbHOE MPOCTPaHCTBOY» [22] 1 «ckpun™ [ 16], HAa KOTOPBIE MBI OTUPAEMCS
B HCClIeIoBaHNU. MeHTanbpHbIe TpocTpancTBa B Teopun JK. DOKOHBE OCMBICITH-
BalOTCS KaK MOZENH AWCKYPCHBHOTO NMOHUMAHUS, KOTOpPHIE CO3MAIOTCS, yTOY-
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HSIOTCS M MPETEPIIeBAIOT IMOCTOSHHBIC W3MEHEHUS MO X0y KOMMYHHKAIUU C
MIPHUCYIIEH UM BBICOKOH T'MOKOCTBIO [22. P. 152—153], npu 3TOM S3BIK HE TIepe-
JaeT 3HadeHHe, a HaIpaBISIET €ro IMOCTPOCHUE. DIEMEHTH MEHTaJIBHOTO IMpPo-
CTpaHCTBa BCTYMAIOT B CBS3b C (hpeliMaMH M KOTHUTHBHBIMH MOJEISIMH, KOTO-
PBIE OCMBICTISIIOTCSI KaK MaccuB (DOHOBBIX 3HaHMHA. TakuM 00pa3oM, MEHTaIIBHOE
MPOCTPAHCTBO BBICTYIMIAET IPOMEKYTOUYHBIM 3BEHOM MEKIY CEMAaHTHUKOH SI3BI-
KOBBIX 3HAKOB M KOTHUTHBHBIMH CTPYKTYypaMH 0oJiee BEICOKOT'O MOPSIIKA — TEK-
CTOBOT'O, B TO BpeMs KaK CKPHIIT SBJISIETCS KOTHUTHBHOU CTPYKTYPOH dJeMeH-
TapHOTO ypoBHs. B Teopun B. PackuHa ckpunT — «...3T0 000TraIieHHbIH, CTPyK-
TypUPOBAaHHBIA (PParMEHT CEMaHTUYECKOW WH(OpPMAIINH, CBI3aHHBIA CO 3HAYe-
HUEM CJIOBA M BBHI3BIBAEMBIH KOHKPETHBIMH CJIOBaMH. CKPHIIT SBISETCS TaKKe
KOTHUTHUBHOW CTPYKTYpPOH, YCBOCHHOH HOCHTENEM SI3bIKA, W MPEICTABIIET CO-
00i1 3HAaHWE HOCHTENIEM sI3bIKa O HEOOJBIION YacTH Mupa. <...> DopMaIbHO WK
CTPYKTYPHO Ka)/IbIil CKPUNT TpeacTaBiseT coboid rpad (ClIoT) ¢ JISKCHYSCKUMH
y3namMH (TEpMHHAJIAMH) M CEMAaHTHYSCKHMH CBS3SIMH MEXIy y3iamu» [16.
P. 81]. Takum 00pa3oM, IOHATHE «CKPHIIT» COOTHOCHMO C TaKOW MOZEIbIO, KaK
¢petriM. Ho B cBsI3H ¢ TeM, YTO MBI OITHUpaeMcs Ha OOIIYIO TEOPHUIO BEpOAILHOTO
tomopa [17], To, ucxoms U3 1elieil TePMUHOJIOTMYECKOr0 SAMHOO0pasns aHaIU-
3a, B pabOTe UCIIONB3YETCS TEPMHUH «CKPHIIT.

Pe3yJIBTaTBl HCCJIeJ0BAHUSA

B pesympraTe aHammza MHTEPHET-MEMOB HHTEPHET-COOOIIECTBA IOPHUCTOB
ObUTM YCTAQHOBJIEHBl TPH JIMHTBOKOTHHUTHBHBIE MOJEIN peajii3aliid FoMopa,
KOJITYECTBEHHOE COOTHOIICHNE KOTOPBIX IIPECTABICHO Ha pHC. 2:

1) Moaesib, ocHOBaHHAsi HA QU depeHIuAIIMd CKPUNITOB, MEXaHU3MaMHU
peanm3anni KOTOPOi BBICTYIIAIOT: aMOMBAJICHTHOCTD, OyKBaJIbHASI HHTEPIIPETA-
s, TIparMaTHIecKasl aCHMMETpPHsI, B3aNMONCKITIOUEHIE, 3epKaJIbHBII Iapaiie-
JU3M, UPOHHS;

2) pedepenuuanabHass Moledb, BKIIOYAIOMAS JBE Pa3HOBHIHOCTH: COOT-
BETCTBHUE, KOTJIa CKPHUIITHI, BCTYIIAIONINE B ONIO3UINIO pealbHOe / HepealbHoe,
COOTBETCTBYIOT CTEPEOTHUIIHBIM HPEICTABICHUSAM O IOPHANYECKOH CHUTYallHH;
KOHTPACT — CKPHIITHI BCTYNAIOT B KOHTPACT C CYIIECTBYIOIINMHE CTEPESOTUITHEI-
MU TIPEACTaBICHUSMH, CBI3aHHBIMHE C TAHHBIM CIICHAPHEM;

3) MozeJIb, OCHOBAHHASI HA MHTErPALMM CKPHUNTOB, pearn3yeMasi mocpe-
CTBOM CIIEAYIOIINX MEXaHHU3MOB: BTOPUIHAS HHTEPIIPETAIIHSI, aJbIOHKITI, CyO-
CTHUTYIHS, aHAIOTHYECKasl IIPOSKITHSL, TIPOIOPIIHSL.

Janee paccMOTpUM IPEICTABICHHBIE B KOPITyCE MOIENN W MEXaHH3MBI MX
peanm3anny.

1. Mopnean, ocHoBanHasi Ha qudepeHuuanun ckpuntoB. Keanudukanus
YKa3aHHOW MOJENN OCHOBaHA Ha IPHHIIUIEC COBMECTUMOCTH TEKCTa C JBYMSI
CKpHUIITAMH, KOTOPBIE HAXOAATCA B OTHOIIEHUSX omnmo3uiiuu [16]. Jlanras mo-
JeTb SIBIISIeTCSl HanOoJee YaCcTOTHON, HanOOobIIee KOJTHISCTBEHHOE BEIPAKCHHE
MTOCPEACTBOM YKa3aHHOH MOIETH HaXOAAT TaKue CYOBEKTHI MPOodecCHOHAIHHO-
r0 IUCKypca, KaK IOPUCT U aABOKAT. OCTaJIbHBIC BRIPAXKEHBI B MCHBIICH CTeTe-
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HU (puc. 3). B pe3ynbprare ONMO3UINI CKPUTITOB, ONMPEICIISIONINAX PEATH3AIHIIO
IOMOpa, MPOUCXOAUT MPOPIINPOBAHIE OTHOTO M3 CKPUIITOB, TAKIM 00pa3oMm,
TOJBKO OITHO 3HAYCHUE BEIXOIUT Ha MEPBHIN IJIAaH U HAXOOUTCS B poKyce.

Puc. 2. KonuuecTBeHHOE COOTHOIICHUE JTUHTBOKOTHUTUBHBIX MOJCIICH
peanu3aium oMopa B BEIOOpKE

6,30%

6%

2,70% 5, 50% 5, 40%

1,50%
o, 1120%

DGD%DSD% I] [l
”0

,gé‘ \[s:\ o e:p ??qh $ o\‘b ép\\t\ @\[3- e?v
N & & & &
& o7
R & ef?‘ (¢
Q & o

&e’ P\Q

(\Q

Puc. 3. KonmnuecrBennoe pacupeacsi€HUEe UHTEPHET-MEMOB, B KOTOPBIX IIPEJICTABJIEHA
MO/I€JIb, OCHOBAHHAas Ha nn(b(bepenunaunn CKPHUIITOB, B COOTBETCTBUU C BBIPAXKECHHBIMU
B HUX Cy6’beKTaMI/I OpUINIECKOro IMCKypca
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JlroGombITeH (akT, UTO B Pe3yabTaTe pean3alliy JaHHOH MOIETH aKTyald-
3UpYIOTCs Hanbosee pacupocTpaHeHHBIE U YK€ N3BECTHBIE CTEPEOTUITBI, TIPUBE-
IeM HauOolee MpeAcTaBIeHHEBIE B KOPITyCe:

— HOPHUCT KOMIICTCHTCH B JIFOOOW OTpaciid Mpapa; 00s3aH MOMOYb B JIFOOOH
CHTYyallly; HEOIPaBIaHHO OOraT; MOTEHINAIBFHO ONaceH; MHOTO paboTaeT; mpe-
CTHXKHOCTB TIPO()ECCHOHAIBHOTO CTaTyCa yIacTHHKA,

— cyabsi / mMpoKypop / ciaeaoBaTeab 00Ja1al0T aOCOIIOTHONH WHCTUTYIIHO-
HAJBHOHM BIACTBIO B OTHONICHUHW OECTIPaBHOTO HEMPO(ECCHOHATBHOTO yIacTHH-
Ka; IpU 3TOM HMEIOT 3HAUNTEIbHBIC (DMHAHCOBBIE MHTEPECH M ITOCTYHAIOTCS
JOJDKHOCTHBIMHA W TIPaBOBBIMH OOSI3aHHOCTSIMH B KOPBICTHBIX MENSAX; HA HHUX
MPOCHUPYETCSI HETaTHBHAS OI[CHKA BIACTHBIX HHCTHTYTOB;

— aJBOKAT CJIHIIKOM MHOTO pa0oTaer; KOPBICTEH; 3a9acTyI0 IUIOXOU IIpo-
(eccnoHaIr; ero BEICOKUH TOXOX — IOKa3aTedb ycmexa B mpodeccuy, a HU3KHN
CBUJICTEIBCTBYET O MPOECCHOHANEHON HECOCTOSTENEHOCTH;

— KJIMEHT / 00BHHSIeMBIii / MOACYAUMBIi / 0TBeTUYHK (HenpodeccuoHATb-
HbIii YYaCTHHK) TITYTI, KaJeH, OTIMYACTCs] CAMOHAISTHHOCTBIO, KOPBICTOIIOOHB.

B pamkax manxo#i Monenn mud¢epeHIUPYIOTCS MEXaHU3MBI CO3IaHUS OIl-
MO3UIINI MEXIy CKPHITTAMH, TIPEeICTABICHHBIC HIXKE.

1.1. CemaHTH4yeckasi aMOMBAJIEHTHOCTH PEAM3YETCSI C TIOMOIIBIO KajaM-
Oypa, OCHOBaHHOTO, KaK IIPaBIJIO, Ha JIEKCHUECKOH MONMCEMHH, TP KOTOPO
pa3HbIe 3HAUCHHS 03HAYAEMOT0 BCTYMAIOT B OTHOMIEHHUs ommo3unuu. Ha puc. 4
MPEACTaBIICHA ONIO3UIMS CKPHIITOB, BBEIPAKEHHBIX MOCPEACTBOM ITOIHCEMHUH
TJIarofia cecmo.

(OS) TlepBrIii CKPUTIT COOTHOCHUTCSI CO 3HAUECHHEM: IIOMACTh B TIOPHMY IO
MIPUTOBOPY Cya»; BTOPOH CKPUIT — «IIPUHSTH cujsuee monoxkenue» [23]. Ho-
MUHAIUS CyOBEKTa — NpOKYpop BBICTYIAET TPHITEPOM, Oiaromapsi KOTOPOMY
peanmu3yercss MEXaHU3M IEePEKITIOUEHISI CKPUTITOB.

(LM) noxxHasi aHaJIOTHS,

(SI) cuTyaumss HEMOCPEACTBEHHO CBs3aHA C IOPHANYECKAM IHCKYPCOM H
JIETKO yraapiBaercs. MecToM KOMMYHUKAITMH SIBJSIETCST 3ajll CyHa, IEpBEIi
YYaCTHUK BBIPAKEH SKCIUTUIUTHO — IPOKYPOP, BTOPOH yYaCTHHK — HOACY.IH-
MBI, BBIpaKCH UMIUTUIUTHO. OOBEKT BHICKA3BIBAHUS MOXKHO OIPENCIHTH KaK
BOJICH3bSBIICHUE IIEPBOTO YIACTHHKA.

(NS) CrpykTypa BhICKa3bIBAHHUS — IIPOCTON CKPHIIT.

(TA) He mpencrapiiseTcss BO3MOKHBIM OJHO3HAYHO ONPEACTUTH IENb BbI-
CKa3bIBaHUS, B JAHHOM CIIydae 3TO JOCTaTOYHO IIMPOKUHN KPYT aIpecaToB.

(LA) KayiramOyp, 00pa3oBaHHBIA Ha MMOJIMCEMHH TJIAroja cecms, Ha CHHTAK-
CHYECKOM YPOBHE — YCIJIOBHBIC OTHOIICHHS B CIOKHOMOIYNHEHHOM IIPEIITONKE-
HUU. AKTyaau3upyercss aOCONIOTHBIM XapaKTep WHCTHTYIIHOHAJIBLHOW BJIACTH,
KOTOpOH HajelneH MpoheCCHOHANBHBIN YIaCTHUK — IMPOKYPOP M IIOTIHHUTEIh-
HOE TIOJIOKEHUE BTOPOT'0 — HETTPO(EeCCHOHATFHOTO YI9aCTHHKA.

1.2. BykBaabHasi uHTepnpeTanus. B npeacrasinennoi moxenu (puc. 5) pe-
AIIM3YIOTCS 1B 3HAYCHUS, COOTHOCSIINECS C IBYMSI CUTYAIMSIMU: peaibHOM U ee
OyKBaJbHON MHTEpIIpEeTalieH, BCTynaromue B onmosuiuio (OS).
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Cva. Hawm gHn.

— CBUAETENb, 4TO Bbi
penann 16 maprta 1992 ropa
B 11 yacos 42 MuHYTHI?

— fl... CMAEN B KPECJE...

C KANEHOAPEM B PYKAX...

Ec:im poKypop npejuiaraet cecrs, N CMOTPE/T HA YAChbI.

To HeyAoBHO oTKasblBaTbCA..

Puc. 4. Peanu3zanus mexanuzma Puc. 5. Peanuzanus mexanusma
CeMaHTHUYECKOW aMOMBaICHTHOCTH OyKBaJIbHOW MHTEPIPETALIMU

Taxue BBICKAa3bIBAaHHUS WMEIOT CTAaHAAPTHYIO CTPYKTYPY H COCTOST U3 IBYX
qacreit (SI). [lepBas akTyau3upyeT CTEPEOTHITHYIO FOPHUANYECKYIO CHTYAIIHIO,
MIPEATIONAraloIyI0 COOTBETCTBYIOIIYIO PEakIiio. Bropas 4acTe comepxur pe-
IUTHKY, SIBJLSFOIIYIOCS peaknneil Ha OyKBalbHYI0 MHTEPIPETAINIO IIEPBOTO BEI-
CKa3bIBaHUSL.

(LM) — oOMaHyTOE OKHIaHHE,

(TA) cBuueTens;

(NS) auanor. CyObeKTOM sBIsieTCsS HenmpodecCHOoHaIbHBIN YYaCTHUK — CBH-
JIeTeIb, IOACY IUMBIH, OOBHHSIEMEIH U T.1. Pa3pelieHne ONnmo3uuy aKTyalIn3m-
PYeT 3HaueHNE — OrPAHNICHHOCTh MHTEJUICKTa OJHOTO U3 YYaCTHUKOB, KaK Ipa-
BHJI0, HEMPO(ECCHOHATLHOTO.

(LA) kamamOyp, OCHOBaHHBIH Ha HEMPABWJILHOW WHTEPIPETAIMU TIaroja
denamo.

1.3. IIparmaTuyeckasi acMMMeTpusi B pacnpeaejeHun uHdopMauuu
MeKAy aapecaToM u agpecantoM. Crienudurka MOAENH COCTOUT B TOM, YTO
KOHEYHAsl MHTEPIPETAINS CUTYallnd aKTyaln3upyeT HeaJleKBaTHOCTh IIEPBOHA-
YabHOTO BBICKA3BIBAaHMS CyOBEKTa M BBI3BIBACT OLCHKY, HAIPaBICHHYIO Ha
CyOBEKT, KOTOpast MOXKET OBITh KaK IOJOKHUTEIBHOH, TaK M OTPHIIATEIEHOM.
JlanHas MoJienp MpeicTaBiieHa Ha puc. 6.

Omnmozunus (OS) ocHOBaHAa Ha KOHTpPAcTe MEXIY IEpBOHAYAIBHBIM Ipe.-
CTaBIICHUEM CHTYalllll U BTOPHYHBIM. 3HAUCHHS NAIOTCS JO3MPOBAHHO, TAKAM
00pazoM JOCTHTaeTCss HaMEpeHHE aJpecaHTa BBI3BATh y PEIMIMECHTA HEIpa-
BIJIBHYIO HHTEPIIPETALIUIO.

(LM) nmoxxHOE YMO3aKITFOUCHHE;

(SI) 3abnyxneHue KacaeTcsl aBTOpa BBICKA3bIBAHUS, XapaKTEPHOIO s ObI-
TOBOW CHTyalluu (JMaIor BIIFOOJIEHHOW Mapbl). BTopas peruimka nuaiiora aktya-
TU3UPYeT MPOo(eCcCHOHATBHYIO CHTYAIHIO CYIeOHOTO CITYIIaHHS.

(TA) moxcymuMBbIif;

(NS) muanor;
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(LA) OCHOBHBIM CTHIJIMCTHUECKHM CPEICTBOM BBICTYIAET KamamMOyp, OCHO-
BaHHBIN Ha TIOIUCEMHU TJIaroiia c6excams B €ro MpsMOM K 3HAYSHUH, 00YCIIOB-
JICHHOM CHTYyaIeil — «cOeKaTh U3 TEOPbMbI / OT HAKA3aHHS.

1.4. B3aumouckimouyenue. B nipeacraBneHHoit Moaenu (puc. 7) pean3yroT-
csl JIBa B3aMMOMCKITIOUAIONIMX 3HAYSHHS, CO3aronux onmno3unuio (OS);

(SI) npodeccrnonanbHast CUTyaIUs;

LM) — koHTpacT;

(NS) moHouoT;

(TA) ropwucr;

(LA) OKCFOMOpPOH, CO3JJaHHBIN C TTIOMOIILI0 AHTOHUMOB omcymcmaeue / Haau-
yue.

y

= A MOXET BbiTb EcAu KnueHT roBopuT BaM,
" 3ABYAEM BCE # Y topucros gge bepb: YTO 3H3eT K0pUCTOB,
& KoTopble GepyT MeHblue,
CBEXHM? 1. OTCyTCTBUE PaBOTbI P OTBeqpa%Te
- NOACYAHMBIH, 2 vameue Do 4TO Y B3C ECTh KNUEHTBI,
. paboTbl |
CAATE! - KoTopble nAatAT 6onblue!
Puc. 6. Peanu3zanus Puc. 7. Peanu3zanus Puc. 8. Peanu3zanus
MEXaHu3Ma HpaFMaTH‘l(?CKOP'I MEXaHu3Ma MEXaHUu3Ma 3€PKaJIbHOIo
ACUMMETPUU B B3aMMOMUCKIIIOYCHUA napajuiejimdma

pacnpenenennu nHGOPMALIUH
MEXIy aJpecaTtoM U
a/IPECaHTOM

1.5. 3epkajabHblii MapaasieJu3M HaXOAWT BHIPAXKECHHUE B XHUA3ME, PHUTOPHU-
gecKoi (hUType, 3aKIoYaronieiicss B KpecTooOpasHOM M3MEHEHHUH ITOCIENOoBa-
TENIFHOCTH DJIEMEHTOB B IBYX MApaJUICNBHBIX psmax CIOB. TEPMUH «XHa3M»
TTOSIBJIICTCS TTO3KE M CBS3aH C KpecTooOpa3HOW (OpMOi Tpedeckoil OyKBBI
«X¥», pAa3HOBHIHOCTBIO XHa3Ma SBIISETCS XHACTUICCKAN KanamOyp [24].

Ha (puc. 8) (OS) onmosunus ckpuntoB ocHoBaHa Ha (LM) 3epkaiibHOM 00-
MEHE POJSIMH [OpUCm — KAUeHm ¥ COOTBETCTBYIOUINMH ACHCTBUSMH Oepym
meHvute — naamsam 6oavute. (SI) cutyanus npodeccroHa bHAS, SKCIUTUIMTHO
BBIPaXKCHBI MPO(ECCHOHANBHBIN W HEMpo(heCCHOHANBHBIA CyOBEKT: aBOKAT —
kiueHT. (TA) xmuent; (NS) Happatus; (LA) CHHTaKCHYECKHI B CeMaHTHUECKHI
XHACTHYCCKAN KanaMmOyp, MMOCTPOCHHBI Ha Tapax aHTOHHMOB: Opamb — Nid-
mumo, 601bUe — MeHble.

2. PeepennuanbHasi MoOJIeJIb XapaKTEPU3YyeTCsl TEM, YTO KaTerOpHaIbHBIC
MpU3HAKH KOHCTPYHPYIOTCS HEIOCPEICTBEHHO B cHUTyaunnu. KommdyecTBeHHOE
pacrpeneneHue MHTEPHET-MEMOB, OTHOCHMBIX K JaHHOH MOIEIH B COOTBET-
CTBHH C BEIPa)KEHHBIM B HEH CyOBEKTOM, TIPECTaBICHO Ha pHC. 9.

B pesynmprare aHanmsa CKpHIITOB, BRIPAXKCHHBIX B ped)epeHINaIbHON Moze-
M1, HAaMU OBUIH BBISIBJICHEI JBE OCHOBHBIE Pa3HOBUIHOCTH

2.1. CooTBeTCTBHE, KOT/Ia 00a CKpUIITA, BCTYIAIOIINE B OMIIO3UIIHIO Peallb-
HOE / HepeaJbHOE, COOTBETCTBYIOT CTEPEOTHITHBIM MPEACTABICHISIM O FOPHIH-
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YecKoW cuTyanmu. HapyiieHne KacaeTcsl JOTHMYecKOW TOCIeI0BaTEIHHOCTH
neiicreuid. Ha puc. 10 tpurrep, BrIpaKeHHBIH (Hpa3eosoru3MoM J1omams uao-
JIOH, HapylllaeT OOIICTIPUHATHIA CIIEHApUH, XapaKTePHBIH I IOPUIUYECKON
CUTYaITUH U «CaMo cO00i pa3yMeroIIelcs» JTOTHUECKON TOCIIeI0BATEIbHOCThIO
neictBuid. TakuM 00pa3oM, HAPYIICHHE JIOTHKH CIICHAPHSI BBICTYIIAET BEIYIIUM
MEXaHU3MOM ()OPMHUPOBAHHS CTEPEOTUITHBIX YCTAHOBOK.
2,70% 2,70%
2,40%

1,30%

0,90%
0,60%0,60% 0,60%0,60%
0,30%0,30%

™,

\
&
Puc. 9. KonuuectBeHHOE pacnpeiesieHUe HHTEPHET-MEMOB, B KOTOPBIX MPECTaBlIeH
pedepeHnnanbHbIA IOMOpP, B COOTBETCTBUU C BHIPAXKECHHBIMH B HUX CyObEKTaMU

IOPUIMYECKOr0 UCKypca

Bonpoc
Bel nomanM MCK M Cyn K IOPUCTAM:
er0 YIOBJIETBOPUII? - Ecm oT Mens
C o & a YXOAMUT XKEHA,
JoMauTe wabJioH He NOKHA /1M OHA
nonamTe anejisauun. ABe Hepenu
oTpaborarTb?
Puc. 10. Peanuzaus Puc. 11. Peanuzanus
MEXaHHU3Ma COOTBETCTBUA MEXaHU3Ma KOHTpacTa

2.2. Kontpact. CueHnapuii, peaqM30BaHHBIN B 3TOW MOJIETH, COIEPIKUT dIIie-
MEHTHI, BCTYHAIOUINE B KOHTPACT C CYIICCTBYIOIIUMH CTEPEOTHITHBIMHU TIPEI-
CTaBIICHHUSAMH, CBS3aHHBIMH ¢ HUM. OIMH U3 CKPUITOB, BCTYMAIOMNX B OMIIO3H-
IIUIO, COOTBETCTBYET IOPYrod CHUTyalWH (KaK IpaBIIIO, OBITOBOH, pexe — CKa-
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309HOM, MHU(oOTIOrHIecKor 1 1p.). [IpaBuibHass HHTEPIPETAIAS TAKUX MOJAEICH
00yCIIOBIIEHa XOpPOIINM 3HaHHEM MpO(EeCCHOHATBHBIX CTEPEOTHITHBIX CHUTYya-
Ui, KOMIIOHEHTOB M MX IOCIIEIOBATEIbHOCTH, OCHOBHBIX YYaCTHHKOB W TMpPH-
MUACHIBAEMBIX UM KaueCTB.

Ha puc. 11 kareropusi «KJIHEHT» TpelCTaBlicHa IMOAKATEropueld «paborona-
Tenby. Crparernel GOpMHUPOBaHHS CTEPEOTHITHRIX YCTAHOBOK BEICTYIIACT HAIIOMKE-
HHUE IIBYX CIICHApHEB, OTACIBHBIC TEPMHHAIBI KOTOPBIX HPUHAIISKAT K PasHBIM
JIMCKypCcaM M BCTYIAIOT B NPOTHBOPEUHE — CEMEHHO-OBITOBOM M FOPHIIMUYCCKHIA.
HamepeHHOe 3aMelieHre TEPMUHATIOB OJJHOM CTEPEOTHITHOM (TIpodeccHOHATHLHOM )
CHTYAaIIIH: TPYAOBOE IIPABO — CUTYAIIHs YBOJIGHEHHS HA OBITOBYIO — yXOII JKEHEI.

OOImelt xapaKTEpUCTHKONH BCEX INPEACTaBICHHBIX pPa3HOBHIHOCTEH pede-
PCHIINAIBEHON MONENH SBISETCS aKTUBU3AIMS TaKHX 3HAUYCHUN, KaK HeopAnHap-
HOCTH MBIIIICHUS, XUTPOCTh, HAXOMIMBOCTE CYOBEKTa AncKypca. [IpudaeM man-
Hasi MOJETh OTPa)KaeT MPAKTUIECKH BCEX YYACTHHKOB IHCKypca, Mpodeccro-
HAJIBHBIX ¥ HENpOo(heCCHOHANBHBIX.

3. Mopaesib, OCHOBaHHAsI HA MHTerpauuu CKpUNTOB. B pe3ynprare Takoi
CEMaHTHUYECKOH HWHTETpaIMyd 00pa3yeTcsi HOBBIA CKPHIT, KOTOPBIA BCTYIAeT B
OIITO3UIUIO C ONHUM M3 CKPUIITOB, BHIPA’KCHHBIX UMIUIAIUTHO M COCTaBIIIIO-
IIUX CTEPEOTHITHBIC MPEICTABICHUS B OTHOIICHWH NAHHOW OOJAacTH: 4eM He-
oOBbIYHEE COMOCTaBJICHHE, TeM CHiTbHee 3 dekT. B ocHOBe Momenu JIeKHT y3Ha-
BaeMBIl MPEIeICHTHBII TEKCT, peajn3alusIMi KOTOPOTO SBILTIOTCS (pa3eono-
THYeCKHe SAWHUIIBI, KPBUIATHIC CJIOBA, ITUTATHI, PEIUIMKH MEPCOHAXEH H3BECT-
HBIX (pubMoB. CyOBEKT BBIPaKCH WMILIHIINTHO, HO OMpENeIsIeTCsS 3a CUET
BKITIOUEHUS IUCKYPCUBHBIX (opMmyn. KommaecTBeHHOE pacmpeneneHue cyOb-
€KTa0B JWCKypca MpencTaBiIeHo Ha puc. 12. J[aHHas MOmens OTpa)kaeTr CTPeM-
JIeHHe CyOBEKTa KaTerOpH3UpOBaTh M MHTEPIPETHPOBATH SIBICHUS MHUpa C TO-
3UIUHN TPOPECCHH, YTO, Ha HAII B3I, CBUICTENBCTBYET 00 aKTyalln3aIliH
cTepeoTunia «IpodheCCHOHAIBHOW Jle(hOpMAaIlMM» YYaCTHHKA MPOhecCHOoHAb-
HOM KOMMYHUKAIIHH.

Hanee B paMKax WHTETpaliy Ha OCHOBAHWU MEXaHH3MOB B3aUMOICHCTBUS
CKPHIITOB U UX y4acTUs B CO3MaHWM OJCHIA, BRIPAXKAIOMIETO HOBOE 3HAUCHUE,
BEIZIEISIOTCS O0JIee YaCTHBIC MOJCTIH.

3.1. BropuuHass MHTepnpeTanus B COOTBETCTBMH € MapaMeTpamMu
MOJeM, XapaKTepHo#l sl cuTyanuil nmpogecCHOHAIBLHOrO AMCKYypca,
SABIsIETCS HanOoJiee MPOMYKTUBHOH. Ee MOXXHO NpencTaBUTH CIEAYIONINM
00pa3oM: CKpUNT 1 BBIpaXkeH NMPENECHTHON SANHUIICH, CKPUNT 2 — IOPHIH-
YeCKUM TepMUHOM. [lonydeHHbI Ha OCHOBE B3aMMOAEUCTBUS UX CEMaHTUKU
OJIeH]] TIO3BOJISIET COOTHECTH BCE BBHICKA3bIBaHUE C IOPUAMIECKON CUTyalnen.
KonnenrtyansHas WHTErpanus BO3MOXHA, IMOCKOIBKY HMEIOTCS OOmIHe 3iie-
MEHTBI, KOTOpBIE TpoenupyoTcs B Onenne. FOMop co3maercs 3a c4eT OIIo-
3UIIAH, KOTOpPAas BO3HHUKAET MEXKIY HCXONHBIM CKPHUIITOM M TOJYyYECHHBIM
OJICHJIOM, CYTh KOTOPOH — «OOBIICHHAS WHTEpHpeTanus — npodeccuoHa b-
Hasi MHTepIpeTanusa». PaccMoTpuM peanuzamnuio 3Toid Monenu (puc. 13), rae
mpencraBiieHa MpodeccroHaNbHAsI HHTEPIPETANNS PYCCKUX ITOCIOBHIL M TO-
TOBOPOK.
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Puc. 12. KonnvecTBeHHOE paciipeefieHie HHTEPHET-MEMOB, B KOTOPBIX MPECTaBICH
BepOasbHbII IOMOp (MOJIENIb, OCHOBaHHASI HA HHTETPALIMK CKPHUIITOB), B COOTBETCTBHU
C BBIPQ)XCHHBIMH B HUX CyOBEKTaMH IOPHANYECKOrO UCKypca

R
"CroBo-He 30906951. wwullmrlnlmlm :‘$ ,'/
& - A “'}%ﬁ
BBINETUT - HE NoiMaellb” - | ! \\ %
ockopbneHue. = m&gwwu He Cygﬂ, /ﬁ) /-
L |
"Cuna ecTb - yma He Hafo" - - &QE kax ¢ / I d
no6ou. v yg” N
"HacunbHO MIAN He GyaeLub”™ ANELLAUUS, KACCAUUS,
- U3HaCWNOBaHKe.
Ha
"KoMy BOWHa, @ KOMY - MaTb ggep
poaHa” - HaEMHHYECTBO.
—
Puc. 13. Peanuszanus Puc. 14. Peanuzanus Puc. 15. Peanuzanus
MEXaHHu3Ma BTOpH‘-IHOﬁ MEXaHHu3Ma aAbOHKIIMN MEXaHHu3Ma Cy6CTI/ITy].[l/II/I

UHTEPIIPETaluy B
COOTBETCTBHH C IIapaMeTpaMu
MOJIEITH, XapaKTEePHOU
JUTSL CUTYaLUiA
poheCCHOHATBHOTO
JICKypca

B wactHOCTH, TIepBas M3 HHUX HHTEPIPETHPYETCS CICAYIOUINM 00pa3oM:
«Bce nponsHeceHHOE BCIYX, 2 OCOOCHHO MyOJIMYHO, MOXKET OBITh HEMPABHIIEHO
mousito» [25]. KOpuanyeckuii TepMHH ockopbienue NeHUHUPYETCS KaK «yHH-
KCHUE YeCTH U JOCTOMHCTBA JIPYroro JIMIA, BRIPAKCHHOE B HEMPIIINIHON (op-
Me» [26]. YacTnuHOE COBMAJICHWE CEMAHTHKH «IPOU3HECEHHOE BCIYX —
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HaIpaBIIEHHOE Ha APYTroro CyOBEKTa — OTBETCTBEHHOCTHY CIHENANI0 BO3MOXKHON
WHTETPAIAI0 CKPUITOB M HHTEPIPETAHIO0 TONXYYCHHOrOo ONCHIa B COOTBET-
CTBHUH C MPOPECCHOHATTLHON CUTYaIlHeH.

3.2. AABIOHKIMSA — TIPHCOEANHEHNE K BHICKA3BIBAHUIO JIOTUYECKH BHIBOIU-
MOH YacTH, KOTopas TPaHC(HOPMHUPYET €ro CEMAHTUKY, MO3BOJISS MHTEPIIPETH-
POBaTh BHICKA3BIBAHHE B COOTBETCTBHH C MOJAENBIO CHUTYaluu MPOQecCHOHAb-
HOro jauckypca. Hampumep, ckpunT 1 COOTHOCHTCS ¢ OOBIICHHOW CHTyalueH,
CKPHIT 2 — ¢ PO eCCHOHATBHOM, IMTOMyYSHHBIH OJIEHI COOTHOCHTCS C MOJIEIBIO
npodeccHOHABHOM cuTyaruu (puc. 13). 3HaueHne KpbutaToro BeipaskeHUs (1)
MPO3PaYyHO W HWHTEPIPETHPYETCS OYKBAIBLHO: «HEOOXOIUMO NOOHUTHCS ycIexa
000K IICHOM», B TO BpeMS KakK aneanayus, kaccayus, Haosop (2) sBISIOTCS
IOpUIMIeCKUMHU TepMuHamMu [27]. B pe3ynbpraTe MHTErpaiui HE TOIBKO COXpa-
HSCTCS TEepBOHAYAIBHOE 3HAUEHHE, HO M «HAPAIIUBAIOTCS» IOIOITHUTEIBHEIE
CMBICITBI TIPO(ECCHOHAIBFHON CUTYAIHH.

3.3. Cy6crurynusi. B aTom cirywae BTOpast 4acTh BBICKa3bIBaHUS 3aMEHEHA
3JIEMEHTOM, XapaKTepHBIM Ul TipodeccuonanbHol cutyaruu (puc.15). Tomy-
YUBIIAKACS OJICHJ COOTHOCHUTCSI OJJHOBPEMEHHO C ABYMs CKpunTamu: 1) dpaszeo-
joruzMa u 2) mpodeccuoHabHOW cHTyanud. OcoOeHHOCTh JaHHOH MOZIETH
COCTOUT B TOM, YTO CKPHIITHI HAKJIAJBIBAIOTCS M cocymecTBYIOT. OOpa3oBaH-
HBII OJIEH COBMEMIAET IIPOEKINY HCKOHHOTO CKPUITA — «IIPEAYIPEKICHUE [UIS
cobeceTHNKa, KOTOPBIH yIacTBYET C BaMH B KOH(DJIMKTE WIH CCOPE, BRHICMEHBASI
U KPUTHKYS, HO BIIOCIECACTBHH OH PHUCKYET OKa3aThCS IMMONHOCTHIO HEMPaBBIM)
[28] 1 «BHEIPEHHOI'0» CKPHUIITAa, OTHOCAIIETOCS K MpodecCHOHAIBHON CHTya-
i — ecmb anubu. OCOOEHHOCTh TAKUX BBICKA3BIBAHWUN COCTOMT B BBICOKON
CTETICHH JKCIPECCHBHOCTH M OONBIIOM IOTEHIHANle BO3ACUCTBHS Ha ajpecaTa
Onaromapst HHTETPALlU CKPHUIITOB, OTHOCSIIUXCS K Pa3HBIM CHTYalHsIM U, COOT-
BETCTBEHHO, K Pa3HBIM JUCKYPCHBHBIM 00TaCTSIM.

3.4. Ananornyeckasi npoexkuusi. Benen 3a G. Fauconnier u M. Turner [29]
MBI paccMaTpuBaeM MeTaopy Kak OJHO U3 MPOSIBICHUHA MEXaHU3Ma KOHIICOTY-
anpHOU mHTerpanund. CTPyKTypa MOJAEIN OCHOBAaHA HAa KOHIIENTYyalbHOW MHTE-
rpanmuy  MeTadopHIecKoro Tuma. YacTOTHOCTh JaHHOH MOIenH B BEIOOpKe
O4YCHb HH3Kasl, ObUIM BEBIABICHBI 10 MHTEpPHET-MEMOB, B KOTOPBHIX OCMBICITHBA-
FOTCSI TOJIBKO TpO(hecCHOHANBHBIC YIaCTHUKA — IOPUCT M aIBOKAT, OHU CPaBHU-
BaroTcs ¢ aenb(uHamu, Mateppio, ['ocrtomom borom, BpadoM / mokTopoM, opy-
THMH JTIOIBMH H JJaKe C TPEUKUMH opexaMu. Harpumep, B CpaBHEHHH C JOKTO-
POM OOIIMMH OCHOBaHHWSMH JUISl CPAaBHEHUS BBICTYNAIOT (haTAILHOCTh OIIHUOKH,
MpUYUHEHHE 0OJIH Kak HeoOXoquMasi Mepa Bo 0Jiaro marueHTa (KJIMeHTa). beumi
YCTaHOBJICHBI CIICAYIONINE 3HAUCHHS: IOPUCT CPABHUBACTCS C TPEIKUMHU Opexa-
MU: TIOJIE3HOCTD; C MaTephi0: Oe3ycIOBHAs IOMOIIb; ¢ IPYTUMHU (HE ydacTHUKA-
MU JUCKYypCca) BBIIBILIIOTCS OTJIMYHS: CIIOXKHBIM, HETOHATHBIN SI3BIK, HEIpe-
B30HIICHHOCTH B CIIOPE — aKTYaJIN3UPYETCsI TPEBOCXOACTBO.

Ha puc. 16 npeacrabineH o00OIIEHHBIH CYyOBEKT, KOTOPBIA CpaBHHBAETCS C
nenbhraamu. O6pa3 neiab(prHa «BHICBEUNBACTY TAKHE XapaKTEPUCTHKU CYOBEKTa,
KaK JpyXenro0ue (CracaroT YTONAONMX B 3HAYCHUH «TIOMOTA0T»), 1 KOMMYHH-
KaIwsi C JIIOJbMH KaK OCHOBHOH pOZ IESTEIFHOCTH.
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Kpome Toro, akTyanm3upyroTcs CIEAyIOMNe MapaMeTphl: I0PUCT — JIOIMaH,
YMEIOINH TUIaBaTh MEXKAY pHQaMu 3aKoHA: MPOEeCcCCHOHANIN3M, HAIEKHOCTH,
KOMITETEHTHOCTB; FOPHCT — ONy>KHAIOMMA HEpB: BO30YKICHHOE COCTOSHUE,
CIIIbHOE OECIIOKONCTBO, HAIPSDKEHIE, CBSI3aHHOE C OTBETCTBEHHOCTRIO Ha pado-
Te; topucT — areHT 007: omacHOCTb, IIapM, MPABO; IOPUCT — PU3UIECKUE JINTIA:
0co05I#t craryc. C mOMOMIBI0 MEeTaOpbl OCMBICIISIETCS. IESTENEHOCT IOPUCTA —
croco0eH HAWTH JTa3eKH B 3aIllOBEIIX: CBEPXCIIOCOOHOCTH.

Y KaX[j0ro NpakTUMKYHLLEro
Bpaya ecTb CBOE
fOPACTH, KAK DERBOMRY:
RCIVIADT NEPE IVGRADN, & MasieHbKoe Kiaabuiue;
TOBOPAT HA HENOHATHOM !
", 3BKE W CRACAKY YTOMAUMI. / PREARAOTD P AKTMIEYIONIENO
i apBoKaTa ecTb CBOA
MasieHbKas 30Ha.

’
.
¥
]
'
1
il
'

Puc. 16. Peanuzanus Puc. 17. Peanuzanus
MeXaHHU3Ma aHAJIOrMH (CPAaBHEHHUE) MeXaHHU3Ma MPOMOPLUH

3.5. ITponopumsa (moxpoduee cM. [30]). B nannoit Mmonenu (puc. 17) unte-

rpanus CKPUITOB PEATH3YETCs CICTYIOMIM 00pa3oM:
A:B=C:D.

CormocraBieHue MpoQecCHOHANBHBIX YYaCTHHKOB Pa3lUYHBIX chep mes-
TEJIIFHOCTH COIIOCTAaBIISICTCS 10 BBIOPAHHOMY OCHOBaHHIO — MECTY, Tl OKa3bl-
BaFOTCS TAIMEHTHI / KIIMEHTHI B Cllydae OMMUOKK. B OJeHIe mpoenupyroTes 3Ha-
YCHUS: CIICIHANCT, JOIMyCKAET OINOKH.

3akiiouenne

[IpoBeneHHBIN aHAN3 BEISBIJ KOJMUECTBEHHOE TIpe00iIaiaHie B HHTEPHET-
MEMax, OTPaKAIOUINX IIPEACTABICHUS O CyObeKTaxX IOpHOMYECKOTO IHCKypca,
MOJIeJICH, B OCHOBE KOTOPHBIX JIGKHUT AU depeHnnaIus CKpunToB u pedepeHIn-
anpHBIe OTHOMICHUS. CeMaHTHUECKHE NOMHHAHTHI, aKTyaJn3HpyeMble B TaKUX
MOJICTISIX, COBIIANAIOT CO CTEPEOTUIHBIMH YCTAHOBKAMH, CYMICCTBYIOIIUMH B
o0IIecTBe Ha JAHHBIA MOMEHT B OTHOIICHHH FOPHINIECCKOTO COOOIIECTBA H €T0
npoecCHOHANBHBIX YYaCTHHKOB. VX mepedeHh OrpaHWYeH W Kacaercs B
MEPBYIO OYepenb MpodeccHOHAIBHBIX YYaACTHUKOB (IOPHCTA M aIBOKATA): HH-
TEHCHBHOCTh IPO(PECCHOHANBHON NESTEIBHOCTH W BBICOKAs yTOMIIIEMOCTB,
MPECTHKHOCTh TPO(ECCHOHATIBHOTO CTaTyca W BBICOKAs COIMANbHAS OTBET-
CTBEHHOCTHh MPO(ECCHOHANBHBIX YYaCTHUKOB, KOMIIETEHTHOCTh H Ipodeccro-
Hanu3M (HempodecCHOHAaTN3M), CIIOKHOCTh M HEMOHSATHOCTh S3bIKAa, BBICOKHH
noxox. IlepedeHb CTEPEOTHIIOB, KACAIOIIMXCS NPYTHX MpoheCCHOHATBHBIX
CyOBEKTOB IOPHANYECKOTO JTUCKypca (Cyabsi / MPOKypop / cjeaoBaTesib), He-
3HAUYHUTENICH W BKIIOYAET HETaTHBHYIO OICHKY BIIACTHBIX HHCTHTYTOB H IIPO-
IKHOCTh CynbH. B oTHomeHHH Hempog)ecCHOHAJBHBIX YYACTHHKOB (KIH-
€HT / OOBHHSIEMBIH / IOJACYAMMBIN / OTBETYHK / CBHJIETENh) THPAKHUPYIOTCS CTe-
PEOTHUIIBI 00 WX TIIYMIOCTH, JKaJHOCTH, CAMOHAICTHHOCTH, TIPOIAYKHOCTH.
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PedepeHunanpHpie MOAEIH OTIHYAOTCS PasHOOOpa3HeM MpeCTaBICHHBIX
CYOBEKTOB M OJIHOPOTHOCTHIO BBIPAKAEMBIX CMBICIIOB: HEOPAUHAPHOCTH MBbIIII-
JICHUSI, XUTPOCTh, HAXOMYMBOCTh CyOBeKTa. B pamMkax pedepeHunansHoi Moie-
JIM HENb3s BBIICIHUTH Ipeodialanne Kakoi-mi0o pasHOBUIHOCTH. [loayueHHbIe
pe3yabTaThl MO3BOJSIOT MPEANONIOKHUTh, YTO IMPEACTABICHHBIC MOJCIH HECYT
GYHKIMIO PEIUTHIUPOBAHUS M PACIPOCTPAHEHHUS YK€ CYLIECTBYIOLIMX CTEPEO-
THUITHBIX YCTAHOBOK.

CeMaHTHYECKHE MOJIENH, OCHOBAaHHBIC HAa KOHIICHTYalbHOH HHTErPAllUH,
OBbLIH BBISBJICHBI TOJILKO B OTHOIICHUH [TPO(ECCHOHATIBHBIX YYaCTHUKOB — FOPH-
CTa W aJBOKAaTa W AKTYaJH3HUPYIOT TaKHe 3HAYCHHUs, KaK HPOPEeCCHOHAIH3M,
HA/ISKHOCTh, KOMIIETCHTHOCTD, HAMPSDKEHHE, CBS3aHHOE C OTBETCTBEHHOCTHIO
Ha paboTe; OMACHOCTh M MApM MPOopeCcCHH, OCOOBIH CTaTyc; MPEBOCXOJCTRO;
IpYyKeTro0ne; TOMOIIL M CBEPXCHOCOOHOCTH MpodecCHOHATBLHONH (QUTYPHI.
VYcraHOBICHHbBIC 3HAYCHHS OTIIMYAIOTCS OT CTEPEOTUIIOB, (OPMUPYIOLIUX KaTe-
ropuro cyobekra. CiemoBaTesabHO, CEMAaHTHYECKHE MOJENH, OCHOBAHHBIC Ha
KOHIIETITYaJIbHOW MHTErpaluy, 00Ja1al0T OFPOMHBIM ITOTEHIIUAIOM HE TOJIBKO K
MoAMGUKALMK CYIIECTBYIOIIUX MPEACTABICHHH, HO M K MOPOXKICHHIO HOBBIX
OJaromapsi CO3/IaHHIO CIIOXKHBIX, MHOTOYPOBHEBBIX OiieH10B. HepaBHOMEpHOCTH
pacrpe/eseHusl Mojieliell B COOTBETCTBUU C KATETOPHSIMU YYaCTHHKOB CBHJIC-
TENBCTBYET O MpeolaiaHuy pedIeKCH B OTHOIICHHH HECKOJBKHUX Mpodeccu-
OHAJIbHBIX YYACTHUKOB — IOPHCTA M a7BOKATA.
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in the context of studying the forms of interaction between literature and journalism in
transitional epochs are investigated. Based on the texts of Shpilka (Vasily Ivanov) and
Nadezhda Lukhmanova, the author of the article examines the strategies and tactics of
the feuilleton in the newspaper Yuzhny kray for 1900-1905. The term “feuilleton”
contains at least two meanings: (1) a heading with artistic and journalistic texts;
(2) genre commonality of texts. The determination of the genre by socio-cultural
circumstances and the natural revival of the satirical trend for the pre-revolutionary
time are substantiated. Among the features uniting the texts, the article notes the
concentration on current events, the lightness and liveliness of the style, the
combination of artistic and journalistic properties in the texts, the ease and spontaneity
of the composition. Social and political issues, as well as the principles of relevance
and topicality, began to dominate by 1905. The growth of sociality in the feuilleton
can be explained by a number of factors: impact as a fundamental feature of the genre,
as well as the format of the newspaper text itself, where an ongoing dialogue with
subscribers is conducted, which provides influence and enhances the role of
interaction with the interests of readers. One cannot fail to note the factor of time,
especially before the revolution, when the polarity in views among members of
society increased, and journalism and propaganda strategies were used more,
including through newspaper materials. In the space of feuilleton studies, literary and
artistic features and journalistic ideas are combined. For Shpilka’s texts, the most
appropriate definition would be the following: the feuilleton is an artistic and
journalistic genre in which the comic essence of negative phenomena and situations of
reality is revealed through the inverse, associative development of a theme using
allegory techniques. Lukhmanova’s texts in form and direction gravitate towards the
novella. They are characterized by confession, narrative essay, descriptiveness and
detail. Thus, when comparing the works of the two feuilletonists, it is more
appropriate to speak of the varieties of the feuilleton. The works of both authors lead
to the intersection of journalism and literature, which corresponds to the original
borderline of the genre. In the space of their feuilleton studies, literary and artistic
features and journalistic ideas are combined.

Keywords: literature and journalism, revolution, feuilleton, poetics, newspaper
text, speech genre
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TepmuHonornyeckast IUXoToMu (eibeTOHA

JKanp Kak nUHAMHYECKas CHCTeMa JACTEPMHUHUPOBAH BHEITHUMH, T.€. HCTO-
PUYCCKUMU U COLMAITLHBIMH, 00CTOSTEICTBaMH. Ha mosiBiieHre u pacmnpoctpa-
HEHUE ONpPeACIICHHBIX (POPMAITLHO-COACPIKATEIIEHBIX SAMHCTB HEU30SKHO BITHS-
€T COLMOKYJbTYPHBIH acriekT. JlaHHas waes O TOABYIKHOCTH JIMTEPATYPHBIX
*aHpoB ObuTa chopmynmpoBana FO.H. TerHsHOBRIM B paborax «JIuTepaTypHBIit
dakt» u «O TUTEepaTypHOU ABOIMOIUHY. VIM ke MpeioKeHa KOHIICIIUS 3aBH-
CHUMOCTH JKaHPOBOM aKTHBH3AIMH OT BPEMEHHOTO Teproja: «B amoxy pasmoxe-
HUS KaKOro-HUOY/b KaHpa — OH M3 IEHTpa MepeMeliaeTcs B nepudepuio, a Ha
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€ro MEeCTO M3 MeNoded JHUTepaTyphbl, U3 €€ 3aJBOPKOB W HU3WH BIUIGIBACT B
neHTp HoBoe sBieHue» [1. C. 257]. Tak, uccrenoBarenu yka3bpIBarOT Ha 3aKO-
HOMEpPHOE TOSBJICHHE T€POMYECKOTO dI0Ca B MOMEHT (DOPMHUPOBAHUS ITHHUE-
CKUX OOMIECCTB M IMPUHIUIIOB TOCYAAPCTBEHHOCTH. J{pyroii mpuMep — poxKIeHue
pomana B HoBoe Bpemsi, XapakTepu3yromieecs: paclpocTpaHeHHEeM UIei HayKu 1
MIPOCBEIICHUS, a TaKkoke (POPMUPOBAHHUEM YeJIOBEKa HOBOTO THHA. B Hacrosmeit
CTaThe TJIABHBIM OOBEKTOM BHUMAHUS SIBISICTCS (DENBETOH, KOTOPHIH, B CBOIO
odyepenb, CTaHOBJICHHEM U HAOOPOM NpPHU3HAKOB OOYCIOBIEH KYyIBTYPHO-
HCTOPHYECKUMH (PaKTOpaMHU.

Opnna n3 Hambonee APKUX YepT KaHpa — IMyONUIIUCTHIHOCTD. [ aBTOpOB
BEIOOpP HMEHHO TaKOW KaHPOBOH (POPMEI OIPENEIUIICS BO3MOXKHOCTBIO OKa3bI-
BaTh BO3JICHCTBIE HA MyOIHKYy: «[loeMHUYIHOCTh (henbeToHa, ero OOMECTBEHHOES
HazHaueHHE OOYCIOBWIIM M 0C000e BHHMaHHE SMOIMOHAIBFHON BBIPA3UTEIHHO-
ctu, neiictBenHoctr cinoBay [2. C. 77]. Ampecat u BHETEKCTOBAsI pEaIbHOCTH B
IIEJIOM BBITIONHSUTN (DYHKIIUIO )KaHPOBBIX JOMHHAHT. MIHTEpeCHO 0ITOMY 3aMe-
THTh, YTO aKTHBH3AIMs (enbeTOHAa HaOI0AaeTCs, Korjaa MyONHIIMCTHYCCKAN
aCIIEKT B JINTEPAType U KypHATUCTUKE, & TAKXKE B Pa3HbIC MEPHOABI TBOPUECKON
NeSITENIFHOCTH OTHEIBHBIX aBTOPOB BEIXOOWUT HAa IMEpBHIHA IuiaH. [Ipumepom mo-
KET CIYyKUTh JuTeparypHoe Haciemane .M. JloctoeBckoro, e (enbeToH,
«...CyIIECTBYSl CAMOCTOSTEIBHO B IIEPHOJ PAHHETO TBOPUECTBA ITHCATENs, 0OHa-
PYXKHI CIIOCOOHOCTh MPOHHUKATH B KPYIHBIC XKAHPOBBIE (OPMBI, TAPMOHUIHO
BIIMBasICh B TIOBECTBOBATENBHYIO CTPYKTYypy mnpomsBeneHuit» [3. C. 63].
K.C. Tlo3mHsIKOB Takke yTBEpXKIAeT TE3UC O TOM, YTO pPAaHHEE TBOPYECTBO
M.A. bynrakoBa, ero o4epkd U (elbeTOHBI, HeNlb3S pacCMaTPUBATH H30JIMPO-
BaHHO [4. C. 438—441]. Onrako nayieko He Bcerna (enbeTOHUCTHKA CTAaHOBH-
JIach JIMIIG CTYIIEHBIO B )KaHPOBOM pENepTyape mucaTesel, MOamuTHBas Oymy-
Iye KpyIHBIe MPonu3BeIeHNs. Perenne BEICKa3aThCsi UMEHHO B JaHHOM (popMa-
T€ B MHBIX CIIy4asX MOIJIO OBITh ONPENeTICHO MOMUTHIECKON M COMUaNbHO To-
BECTKO# ITHS, TaK KaK (DeNbEeTOH JaBall BOSMOKHOCTB IIOJHAMATH 371000 THEBHEIE
TEMBI B BBICKA3bIBATHCS aKTyaIbHO U CATHPHUYECKU 3A0CTPEHHO.

YHUBepCaTbHOCTh KaHpa O0CCIIeUNBANIACh PIIOM (AKTOPOB: BO3MOXKHOCTEHIO
OIEePaTHBHON peakIy Ha COOBITHS, MPOHIMIHBIM MOIYCOM BBICKA3BIBAHUS, OTCYT-
CTBHEM TPAHUI] B OCBEIICHUH sIBICHUA. ONpeNeNsIomiM HepeaIKo CTaHOBHIIOCH
CaTHPUIECKOE BHICMEHBAHME JINIIA WM SIBIICHUS, a TIOTOMY TpPaJWId (heTbeTOHA
MOXKHO BBISIBUTH B Hacnenauu MHorux mmcareneit (.. ®onsusun, U.A. Kpsinos,
H.B. T'oronb, M.E. CanteikoB-1lenpun u np.). PopMupysch B KauecTBE CaMOCTOSI-
TEITBHOTO YKaHpa B TepBoi mojoBrHe XIX B., penbeToH 0o0MHYacT, pa3BicKaeT U
oreirekaer [5. C. 96]. C touku 3penns E.W. XKXypOuHok, «aiepBbie BRICOKHE 00pa3iibl
*aHpa» a1 A.A. becryxeB (MapimHCKUiT), TPOIEMOHCTPHPOBAB «0CO0YI0 (hopMy
JIUTEPATypPHOU TIOJIEMHKH, J0 Mpezeia HACKIIICHHOW MyOIUITUCTHYSCKOH TeMOH 1
MyOHIUCTIYeCKOr 0OpasHocThIoN [6. C. 33, 35].

B 1989 r. B.f1. ByxmTab omy0iMKoBaI CTaThI0 O HEU3BECTHBIX (DENTbETOHAX W
roMoprcTuaeckux MuHuaTiopax H.A. Hekpacosa 1844—1845 rr. 13 sToii paboThI
CIIEJTyeT, UTO YK€ B IMepBoi moopuHe 1940-X IT. cpear MHOTOYHCIICHHBIX TyOIIH-
KaIyi (erseTOHBI 3aHIMAITH BUTHOE MECTO B TBOPUYECTBE MHCATEISL. DTOT IEPHOL
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€ro JIMTEPaTyPHOU NEATSIEHOCTH XapaKTePH3yeTcsl H YCHICHHEM OCTPOCATHPHIC-
CKOM TEHICHIWH, MPIMEPOM UeMy MOXKET CIY)KUTh ITHKJ, CBSI3aHHBIA C MMEHEM
«mokropa Ilyda». OmiH U3 TEKCTOB «HAIPABIEH IMPOTHB YIBTPapeaKIMOHHOIO
xKypHana “Masik”. TlapomupyroTes Bemaas! “Masika’™ pOTHB “TIBITIIMBOCTH TOPIIO-
ro pazyma’” u “cyemynpust’ <...>» [7. C. 52].

B menmom ponb monuTHYECKOTo (henbeTOHA CTAHOBHTCS BCe OOiee 3aMETHOM
K cepenuae XIX B., KOr/ia yBENIWYWBACTCS MONSA JACMOKPATHUYECKUX W3IAHHUN
(«Uckpay, «['ynok», «bynunsHuk»). Ha pyOeke BEeKOB KpYIMHEHITUME (elbe-
TOHHCTaMU CcTaHOBATCS B.M. Jlopomesny u A.B. AMdutearpo, mosmHee —
M. T'opekwuii. Crenyromeil Bexoil akTyanu3anui (elnbeToHa CTAIA paHHHE CO-
BeTckue rombl, 1918—1921 rr., Korma MosSBHIICS TaK Ha3bIBAEMBIM «MaJlCHBKUI
(enpeTony, 3a1a4a KOTOPOro 3aKI0YaIach B CO3JaHUN KapHKATyp Ha SIBICHUS
nmonutraeckor xku3Hu [S. C. 101]. OgHako 0030p KITFOYEBBIX ITArOB CYAbOBI
(enperoHa ObLT OBl HEMONHBIM 0€3 B3MUIAIA Ha TEPHOMA IPEAPESBOIIOIMOHHOTO
BpeMeHH. [IpenBapuTensHO MOXKHO CHIENATh BBHIBOJ, YTO AKTHBH3ALUS CATHPH-
YEeCKOro JKaHpa B eIIe OOJbIIeH CTENEHH 00eCIIeYnBalach COMHOKYIBTYPHBIMH
00CTOSTENBECTBAMH IEPEXOIHOTO TIEPHO/A.

OnHO# U3 r1aBHBIX (hOpM OBITOBaHUS (ETbETOHA CTATM Ta3eTHBIC pPyOPHUKH B
CTONMYHBIX W MPOBUHIMANBHBIX M3gaHmsx («HoBoe BpeMs», «Pycckoe cloBoy,
«Peub» W T.1.). MaTepuan HacTOSsIIEH CTaThbH COCPEAOTOYCH Ha IMyOJIMKAIUSX
XapbKOBCKOW Ta3eThl «HOXHBIN Kpai», OHOTO M3 KPYMHEUIINX MEeYaTHBIX W3-
nmauuit Poccnn k Hauamy XX B., C IENBIO H3yYUTh TOCPEACTBOM OMHUCATEIHHOTO,
a TaKXKe CPaBHHUTEIHFHO-COITOCTABUTEIHHOTO METOJOB IIYTH PEaH3alliun (ebe-
TOHA KaK JKaHpa B aCIEKTEe B3aNMOICHCTBHS JINTEPATYPHI 1 KYPHAIUCTHAKH.

Cremyer OTMETUTH CYIIECTBYIOMIYIO TEPMHHOIOTHYECKYIO AUXOTOMHUIO: TIO-
HATHE «(PebETOH» UMEeT KaKk MUHUMYM JIBa 3HaueHUs: 1) pyOpHKa ¢ Xymoxe-
CTBEHHO-TTYOJUITUCTUYCCKUMH TEKCTaMH; 2) )kKaHpoBasi OOIIHOCTH TEKCTOB [8.
C. 17-18]. IlepByto Tpymiry COCTABISIIOT XYAOXXECTBEHHBIE TPOU3BEICHUS, T1e-
PEBOJHBIC W HAITUCAHHBIE HAa PYCCKOM s3bIke, M. ApisibamieBa, B.M. CyBopoB-
ckoit, A. I'py3urckoro, XopoiabCKOTO M APYrux aBTOpoB. OTAETHEHOE MECTO
MPUHAIICKAT XyJ0KECTBEHHBIM (henbeToHaM Oe3 moAmumceid, TakiuM Kak «Hese-
cra u3 Kaparems», «Opnunay, «Kakoit apruct». Bropas rpynmna, ogHako, pas-
HO3HAYHAs MpeAbIayIIel mo o0beMy BOIICANIETO0 B HEEe MaTepHaia, BKIIOYAeT
HEXyJ0KECTBCHHBIEC CTATHH U 3aMETKH PAa3INIHON TEMATHKH: MPOOIIEMBI TOPOI-
CKOT0 X035icTBa XapbKoBa, OCMBICIIEHHE YAaCTHBIX BOIPOCOB BHYTPEHHEH IIO-
JIUTUKA, TPOTHO3BI OTHOCHUTENFHO NEHCTBUU BIACTE B MEXKIYHApOTHOM CO-
tpyaamudectBe («Teru mpormtoro. CepOckas rpanunay, «I[lucbMa u3 AHTIUNY,
«Ucropudeckoe o603peHHe» W MH. 1p.). Cpean oOBEAMHSIONUX BCE TPYIIIBI
9epT CIENyeT OTMETHTH KOHIICHTPAIIMIO Ha 3II000AHEBHOM H aKTyaJIbHOM, JIET-
KOCTh W JKHBOCTH CTHJISI, COUCTAaHUE B TEKCTAaX XYNOXKECTBEHHBIX W ITYOIHIIH-
CTHYECKUX CBOHCTB, HETIPUHYKICHHOCTh M CTHXHHHOCTH KOMITO3HIIHH.

DenabveTonucTuka «F):xHOr0 Kpas»
Kak ormeuaroT mccnenoBaren, BOIPEKH TOMY, YTO PETAKTOPHl HEM3MEHHO

MPOBO3TJIAIIaNl OJM30CTh HampaBieHUS TazeThl «HOXHBIA Kpai» K TIpaBo-
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MOHAPXHYECKUM «MOCKOBCKHM BEIOMOCTSIMY», TIOJIMTHYCCKAST OPHECHTAITHS W3-
IaHWs HEOJHO3HauHa. BakHO 3aMeTHTh, UTO, KaK M APYTHE OpraHbl KOHCEPBa-
TUBHOH II€YaTH, ra3zera ObDIa OCBOOOXKICHA OT IPENBAPHUTEIBHON HEH3YPHI, H
3TO CBHIETEIBCTBOBAIO 00 0COOOM MOBEPHU aBTOPCKOMY KOIJICKTHBY CO CTO-
POHBI BracTeil. M3manne Ha BceM MPOTSHXKEHUH CBOETO CYIIECTBOBAHHSI OTIIHYA-
JIOCh TyONHIIMCTHYECKAM Tad)oCOM WM YKIOHOM B OCBEIIEHWE OOIIECTBEHHO
3HAYUMBIX cOOBITHI. HO B TO e BpeMs JImTepaTypa Kak OUCKYpC B pa3HBIX
(dopMax MPUCYTCTBOBAJIA B KAYKIOM BBITYCKE.

PyOpukarust ra3eTsl ¢ OTACNBHBIMA HCKIIOUEHHSMHU OBbUIA TPAaTNIAOHHA U
HEM3MCEHHA U1 KaKaoro Homepa. [locrosHHas pyOpuKa — OTYeT O IEHCTBUSIX
MPaBUTENBCTBA, U3MAHHBIX YKa3aX WM MPHUCBOCHHBIX MMIIEPATOPOM Harpamax.
Tperh medaTHOro JrcTa IMOCBSIAIach 0030py MECTHOW XPOHHWKH, Apyras 3Ha-
YHUTENbHAS YaCTh — OCBEIICHUIO ITOCTICIHUX H3BECTHI CO BCEX KOHIIOB CTPaHBL, a
TaKke m3-3a pyOexka. Pa3 B Hemenmro BEIXOOMI HOMEpP C PEICH3HWSIMHU Ha Teat-
panmbHBIE M MY3BIKalbHBIC COOBITHS XapbKkoBa. «[logBambHasy 4acTe BTOPOM
MOJIOCHI, KaK MpaBWIIO, OTIAaBallack aBTOpaM (hembeTOHHON pyOpmku. bombimoe
MPOCTPAHCTBO, @ B OTACTHHBIX HOMEPAX CBBIIIE IBYX IOJOC U3 YETHIpEX 3aHH-
MajH pekiiaMHble 00bsBieHus. «FOKHBIN Kpait» mpemnaran agpecaraMm He TiIy-
OOKHUH, HO JJOCTATOYHO Pa3HOCTOPOHHHUH Cpe3 COBPEMEHHOM JCHCTBUTEIHLHOCTH.
CyIIecTBeHHO, YTO PHIUKJIONEIN3M OOHAPYKHBAJICS M BO MHOKECTBE TOUYEK
3peHns O6maromaps mMacmTady aBTOPCKOTO KOJUIEKTHBa. Kamelmockom u3 MecT-
HBIX HOBOCTEH, COOBITHIA 3a IpenenaMu XapbKoBa, (helbeTOHOB, JIMTEPaTyPHO-
KPUTHUYECKIX OYEPKOB, TEATPAIBGHBIX PEICH3UU, 3apyOe)KHBIX CBEICHHUN H pe-
KJIAMHBIX OOBSIBICHUH €KEIHEBHO MPEIOCTaBIII ChOPMUPOBAHHEIN B HECKOIb-
KHX TutaHax oopas mgus [9. C. 157-168].

3a mepBhIe mecTh JIeT XX B. Beero Beimen 2131 momep «HOxHOTO Kpasy», rue
exerogHo nyomaukosanock cBeie 400 aBTOpPH30BaHHBIX M HEABTOPH30BAHHBIX,
MEPeBOIHBIX W HANMCAHHBIX HA PYCCKOM s3bIKe (hembeToHoB. Cpenn MOCTOSH-
HBIX aBTOPOB PyOpPHKH 0cO00 clieayeT BoaeauTh A. I'pysuHckoro, H. Tamapu-
Ha, H.®. Cymmnosa, Xoponsckoro, I1.B. Kaprniosa. Ilo cogepxanuto ¢ebeTOHBI
1900—-1905 rT. MO’)KHO OOBETUHHUTH B HECKOJIILKO OCHOBHBIX TPYIIII: PACCKa3bl U
Ipyrue XyAO)KECTBEHHBIE NPOW3BEICHUS, aHATH3 HEJABHUX IOIUTHYCCKUX H
BOCHHBIX COOBITHI, OWorpaduueckue W TyTEeBbIC 3aMETKH, JIUTEPaTypPHO-
KPUTHUYECKHE OYCPKH W pPEIeH3HH, ucropuorpadpmieckne Habmonenus. C e-
JBIO BBISIBUTH OCOOEHHOCTH (DENTBETOHA KaK BEIYIIEro IMHCBMEHHOT'O PEedeBOro
xaupa B 1900-1905 rr. B ganpHelIe 4acTu CTaThl PACCMATPHBAIOTCS TEKCTHI
MTOCTOSIHHBIX aBTOpoB «HkHOTO Kpasy, Ilmunekn (Bacwimit MBaHOB) 1
H.A. JlyxmaHoBO#.

[Ipexxne yem oOpaTHTBCS K aHANN3y KOHKPETHBIX TEKCTOB, HEOOXOIMMO
0003HAYHTH CYIIECTBEHHBIC ISl PAOOTHI TEPMHUHEL: pEUCBBIC KAHPEI, CTPATCTHH
u taktuku. T.B. [lImeneBa onpezensier pedeBbie KaHPBI MTOCPEACTBOM CIEIYIO-
IIUX TTapaMeTPoB: «...KTO, KOMY, 3a4€M, O YeM W KaK T'OBOPHT, YIHUTHIBAS, UTO
ObUTO W YTO TIoTOM Oyner B obmiernmy» [10. C. 88]. ITo A.Il. CKOBOPOIHHKORY,
«pedeBas (KOMMYHUKATHBHAs) TAKTHKA» U «pedeBas (KOMMYHHUKATUBHAs) CTpa-
TETUsD SBILTIOTCS. OTHUM IIeTBIM: «PedeBas cTpaTerust — 5TO OOLIHMA TUTaH, FITH
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“BEKTOp”, PEYECBOTO TOBEJCHHMSI, BBIPAYKAIOIINNCSA B BHIOOPE CHCTEMBI MPOAY-
MaHHBIX TOBOPSIINM / MUIITYIIIMM TOATANTHBIX PEUEBBIX IEHCTBUI; THMHAS peue-
BOTO MTOBEICHUS, IIPHHATAS HA OCHOBE OCO3HAHUS KOMMYHUKATHBHON CHTYaITHH
B IIEJIOM W HaIpaBJICHHAs Ha JOCTIDKCHHE KOHEYHOW KOMMYHHKATUBHOH II€IH
(memeit) B mporiecce pedeBoro oOImieHus. PeueBas TakTHKa — 3TO KOHKPETHBIN
pedeBoit xox (mar, IMOBOPOT, JTAIl) B MPOIECCEe OCYIIECTBICHUS PeUeBOil cTpa-
TETUH; pedeBoe IeHCTBHE (peueBOW aKT WM COBOKYITHOCTH HECKOJNBKHX peue-
BEIX aKTOB), COOTBETCTBYIOIIEE TOMY WJIM MHOMY JTally B PEaM3alliil PeueBOH
CTpaTeruy M HampaBJIEHHOE HA pPEIICHHE YACTHOW KOMMYHWKATHBHOW 3aIayd
atoro stamay [11. C. 6]. Onpenenenne peueBoit crpareruu, mo .H. bopucosoit,
3BYUHUT KaK «...p€3yIbTAT OPraHU3aINN PEICBOTO MOBEICHUS TOBOPSIIETO B CO-
OTBETCTBHU C NParMaTH4YEeCKOW IIeJIEyCTAHOBKOW, WHTEHIHEW. B mupokom
CMBICIIE KOMMYHHKATHBHAS CTpaTETHs IOHUMAETCsI KaK o0Iee HaMepeHue, 3a-
Iada B TJI00ABHOM MacmiTade, cBepx3aJada peud, JUKTyeMasl NMPaKTHIeCKON
nenbio npoxayneHTay [12. C. 22]. TakuM 0O6pa3oM, B KOHTEKCTE U3ydeHHS GOpM
YCHJIIEHHOTO B3aWMOIEHCTBHS JHUTEPAaTyphl W SKyPHAINCTHKH B THEPEXOIHEIE
3MOXHu ocoboe BHUMaHHE OyIeT YAENEHO HCCICHOBAHHI0O KOMMYHHKATHBHBIX
3a5aq (pedyeBble CTPATETHH ), I3bIKOBOTO BOIUIOIICHUS (peUYeBble TAKTHKH ), 00pa-
30B aBTOpa W ajapecaTa (pedyeBble jkaHpbl) B TekcTax B.U. MBanosa (I1Inuibka)
n H.A. JIlyxmanoBoii.

OpmHuM U3 TOCTOSHHBIX aBTOPOB «HOKHOTO Kpasp» OBUT IMyONHITUCT W MOIT
Bacwnmii ViBaHOB, OANMMCHIBABIINA, OJHAKO, JIMIITH CBOW JTMPHYECKHUE TIPOU3BE-
JICHHsI HACTOSIIIUM MMeHeM M Bcerna Oe3 ordectBa («IlacxanpHblid THMHY, «B
PoxxnectBeHckyto HOUb, «[ToncHeKHUK»). OH K€ N3BECTEH M KaK aBTOp TEKCTa
B KpymHO# (hopMme «CHITydIThI MECTHOH KU3HU. beckoHeuHas mosmay. denbeTo-
HBI BEIXOIIIIHN oA riceBpoHnMoM «llmmmpkay. B texcrax nmumbku mrcnonb3y-
eTCS «IIPHEM JINTEPATypHOH MACKH IIYTOBCKOTO MEpcoHaxKa (MymkuHckuid dDe-
odwrakt Kocuukun, Hoswiii [Toat, Kozema [IpytkoB)» [13. C. 10], 9to B ompe-
JETICHHOM paKypce IEMOHCTpHpyeT o0pa3 ropopsmero: «Mrak... XappkoB
octaJicsi 03 ToJoBHI... Eciii OBl 3TO CIy4rIIoch B caMbli JIeHb 1 ampens, To Ta-
KO€ COOBITHE, Pa3yMeeTcs, MOIJIO OBITh IPHUHATO 32 ONHY W3 HMEPBOAIPEITBCKIX
myToK <...>. TeaTpsl 3aKPBITHI, X TOTOMY ITyOJIFKa BaJIOM ITOBAJIIIIA B... TyMY»
[14. C. 3].

I'eneanornyeckas CBSI3b C JINTEPATYPHBIM IPOILIBIM IPOSBISECTCS B IPIMOM
1 KOCBEHHOM LUTHPOBAHUH PYCCKOH KiaccHKU. Tak, IOBEIEHHE MECTHBIX YH-
HOBHUKOB OIIEHWBAETCS C TPAAWIMOHHON AJISI CATUPHUYECKOW JMHUU PYyCCKON
JUTEPaTypbl TOYKH 3PEHMS, 3Bydat, HarpuMep, nMena u Tekctol . A. Kpruiosa,
H.B. T'orons, M.E. CanteikoBa-Illenpuna [15. C. 3—4]. Ha ¢popmaiibHOM ypoBHE
MPEEeMCTBEHHOCTh B OTHOIICHUH XYIOKECTBEHHOW CIOBECHOCTH OOHApPYKHBa-
ercs U B ucnonb3oBaHnu LINMmiupKoil KaHOHMYECKUX IIPHEMOB: paccka3 B pac-
CKasze, Mapous, KoMudyeckas Tunu3anust. OTTaNIKABasSCh OT PEANBbHBIX (PAKTOB,
[lImunpka TATOTEET K WX OeIUIeTpHU3alMH, Ojaromaps YeMy cosmaercs o0pas
MIPOM3OIIEAIIETO:

JIBOpHMK Halll CTOUT C METJIOIO,
Buxpu nbuibHbIE KPYTSL.
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T'opon, nonHeIi YepHOI MIIOH,
Cran apaboM He IIyTS. ..

C 3Toii IBUTBIO OH BJIBIXAET

TeMy MUKpoOOB 1 Garm,

Kasxnplii nens 3a0oeBaer,

W pprmmate emy Her cui... [16. C. 3].

Hapsimy ¢ BEIMBICIIOM TJIaBHBIM KOMIIOHEHTOM B OOJBIIMHCTBE TEKCTOB CTa-
HOBATCSI OOJIMYNTENFHO-Pa300IauNTENbHBIE CPEACTBA, OMPEACICHHBIC MOPajlhb-
HO-HPaBCTBEHHBIM H AMOIMOHATFHO-00pa3HBIM Bo3eHCcTBHEM. CaTHPUIECKOMY
OCMESIHHIO W TapOAMPOBAHMIO, KaK IPaBIIIO, IOABEPraroTCs OOMICCTBEHHEIE
MTOPOKH, a TaK)Ke BaXKHBIC JJISI TOPOXKaH PEIIeHUs] MECTHOU ympaBbl. Tak, B 3a-
MeTKe 0 paszopsromieMcsi Koderke, KOTOPBI JOCTOMH CTaTh KypOPTOM, ITOIHH-
MAaeTcsl BOIMPOC O CBA3H C OCTAIFHBIM MHPOM, O COCTOSTHHU TeJerpadpHOro co-
obmeHnst. 3aBepIIaeTcs OYEPK CTUXOTBOPEHHEM-OOpAIICHHEM K YHTATEIsIM
«IIpmesxarite B Kouerox» [17. C. 2-3]. Ucnonp30BaHNE MapOIUHHBIX IPHEMOB
MTO3BOJISIET aBTOPY HATIPSIMYIO CTAaBUTH OCTPBIE COITMAIIBHBIEC BOIIPOCHL.

HeBo3MOXKHOCTE CTPOrOro pasmeieHusl JUTEPaTypHBIX U KypPHATHCTCKIX
9epT B MPO3anIECKUX M CTUXOTBOPHBIX TekcTaX IIMHUIpKH MO3BOISIET MPEIIIo-
JIOKATB, 9TO (POpMHUpYeTCS XyIOKECTBCHHO-ITyONUIIMCTHIECKOE CIHHCTBO C
eIUHBIM 00pa3oM aBTOpa, CKBO3HBIMH MOTHBAMH, a TaKKe XapbKOBOM KaK OC-
HOBHBIM IIPEAMETOM BHHMAHHS H OCOOOW KpaeBEeOUECKOH COCPEIOTOYEHHO-
cthio. O0pa3 XapbkoBa B TekcTaxX [IIMAIbKHA MPOTHBOIIOCTABIICH WIMIUTHYECKO-
My co3HaHHI0. OHAKO TOYHEE 3/I€Ch HCIONB30BATh TEPMIHEI «OOBIBATENb) HWITH
(CGKHUTEINb MIPOBUHIIANY: «...BCE IIOUTH HamOoee BEIIaromeecs, Hanboiee Hemro-
KMHHOE, BCEMHU CHJIAMH CTapaeTrcs OpOCHTH MPOBHHIMIO M, YTO HAa3bIBACTCS,
“IlyCTHTBCSI B CBET, OKYHYThCSI B OKeaH cronumuaou xu3au» [18. C. 2]. TIporu-
BOCTOSIHUE TIPOBUHITMU U CTOIHUIIBI — JIGATMOTHB OONBIINHCTBA TEKCTOB aBTOPA.
PasmMebItiieHnst Ha 3Ty TeMy HepelKo HocAT ¢puiocodekuii xapakrep: «Ho B Tom
TO W JEJ0, YTO HUKAKOH OOphOBI B CYIIHOCTH HET, @ €CTh TOJBKO OIHO OeccH-
JIie, OJTHO CTPEMIICHHE K TIOCTBIAHOMY OercTBY u3 nmpoBuHImm» [19. C. 2-3].

OTcyTcTBHE MHTEIUICKTYaJIbHOTO U JYXOBHOTO Pa3BUTHS B CpeAe MPOBHHII-
QIIBHOTO HACEIEHHS — BOT YTO JEHCTBUTENBHO OecrokonT murymiero: «Hedero
VIUBIATECS M TOMY, YTO (DaKTHI OTPHIIATEIIFHOIO CBOHCTBA B MPOBHHINAIBEHOM
KU3HU JOMUHHUPYIOT Haa (aktamu nonoxutenbHbiME» [19. C. 3]. Bompekn
CIOXUBIIEHCS B pycckoi nurtepartype Tpamuiuu llnmimeka He maeamusupyer
JKUTEIS MPOBUHIINH, a KYKIBIM CBOMM BBICKAa3bIBAHHEM KOHCTATHPYET HaJIHdIHe
B HEM BCE HOBBIX HEIOCTATKOB: JICHb, CKBEPHOCIIOBHE, OTCYTCTBHE JIOOBU K
POTHOMY Kparo U MHOTHE JPYTHE.

Inmmneka B HEKOTOPOM CMBICE 3aHAT KOJUIEKIMOHWPOBAHHEM KYpPbE30B M3
MIPOBHHITHAILHOM KW3HH, YTOOBI BHOBb M BHOBB TIOITBEPKAATh Te3UC 00 abcypi-
HOCTH CYIIIECTBOBAHHSI 3eMIIIKOB M KUTEJECH IPyruX HECTONMYIHBIX MecT. Tak, pac-
CKka3 00 OIHOM W3 BOpPOHEKCKMX Bpadell 3aKaHUMBACTCS  CIIOBAMH:
«S1 HIYero He MMEIO MPOTUB TOTO, YTOOBI BPad Yachl CBOETO JOCYTa ITOCBSAIIAN Ka-
KAM-HHOYIb M3AIIHBIM UCKyccTBaM <...>. Ho... yBecelsTh MOYTEHHEHIYIO 1y0-
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JIMKY WA TOTOBHUTHCS K 3TOMY YBECEICHHUIO B TO BpeMs, Korma OOibHOM Oe3 Bpa-
4eOHOMW ITOMOIIH, COTTIACHTECh CaMH! — 3TO HEJNEeNoCTh, 3T0 — adbcypa!» [19. C. 2-3].

Ocoboro BHIMaHHSI 3aCTyKUBAET IMyOIMKyeMBI Ha TPOTSDKCHUH HECKOIb-
KHX JIET IIUKJI TEKCTOB B CTUXOTBOpHOH popme «Komy B XapbKkoBe KHUTh XOPO-
mo?». ABTOPCKOE OIpeIeNieHNe KaHpa 3BYUYHUT TaK: «TOXe modMay». B kauecTBe
CIOJKETHOW OCHOBBI BhICTymaeT mpousBenenne H.A. Hekpacosa. ['maBabIe Tepon,
CeMb XapbKOBCKHX MYKHKOB, ITOCEIIAIOT Pa3IMIHBIC TOPOACKUE MECTA: sipMap-
Ky, IyMY, Ja9d ¥ MHOTHE IPYTHE — C IEIbI0 HATH CYACTIMBOTO YKUTEISI CBOETO
ropoma. OmHaKO KaXIBIH BU3HUT HE TONBKO HE 00OpaumBacTcsl yCIEexXoM, HO U
MpeBpaIiaeTcss B OCTPOCATUPUICCKUI MmaMQIieT B aJpec TUMHMYHBIX HPABOB, a
TaKXe OPraHU3alUH TOPOICKOTO XO3SHCTBA:

Takoe nyremecTsue
HecuacTHbIM HamIMM CTpaHHUKAM
HeneneBo obxoauTes:

JlopokKu Haly 1ayHble

C yxabaMu Ja ¢ KOUKaMH
[Tounmie roponckux.. .;

JI1061110 KPECTHIHCTBO PYCCKOE,
JIro6mio Hapon TpyAAIIHIACS

U MyxuKy COU4yBCTBOBATH

T'oToB s Bcemu cunammu,

Ho nayHoro kpectbsiHMHA

Huxkaxk ue BrHOmIY... [18. C. 3-4].

B3srasin reposi-aBTopa, KOTOPBIA 3aHMMAeT B IMO3ME TJIABHOE MECTO, Ha pa3-
BOPAYHMBAIOIINECS BOKPYT KAPTHHBI U CIOXKETHI HCKITIOYUTEIBHO TECCUMHUCTHY-
HBIA. Bo3MoXHas IpUYMHA KPOSTCS B HECOBITAJICHHH HAOIIOAaeMbIX COOBITHH 1
XapaKTePOB C TEMH IPEICTABICHUSIMH O MPABMIILHOM YKJaJie, KOTOphIC 3apaHee
CYIIECTBYIOT B CO3HAHUH paccKazuyuka. MOXHO MPEIIOIOKNATh, YTO B KAUECTBE
HEZ0CITraeMoro ujeaja MpeacTaeT CTOMUYHAs ku3Hb. [lerepOypr 1 MockBa He
TOJIbKO HUKOT/Ia HE BBICTYIAIOT (POHOM JUIS OIMHMCHIBAEMBIX JTFOOOMBITHBIX CITy-
4aeB, HO M HE CIIYXKAT IMOJIOKUTESILHBIMH IPIMEPaMHU JJISl 0XKECTOUCHHBIX U He-
00pa30BaHHBIX CIIOCB HACEIICHHUS B IIPOBUHITUH.

MoxHO 3aMeTHTh, uTO IIIMMIbKa TIPEAIMOYNTAET BBICKA3bIBATHCS B IIEPBO-
JUYHON (DopMe, MHOTOKPATHO YIOTpeOsisi MECTOMMEHHE «si». 1 BOT mouemy
HENb3s He CKa3aTh Mpo 00pa3 aBropa. OO 3TOM KITFOYEBOW TEKCTOBOM COCTaBIISA-
FOIIEH €CTh CMBICT TOBOPUTH, pacCCMAaTpHUBas MK (ellbeTOHOB «IIpoBUHIMAIE-
HBIN Kaneigockom». Kak mpaBuino, TEKCTHI TOM CEpUU 3aHUMAIOT OJIHY WJIH JIBE
MMOABAJILHBIEC YACTH Ta3€THOM ITOJIOCHI.

VYke camMo Ha3BaHWE YKa3bIBaeT Ha COOPHBIM XapaKTep paccMaTpUBacMbIX
BONPOCOB. Tak, B OJHOM W3 KaJICHIOCKOIIOB aHOHCHPYIOTCS CIECIYIOIIUE Mpo-
Onembl: «YTo Takoe MPOBHHIMAIBHAS KH3HB?»; «CTPacTh K CKBEPHOCIOBHIO;
«lenuTenp WM YBECEUTENh?»; «3EMCKUH CTpaxoBOH areHT B POJId OOrbIxa-
Hay; «Jleno o mecATH AecATIIICTHUX “pa30oiHUKax”» U 1ap. CBI3b MEXKIYy TeMa-
MH, CKOpee, aCCOIIMATHBHAS, a HE JIOTHYCCKH HIIA CHOKETHO BBICTPOCHHAS.
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ABTOp IOBEPHUTENFHO, MOXKHO CKa3aTh, TIO-CBOMCKU OOIIAETCS C YATATEIEM:
«Yto Takoe MpOBHHIMANBHAS XHU3HB? [Ipr 3TOM BoIpoce B HaIIeM BOOOpaKe-
HUH BO3HUKAET MPEICTABICHAE O YeM-TO B BBICIICH CTEIIEHH CKYIHOM, COHHOM,
OesnesaTenpHOM, OeccopepikarenibHoM» [18. C. 2-3]. Paccka3uuk He OTphIBacT
ce0s1 OT YNTATENBCKON ayIUTOPHH, BCTISCKH MOAYEPKUBAsI CBOIO 3aHHTEPECO-
BaHHOCTH B IIOIXHUMAEMBIX MM Ipobiemax. OH — OOMH U3 MHOTHX: OOBIBATEIb.
C oxHoit croponsl, Ilnmuipka mMpeacTaeT B Ka4eCcTBE TAKOTO JKe, KaK U ero Mmyo-
JIMKA, KUTEJS MPOBHHINAIEHOTO XapbKOBa, TOTAJIHHO MOTPYKEHHOT'O B JKU3HB
ropoma. C Apyroii CTOpOHBI, MPUBONUMBIC TApPAJUIEIA U CPaBHEHUS BBITAIOT
KyIbTYpPHBIH ypoBeHB: «BcmomamnTe uexoBckux “Tpex cecrep”... Bemp 310 B
CYIIHOCTH HaTyphl HEMIOKUHHBIC, TaKe TATaHTIUBBIC HATYPHI, KOTOPBIE CBOEH
JESATETFHOCTEI0O MOTTI OBl MPUHECTH TONB3Yy TOMY IIPOBHHIMAIBHOMY Mypa-
BEHHHKY, B KAKOM BpaIIaroTcs...»; «/HOrma 3To CTpeMIIeHHE OCYIIECTBISICTCS,
H... BOT MOYEMY IPOBHHINS KUIIAT WK OOJIOMOBBIMHU, BEYHO KATYIOIIUMHUCS
U HOIOIIMMH, HO HE MMOKUIAIOIINMA CBOETO JTFOOMMOro 3aHATHS — CILTIKH, FIIH
)K€ TaK Ha3bIBAEMBIMH “‘TIpakTHyecKkuMu Jroapmu’ » [18. C. 2-3].

MoskHO TOBOpPHTE 0 ToM, uTo llImmipka kak aBTop (perpeToHa B KiIaccude-
CKOM MOHUMAaHUH «CO3/JaeT 3pHMEI 00pa3 OTPHLATENIHLHOTO SBICHUS, KOTOPOE
MOXET 3aTparuBaTh MHTEPECHl HEKOTOPHIX COLMUANBHBIX TPYIM, a HEPEeIOKO U
Bcero obmiectBa B memom» [19. C. 82]. Ero TeKcThl «MMEIOT OOJIBIIOE BIUSHHE
Ha YATATEIBCKYIO ayIUTOPHIO, OKa3bIBas Ha Hee YIMPaBICHISCKOE H MOOWIIH3Y-
romee BozzaeiictBue» [20. C. 90]. B mpo3amvecknx ¥ TMOITHYECKUX TEKCTAX
VBanoBa MOXkHO HaOMIOOATH YCHIJIEHHE aBTOPCKOrO Hadama. JluTepaTypHbie
MePCOHAXKH, KaK, HarpuMep XJIECTaKOB, BBOASATCS B MTOBECTBOBAHHE O XaPbKOB-
CKOM JKWU3HU HapsAy ¢ MCTOPHUECKUMU JHIamu. Yaie Bcero /uisi oCTpod Kpu-
THKH JCHCTBUH YMHOBHUKOB WJIH SIBJICHHH, HAOIIOMAEMBIX B COITMyMeE, H30upa-
eTcs Takoi BuA enbeToHa, kak namduier. Komuuecknii apekr cozmaercs Ona-
rofapss UPOHUIECKOMY MOIYCY BBICKA3BIBAHUI W CMEMICHHIO (PUKIIMOHAIBEHOTO
U peaybHOro IIaHoB. IIpH TakMX yCIOBHSX ampecaT BHICKa3bIBAHHUN BHIHYKICH
HAXOIUTHCS B IIO3UIUH COBMECTHOTO C aBTOPOM PACCY KICHHUS.

Jliis Gostee 00OBEMHOTO TMPEACTABICHUSA O Cynb0e kaHpa penyranuto MBa-
HOBa KaK (PEITBETOHMCTA HHTEPECHO COMOCTABUTH C TBOPUECKOH Ccynp00it npy-
roro aBtopa «lOxHoro kxpas» — Hamexasl AnexcannpoBHbl JlyxmaHOBOIA.
B ommmune ot LInumeku mMyTh MHUCATENBHUIIB, €CIIH OICHWBATH €r0 C TOYKU
3peHHs M3BECTHOCTH W BIMSIHHSA Ha TBOpYECKHE KpyrH, Ooiee ycmerieH. Ee
¢denveronsl («B ormoBy», «Jlumom k aumy», «OAWHOKHE» W MHOTHE IPYTHE)
HEPEAKO ITyOIMKOBAINCH HA MPOTSHKEHUH HECKOJIBKUX Ta3eTHHIX HOMEPOB, a
coTpyaHH4YeCTBO, moMuMo «FOkHOTO Kpas», mpomomkanoch ¢ «HoBbIM Bpe-
MeHeM», «[lerepOyprckoit raseroit», «CaHkT-IlerepOyprckuMu BeIOMOCTSI-
MU» W APYTUMH H3ZaHusMH. OmHAKO HEOOXOAMMOCTH MOIINHCHIBATH COO-
CTBEHHBIC TEKCTHI Pa3IMYHBIMUA MYXKCKHMHU riceBiaoHuMamu («bapon @., ITo-
KJIOHHUK >KeHIIUH, HecyacTHBINH MyX H Ip.»), a TAaK)KE BBIIaBAaTh HAIIMCAHHOE
3a MEPEeBOABI POXKAAIOT MPOOIEMY JHTEPATYPHBIX MUCTH(HUKAINHA, CO31aBas
OIIpE/IeIICHHBIE TEKCTOJIOTHYECKUE CIIOKHOCTH ISl MCCIEIOBaTeNel TBOpUE-
ctBa JlyxmanoBo#.
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Ecmu ee cyry6o XymoxecTBEHHBIE IPON3BENCHHIS MOYKHO COIIOCTABHTH C Me-
JopaMaTHYecKuMu  croxxeramu JI. Uapckod, TO TyONHIIMCTUYECKAE TEKCThI
BXOJAT B YHCJIO HaWOONIee aKTyal bHBIX C TOUYKH 3PCHUS IIPOOIEMAaTHKH I1e9aT-
HbIX BbICTyIieHHN: «Demunm3m B SAnonuu» (1903); «800 >xeH Ha BBIOOP»
(1903), «Cnacu6o 3a pycckyto xkeHmuHy» (1904). XKeHckuii BOIIpoc cTan JIenT-
MOTHBOM BCETO TBOPYECKOTO IyTH JlyXxMaHOBO#: «B CTaThsiX mNucaTenbHUIA
OCBEIIAeT IPOOIIEMBI )KEHCKOTO 00pa30BaHMsL, KPUTHKYET YCTapPEBIINE METOIBI
BOCITUTAHUS, CETyeT Ha MCKaKCHHOE IMOHWMAaHHE COBPEMEHHHIIAMH CYITHOCTH
“>KEHCKOTO Bompoca”, B OOJBIIMHCTBE CIIyYacB IPEBPATUBIICTOCSA B MOTOHIO 32
MOJHBIMH TEUEHHSIMH, KOHCTATHPYET yTpaTy 3HAUEHUS CEMbH B OOIIECTBE U
MaJIcHIe HPaBCTBEHHOCTH, IIPH3BIBACT IIPEOIOIETh OTCYTCTBUE YETKOH OpraHu-
3aIiy JKEHCKOTO TPy/Ia U CIJIOYEHHOCTH cpeau sxeHmun» [19. C. 265].

WnTepecHo, 9TO CO BpeMeHEeM U3 JISKIHiA, OHA U3 KOTOPHIX HOCHIIA Ha3Ba-
Hue «[IpryrHa BEYHOH pactpu MeXIy MYKYHHOH WM YKSHITUHOH» U ObLia Mpo-
yuTaHa B 3aiie ['opoackoro moma B 1900 T., a Takke U3 MyOIMIIUCTHYECKUX CTa-
Teil 0OIIECTBEHHBIE BOMPOCH MEPENUTH U B MPOOIEMATHKY HEKOTOPBIX XYIOXKe-
CTBEHHBIX TIpOM3BEACHMI: «B mpennBepun pyccKO-SITOHCKOW BOWHEI B Ta3eTe
“lOxupIid kpaii” JlyxmMaHOBa TyOJIMKyeT pacckas Ioj Ha3BaHWeM “MaiieHn u
Marsy. Jlerenna Mommsapa”. B Hem JIyXMaHOBA 3aTparkBacT TpaIHIHOHHYIO
UL ee TBOpYECTBA TEMy JKCHCKOW CynpOBI, BEIOMpass HCTOPUKO-
MupoIoruIecKkyro (opMy wu300paxeHus aedcTBUTenbHocTH» [20. C. 186].
OnuH U3 paccka3oB O Cyap0e KEHIMHEI 3aBEPIIACTCS CIECAYIOIINME CIOBAMM:
«U xorma Hac OymeT MHOTO TaKHX Martepeil, KOTopele HEe CTaHyT MCTHTb, HE
CTaHyT HaKJIaIBIBaTh Ha ceOs PyKH, a HaWOyT B cebe CHIIy BBIPACTUTH CBOHMX
nerelt <...> ymaayT caMu coOol KECTOKHUE JIFOJICKAE 3aKOHBI M OyJIeT JII000Bb U
cuactbe Ha 3emie» [22. C. 2].

Ha nepBrrit B3rmsin mutepatopsl ViBanoB u JlyxmaHOBa SIBISIIOTCS aHTUTIONA-
mu. @enperons lmmiapku 00pa3yoT XyZOKECTBEHHO-IYOIHIUCTHICCKOE
€IUHCTBO C YKJIOHOM B OCBEIICHHE aKTYaJIbHBIX MTPOOJIEM U SIBJICHHH B TEKymIIeh
Xm3HH oOmecTBa. Tak, MOXKET IMOKa3aThCA, YTO JIATEpaTypHas peasln3aIlist
JIyxmanoBoit B «HOHOM Kpae» MMEeT HHOW XapaKTep B CBSI3U C TEM, UTO B pa3-
nerne GpeTeTOHOB 0 €€ aBTOPCTBOM B OCHOBHOM ITyOJIMKYFOTCSI TEKCTHI MEJIO-
IpaMaTHIecKoro copepxkanus. CIOKeThl KOPOTKUX PacCKa3oB MMEIOT OTHOIIE-
HHE MPEUMYIIECTBEHHO K CEHTUMEHTaJIbHOU mpo3e. Tak, B pacckase «Propuk»
HAXOIMM OYEpK O MaJICHHKOM cocelle o nade. Malb4uK mopaskall paccKazaniry
CBOEH HETOCPEACTBEHHOCTHIO M YMEHHEM pafoBatbes mpupoxe [22. C. 2]. U B
3TOM, M B JAPYT'HX TeKcTax o0pa3bl aBTOpa W ajapecaTa OOBeAWHSIOTCA B OOMIEH
WHTOHALIMHM COYYBCTBHS WJIM OCYKICHHS 10 OTHOIICHHIO K TJIABHBIM TepOsSM
TTOBECTBOBaHMS. B KauecTBe mpuMepa MOXKET BBICTYNUTH pacckas 1904 r. «U3-
MEHHHK», CIOXET KOTOPOTO IIOCTPOSH BOKPYT CyabObI BaseHa, 3aciryuBImiero
BceoOIee MOpHIIaHNE M3-3a MPelaTeNIbcTBA HE TONBKO CBOCH CeMbH, HO H ap-
muu [23. C. 2].

Baxwo 3ameTnts, uto eciu llnmmpka obnekaeT ocTpoconuanbHbIe mpodiie-
MBI B XYIOXXECTBCHHYIO (opMy (TOUHEe, MpUIAeT TEKCTaM YepThHl JUTEepPaTyp-
HBIX TIpOW3BeNeHM), To JIlyXMaHOBOH CBOMCTBEHHa OOpaTHas TCHICHIWS: B
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W3HAYAIRHO (DUKIIMOHATBHYIO MPO3Yy 3aKIagbIBACTCS MYOJHIIMCTHYECKOE CO-
nepkanre. O6a aBTOpa OMHOBPEMEHHO BBHIIONHSIOT (DYHKITUH, CBS3aHHBIE C JIU-
TepaTypHOU W rpaxnmaHckor chepamu. Ecmu [nmmibka B rasere mMox pasHbIMU
MICEBIOHUMAMH TIPOSIBIISET ce0sl M KaK CATUPUK, U KaK (DEIBETOHHCT, M KaK JIU-
pHUYecKui 03T, To JlyxMaHOBa — 3TO OJTHOBPEMEHHO MTPO3anK M OOIIECTBEHHBIN
JEATEND C YETKOW ITOJIMTUUECKOH MO3UIIAEN.

Peanuzanus :kanpa B penaberonax B.U. Usanosa u H.A. JIyxmanoBoii

®denperonsl MiBanoBa 1 JIyxMaHOBOM HILTIOCTPUPYIOT ABE pean3anun dhenbe-
TOHA KaK YaHpa C PaCKPhITHEM COOCTBEHHOH MpoOIeMaTHKH. MOKHO TOBOPUTH O
TOM, YTO TIEPCIIEKTUBOM IS KaXKJIOTO aBTOpa CTAHOBUTCS (POPMHpOBaHHE HEKOE-
ro XyI0KECTBEHHO-ITYOIMIIUCTHYCCKOTO [UKIA C MHIUBUIYALHBIMA HaOOpOM
TEM H CTHIMCTHYECKAM odopmiieHreM. Ho mocTeneHHo, o Mepe mpuOIKeH s
PCBOJIFOIIMOHHBIX COOBITHH, pa3HHUIIA B COOTHOIICHHH JIUTEPATYPHOTO H JKypHa-
JIUCTCKOTO acleKToB crupaercsa. OONIHOCTh ITOBECTBOBATENLHOH MaHEPHI
Imneku 1 JIyxmMaHOBOM — MOJYEPKHYTO JTHMYHOCTHOE HAYAJO, M3IOKEHHUE OT
mepBoro Jmia. B mpocTpaHcTBe WX (ENbETOHUCTHKA OOBEAMHSIOTCS JIATEPaTyp-
HO-XY/IO)KECTBEHHBIC OCOOCHHOCTH M JKYypHAIMCTCKHE WIeH. B 1memom oOrie-
CTBEHHO-TIOJIMTHYECKAsI MTPOOTIEMATHKA, & TAK)KE IPUHIIUTIB aKTyaTbHOCTH H 3J10-
0OTHEBHOCTH HAYMHAIOT TOMUHHPOBaTh B «HOxHOM Kpae» k 1905 T.

N ecim muis texctoB Lnuiapku Hanboliee MOAXOIAIIAM ONpeneieHueM Oy-
neT cienyromniee: «®DeapeToH — 3TO XyI0KECTBEHHO-ITYOIUIIMCTUICCKAN JKaH,
B KOTOPOM KOMHYHAs CYIIHOCTh HETATHUBHBIX SIBJICHUA W CUTYallMid JCHCTBHU-
TENBHOCTH PACKPBIBACTCS ITyTEM HHBEPCHOHHOH, aCCOIMATHBHOH pa3pabOTKH
TEMBI C HCIONh30BaHNEM TIpreMoB nHockazaums» [24. C. 19], To tekcrsr Jlyx-
MaHOBOH 10 (hopMe M HampaBICHHOCTH TATOTEIOT K HOBeywie. [ HUX Xapak-
TEPHBI HCITOBEAIBHOCTh, 0Y4EPKOBOCTh TTIOBECTBOBAHUS, OIMMMCATEIILHOCTD H Jie-
Tanu3anus. Takium oO6pa3oM, B JaHHOM CITydae IpU CpaBHEHUHU TBOPYECTBA JABYX
(heNbeTOHNCTOB YMECTHEE TOBOPUTH O Pa3HOBUIHOCTSX (henbeToHa. TBOpUECTBO
000HMX aBTOPOB MPUBOIUT K CKPEIICHUIO JKYPHAIUCTHKH M JIATEPATypbl, YTO
OTBEYACT M3HAYAIHLHON MOTPAaHMYHOCTH KaHpa: «[lommmHHBIA (eTbeTOH eCTh
cBOeoOpa3HOE JIUTEpaTypHOE MPOU3BEICHNE, NMEIOIIEe CBOK MOATHKY, CBOH
3aKOHBI ITOCTPOCHUS, CBOH MPHEMBI O(POPMIICHHS, CBOM OTYCTIMBBIN OOIIMIA
CTHJIb, TEMATHUCCKHAN perepTyap, SMOIMOHAIBHYIO HACBHIIIEHHOCTh W OIpe/e-
JICHHYI0 YCTaHOBKY Ha BO30Y’KJICHUE HPOHUYCCKUX, THEBHBIX M TPOTATEIHHBIX
smonwmid B gutatene» [25. C. 36]; «...c oMHO#N CTOpOHBI, s [penberona] xa-
pakTepHa yCTaHOBKA HA XYIO0KCCTBCHHBIN IJIaH W300pa)KeHHsI, a ¢ APYroi —
OH OTJHMYAETCS SIPKO BBIPA)KCHHBIMH CBOMCTBAMH MyOIHIIMCTHYECKOTO IIO0-
BectBoBaHUs» [3. C. 61]. O moaBMXHOCTH (eIbETOHA CBUACTEIHCTBYET U €0
CIIOCOOHOCTH TIPOHHUKATh M3 KYPHAIMCTHKH B XYI0KECTBEHHYIO CIIOBECHOCTb.
B cBsi3u ¢ 0003HAYCHHOW TEPMUHOJIOTHYECKON AMXOTOMHUEH W MPOBEICHHBIM
aHanmu3oM TekcToB Ilmumeku u JlyXMaHOBOH MpEACTABISETCS BO3MOXHBIM
clIeNIaTh BBIBOJ] 00 OTHOCSIIMXCS K (PETLETOHHOMY OTAENy TeKCTOB «HOKHOT0
Kpas».
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JBmkeHne (enpeToHa BO BpeMEHH 0TOOpakaeT 3HAKOBBIC TCHICHIINH COIIH-
okyneTypHOro konrekcra. M.I'. KateneBa orMeuaer, 4To B COBpEMEHHOU Xyp-
HAJIMCTAKE TMPOUCXOAUT «pPEaHUMAlHUs IKAHPOB XYHOKECTBEHHO-ITYOIHIN-
CTHYECKOH TPYIIIEI, KOTOPBIE MO3BOJIAIOT KOPPECIIOHACHTAM HCIOIB30BATh Pa3-
HOOOpa3HBIE CPENICTBA BO3NCHCTBIS HA IIETIEBYIO ayTUTOPHIO». OTHIM U3 SIPKIX
MPUMEPOB ITOH TEHICHIUH SIBIISCTCS BRIPAXKAIOMIAS «IIPOTECTHYIO HH(POPMAITU-
OHHYIO MOJIMTUKY» (enpeToHncTHKa B «HoBoit rasere» [26. C. 183]. Akryanu-
3UpPYeTCsl W CTHXOTBOPHBIH (enberon B Havane XXI B. B TBOpYeCTBe
U. UprenneBa, B. Emenuna, JI. Karanosa [27. C. 109-113].

Bosepar k matepmanam raseTbl «HOKHBIH Kpail» OOHapyXHWBaeT, 4TO K
1905 1. 00MIECTBEHHO-TTOIUTHYECKAs MPOOIEMAaTHKa 3aHUMAET BCe OOJbIIEe Me-
cra. Hapacranue myOqUITUCTHYHOCTH B (DEJIbETOHE YCIOBHO MOXKHO OOBSICHUTH
psimoM (haKTOPOB: BO3IEHCTBIEM KaK OCHOBOIIONATAIONINM ITPH3HAKOM KaHpPa, a
TaKke caMiM (OpPMATOM Ta3eTHOTO TEKCTa, TIe BENeTCS HENpPEKpaIIalonIuics
IUAJIOT C MTOAIMMCYUKAMHE, YTO O0OECIICUMBACT BIUSHHUE U YCHIIMBACT PONb B3aH-
MOJICHCTBHSI ¢ MHTepecaMu ynuTatesield. Henb3s He oTMETHTH U (haKTOp BpeMEHH,
0co00ro mepea peBONIONHEH, KOrga MOISIPHOCTh BO B3TIIIAX CPEOH WICHOB
00IIeCTBa yCHUNIMIIAChH, 8 MYOJUIUCTHKA M arUTAIlMOHHBIE CTPATETHH ITONYIHIH
OonbIiee MPUMEHEHUE, B TOM YHCIIE TIOCPEICTBOM Ta3eTHBIX MAaTEPHAJIOB.

CnucoK HCTOYHUKOB

1. Totnsanoe FO.H. Jlurepatypubiii dakr; O nuteparyproii sBomtounu // Teiasaos FO.H.
[ostuka. Ucropus nurepatypsl. Kuno. M., 1977. C. 255-281.

2. Huxonosa FO.JI. DMOUMOHATBHOE BO3ICHCTBHE KaK MPAarMaTUYECcKasl COCTaBIISIOIIAs
noneMuku Qenbetona // Bectauk Bypsitckoro rocynapcrBensoro yausepeurera. 2010. Ne 11.
C. 77-80.

3. Pesa E.K. Dnementsl nyonumuctuuHoctd B pomane ®.M. locroeBckoro «becb» (k
BOIPOCY O (DeNbEeTOHHOM JKaHpe B TBOpUecTBe mucareins)// VI3BecTHs BbICIIMX Y4eOHBIX
3aBeneHuid. [loBomxckuii pernoH. I'ymanutapueie Hayku. ®wuionorus. 2009. Ne 2 (10).
C. 60-64.

4. [lo3ouaxoe K. C. Mwuctuka ¥ TOBCEAHEBHOCTh B Ouepkax ©  (elnbeToHax
M.A. bynrakoBa // W3Bectust Camapckoro HaydHoro IeHtpa Poccuiickodl akageMun Hayk.
2014. T. 16. Ne 2 (2). C. 438—441.

5. Epuiog JI.@. CaTtupuueckue *aHpbl PYCCKOH COBETCKOW JIUTEPATyphl (OT SMUTPaMMBI
1o pomana). JI. : Hayka, 1977. 282 c.

6. JKypbuna E. U VickycctBo denberona. M. : XynoxkectBeHHast iuteparypa, 1965. 287 c.

7. Byxwma6 b. Hekpacos-enberonuct. HensBecTHbie (eIbeTOHBI U FOMOPHCTHYECKUC
munnatiopsl HexpacoBa 18441845 rr. // JlureparypHoe Haciencrso. 1949. T. 53-54. C. 47—
55.

8. Bormyy O.A. ®enberon: ot oraena Kk xaHpy // [IpobaeMbl n3ydeHHs: pernoHaIbHBIX
CMU: UCTOPUKO-TUIIONOTMYECKUE U MPOTHOCTUYECKUE ACMEKTHI : MaTepHalbl MEXIyHap.
kpyrioro crona. Kpacnomap, 2000. C. 17-18.

9. 3axaposa E.M. YKanpoBo-TeMaTH4eckue 0COOCHHOCTH JIMTEPATYPHBIX U KPUTHICCKHX
nyonukaimii razerst «fOxubiii kpait» (1900-1905) // Pycckas nutepaTtypa 1 )KypHaIHCTHKA B
[PEIPEBOIIOLMOHHYIO 3M0XY: (JOPMbI B3aUMOAECIHCTBUS U METOJOJIOr s aHaM3a / OTB. pell. U
coct. A.A. Xonukos, npu yuactuu E.W. Opnooii. M., 2021. C. 157-168.

10. LImenesa T.B. Monens pedeBoro xanpa // XKaupsl peun. 1997. Ne 1. C. 88-98.

164



3axaposa E.M. Cmpamezuu u maxmuxu ghenvemona 8 2azeme «FOouchwiil Kpaiiy

11. Crosopoonuxos A.I1. O HEOOXOAUMOCTH Pa3TpaHUYCHUS MOHATHH «PUTOPHUYCCKHIA
NpUEM», «CTHIMCTHYECKas QUrypay, «peueBasi TAKTHKay, «PeUeBOM KaHP» B NPAKTHKE Tep-
MHUHOJIOTHYeCKOl Jiekcukorpaduu // Puropuka<>Jluarsucruka. Beim. 5 : ¢6. cr. CMoneHck,
2004. C. 5-11.

12. Bopucosa WU .H. JlucKkypcuBHbIE CTpaTeruy B pa3roBopHoM auainore // Pycckas pasro-
BOpHAas pedb KaK sIBJICHHE rOpOACKOoi KyabTypsl / mox pen. T.B. MarseeBoit. ExarepunOypr,
1996. C. 21-48.

13. Cmapoix A.B. CraHoBnenue (eabeToOHA B PYCCKON MPOBUHIUATIBHON YaCTHOM rasere
(razera «OpenOyprekuii nucrok» 18781879 rr.) : aBroped. muc. ... kaHa. QUION. HaAyK.
Boponex, 2010. 17 c.

14. UInunvka. XapekoBckast xpecromarusi // FOxubiid kpait. 1900. 23 ampens (6 mast).
Ne 6641. C. 3.

15. UInunska. Komy B XapbkoBe xuth xoporno? // HOxubrit kpaid. 1901. Ne 6995.
22 anpens (5 mas). C. 3-4.

16. LInunvka. Bockpecubie Habpocku // FOxubiid kpaid. 1900. 2 (15) anpens. No 6623.
C.3

17. Bacunuii Hsanos. TlpoBunumnansueiii kaneimockon // FOxueiit kpait. 1902. Ne 7459.
9 (22) asr. C. 2-3.

18. Lnunvka. N3 pepeBenckux Bnevatienuit // FOxupiii kpait. 1900. 30 utonst (13 urost).
Ne 6707. C. 2-3.

19. Cesepuna E.A. DenberoH Kak CPeACTBO BO3ICHCTBHUsI Ha OOIIECTBEHHOE MHEHHE //
BectHuk MOCKOBCKOTO TOCyapCTBEHHOIO JMHIBHCTHUECKOTO yYHHBepcuTera. |'ymaHuTap-
Hble Hayku. 2016. Ne 23 (762). C. 79-92.

20. Jlesuykas T.B. «Kto gan um npaBo?»: Ponp nybnuuucrudeckux pador H.A. Jlyxma-
HOBO# B oOmecTBeHHOM xu3HU Poccun pydexa XIX—XX Bexos // Ilonutuka u KyabTypa:
po0OieMbl B3aUMOACHCTBHS B coBpeMeHHOM Mmupe. bynanemr, 2019. C. 263-270.

21. Jlesuykas T.B. Cxa3o4Hble W MpuT4eBbIe MOTHUBEI B TBOpuecTBe H.A. JIyxmaHOBOM
nepuoa pyccKko-simoHcKoii Boine // Litera. 2018. Ne 3. C. 184-193.

22. Jlyxmanosa H. Koporkuii pacckas sxeniussl // FOxubiii kpaid. 1901. Ne 7129. 6 (19)
centsiops. C. 2.

23. Jlyxmanosa H. amennuk // FOxubrit kpait. 1904. Ne 804 1. 25 mapra (7 anpenst). C. 2.

24. Cmpenvyos b.B. ®enveron: Teopus u npaxktuka xanpa. Munck : U3g-so BI'Y, 1983.
63 c.

25. I'poceman JLII ®DenbeToH — 3aHUMATENbHBIN JUTEpaTypHbIi kaHp // ypHamuct.
1928. Ne 2. C. 36-37.

26. Kamenesa U.I'. CriocoObl caMOIpe3eHTalMy B MyOIHMIUCTHYECKUX TeKeTax JMutpust
BrikoBa (na marepuane «HoBoil rasersi») / BectHuk HoBocuOupckoro rocynapCTBeHHOrO
neparorudeckoro yausepcutera. 2014, Ne 5 (21). C. 183-191.

27. Cmpawnog C.JI. O TeHAEHUMSIX Pa3BUTHsI CTUXOTBOPHOro (enberoHa // BecTHuk
KI'V.2016. Ne 6. C. 109-113.

References

1. Tynyanov, Yu.N. (1977) Literaturnyy fakt; O literaturnoy evolyutsii [Literary fact; On
literary evolution]. In: Tynyanov, Yu.N. Poetika. Istoriya literatury. Kino [Poetics. History of
literature. Movie]. Moscow: Nauka. pp. 255-281.

2. Nikonova, Yu.l. (2010) Emotsional’noe vozdeystvie kak pragmaticheskaya
sostavlyayushchaya polemiki fel’etona [Emotional impact as a pragmatic component of the
feuilleton controversy]. Vestnik Buryatskogo gosudarstvennogo universiteta. 11. pp. 77-80.

3. Reva, E.K. (2009) Elementy publitsistichnosti v romane F.M. Dostoevskogo “Besy” (k
voprosu o fel’etonnom zhanre v tvorchestve pisatelya) [Elements of journalism in the Demons
novel by F.M. Dostoevsky (on the issue of the feuilleton genre in the writer’s work)].

165



Jlumepamypogedenue / Literature studies

Izvestiya vysshikh uchebnykh zavedeniy. Povolzhskiy region. Gumanitarnye nauki. Filologiya.
2 (10). pp. 60—64.

4. Pozdnyakov, K.S. (2014) Mistika i povsednevnost’ v ocherkakh i fel’etonakh
M.A. Bulgakova [Mysticism and everyday life in essays and feuilletons by M.A. Bulgakov].
Izvestiya Samarskogo nauchnogo tsentra Rossiyskoy akademii nauk. 2 (16). pp. 438-441.

5. Ershov, L.F. (1977) Satiricheskie zhanry russkoy sovetskoy literatury (ot epigrammy do
romana) [Satirical Genres of Russian Soviet Literature (From epigram to novel)]. Leningrad:
Nauka.

6. Zhurbina, E.I. (1965) Iskusstvo fel’etona [The Art of the Feuilleton]. Moscow:
Khudozhestvennaya literature.

7. Bukhshtab, B.Ya. (1949) Nekrasov-fel’etonist. Neizvestnye fel’etony i
yumoristicheskie miniatyury Nekrasova 1844-1845 gg. [Nekrasov-feuilletonist. Unknown
feuilletons and humorous miniatures by Nekrasov, 1844—1845]. Literaturnoe nasledstvo. 53—
54. pp. 47-55.

8. Boltuts, O.A. (2000) [Feuilleton: from department to genre]. Problemy izucheniya
regional 'nykh SMI: istoriko-tipologicheskie i prognosticheskie aspekty [Problems of studying
regional media: historical, typological and prognostic aspects]. Proceedings of the
International Round Table. Krasnodar. 29 April 2000. Krasnodar: Kuban State University.
pp- 17-18. (In Russian).

9. Zakharova, E.M. (2021) Zhanrovo-tematicheskie osobennosti literaturnykh i
kriticheskikh publikatsiy gazety “Yuzhnyy kray” (1900-1905) [Genre-thematic features of
literary and critical publications of the newspaper “Southern Territory” (1900-1905)]. In:
Kholikov, A.A. (ed.) Russkaya literatura i zhurnalistika v predrevolyutsionnuyu epokhu:
formy vzaimodeystviya i metodologiya analiza [Russian Literature and Journalism in the Pre-
Revolutionary Era: Forms of interaction and methodology of analysis]. Moscow: IWL RAS.
pp. 157-168.

10. Shmeleva, T.V. (1997) Model’ rechevogo zhanra [Model of speech genre]. Zhanry
rechi. 1. pp. 88-98.

11. Skovorodnikov, A.P. (2004) O neobkhodimosti razgranicheniya ponyatiy
“ritoricheskiy priem”, “stilisticheskaya figura”, “rechevaya taktika”, “rechevoy zhanr” v
praktike terminologicheskoy leksikografii [On the need to distinguish between the concepts of
“rhetorical device”, “stylistic figure”, “speech tactics”, and “speech genre” in the practice of
terminological lexicography]. In: Beregovskaya, E.M. (ed.) Ritorika< Lingvistika
[Rhetoric—Linguistics]. Vol. 5. Smolensk: Smolensk State Pedagogical University. pp. 5-11.

12. Borisova, LN. (1996) Diskursivnye strategii v razgovornom dialoge [Discursive
strategies in conversational dialogue]. In: Matveeva, T.V. (ed.) Russkaya razgovornaya rech’
kak yavlenie gorodskoy kul’tury [Russian Colloquial Speech as a Phenomenon of Urban
Culture]. Yekaterinburg: ARGO. pp. 21-48.

13. Starykh, A.V. (2010) Stanovienie fel’etona v russkoy provintsial 'noy chastnoy gazete
(gazeta “Orenburgskiy listok” 1878—1879 gg.) [The formation of the feuilleton in the Russian
provincial private newspaper (Orenburg Leaflet newspaper 1878-1879)]. Abstract of
Philology Cand. Diss. Voronezh.

14. Shpil’ka. (1901) Komu v Khar’kove zhit’ khorosho? [Who is good to live in
Kharkov?]. Yuzhny kray. 22 April (5 May). pp. 3—4.

15. Shpil’ka. (1900) Khar’kovskaya khrestomatiya [Kharkov Reader]. Yuzhny kray.
23 April (6 May). P. 3.

16. Shpil’ka. (1900) Voskresnye nabroski [Sunday Sketches]. Yuzhny kray. 2 (15) April.
P.3.

17. Ivanov, V. (1902) Provintsial’nyy kaleydoskop [Provincial Kaleidoscope]. Yuzhny
kray. 9 (22) August. pp. 2-3.

18. Shpil’ka. (1900) Iz derevenskikh vpechatleniy [From village impressions]. Yuzhny
kray. 30 June (13 July). pp. 2-3.

166



3axaposa E.M. Cmpamezuu u maxmuxu ghenvemona 8 2azeme «FOouchwiil Kpaiiy

19. Severina, E.A. (2016) Fel’eton kak sredstvo vozdeystviya na obshchestvennoe mnenie
[Feuilleton as a means of influencing public opinion]. Vestnik Moskovskogo
gosudarstvennogo lingvisticheskogo universiteta. Gumanitarnye nauki. 23 (762). pp. 79-92.

20. Levitskaya, T.V. (2019) “Kto dal im pravo?” Rol’ publitsisticheskikh rabot
N.A. Lukhmanovoy v obshchestvennoy zhizni Rossii rubezha XIX-—XX vekov [“Who gave
them the right?” The role of N.A. Lukhmanova in the public life of Russia at the turn of the
20th century]. In: Osipova, N.O. (ed.) Politika i kul’tura: problemy vzaimodeystviya v
sovremennom mire [Politics and Culture: Problems of Interaction in the Modern World].
Budapest: Raduga-PRESS. pp. 263-270.

21. Levitskaya, T.V. (2018) Skazochnye i pritchevye motivy v tvorchestve
N.A. Lukhmanovoy perioda russko-yaponskoy voyny [Fairy-tale and parable motifs in the
works of N.A. Lukhmanova during the Russo-Japanese War]. Litera. 3. pp. 184—193.

22. Lukhmanova, N. (1901) Korotkiy rasskaz zhenshchiny [A short story of a woman].
Yuzhny kray. 6 (19) September. P. 2.

23. Lukhmanova. N. (1904) Izmennik [Traitor]. Yuzhny kray. 25 March (7 April). pp. 2.

24. Strel’tsov, B.V. (1983) Fel’eton. Teoriya i praktika zhanra [Feuilleton. Theory and
practice of the genre]. Minsk: Belarusian State University.

25. Grossman, L.P. (1928) Fel’eton — zanimatel’nyy literaturnyy zhanr [Feuilleton, an
entertaining literary genre]. Zhurnalist. 2. pp. 36-37.

26. Kateneva, 1.G. (2014) Sposoby samoprezentatsii v publitsisticheskikh tekstakh
Dmitriya Bykova (na materiale “Novoy gazety”) [Methods of self-presentation in journalistic
texts by Dmitry Bykov (on the material of Novaya Gazeta)]. Vestnik Novosibirskogo
gosudarstvennogo pedagogicheskogo universiteta. 5 (21). pp. 183-191.

27. Strashnov, S.L. (2016) O tendentsiyakh razvitiya stikhotvornogo fel’etona [On trends
in the development of poetic feuilleton]. Vestnik KGU. 6. pp. 109—113.

Hugpopmavyusa 06 asmope:

3axapoBa E.M. — kana. ¢uion. Hayk, Hay4HBIH COTPYAHHK OTAENa PYCCKOW JHTEpaTyphl
K. XIX — 1. XX B. UHCcTHTYTa MUpOBOH nuTeparypsl uMeHn M. ['opbkoro (MockBa, Poccust).
E-mail: Elizakharova2019@gmail.com

Aemop 3aaenaem 06 omcymcmeunu KOHGIuUKma uHmepecos.

Information about the author:

E.M. Zakharova, Cand. Sci. (Philology), research fellow, Gorky Institute of World
Literature (Moscow, Russian Federation). E-mail: Elizakharova2019@gmail.com

The author declares no conflicts of interests.

Cmamws nocmynuna é pedakyuro 29.12.2021;
00o6pena nocne peyenzupoganusi 26.06.2022; npunsma k nyonuxkayuu 12.01.2023.

The article was submitted 29.12.2021;
approved after reviewing 26.06.2022; accepted for publication 12.01.2023.

167



Bectauk Tomckoro rocygapcrBennoro yauBepcurera. @unonorus. 2023. Ne 81. C. 168—187
Tomsk State University Journal of Philology. 2023. 81. pp. 168-187

Hayunas cratps
YK 821.161.1-1
doi: 10.17223/19986645/81/9

MiucrepuajibHbIil METATEKCT B CTUXOTBOPEHUH
A. Tapkosckoro «IloJs1eBoi rocmuTAIb)

I'yzear MprasoBna Méaryimna’'

1 . .
Cmepnumamarckuil unuan Ygumckoeo ynugepcumema HayKu u mexHonro2ui,
Cmepnumamax, Poccus, guzel-anna@yandex.ru

AHHoTaums. BriepBble paccMaTpHUBaeTcss MUCTEPUAIbHAS MapaurMa CTUXOTBO-
penusa A. Tapxosckoro «lloneBoii rocnutaney. I[loka3piBaeTcsi, YTO KIIOUEBBIE IS
MO3THKH MHUCTEPUM KOOP/IMHATHI: (PPOHTHPHASL TOIMOJOTHUs, CTAHOBSILIMIICS XapaKTep
BPEMEHH, «OCTPAHEHHOCTb)» CO3HAHMSA I'eposi U aBTOpa — NPUOOPETAIOT B POU3BE/IE-
HUK CIoKeTooOpasyromuii cMmbicia. OOHapyxuBaercs, uTo «lloneBoil rocouTaib»y
IpeJcTaBiIseT co00i METaTEeKCT, B paMKax KOTOPOIO MUCTEPHS B Pa3HBIX €€ KyJbTy-
POJIOTMYECKUX MOJyCaX CYLIECTBYET B JUAIOTMYECKHX B3aMMOOTPAKEHHSX ¢ MUDO-
JIOTMYECKHUM U TpareJUHHBIM MUPOBOCHPHATHEM.
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Mystery metatext in the poem “Field Hospital” by Arseny Tarkovsky

Guzel M. Ibatullina’
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Sterlitamak, Russian Federation, guzel-anna@yandex.ru

Abstract. The article interprets the mystery codes in the poem “Field Hospital” by
Arseny Tarkovsky. The research is based on the principles of mythopoetic and structural-
semantic analysis of the text, and provides a systematic approach to the work, taking into
account the specifics of its plot-genre paradigmatics and figurative-symbolic language. The
inner world of the poem is organized by the logic of the mystery topos with its key
coordinates: frontier ontology; the evolving character of time and the reflection of its
dynamics in the “dialectic of the soul”; existential self-reflection and detachment of the
hero’s consciousness. The motivic complex of the border, repeatedly manifested in the text
and culminating in the symbolism of the limb, becomes a meta-image, in the semantic field
of which all the named parameters of the mystery continuum intersect. The model of
reality recreated in Tarkovsky’s poem goes beyond mythological monism, but it clearly
correlates with the mystery organization of the chronotope: the mystic is aware of the
multidimensionality of the universe and the existence of boundaries between different
spheres of reality — primarily profane-everyday and sacred — as well as the possibility of
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moving across these boundaries, which, ultimately, is one of the results of mystery
initiations. The plot-forming meaning in “Field Hospital” is acquired by allusive references
to the mystery texts of culture: the ancient Egyptian, Christian, alchemical mysteries are
dialogically integrated in the act of birth — transfiguration — resurrection experienced by
Tarkovsky’s hero. The central place in this paradigm is given to the mystery of Osiris and
Isis, the symbolic codes of which are reflected in a number of iconic motifs, images, and
details. The key among them are the motif of dismemberment and the semantic complex of
the victim associated with it; the symbolism of death — resurrection; the archetypal dyad of
a newborn — infant; a tree-natural code associated with the lyrical hero; the allusively
designated image of Isis, personifying the female harmonizing principle of the universe. If
the motif of dismemberment contains a specific reference to the theme of Osiris, then the
other elements in this series also relate to the mystery of Christ and, accordingly, to the
texts of culture associated with it, including the mysteries of the alchemists. The study
leads to the conclusion that Tarkovsky’s “Field Hospital” is read as a metatext, where in a
situation of semantic dialogue different culturological modes of mystery coexist, and the
mystery consciousness itself enters into a relationship of mutual reflection with the
mythological and tragic worldview. The logic of the myth is intertwined in the
development of the lyrical plot with the logic of tragedy, which in turn is overcome
through a detached view of the tragic situations experienced and the mystery-conscious
acceptance of fate and life in all their manifestations.

Keywords: Arseny Tarkovsky, “Field Hospital”, mystery, myth, chronotope,
frontier, reflection, metatext
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B MHOTOBEKTOpPHON HCCIIEOBATENLCKOW MapajurMe padoT, MOCBSIIEHHBIX
mupuke A. TapKoOBCKOTO, MOXHO BBIIETUTH PsiI HanOolee MPOTyKTHBHBIX
HaIPaBIICHUN: SKCIUTAKAINS CHUMBOJIMKH, METa(hOPHUIECKIX, MU(POIMTOITHIECCKUX
W MHTEPTEKCTOBBIX KOJIOB CTHXOTBOPEHWH (cM., Hampumep: [1-4]); uaTepnpe-
TaIysi CUCTEMBI XPOHOTOIIOB, OPTaHU3YIOMINX HX BHYTPCHHHE MHUPHI; aHAJIH3
0COOCHHOCTEH CO3HAHUS JIMPUUYECKOTO Ieposi, KyIbTYPOIOTHYSCKHX, GHII0COd-
CKUX, TyXOBHO-HPaBCTBEHHBIX KOHTEKCTOB OTIEIBHBIX IPOM3BENCHUH U TBOP-
YecTBa IMod3Ta B mesrom: [5—8].

OnmHUM U3 CaMBIX aKTyaJlIbHBIX ITOIXOIOB CET'OMHS SBISICTCS, Ha HAII B3TJILAL,
PEKOHCTPYKIIHS YKaHPOBOM ApXWUTEKTOHWKW CTUXOTBOpeHHH A. TapkoBckoro,
MTOCKOJIbKY BO MHOTOM HMMEHHO IMOITHKA >KAaHpa OMPENelsieT 3/1eCh KIIOUEBBIC
MPUHIMITEI 00pa30TBOPUECTBA W CMBICIONOpOKIeHUS. MccienoBanne Xymoxe-
CTBCHHOW CHCTEMBI JIIPHKH IT03Ta 0OHApYKWBAeT, UYTO HA YPOBHE BHYTpEeHHEH
XKaHpPOBOH (HOPMBI OHa OpraHW30BaHA KaK MHCTEPHAIBHBIM METaTeKCT. MBI BH-
IUM 3TO W B psAOe MPOTPAMMHBIX, «XPECTOMATHHHBIX» CTUXOTBOPEHHIA
(«Kwu3Hb, xu3HbY, «[lepBbie CBUAAHUSI U Op.), M B MEHEE M3BECTHBIX ITPOHU3BE-
JeHusIX, B ToM uncie B «[lomeBoM rocrurane» (1964)'.

! MucrepranbHbie KOIbl H30GPKEHNS H MIPOIOHMMAHNS B APYTHX TekcTax A. Tapko-
CKOr0 pacCMaTPHBAIUCH HAMH B MPEALICCTBYIOIIMX paboTax, cM., Hanpumep: [9, 10].
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Jaxxe WCKYIICHHOTO YHTATENsI TEKCT NAaHHOTO CTHXOTBOPEHHUS IMOPa)KaeT
HACBHIIIEHHOCTBIO CIOPPEaTHCTHUSCKUX MeTadop, 00pa3HO-CEMaHTHIECKOH IT0-
mu(OHNEH, OTKPOBEHHO SKCILIUIIMPOBAHHOW CHMBOJIUKOM, TaK YTO JUTsl BOCIIPH-
ATUS U OOBSCHEHUS ATOTO MHOTOTOJIOCHS Ka)KeTCS HEOOXOIUMBIM HEKHH eIH-
HBIII METAaCMBICIIOBOM KOHTEKCT. XY/IOKECTBEHHAs MapajirMa IMPOU3BEICHUS
OpraHM30BaHa CHCTEMOH 3HAKOBBIX ASJIEMCHTOB, MO3BOJISIIOIINX aKTyaIH3HPO-
BaTh JaHHBI KOHTEKCT KaK MHUCTEPHANBHEBIA, — HA YPOBHE CO3HAHHS JIHPHUE-
CKOTO Tepos, CBS3AaHHOTO C HUM LEHTPAIBHOTO JIIMPUIECKOTO COOBITHS H CIO-
KETHOH JIOTWKH B IIEJIOM, a TaKXKe Ha YPOBHE ITOITHIECKOTO XPOHOTOIIA.

XymnokecTBEeHHAs TTPOSIBIEHHOCTh MUCTEPHUAIBHON TeMbl — Kak B «[lomeBom
TOCIIATAJIE», TaK U B APYTHX HMPOU3BEACHUIX TapKOBCKOro — yke ObLIa oTMeUe-
Ha H. Pesnnmuenko. B moHorpaguu «”’OT 3eMit 0 BBICOKOW 3Be3Ibl”: Mu-
¢domoatnka Apcenuss TapkoBckoro» [4], aHaIM3UPYs PNl CTHXOTBOPSHHH, OH
TOBOPHUT O MUCTEPHATBHOCTH OTIACIBHBIX 00pa3oB 1 MOTHBOB. OJJHAKO B HHTEP-
MpeTalrsX WCCIIEAOBATENS ITH XapaKTePHCTHKH CIMHWYHBEI M OCTAIOTCS Ha
YPOBHE MOHSTUIHBIX MeTadop, He MpHOOpeTas cTaTyca onpeesieHnd u neduHu-
Ui (CIOKETHBIX, YKaHPOBBIX U T.I.). B 11e1oM XymoskecTBeHHBIH MUAp TapKoBCKO-
ro 00BSICHACTCS KaK MH(DOIIOATUIECKHUI, B CHCTEME XapaKTEPHBIX JIJISI MU OJIOTH-
YECKOT0 MUPOBOCHPHSTHS 00pa3HO-CMBICIOBEIX KOHCTAaHT. [1omoOHBIH ke mon-
XOJI MBI HalijeM W B OONBIIMHCTBE APYTHX HCCICIOBAaHUH, paccMaTpUBAIOLINX
MOATUIECKYI0 PEAThHOCTh TapKOBCKOTO B IMapaaurMe Mu()OIOTH3HPOBAHHBIX
M300pa3nTEILHBIX KOMOB (CM. YKa3aHHBIC BBIIIE paboThI [1, 2, 4, 8] u mp.).

JlelicTBUTEIIEHO, MHOTHE TEKCThI TapKOBCKOIO OTKPBITO MHU()OJOTHYHBI W
MeTaQU3NYHBl — OJarogaps TPsSMBIM  MOTHBHO-CIOKCTHBIM, MOTHBHO-
TEMAaTHIEeCKUM, JIEKCHKO-CEMAaHTHIECKIM OTCBUIKaM K oOpaszaM H cdepam HHO-
peaTbHOTO U CaKpalbHOro ObITHs. He sBIsieTcs MCKIIIOUeHUEM B 3TOM OTHOIIIE-
Hun U «llomeBolf rocHTANb», OCHOBHBIE MOTUBEI KOTOPOTO HOCSAT Y3HABAEMO
MHU(OIOTHYECKHI XapaKTep, XOTs, KaK M3BECTHO, B OCHOBE CTUXOTBOPCHUS Jie-
KUT KOHKpETHBIA Onorpaduueckuii ¢akr. «¥Y TapkoBcKoro ObUT YHUKAIbHBIN
JIUYHBIA ONBIT MTEPESKUBAHHS CMEPTH, 0OpeTEHHBINA Ha BoitHe. [103T cam paccka-
3aJ, KaK ero M3paHEHHOE, MCKAJICUCHHOE TEeNO IOKHHYNA IyIla, W TOJBKO
OTPOMHBIM YCHJIMEM BOJNH OH 3aCTaBHWJI €€ BEpHYTHCS 0OpaTHO. DTOT TaWH-
CTBEHHBIN, MUCTCPHATIBHBIA CIOKET, Ha S3BIKE OOBCKTHBHOW MEIWIIMHEI HAa3bI-
BaeMbI KIIMHUYECKONH CMEPTHIO, 3amedarinéH B cTuxoTBopernu «IlomeBoit roc-
nutaiby, — nuiner H. Pesunuenko [4. C. 252-253]. O603HAYUB 3[€Ch CIOKET
KaK MUCTEpHANBHEIA, HCCIIE0BATENh Nalee TPaKTyeT ero Kak MHQOIIormye-
CKHUil, HHTEPIIPETUPYSI Yepe3 PsIl 3HAKOBHIX MH()OJIOTHIECKAX MOTHUBOB, IIPEI-
CTaBISIOMINX «KITACCHYECKAW MPUMEP MHUIMANHNA To3Ta-mipopokay [4. C. 255].
Kak «Bepcrto MHQOIOrHYECKOro CroXkeTa 00 WHUITHAIIK Tepos» ¢ 00s3aTelb-
HOU BCTpeUel CO CMepThIO U (PMHAIBHBIM IPeoOpaKCHHEM PacCMaTPUBACT XY-
JIOKECTBEHHYIO JIOTHKY TOJTHYECKUX CiokeToB TapkoBckoro u K. BapaTeia-
CKas, OTMeYasl, 9To «B cTHXOTBOpeHUH «[loneBoit rociutansy (1964) myxoBHOE
(TBOpYECKOE) POXKJICHUE. .. ABJSACTCSA CICICTBUEM (DU3HUYECKOTO MPeObIBaHUS Ha
rpanu xxu3HH U cmept» [ 1. C. 280].
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HabmronieHnst 1 BBIBOZIBI HCCIIeIOBaTENEH, O€3yCIIOBHO, PABOMEPHBI, OfIHA-
KO BHYTPEHHsISI JKH3Hb M BHYTPEHHEE CO3HAHUE CTHXOTBOPEHHS, KaK MbI yiKe
TOBOPWIIH, HE OOBSICHAIOTCS HMCUEPIBIBAIOIIAM 00pa3oM YHCTO MHQOJIOTHYe-
CKMUMHU mapaiiensMu. Mud — BbIpakeHHE MOHHCTHYECKOrO THIA CO3HAHHS,
JUIIEHHOTO BHYTPEHHETO AUANOrH3Ma U pedIeKCHBHOCTH, TeM Ooliee pacKoio-
TOCTH W JlyallbHOCTH MHPOBOCIPHSTHS . MEXIy TeM yKe B IIEPBBIX CTPOYKAX
TEKCTa Mbl OOHAPY)KHBAEM, YTO OTPAKEHHE PEATbHOCTH B CO3HAHHHU JIHpHUYE-
CKOT'O T'eposi OCHOBaHO Ha OCTPAHEHHOCTH OT ATOW PeabHOCTH:

Cron noBepHYIH K cBeTy. S jexan
BHwu3 rosoBoii, kak MsACO Ha Becax,
Jymra Most Ha HUTKE KOJIOTHIIACK,
U Buzen s cebsi Co CTOPOHBL. ...

VY3ke 37ech OTKPBITO — HE TPOCTO KaK (popMa BHICHUS JCHCTBUTEIBHOCTH, a
KaK aBTOPCKH OCO3HABAEMBIH IMpeAMET M300pa’keHHsI — SIBICHBI 00pa3bl dK3H-
CTEHIIMATFHON AUCTAaHIMPOBAHHOCTH TEPOS OT caMOro ce0si, TBOHCTBEHHOCTH H
JaXKe «TPOMCTBEHHOCTH» CAaMOOIIYIIEHUW: TENO, Aylia W CO3HAIIMMUN OyX,
OCMBICIIMBAIOMINN TIpoucxofsmee. Takas pedieKCHBHAs AUCKPETHOCTH CaMmo-
HUICHTA(UKAMN He CBOWCTBEHHA XOJHMCTHYHOMY IO CBOCH Hpupoae MHUQOIIo-
THYECKOMY CaMOCO3HAHHIO: JaKe TaM, rie B MU]e pedb HAeT 00 omoenenui’
IyIIA OT Tena (KaKk B MOMEHT CMEPTH), HE MOAPa3yMEBACTCS pa308oeHue TNd-
HOCTHOTO CaMOOIpPEAEICHNUs, YeJIOBeUecKasi CyIIHOCTh HE TepseT CBOCH Iie-
JIOCTHOCTH; €CITH K€ 3TO IPOUCXOIUT, TO OLICHUBACTCS KaK HeKasi aHOMallbHas,
KaTacTpouyeckas CUTyalus, JOJDKHAS OBITh MCIIPABICHHOH, — KaK, HallpuMep,
B CHUTYalllH OEP)KAMOCTH 3JIBIM TyXOM.

CamM nupHYecKuil CIOKET CTUXOTBOPEHUS TakKe MPUOOPETAECT OTKPOBEHHYIO
IBYIUIAHOBOCTB: C OIHOM CTOPOHEI, IIEpe]l HAMHU y3HABaeMbIC PEasTuil OIepalli-
OHHOM TAJIATHl TOCITUTAIISA U MTPOUCXOAIINX B HEW COOBITHIA, C IPYroi — pealib-
HOCTH COOBITHH, Pa3BOpauMBAIOIINXCs B co3HAHMUU repost. [Ipu sToM oHE mpen-
CTaBIICHBI KaK SIBICHHUS, UMCIONIHE HE MPOCTO CYOBEKTHBHO-TICHXOIOTHICCKHH
xapakrtep (WUTIO3HUH, TAJUTFOIIMHAIY, (PaHTaCMAaropuIecKuid COH), a Kak (paKThl,
MIPHHAUICKAINE UHOU, HO HE MEeHee OOBCKTHBHOM TPaHCIICHICHTHON OHTOJIO-
THH ¥ IPUOOPETAIONINE B CHIIY STOTO CaKpaTbHO-MeTa(hU3NIECKIH CTaTyC.

Kak MBI TOIBKO 9TO OTMETHIH, OTpe(IeKCHPOBaHHAS JBYIUIAHOBOCTH BOC-
MPUATHS. MUpPa U OTKPBITOC ITO3UIIMOHUPOBAHUE «(PPOHTUPHOCTH» CBOETO IIO-
JIOKEHUS B HEM HE XapaKTEepHBI IS [ENOCTHOro co3Hanus muga. Jlanras oco-
OCHHOCTb (XOJMCTUYHOCTB) OMpEIeIseT He TOJIBKO JOTHKY MH(OJIOTHYECKOro
MBIIUICHAS, HO TAKXKe MPUPOLY U CTPYKTYPY IIOPOXKIAEMON MM KapTHUHBI JIeii-
CTBHUTEIFHOCTH — €€ MOHHCTHYHOCTh. Ha mepBBIi B3rIIsa Mup Mu(Da TAKKE HMe-

' O nenocTHOCTH ME(OIOTHYECKOro MBIIIICHHS CM. B PAIE H3BECTHBIX PaGoT, HAIPHMED:
[11-13]; o cooTHOmeHUH MU(DOTOTHYECKOrO U PedISKCUBHOIO CO3HAHMS cM. TaKke [14].

% 371ech 1 asiee TEKCT LUTHpYeTes 1o m3manmio: [15. C. 130-131].

3 KypCHBEI 3716Ch H [1aJIee — BBIISTICHO MHOW, TIOMYKHPHBIH IPH(T — LIATHPYEMBIMH ABTOPAMH.
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€T BHYTPEHHIOIO Pa3HOPOIHOCTH, KaK, HAIPUMeEp, chephl CYIIECTBOBaHHS 00-
TOB, JIIOAEH, IEMOHOB, OHAKO B ICHCTBUTENBHOCTH ATH c(ephl HE pa3meieHbI
OHTOJIOTHYECKUMH TPaHHWIAMH; OOTH W JIIOIH, KaK MBI [IOMHUM W3 aHTHUIHOU
(WM KUTaWCKOM, BEIMYECKOM U JIp.) MH(DOIOTHH, KUBYT B paMKaxX e¢IUHOH MO-
HHUCTUYECKU 3aMKHYTON PEabHOCTH, HE UMEIOIICH KECTKO CTPYKTYypPHUPOBAHHON
¢ponTHpHOM OoHTONOrHH. ['eporo Muda (HMim BoNIeOHOM CKa3Ku, BBIPaCcTAIOIICH
W3 Hero), He 3HAIOMIEMy BHYTPEHHETO JIMYHOCTHOTO CTAHOBIICHHS, HE HYKHO
MePEeKUBATh AK3UCTECHIMAIBGHBIC TPAHC(HOPMAIIIH, YTOOBI Iepeceyb YCIOBHBIC
TPaHMIBI MEXKIY Pa3HBIMU OBITUITHBIMU CepaMu: OH JIETKO IepeMeInaeTcs u3
Joma B Jlec, u3 cBoero mapctpa B mapctBo Komies (Apakona, 3mes u T.11.). [Ipo-
ctpancTBo Mu(da W ckasku, roBops cimoBamu JI.C. JluxaueBa, oTimmuaercs
«cBepxnpoBoauMocTsio» [16. C. 129].

Bocco3naBaemass B cTHXOTBOpeHHH TapKOBCKOTO MOIEIH PEANTbHOCTH B
STOM IUIaHE BBEIXOAWT 338 PaMKH MH]OIOTHIECKOr0 MOHH3MA, HO BIIOJHE OT-
YEeTIINBO KOPPEIHPYET C JIOTHKOH MHUCTEPHUaIFHOTO0 MHPOOOpas3a: MHUCT BCe-
I/1a OCO3HACT MHOT'OMEPHOCTh YHIUBEPCYMa U CYIISCTBOBAHHE TPAHUI] MEKIY
pasHBIMH chepaMu PealbHOCTH — B IIEPBYIO odepeah Mpo(aHHO-OBITOBON U
CaKpaJbHOH, a TAKXKE BO3MOKHOCTD ITEPEMEIICHHUs Yepe3 dTH T'PaHUIlBL, YTO B
KOHEYHOM HTOTC SIBISIETCS ONHUM M3 PE3YIbTaTOB MHUCTEPHANBHBIX ITOCBS-
mernii. (OTMETHM, UYTO pedb B MAHHOM Ccllydae HIET 00 apXamko-
PUTYaNbHBIX (OpMax MHUCTEPHH, XOTS MX KIFOUEBBIC MPUHITUIEI 00HAPYKH-
BAIOTCS M B MUCTEPHAITBHON Tpaguliuu eBporeiickoro CpeaHeBEeKOBhS, U B
Golee MIMPOKHX MHCTEPHATBHBIX KOHTEKCTaX KYIBTYpPH B LeIoM'). 31ech
MOXHO BO3pa3uTh, YTO JTUPUUECKUNA Tepoil TapKOBCKOTO TOXE OKa3bIBACTCS
B CHUTYyallHH «CBEPXIIPOBOIMMOCTH» MHPOB H, TaK e KakK repodl ckasku //
MH(}a, JIETKO U He3aMETHO JIJIs ceOsl mepeceKaeT rpaHUIbl MEXIY ObITHHHBI-
MU cepaMu, HO Ha CaMOM JIeJIe 32 dTOW BUIUMOU JIETKOCTBIO CTOWT, IO Cy-
TH, JUYHBIA HK3UCTEHLHUAJbHBIM KaTakiIu3M: KIMHHUYECKAs CMEPTb. A 3TO
y)Ke JIOTHKa MHCTEpHH, a He MH(]a: MUCT MOIKCH yMEPETh IS MHUpa IpPO-
(aHHOT'0, YTOOBI BOCKPECHYTh B MHPE CaKpaIbHOM.

«[loneBoii TocTINTaNB) HACHIIIEH 00pa3aMy, MOTHBAMH, CHMBOIHYCCKAMH U
3HAKOBBIMH JETAJISIMH, KOTOPBIE MOTYT OBITH COOTHECEHBI C OATHKOW KaK MH-
¢a, Tak 1 MACTEPHH, IOCKOIBKY MHICTEPHS AEHCTBUTENHFHO BEIpacTaeT u3 Muda
U MCHONB3YeT ero sA3bIK. OHAKO, KaK MBI YK€ OTMETHIIH, B IPOCTPAaHCTBEHHO-
BPEMEHHOH OpraHM3alllH MPOM3BEICHUS, B JIOTHKE Pa3BUTHS CO3HAHUS Tepos,
IBIDKCHUN JTUPHYECKOTO CIOXKETa MPOSBIICHBI KaK CYIIECTBEHHAS IMCTAHIIHS C
MHU(OM, TaK U OTYCTIIMBHIC PE30HAHCHI C MUCTEPHUAIBHBIMH TEKCTAMHU KYIBTY-
pol. CriemyeT cka3ath ¥ O TOM, YTO aBTOPCKOE CO3HaHUE OOHapyKHUBaeT pediek-
CHBHO-IHAJIOTMYECKYIO AUCTAHITUIO TI0 OTHOIIEHUIO W K CAMOW MHCTEPHAIBHOM
TpaIHIINH, TIOCKOJIBKY OTCBUIKH K Hel 0003HAaYCHBI HE TOJIBKO HA yPOBHE MeTa-

! Kak M3BECTHO, B MCTOPHHU KYJIbTYPhl MHCTEPHS CYIIECTBOBANA B JBYX OCHOBHBIX MOLY-
cax: B hOpMe PUTYaJIbHOTO CBAILICHHOJEHCTBA U B BUJE TEaTPAIN30BAHHBIX IIPE/ICTABICHUIT B
€BPOMNEHUCKON XPUCTUAHCKON TPAIULIUK; B JIUTEPAType «aMsTh MUCTEPUI» HAILIa OTpaxke-
HHe B 00eHx ee MOIU(UKAIIHIX.
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(oprYeCKAX ¥ CHMBOJMYECKHX KOJOB, HO OTKPBITO IaHBI Ha YPOBHE IHCKYp-
CHBHO TIPOSIBIIEHHBIX 00Pa30B, JOCTUTAONINX CBOCH KyIbMUHALWH B (PUHAIE U
MPEeBPAIIAIONINX JHPHUSCKUH HAppaTUB CTUXOTBOPEHHS B CBOCOOPA3HBIM MU-
CTepPHAJIBHBIA METATEKCT. ITO 03HAYAET, UTO €CITU CO3HAHUE JIMPHUECKOTO Tepost
MOTPY’KEHO B TEPEKUBAEMBI MM MHCTEPHAIIBHBIA CIOXKET CBOCH CYIbOBI, TO
CO3HaHHE aBTOpa OCTPAHEHHO BHIUT 3TOT CIOKET MMEHHO KaK MHICTCPHAIBHBIH,
T.€. COOTHOCHMBIA C MHUCTEPHAILHOW TpaguiMeld KyJIbTyphl. ABTOpedIeKcus,
OpraHU3yIOMas XyIOXCCTBCHHYIO CHCTEMY CTUXOTBOPEHHS, COOTHOCHTCS H C
peausMu ero TBOPUECKON MCTOPHH: OTPa’KEHHBIE 311eCh, MepeKUThie TapKoB-
ckuM coObiTHs (1943—-1944 TT.) W WX XYIOKECTBEHHOE BOCIPOU3BEICHHE
(1964 r.) pasznenser 3HAYUTENbHAS BPEMEHHAS, TyXOBHO-JIMYHOCTHAS, KYJIBTY-
poJoruaecKas TUCTaHIIHS.

PaccmorpuM BrIIeHa3BaHHBIE 0coOeHHOCTH ToATHKH «[lomeBoro rocmura-
ns» OoJiee JETalbHO, OTMETHB €Ie pa3 MPEIBAPHTENHHO, YTO MH(OIOITHIC-
CKasi CHMBOJIMKA CTHXOTBOPEHUS YK€ HEONHOKPATHO HHTEPIPETHPOBANACH B
paboTax MHOrHX HccienoBateneit (cM.: [1, 4, 8]), mo3TOMYy Hama Iellb — YBH-
IIeTh IMEHHO MUCTEPHAIIFHO 3HAYMMBIC €€ ACIEKTHI, He TyOJHpYs CYIIECTBYIO-
e KOMMEHTapUH.

XPOHOTONI CTUXOTBOPEHISI Ha TIEPBEII B3TJIS OTKPOBEHHO OTPa)kaeT Xapak-
TepHBIE YEPTHI MU(POIOTHIESCKOr0 MHPOOOpas3a B €ro IBYX OCHOBHBIX MOIYCaXx:
IBYIUIAHOBOW KapTHHBI PEasIbHOCTH, Pa3iHyaloieil cepsl 3eMHOTO B MeTapu-
3WYECKOr0 OBITHS, M TPOWYHOH MOAETH MHpa, TAC «IOTYCTOPOHHEE» TaKKe
middeperiupyercs — Ha Bepxauit mup (Hebeca) n HuwkHuit Mup; mocieqHuit
aMOMBAaJICHTHO BKJIOYaeT B ceOs MPEUCITOMHIO W XTOHWYeckue cdepbl. OOpa-
36l M 3HAKW HA3BAHHBIX JIOKYCOB OTYETIHMBO IIPOYHTHIBAIOTCS B TekcTe «[lome-
BOro rocuutas. «CBeT» KaK PEempe3eHTaHT «TOPHEro» MHpa IMPEICTaBICH B
SIBHOM ONITO3MIHMK K MeTadopaMm, MMEIOMNM OTHOIIEHHE HE TOIBKO K MHUPY
npodaHHO-3eMHOMY, HO OTHOBPEMEHHO M K aTpuOyTike HipkHero mmupa B pas-
HBIX €T0 MIIOCTACAX: XTOHUIECKOr0 U Ipercnomneii («msco Ha Becax», «bazap-
HOW JKUPHOM TUpel», KPoBb, «IIepeOUThIC HOTH» JePeBhEB, OOJIOTA, CHET, pac-
KOJIOTBIC Uepera, «I030p» U «HAroTay).

Ho yxe 3meck MBI BHIUM CHTYaIHIO, IPaKTHYECKA HEBO3MOXKHYIO B TIPO-
cTpancTBe Mu(a: repoit TapKOBCKOro mapamoKCalbHO OKa3bIBACTCS OIHOBPE-
MEHHO pa3BepHYT U K MUpY «cBeTay («CToJd MOBEPHYIH K CBETY»), M K HikHe-
My MHpPY «TbMBI» («S nexan / BHu3 romoBoii»). [logoOHbBIE «CroppeancTiye-
CKHE» WHBEPCHH MHPOBOI BEPTHKAIN MBI HE OOHAPYKUM B MHU(OIOTHICCKIX
CIOXeTax, Tle repod myremecTByeT Jimbo BBepx (Ommmil, nectHuna Makosa
U T.J1.), 0o BHU3 (Omucceid, crycKaromuiics B Aull, 1 MHOTHE JIpyrue mepe-
MemeHus: B Hmxauit an)l. Mexmy TeM C TOUYKH 3pEHUST MUCTEPUN OTPaKCHHAs
B CTHXOTBOPEHUHU TapKOBCKOr0 aMOMBAJICHTHAS JIOTHKA SIBIISICTCS CIO’KETOO0pa-

' He ciyuaiino H.A. Pe3HHYEHKO BUINT 37€Ch «3HAK HAPYIICHHS MHPOBOTO MOPSAKA M
npeaBecTrue cMepTu» [7], 1 3T0 ObLIO ObI UCUEPIIHIBAIOLINM OOBSICHEHUEM, €CIIU Obl CO3HAHUE
aBTOpA M reposi CTUXOTBOPEHUS OCTABAJIUCH JIMILIb B PaMKaxX MU(OIOrHYECKUX KOOPIHHAT.
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3y}0mel711: MHCT B CBOeM JBHKeHHH K CBeTy 00s3aTenbHO BeTpeuaeTcs ¢ Huk-
HAM MHPOM KaK IPOCTPAHCTBOM CMepTH — Oyab 5TO aHTHYHBIE MUCTepuH [le-
MeTpsl, Jlnonuca, Opdes, erumerckue muctepun O3upuca u V3uapl Wi eBaH-
reJbcKas MUCTEpHsT XPHCTa, «KITI0YeBas HOTa» KOTOPOH — «CMEPTHIO CMEPTh
TIONIPaBY»” — TIepe/iaeT CyTh MicTepranbHoro Iocssimerns Tonrodbr.

KapouransHOE OoT/IMYME OT JIOTHKH MH(a 31eCh HE TOJIBKO B MapaJIoKCaib-
HO-aMOMBAJICHTHOM JIMANEKTHKE MYTH «BBEPX II0 JICCTHHIE, BEIyLICH BHH3Y ,
HO W B OCO3HAHHOCTH 3TOTO IIYTH W €r0 MEPHUIIETHH, O YeM MBI Y€ TOBOPHIH
Boime. Cienyer Takke cKa3aTh, 9YTO IpH 3TOM Y TapKOBCKOro, Kak W B Tpau-
[IMOHHON PUTYAJILHOW MHCTEPHH, BEIYIIEH CMBICIO00Pa3yIOIIeH U CFOKETOITO-
poxmaromieil cuioi ocraercs umeHHO Ceer. He cirydaiiHo 3THM 00pa3oM 3Ha-
KOBO-CHMBOJITUECKHA OTMEUEHHI 3aBs3Ka («CTON OBEPHYIH K CBETY»), KYJIbMH-
Harwst («Ho caBunyncs u Ha ocu mormen / I1o Kpyry IIUT CIIENUTENEHOTO CHE-
ra») U (puHaI-pa3Bs3Ka MPOU3BEACHUS («...M paHHsS BecHa / Ha 1bpImoyku mpu-
BcTana u aepeBbs / OKyTaia CBOMM IUIATKOM 3€JIEHBIMY). 3aBepiasi pa3roBop O
MHCTEpHAIIEHOM MOTUBHOM KOMILIEKCE CBET // ThMa, BepX // HU3, CIellaeM elle
oIHY OroBOpKy. ['epoif Muda Taxke MEPEKUBACT «BCTPEUY CO CMEPTHIOY, TPO-
XOJIs1 MHUIHAINIO, HO, KaK MPAaBUIIO, IIETh ATOH BCTPEUH — YTBEPOUTH B JTHIHO-
CTH CIIOCOOHOCTH IPOTHBOCTOSTH CHJIAM CMEPTH M PEaN30BaTh B CBOEM CyIIIe-
CTBE DHEPruu >ku3HU. ['epoli MucTepuu, 4To0bl JOCTHYL HTOroBoro Ilpeodpa-
KCHUS, NOJDKEH NpuHAmMb CMEPTh, a HE BCTYNAThb C HEH B NPOTHBOOOPCTBO.
JInme Korzaa OmImo3uIHS KU3Hb — CMEPTh IEPECTaeT OBITH ISl HETO OIITO3HIIH-
eit («kHe Mos Bons, HO TBos ma O6yme» (JIk 22: 42)), on gocturaer [Tocsie-
HUS, 00peTasi 0CO3HAHHOE YYBCTBO €IMHCTBA C MUPOM BO BCEX €T0 IIPOSBICHH-
sx (cM. Tarke 00 aToM: [18]).

MucrepransHoe [Tocsimenue mpeamnonxaraeT 0OCBOOOKICHHE OT MU(OIOTH-
9eCcKOro OMHAPHOTO MUPOBOCIIPUATHS U CBS3aHHBIX C HUM QyansHOCTel: CBOE —
Uyxoe (cp. y TapkoBckoro: «...0exana / Uykas KpoBb U3 KOJIOBI B )KHITBI MHEY);
Bepx — Hus (« nexxan / BHU3 ronoBoii») u ap. B ocHOBe 3TOro ocBodoXie-
HUS — npusmue peaibHoCmu «KaKk OHA eCmby, CO BCEMHU €€ JIOTHYECKUMH 3aKO0-

! XapakTepHo, uT0 M0I0GHAs HHBEPCHBHAS TOMONOTHS yTH MPHOOPETACT TAKKE CIOMKE-
TOMOPOXKIAIOIIUI CMBICT B AHPOBOM MOITHKE MEHHUIINEU: CYyTh MEHHIIICHHOrO CIOXKETa B
TOM, 4TO IyreuiecTBue Ha OJIMMII UPOHUYECKH 000PAauMBACTCS MyTELIECTBUEM B IPEUCIION-
HIOIO; cM. 00 3ToM Takxke y M.M. baxrtuna: [17. C. 193—199]. Ho 3xech nepea HaMu MMEHHO
Memamopgho3za, KOMUYECKH OObITpaHHasl, a He aMOUBAJICHTHAs! IMAJICKTHUKA €MHCTBA — MPO-
THUBOIMOJIOKHOCTU. B 3TOM IlaHe MeHHMIes SIBISETCS, MO CYTH, MapOAWNHHON MHUCTEpHEH,
JIAJIOTUYECKH OCTPAHSIOLICH €€ OCHOBHBIC JJIEMEHTHI.

? TlacxambHblit Tpomaph: «XpHCTOC BOCKPECE M3 MEPTBBIX, CMEPTHIO CMEpTh TONPAB, U
cyumM Bo rpobex JKusor nmaposaB». URL: https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D1%
80%D0%BE%D0%BF%D0%B0%D1%80%D1%8C_%D0%9F%D0%B0%D1%81%D1%85
%D0%B8

? OTMernM, 4TO 3Ty MHUCTEPHATIBHYIO JIOTHKY H MHCTEPHATBHYIO TOMONOTHIO ITyTH MBI
BCTpeYaeM U B JPYTUX TeKcTax TapKoBcKOro, Hampumep: «S TeHb U3 Tex TeHeid» (cM. 00
atoM [9]), «llepBbie cBumanus» (cM. [10]), 4TO CBUAETENBCTBYET O €€ KOHCTPYKTUBHOM 3Ha-
YEHMH 11 XYJO)KECTBEHHOM NapaJAurMbl JIMPUKH T109TA B IIEJIOM.
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HOMEPHOCTSIMH, C €€ allOTM3MaMH | MapaJoKcaMH U TaKe ¢ ee BUIMMBIM adcyp-
JIOM ¥ Oe33akOHHEeM. VIMEHHO B 1MOI00HOW CHTYaIlMH OKa3bIBACTCS JTMPHICCKUN
repoit TapkoBCKOro; HE CIIy4aifHO caM PUTMHUYECKUN ¥ WHTOHAIIMOHHBIN PUCY-
HOK CTHXOTBOPEHHS HOCHT MOAYEPKHYTO (haKkTorpamueckuil Xxapakrep, He Xa-
PaKTEpHBIA, KaK MPaBWIIO, JJIS MOITHYECKUX TEKCTOB. | epoil HE MOTPYKEH B
Pa3MBIIUICHUS WM HSMOIHOHATLHO-IYBCTBEHHBIC IIEPEKUBAHUSA IO IIOBOIY
M300paskaeMbIX COOBITHI, OH COCPEIOTOYCH Ha KOHCTaTalud ()aKTOB CBOCH
cynn0BL, @ HE HA X OLEHKE, B PE3YNIBTATe YeT'0 M CTAHOBUTCSI BO3MOKHEBIM 00B-
eKTHBHOE BHJCHHE M OCO3HAHHE IPOHCXOMAIIEro. VIMeHHO 3Ta crmocoOHOCTh
«HE CYIOWTB», CIIOCOOHOCTH K IIOJHOMY OTpPEIICHHIO OT ce0s W 3eMHOr0 MHpa
(«He Mor 51 BCIIOMHUTH, KaK MEHSI 30BYT») U MOJHOMY MPHATHIO CUTYaIlHH OT-
KpBIBaCT ISl HEr0 BO3MOJKHOCTH TBOPUECKOTO MIPEOOPaKEHHUS 1 BOCKPECECHHUS:

Ho oxuin y MeHs Ha s3bIKE
CrnoBaps maps Jasuna.

A morom

U cHer cowen, 1 paHHsIsI BECHA

Ha 1pimouxu npuBcTana u A€pEBbs
OxyTana CBOUM IIJIATKOM 3€JIEHBIM.

Berme MBI yKe TOBOPHITH O 3HAYMMOCTH (PPOHTHPHOM OHTOJOTUH B MHUCTE-
puanbHON KapTHHE YHUBEpcyMa. J[eCTBUTENHFHO, MOTUBHBIA KOMIUIEKC TPaHU-
Bl ¥ CBSI3aHHAS C HUIM CHMBOJINKA MHOTOKPATHO MposiBieHH B «[loaeBoM roc-
nuTane». CozHaHHE Tepos IepeMeIacTcs B XYIOKECTBEHHOM IIPOCTPAHCTBE
MIPOM3BEICHUS M OKA3BIBACTCSI TIOMEPEMEHHO U Ha TpaHHULaX, U HaJ STHMH Tpa-
HUIIAMU: OH TO «Ha CTOJIEe», TO Ha IoJie 00sI, TO BHOBH BO3BpAILACTCS B KPOBb U
Haroty omnepanuoHHo#. [Ipu 5ToM ceMaHTHKa TpaHUIBI TAPaIOKCAIEHO COCIIH-
HSIETCS B €r0 BOCIIPUATAH C CEMAHTUKOHN LeHTpa. Jlmpudeckuil repoi, mpoxo-
IS MHUNWAIAIO0, HAXOOWTCS HE IPOCTO B TPAIUIHOHHO H3OJIMPOBAHHOM,
HEIOCTYIHOM [UIS IPYTUX MecTe, OH B OyKBAaJbHOM CMBICIIC OKa3bIBAETCS Ha
OBITHIHOM M TPOCTPAHCTBEHHON TPaHMIIE MEKIY HEOOM M 3eMIIeH W BMecTe C
TEM B IIEHTPE ITOTO TOIOCA, IOCKOJIBKY MMEHHO Ha HEro HalpaBlieH CPOKYCH-
poBaHHbIA CBeT. [laHHBII MOTHB pa3BHBAaeTCS B TEKCTe M janee: «ITo ObLIO /
Ilocepeoune caexxnoro mmta, / lllepbaToro mo 3anamgHomy xparwy. «Bo3Bbimie-
HUE IUTA, €T0 ICHTP, 0 APEBHUM MPEACTABICHUAM €CTh HE YTO HHOE, KaK ITyIl
3emini. MenHo Tam repoit TapKOBCKOTO W TEPEKUBAECT CHMBOIHYECKYIO
cMepTh», — otMedaeT A.D. CkBopioB [8]. OmHaKO KOHIIENT IEHTPa HAPPATUBHO
BHOBb COCINUHSIETCS 37IeCh C KOHIENTOM Kpasi // OKpawWHBI, B PE3yIbTAaTE UETO
repoil OKa3bIBaeTCsl CHMBOJIMYECKH MPUYACTHBIM ONHOBPEMEHHO M K LEHTPY
MUpA, U K €r0 TpaHHUIIaM.

KynpmuHammm ¢poHTHpPHAST TOIOIOTHS CTUXOTBOPEHHS JOCTHUTAET B 00pasze
nmmba, Ha MA(OIOITHIECKHE KOPHH KOTOPOTO, TaK e KaK CHMBOJHKHA IITUTA U
yucna «cemb» B «lloneBom rocmuraney», ykaspieaer A.D. CKBOPIOB, aBast J10-
CTaTOYHO Pa3BEpHYTYIO MX mHTEepnperanuo [8]. OmHAKO MOTHBHBIA KOMILIEKC
TPaHMIIBI, CBA3aHHEBIA ¢ 00pa3oM JIiMOa, IPaKTHYECKH HE aKTyaIn3UPYeTCs UC-
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ciemoBareneM: i Muga, Kak MBI )K€ OTMEUaJIi, OH IeHCTBUTENFHO HEaKTya-
JIeH, B TO BpeMs Kak Ui MHCTEPHH WMEET CMBICIOIOPOXKIAIONIee 3HaUCHHUE,
MTOCKOJIBKY TJIABHAS IIEJTh MUCTEPUH — IIPEOJOICHUE BCEX «TPAHUI B COSHAHUH
YEJIOBEKAa U PACKPBITHE €r0 «BHYTPEHHUX HEOCYIIECTBICHHBIX BOZMOXXHOCTEH
[19. C. 142].

JInm6 y TapKOBCKOT0 HE TOIBKO CHMBOII OZJHOTO U3 KPYTrOB JaHTOBCKOTO a/1a
U Jaxe HEe MPOCTO TPAAWIUOHHAS UL XPHUCTHAHCKOH MH(OJIOTHU TpaHUIlA
Mexxay PaeM m Anmom, OH TpeAcTaBieH 37eCh KaK PErMpe3eHTaHT TPaHUIHBIX
chep MUPO3IAHUS B LEIIOM, MPEXKIE BCEro chep XTOHUUECKHX, O UYeM CBHIIC-
TENIBCTBYET BCS XYyIOO)KECTBEHHAs] TOINOHMMHUKA (parMeHTa CTHXOTBOPEHHUS,
BOCCO3JAIOIIETO 3TH HPOCTpaHCTBEHHBIE cepbl. B mpensimymem ¢parmente
TEKCTa, JeHCTBUTENFHO, TOMUHAHTHON OBLIa CEMaHTHKA a/ia — KapTHHA IPOTH-
BOECTECTBEHHOT'0, IECTPYKTUBHOTO COCTOSHHS MHpPa C MOBTOPSIOIINMCSI MOTH-
BOM PacwWICHEHHS, BIEPBBIC 0003HAUCHHBIM €I B HAYale CTUXOTBOPCHUS: «S1
nexxan / BHH3 TOIOBOI, Kak MsCO Ha Becax»; 3aTeM 00pa3bl pacUJICHEHHOM, HC-
KaJICUCHHOU peaJbHOCTH MOITYyJaloT Ooiee OTKPOBEHHBIN XapaKTep: «IepPEBbs C
MepeOUTHIMI HOTaMIY, «PacKOJIOTHIC Yeperiay, mepodateiii mut. Ho, mpeOniBas B
Tormoce TMMOa, Tepoil OKA3BIBACTCSI YK€ B HECKONBKO MHOH peabHOCTH, BHE
MPOCTPAHCTBA U BPEMEHH, «...BHE TOJIS TATOTEHbs // I'psiayIero», BHE BCIKOTO
IBIDKEHHS, CBETA U 3BYKa, BHE MHpa (HopM:

B TOT 1eHp OCTaHOBHIIIOCH BPEMH,

He mumm gackr, 1 gymm moe3ioB

o HaceImsIM HE TIpoJeTa Ty OONbIIe
be3 (onapeii, Ha cepbIx JlacTax mapa,
W uu BOpoHBUX CBajeO, HA METENEH,
Hu orreneneii He ObLIO B TOM JIMMOE,
I'ne s nexxan B mo3ope, B HaroTe,

B kpoBu cBoEH. ...

3nmechk yxe mepen HaMH HE CTONBKO all, CKOIBKO OOJAacTh XTOHUYECKOTO,
rpaanyHas Mexay Xaocom m Kocmocom, ee KoopawHATHI W aTpHOyTHKa SB-
CTBCHHO MPOYHUTHIBAIOTCSA B CEMAaHTHKE 00pa3oB, BOCCO3MAIOMNX KapTUHY pe-
QIBHOCTH, OTIMYHYIO OT IIPEIIECTBYIOMECH. B m300paskeHNN m0O3Ta MUpP XTO-
HUYECKHH Tpe[CTaBIeH Kak Ooliee TIyOWHHAs, NEpPBUYHAS II0 CPaBHEHHIO C
azioM ObITHIfHAs cdepa, 9TO MOTICPKHYTO MeTaMOop(h0o3aMu BPEMEHHOTO TTOTO-
Ka, OTPOXKCHHBIMH B XYI0KECTBEHHOH CTPYKType TeKkcTa. B yke 0003HaueHHOMN
HaMH 3aBsI3KE CTHXOTBOpEHUs — «CTOIN MOBEPHYIIH K CBETY» — IPOSBIICHA BpE-
MEHHasl AUHAMHUKA; Jajiee CIIeAyeT AKCIO3UIHS (CaMOOIIYIICHUS Teposi B Olle-
paIoOHHOM), ¥ 3/IeCh T'epOi OKa3bIBACTCA B CBOCOOpa3HOW CTATUYHOH TEMIIO-
PaTBHOCTH, «BEYHO [UIAIIEMCS HACTOSIIEM»: BPeMs 31eCh CyIICCTBYET, HO OHO
HETOABMKHO. JTO OCTAHOBHBILEECS B OINEPAIIMOHHOW BPEMS OTKPHIBACT BO3-
MOXXHOCTh IIEPEMEIICHASI CO3HAHUS JINPUIECKOrO Teposi B WHOE HK3UCTEHITH-
aIIbHOE TIPOCTPAHCTBO C TAKUM K€ OCTAHOBUBIINMCSI BPEMEHEM — B MHUP, CTOIb
JKe pacUJICHEHHBIH, KaK ¥ €ro TeNo, ynonoOiIeHHbIH axy. OJHaKO 3TO He TOJBKO

176



Hbamyanuna I' M. Mucmepuanohwiii memamexcm 6 cmuxomsopenuu A. Tapkosckoeo

aJI C ero 3acTHIBIICH BEYHOCTHIO CTPaJaHUs, 3TO M3HAYAIFHO aMOWBAIICHTHOE
mpocTpaHcTBO HrmkHero mmpa, TIe «auckue Oe3qHBD) JINIb OAWH U3 JIOKYCOB,
OMIDKafIINX K MUpPY 3€MHOMY, ITOTOMY B WX JIOTHKE TaK MHOTO OOIIETO M pe-
neBanTHOro. O TOM, YTO NaHHOE MPOCTPAHCTBO MMeeT OO'NBIIyI0 TIIyOHMHY H
MIEpPCIIEKTHBY, CBUACTEIBCTBYET «KPYT He3aMep3aromux 0010T» — o0pa3, SBis-
FOIIUICS TIPSIMOM OTCHUTKOM K chepe XToHmueckoro. M manee, korma repoi me-
peMeraercs B 9Ty chepy, BHOBb MEHSCTCS XapaKTep TEMITOPaJbHOTO MOTOKA:
BpeMs 37eCh HE IIPOCTO OCTAHABIHMBAETCS, OHO, MO CYTH, HHBEPCUPYETCS, IBH-
rasich BCIISITh, BIUIOTH IO MOJHOTO MCYE3HOBEHUS B TIIyOWHaX Xaoca, TIe ele
He OBIIO HH MPOCTPAHCTBA, HU BPEMEHH. JTa MOCTECIICHHAS aHHUTHIISLUS Bpe-
MEHH M BCEX CBS3aHHBIX C HUM DK3UCTECHIHANBHBIX Peasdii OTpakeHa PsiIoM
TEKCTOBBIX KOHCTPYKIHU «OT OOpaTHOT0», MMCIONINX OTYCTIMBEIA MHBEPCHB-
HBII XapakTep, — KaK B IJIAHE CHHTAKCHYIECKOM M JIEKCHYECKOM, TaK U B ILIaHE
MeTahOpHIECKU-CMBICIIOBOM:

He mumm gacer, 1 gymm moe3ioB

o HaceITsIM HE TIpoJeTa y OONbIIe
be3 (onapeii, Ha cepbIx JlacTax mapa,
W H1 BOpOHBUX CBajeO, HA METENEH,
Hu orrenencii He ObUIO B TOM IUMOE. ..

Tak ke, Kak BpeMs oOpalaercsi 3Iech K CBOEMY HCTOKY, BO3BpaIlaeTcsi K
CBOEMY HCTOKY U T€POM, IMEePEKUBAIONINN CHMBOIMYECKH COCTOSTHUE HOBOPOXK-
JICHHOTO, KOT/Ia OH JIGKUT «B HAroTe, / B KpoBH CBOEH...», — IIepel] HAMH SIBHASI
CIO’KETHO-CMBICITOBAs KYJIBMHUHALNS TIpoM3BeeHIs. IMeHHO 31eck, B cdepe XTo-
HHYECKOT0, COTJIACHO MH(]Y, a 3aT€M H BHIPACTAIOMICH U3 HEr0 MUCTEPHH, ITPOHC-
XOJISIT BCE aKTHI POKICHUS, COBEPIAIOTCS TPOLIECCH, CBI3aHHBIC ¢ OOHOBICHHEM,
npeoOpakeHueM M BOCKpeceHHueM. Mucro, mpoxonsmux [locBsmieHue, nei-
CTBUTEIHFHO CUUTAIN HOBOPOKIECHHBIMH — «IBKIABIPOKICHHBIMIY», U BTOPOE
POXKICHHE OHU TOTyYalld, JTUIIb PO Yepe3 CMepTh. AMOMBAJICHTHAS CEMaH-
THKa CMEPTH // POKOCHUS MHOTOKPAaTHO OTpa)keHa B CTHXOTBOPECHHH PSIOM
CHMBOJINYECKUX 00pa30B: «Mapis» Ha TENe Ireposi — 3TO HE TONBKO «IpeBECHas
KOpa»: KOKOH, CaBaH, MyMH(UIIpoBaHHAast 000J109Ka, capkodar, rpod | T.II., HO
9TO W TEJICHBl HOBOPOXKICHHOTO, SBUBIIETOCS B 3€MHOE MPOCTPAHCTBO U3 MHO-
MUPBS U IENAIOMIEro IEepBHI BIOX, M Ta CYACTINBAS «COPOUKAy», PONUBIINCH B
KOTOPOH, OH IOJTydaeT ocoboe O1arocioBeHue:

W s pprman, xak peiba Ha mecke,
I'norast TBepAbIH, CIIOISIHON, 3EMHOM,
XonmomHbIi 1 GJIaTOCTIOBEHHBIA BO3AYX.

HoBopokneHHbIi fanee «HE MO THSAM, a 10 Yacam» MPEBpaIIacTcsl B Miia-
neHna: «MeHs IIOMIM C JIOKKH, W eme / He MOr s BCIIOMHHTH, KaK MEHS 30-
BYT» — 37IECh TEpE] HaMU y3HaBae€Mble MOTHBBI KOPMIICHHS MIIAJCHIIA, MPe-
CTOAIIET0 UMSHAPEUCHHUS, MIIQJICHIECKOr0 «0e3MOINIBHS», KOCBEHHO IpEICTaB-
JIEHBI TaK)K€ MOTHBBI PEHHKAPHAIIMH JYIIW W 3a0BCHUS MPONLIOTO (IIOCKOIBKY
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¢paza 00 yTpaueHHOM MMEHH TOApPa3yMEBaET, YTO OHO CYMIECTBOBAJIO PaHEE).
JlaHHBI apXeTUTTMYECKUH MOTHBHBIA KOMIUIEKC HOBOPOKIECHHOTO — MJIAJICHIIA
MapKUPYyEeT IBHKEHUE K CIOKETHO-CMBICIIOBOH Pa3BsI3Ke, TIE «H3 CHMBOIHYECKU
moruoImero BonHa poawics mod™ [8]: «Ho oxwun y MeHs Ha s3bike / CiloBapb
maps JaBumay. DTa IMHAMHKA TPOSBIEHA M TEMITOPaJIbHO: BPEMs TENEph HE
MIPOCTO BO30OHOBIISIET CBOM OET, OHO CIIOBHO YCKOPSIETCS, UTO JIEKCHUYECKHU MO~
YEPKUBACTCS IOBTOPOM CIIOB «H €IIIE», COI030B «HO», «I», a TAKKE WHTOHAIIU-
OHHBIM M CHHTaKCHYECKIM CTPOEM TeKCTa. PoxxneHue repost 1 poKICHUE Bpe-
MEHH TIPOMCXOIUT OAHOMOMEHTHO M MAapajuIeNbHO, M B TAKOM JKE€ IBYCAWHCTBE
9TO TAaMHCTBO 3aBepIIaeTcs B (prHANE CTUXOTBOPEHUS, MapaJOKCAIBHO IS JIH-
PHYECKOT0 TEKCTa BBHITOTHSIONIETO 34€Ch (DYHKIIUU JITHIIOTA:

A norom

U cHer cowen, U paHHsIsI BECHA

Ha mpimouxu npuscTana u A€peBbs
OxyTana CBOUM IIJIATKOM 3€JIEHBIM.

M&I He ciTydaifHO yIOeNIN 3ech MECTO TOCTATOYHO OOIIMPHBIM HHTEpPIIpe-
TalUsAM TEMITOpaIbHO-00pa3Hol mapamurMel «IloneBoro rocmuransy. BpemeH-
Hasl CTPYKTypa MUCTEPHAIBFHOTO KOHTHHYYMa KapJHHAIBHO OTINYAETCS OT CO0-
CTBEHHO MH(OIOTHYECKOTr0 XPOHOTONa. MUCTepHs Beerna mpoueccyaibHa, 3TO
IpaMa CTaHOBJICHHS JIMYHOCTH U CyAbOBI. BriepBrie Ha 3Ty 0COOCHHOCTh yKa3ai
eme D. Aysp0Oax, MHCABIINKN, YTO B MHCTEPHUHU «...BCSIKOE COOBITHE, B3ATOC B
CBOEH TTOBCETHEBHOW NIEHCTBUTEIHLHOCTH, OTHOBPEMEHHO OKa3bIBAETCSI 3BEHOM
BCEMHPHO-UCTOPUIECKOHN IETH, TNI€ BCE 3BEHBS CONPSDKEHBI ONHO C APYTHM H
MOTOMY IOJDKHBI OBITH TOHSTHI KaK €KeYacHbIEe, KakKIOBpe'MEHHBIC, MM KaK
ceepxBpeMeHHBI'e» [20. C. 166]. Mu@ e He 3HaeT TaKOro CTAHOBJICHUS, OH
TEMIIOPAIILHO CTATHYEH JIN0O MHUKIMYEH (cM. 00 3ToM B paborax M. Dnumane,
HanpuMmep [13]). MucrepuanbHas JIOTHKA 08UdCeHUs K Npeobpajiceruio, oTpa-
KEHUE «IUANICKTHKH OYIIN» B 3TOM IIPOIECCe W 3HAYNMOCTh BPEMEHHOT'O BEK-
TOpa B HEM, KaK MBI YBUJEIH, ONpPEAEISIeT XyI0KECTBEHHO-CMBICIIOBOH CTpPOi
cTUX0TBOpeHus TapkoBckoro. B mude u ckaske Mbl He OOHAPYKUM ITOT0OHOM
«OMAJCKTUKW: Tepoi 37ech Tu00 MmepeknBaeT MeTaMop(o3bl MarndecKu, Of-
HOMOMEHTHO, JIN00, €CJI pedb HACT 00 o0psIe WHUIMAIMK C €€ OCHOBHBIMH
(hazaMu, TpoIEeCCyaTbHOCTh (PAKTHYCCKH MOJPa3yMeBacTCs, HO JIOTHKOW MHpa
He aKkTyanm3upyercs. Mudy He BaXKHBI BHYTPCHHHE COCTOSHUS HHUITUUPYEMOT'O
U UX TMHAMHUKa, EMY Ba’KHBI IIOCTYIIKH U UX PE3yIbTaTHI.

[Ipomomxkast pa3roBop 00 OCHOBHBIX KOOpAMHATAX XyIO)KECTBEHHOH IMapa-
murMbl «[loneBoro rocnurans», eme pa3 CKaXXeM, YTO MHpP IIPOM3BENCHUS CY-
IIECTBYET HE TONHKO KaK WMILTUIIMNTHOE BBIpaKEHHE MUCTEPUATBHON JIOTHKH,
KaK BHYTPCHHE 3aJaHHBIA CIIOCOO0 MOHUMAHUS PEATBHOCTH, HO CTPOUTCS BO
MHOTOM KaK CBOSOOPAa3HBIN THAIOTU3UPOBAHHBIA MUCTEPHAIBHBIH METATEKCT —
HAa OCHOBE OTCBUIOK K KOHKPETHBIM MHCTEPHAJIBHBIM TEKCTaM KyJIbTYpHI, OTYa-
CTH B 3aKOJJPOBAHHOM (hOpMe, OTYACTH B SKCILTUIIUTHO SIBIICHHOW. PaccMoTpum
HamOoee OTYETNMBBIE B IUIAHE CO3JAHMS JAHHOTO METaTeKcTa oOpas3Ho-
CHMBOJINYECKAEC OPHCHTHPHL.
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B cumBonuke BecoB H. Pe3HWYEHKO BHIUT OTCBUIKY K €THIIETCKOMY MH(]Y O
B3BEIIMBAHUY Cep/la ymepiero yenoseka Ha cyne Ozupuca [4. C. 253]. Mox-
HO TOBOPHTH 37IECh H O KOPPEJIAINN ¢ 00MEeMH(OIOrHUSCKON Tpaauiiueii n300-
pa’keHHsI TOCMEPTHOTO B3BEIIMBAHMS MyIIHd. B 3HaKOBO-CHMBOIHYECKON mMapa-
nurMe TapKOBCKOTO «IIyIma» M «CepIre» CTAHOBSITCS WHBAapPUAHTAMH, ITOCKOJIb-
Ky AyIIa Teposi «Ha HUTKE KOIOMULACLY: TIepel] HAMHA TIIAroll, OOBIYHO HCIIOJb-
3yEeMbIil B COUETAHWU UMEHHO CO CIIOBOM «cepame». OqHAKO erumeTCKuil KOH-
TEKCT MPHOOPETAET 34eCh 0COOYI0 3HAUNMOCTh — HE TONBKO BCIICICTBHE TIepece-
YeHHs1 Ha3BaHHBIX CEMAaHTHYECKNX KOHHOTAIIMH, HO B TIEPBYIO odepens Oiaromapst
aKTyalM3alliy MOTHBA pactwIeHEHHOro Tena. [Iyist Hac BakKHO, YTO STOT MOTHB BO3-
POKIACT Ha aCCOIMATUBHO-CHMBOIMYECKOM YPOBHE «IIaMATH MHUCTepHiDy O3uprca
u M3umpl, 1o crokeTy KoTophix M3nuna cobupaeT BoeanHO pa3dpocaHHbBIe IO MUAPY
YacTH PacwWICHEHHOTO Tella CBoero cymnpyra. «Ha Bcex mOXopoHax pas3bIrphIBajach
00KECTBEHHASI MUCTEPHSL, KOTOPYIO B IPEBHOCTH UCTIONHIITA Hax OCHpUCOM, KOTTa
CBIHY, CECTpaM H JAPY3bsM, COOPaBIINMCS ¥ €r0 M3YBEUCHHBIX OCTAHKOB, C IIOMO-
IIBI0 3aKIMHAHKN 1 APYTUX Yap YAAJIOCh IPEBPATUTh H3JIOMAaHHOE TEIO OOora B My-
MHIO, KOTOPYIO OHH 3aT€M OKUBIUIH, JaB € BO3MOXKHOCTH HAa4aTh HOBYIO YKU3HB 110
Ty CTOPOHY MOTHIIBI. .. JIFOOOH IMOKOWHUK Y ETHIITSH OTOXIECTBISUICS ¢ OCHpHUCOM
u Hocmit ero uMst» [21. C. 485-486].

PaccmoTpenHblif HaMU BbIIIE MOTUBHBIA KOMIUIEKC HOBOPOXKIIEHHOI'O — MJla-
JICHIIa Tarke MPUOOpeTaeT B JAaHHOM KOHTEKCTE CIICII(PHUYECKYyI0 CEMaHTHKY,
MTOCKOJIBKY CIOXKET IIPEBHECTHIIETCKOH MHCTEPHH — 3TO HE TOIBKO HCTOPHUS
cMeptu — Bockpecerus O3uprca, HO M UCTOpHS poxIeHus mianenna ['opa, ero
ceiHa. B Tekcte TapkoBCKOro MbI HalaeM psli 00pa3oB W jJeraield, KOHTEKCTY-
QIIBHO PE30HHPYIOIINX C TAaHHBIMHU CIOKETHBIMH IepurieTusiMu. M3nne ymaercs
HAMTH BCE YacTH PaCWICHEHHOTO Teja CyNpyTa, KpoMe ¢aiioca, B HEKOTOPBIX
BEpCHX CIOKETa OHA Y3HACT, YTO HENOCTAIOIIYI0 YacTh CHENH PHIOBI. «3Has
MAaruio U TalHBI KOJJOBCTBA, OHA MOIJIA 3a4aTh peOEHKA U OT MEPTBOTO MYKay
[22. C. 101], Bocco3maB Bce HEOOXOAMMEBIE DIIEMEHTHI ero Tena. «lIpeBpaTus-
IIMCh B CaMKy KOpIIyHa — ITUIYy Xat, Mcupa pacmiacrana KpeUIbsi IO MyMHH
Ocwupuca, mpousHeciia BolmeOHbIe ciioBa u 3a4ana» ['opa [22. C. 101], kotopo-
r'o pacTHiia 3aTeM Ha Oepery Huia, B 6omorax ero JeibThI.

OtMernM Hambonee y3HaBaeMbIC TAPAJUICIH C PEaHSIMH CIOKETa, ITEePeKu-
BaeMOro repoeM TapKOBCKOro: IOMHMO YK€ Ha3BaHHOTO 00pa3a pacwieHEHHS,
3TO TaK)kK€ MOTUB MyMH(DUIIMPOBAHHOTO Tea, 0OEPHYTOTO MejeHaMu («Mapis,
KaK JIpEeBECHas KOpay); Hajee, «CeMepKa CaMOJIETOB», B KOTOPOH SBCTBEHHO
MIPOCBEUMBAIOT «CUMBOJMYECKUE 3aMECTUTENU NTULD [8], CTAHOBUTCS 3HAKOM
OTHYBETO Koma M3HIBI; «Kpyr HE3aMep3alomInx OONOT» — OTPaKCHUEM HILUTb-
CKHX TOTEH, TJIe COBEPIIAETCS MUCTHUUECKUU akT pokaeHus ['opa. Bosnmkaer
3[ech M aJUTIO3MBHBIN 00pa3 Oepera, Ha KOTOpOM Hamwia mprcranume M3mma c
HOBOPOXIICHHBIM CBIHOM («I s mbIimai, Kak peiOa Ha TIECKe»), U TaXKe KOHHOTa-
THBHO (haJIJIMUECKasi CHMBOJIMKA, CBSI3aHHAS C TEM K€ 00Pa3oM PhHIOBI. 3aMETHM,
9TO YyTh BBIIIE IO TEKCTY MOAO0HBIE KOHHOTAINH YK€ ObLTH 0003HAYEHBI, XOTS
1 B Oojniee aMOMBaJICHTHOW akcruooruueckon gopme: «I e s Jiexal B 1mo3ope, B
Harore...».
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OTMeUeHHBIH MPaKTUIECKH BCEMH ITUTHPOBAHHBIMI HAMH HCCIICIOBATEILSIMH
IPEBECHO-NIPUPOIHBIA KO CTUXOTBOPEHHS W IIapajuICII3M COCTOSHHS TEpOs
TapKOBCKOTO C UCKAJICUCHHBIMH JCPEBBSIMH TAaKKe OOHAPYKUBAIOT aHAJIOTHH C
HEKOTOPBIMH AeTansiMu MudoB // muctepuit O3upuca u M3unsl. Tak, B H3noxe-
Hun naHHoro crokera JIk.J[x. dpezepom maxomum: «Ha Ttom mecte, rae oH
MIPHYAIAII, METOM BBIPOCIIO JIEPEBO dpHKa (erica), CKphIBIIeEe CYHIYK B CBOEM
cTBOJIe. MeCTHBIN Iaph, MOPa)KCHHBIH BETMYMHOW JepeBa, IpUKa3all cpyOHuTh
€ro M CIeJaTh U3 HETO OMOPHYIo 0aiKy Jist cBoero noma. OH U He TTOI03peBall O
TOM, YTO JICPEBO 3aKJIFOYAET B cebe CYHIIYK ¢ TeloM nokoiHoro Ocupuca» [21.
C. 485-486]. 1 motuB cpyOieHHOro // «1epeOuTOroy» nepesa, U WIACHTH(HUKA-
ust ¢ HuM O3mprca JOCTATOYHO IPO3PAYHO COOTHOCATCS C TEKCTOM TapKoB-
CKOTO, TaK kK€ KaK JPEBECHO-TIPHPOIHBIA KOI Tepost B memoM. O3mpuc, «dor
MIPOM3BOAUTENBHBIX cuil mipupoab» [23. C. 267], kak u JluoHHC B aHTUYHOU
MU(OIOTHH, H300paXKaJIC «CUAAIINM CPEIH IEPEBbEB HIIM C BUHOTPATHOMH JIO-
30#, HHOT]a OOBWBaromIel ero (urypy. Ero Tenmo Bcerna okpamuBaid B 3elé-
HBIIA 11BeT... CUHMTANOCh, YTO, MOXOOHO BCEMY pacTHTelnbHOMY Mupy, O. exe-
TOTHO YMHPAET U BO3POKIACTCS K HOBOH JKU3HU, KU3HEHHASI CHJIa BCeraa B HEM
coxpamnsiercs, naxe B MEptBom» [23. C. 268].

Y nuBUTENBHO, HO Na)ke Takas KOCBEHHasl, Ka3ajoch OBI, AeTallb, KakK 3ene-
HBII [IBET, COOTHOCUMBIHN ¢ OcuprcoM, HAXOAUT OTPaKEHHUE B METaTeKcTe Tap-
KOBCKOT'O — B 00pase 3eJICHOTO IIJIaTKa BECHBI, HO IIPOCIUPYETCS YIKe Ha CyIpy-
ry OoecTBa (M3BECTHO, YTO OOT W €ro Cynpyra BO MHOTHX MH(OIOTHAX BOC-
MPUHUMAIOTCS KaK JIBE MIIOCTACH OTHOH CYIIHOCTH M CHOCOOHEI 3aMeIaTh APYT
npyra). B ¢uHane cTHXOTBOpEeHHsI HaM SBJSETCSA, IO CYTH, aHTPOITOMOP(HBII
MepCOHU(UIMPOBAHHBIA 00pa3 camoit M3uapl — BecHBI Kak OJHMIICTBOPCHHE
KEHCKOT'0 Hayaia MHPO3IAHUS M COOTBETCTBYIOIIUX STOMY (QYHKIHUI, B TOM
9HCIIe [UIS HAIIEro KOHTEKCTa 3HaYMMO, YTo M3uma mounrTanack B Ka4eCTBE 10~
KPOBUTENBHUIIBI HOBOPOXACHHBIX B ymepiux [24. C. 569]. O3upucy xe mo-
KJIOHSUTUCH KaK OOTry ILUIOMOPOAWS M CMEPTH OTHOBPEMEHHO, M KYJBTHI €ro B
npeBHeM Erunrte kaneHmapHO MPUypPOUEHBI MPEKIE BCETO K BECHE, KOTOpas ObI-
J1a 37ech BpeMeHeM cOopa yposkas (cM. 00 atom: [21. C. 485-486]).

OueBuaHO, 9YTO B TEKCTe TapKOBCKOTO 3€NEHBIM TMJIATOK, KOTOPHIM BECHA
OKYTBIBACT NIEPEBBS, OJHIIETBOPSET BOCCTAHOBICHHE IIEIIOCTHOCTH Tepos M,
COOTBETCTBEHHO, BCETO MUPA, HOZOOHO TOMY, KaK BEpHYJIa LIEIOCTHOCTE MUPO-
3mann0  M3mma, BockpecuBmass O3zmpuca. OmHako B acCOMHATHBHO-
CHMBOJIMYECKON TapaaurMe MpOou3BeleHMsI o0pa3 IUIaTka IPHOOpeTaeT | Jo-
MOJTHUTENBHBIE 00EPTOHBI, IIOCKOJIBKY TOPOKIACT SIBHBIC AHAJIOTHH C H3BECTHOM
B €BPOIEHCKOI KyIbType MeTadopoil «mokpbeiBaia M3uaey. «Ha xpame Uzumsl
B ropoze Cauc Obla HaIIHUCh: “S TO, 4TO OBLIO, €CTh M OyIeT: HUKTO U3 CMEpT-
HBIX He MPHUIIOAHUMAJ MOETOo MOoKpbIBaia™» [25. C. 632—633]. Meradopa Bomia
B 00Mx07 Oarogapss MHOTOKPaTHOHM €€ aKTyaJli3allid B JINTEPATYPHBIX, (HUII0-
CO(CKHX M 930TEPUUECKHX HCTOTHHKAX .

' Psix TEKCTOB, OTCHLTAIONINX K JAHHOH MHDOIOreMe, MepedrcieH TAKKe Ha CTPAHHIE
Bukunenuu, cMm.: [26].
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CormacHo Mu()y HUKTO HE CMEET KOCHYThCS MOKpoBa M3uuel, onmiieTBops-
IOIIETO COKPOBEHHBIC TAHEI KI3HM, TIOKa caMa OOTHHS HE COBJICUET €ro; CMBICI
MUCTEPUAIBHBIX WHUIAAIMKA OBUT B TOM YHCJIE W B NMPHOOIIECHUH K 3TUM Tai-
HaM, TSI MACTa TIPAIIOIHIMAJAch 3aBeca, CKPBIBAIOIIAs UCTUHBI, HEOCTYITHEIE
IUTSL HETIOCBAMICHHBIX. Y TapKOBCKOro MBI OOHapy>KHBaeM 00pa3HO-CMEICIIOBYIO
WHBEPCHUIO TaHHOHW CUTYyaIliu, mproOperaronieii aMOuBaIeHTHBIN XapakTep. [[is
reposi, C OMHOIM CTOPOHBI, OOHAKAIOTCS TAWHBI MUPO3IAHUS B €0 COOCTBEHHOTO
CyIIeCTBa: BCHOMHIM, YTO MOTHB «Pa300JIaueHHsD» — CHATHS IIOKPOBOB, OJEK-
IIBI, «MAapii», «KOPBD» — CTAHOBUTCA CKBOZHBIM B CTUXOTBOpeHHHU. C OpyToii
CTOpOHEI, M3una — BecHa B (hrHANC BHOBH OKymbl@den BCE «CBOUM IUIATKOM
3eJIEHBIM», OIHAKO JUIS TePOsi ATO Y)Ke HE CTOIBKO 3aBeca, CKPHIBAIOIIAS TAHHEI,
CKOJIBKO O0Eperaromuii ero MOKPOB, COXPAHSIONMA OOpETEHHYI0 MM IIeIIOCT-
HOCTH W HE TPETSITCTBYIOIINH ITOMTyIeHUI0 HOBBIX OTKPOBCHHH.

Mp1 onpenenuiay BHYTPEHHIOO IPUPOY XYAOXKECTBEHHOHM nmapaaurmel «llo-
JICBOTO TOCIIATAIID) KAK METATEKCTOBYIO: B pPaMKaX ATOW ITapamirMBbl HAJIOTH-
YECKU PE3OHUPYIOT MHOTOUYHCIICHHBIC «IIPEICICHTHBIE» TEKCTHI KYIbTYPHI — KaK
Ha ypoBHE BepOAIbHO SIBJICHHBIX 00Pa30B M CMBICIIOB, TAaK M HAa YPOBHE TOATEK-
CTOBBIX aCCOLMATHBHO-CUMBOJIIMYECKUX B3aMMOOTPAXKECHUHN. AHAIM3UPYyEMbIN
31ech (QUHAN (AIHIION) CTUXOTBOPEHUS €Ille pa3 MOATBEPXKIAET ATO, MOCKOIBKY
B €ro CEMaHTHYECKOM IIOJIC BIIOJHE IIPO3PAYHBI OTCBUIKH HE TONBKO K €THIICT-
ckuM wMuctepusM Osmpruca w U3uapl, HO W K JPYyrUM yHHUBEPCAJIHHO-
ApXETUIMYECKUM KOHTEKCTaM. 3eNICHBIH IUIATOK BECHBI — JTO, KOHEYHO, OTpa-
KEHUE M apXamKO-s3BIYECKUX KaJCHAAPHBIX MH(OB B IIEIOM, W Y3HAaBaCMBIH
aTpuOyT BoromaTtepn Kak XpHCTHAHCKOTO BOIUIONMICHUs o0pa3za Beunoit Xen-
CTBEHHOCTH, TOT CaMbIid «ITOKPOB BOropomuIbl», KOTOPBIA 0CO00 MOYHUTAJICS B
PYCCKOM HapOMHON PENUTHO3HOW KYyNbTYypE. 37€Ch CIEIYeT TAK)KE BCIIOMHUTH,
9T0 OOrOpOOMYHAS CHMBOJHKA PSIIOM KYIBETYpPOJIOTOB BO3BOJHUTCS K CHMBOJIH-
Ke, CBsI3aHHOM ¢ M3u10i, 1 3TO KacaeTrcs HE TONBKO CAaKpaJbHOTO MMOKPOBA, HO U
OITHOTO M3 KITIOYEBBIX H300paKCHUH ErUIEeTCKOM OOTMHH, Te OHA MpeACTaBlie-
Ha ¢ MJIQJICHIIEM Ha pykax (cM., Harpumep: [24. C. 570]).

B manHO# cTaThe MBI IOYTH HE KACAIUCh apXaWKO-S3BIYECKUX W XPHCTHAH-
CKUX MH(OJIOTMYECKUX KOHTEKCTOB, IIOCKOIBKY OTYACTH OHHU YK€ OBLIH 3aTpo-
HYTHI B paboOTax IPYrHX HCCIEIOBATENeH, M MO Mepe HEOOXOIMMOCTH MBI Ha
HUX CCBUIANNCH. Tak, HampuMep, HHTEpHpeTaTophl «IlomeBoro rocnuTanss ro-
BOPST O 3HAYUMOCTH MOTHBA >KEPTBOIPHHOIICHHS B CTHXOTBOPEHUH. OTMETHM
B JIONOJHEHHE, YTO 3TOT MOTHB HE TOJBHKO BBIIIOJHSIET CIOKETOOOpa3yromIue
(GYHKIUH, HO U SBISACTCS YHUBEPCAIBHBIM 00pa3HO-CMBICIOBBIM TOIIOCOM, TJIE
IMAJIOTMIECKA BCTPEUAIOTCS KaK MU(POJIOTHIECKUE, TAK M MUCTEPUAIBHBIE TEK-
CTBI KYJBTYPHI, B PE3YyJIbTaTe MOTHB >KCPTBOIPHHOIICHHS OKAa3bIBAETCS B POJIH
METaTeKCTOBOTO «CUTHH(UKATOPAY .

! TepMuH, MCTIOTB3yEMbIil B 330TepHUCCKHX chepax KyIbTypsl — B acTponornn u Tapo.
B mepeBone ¢ NAaTMHCKOTO CIOBO O3HAYAET «IAIOIIMK YKa3aHUS» WM «YKa3bIBAIOILUID».
Hanpuwmep, B Tapo curHuGUKaTOpoM Ha3bIBAIOT KapTy, KOTOpas XapaKTepHu3yeT ueoBeKa,
00paTHBIIErocs 32 PacKIa/ioM, 0O yKa3bIBaeT Ha CUTYALUIO, O KOTOPOM UAET peyb.
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Jlst paccMOTpPEHHOM HAMH €TUTIETCKOW MUCTEPUH CIOXKET >KEPTBEHHOT'O pac-
YIICHEHUS! OOJKECTBA CTAHOBHUTCS LEHTPAJIBHBIM M CMBICIONOPOKIAIOMIAM, OJ-
HAKO MHCTEPUAIBHOE CEMaHTHUECKOE TI0JIe CTHXOTBOPECHUS HE OrpPaHHUMBACTCS
OTCBUIKaMHU K 3TUM KOHTEKCTaM. B accornuaTtuBHO-3HaKoBOI cucreme «Iloneso-
r'0 TOCIIUTAISD OTYETIIMBO IMPOSBICHBI TaKKe AJUTIO3MH, CBSI3AHHBIC C AIXHMHU-
geckuMu wmucTepussiMu  CpenHeBeKoBbsi M PeHeccaHca, mpearonararommiMu
TPaHCMYTallMU TENECHBIX CYOCTaHIMI YeJOBEKa, YTO MOApa3yMeBaeT HeoOXo-
IUMBIA IS 9THX (DU3UKO-XUMHKO-OMOIOTHIECKUX IPOLECCOB WHCTPYMEHTA-
puii — Takue aTpuOyThI, KaK Koj0a UM Bechl («...0exkana / Uyxas KpoBb U3 KOJI-
OBl B JKHJIBI MHE»; «JISXKaJl / ...Ha BEcax»).

YMmecTHO OymeT Takke BCIIOMHHTB, YTO B €BPONECHCKOW KYJIBTYpOJIOTHYe-
CKOW TpaIuIlH MHICTEPHS ATXHMHUKOB CYIIECTBYET B OTUCTIMBOM BHYTpPEHHEM
equHCTBE ¢ Muctepuen Xpucra. Tak, Kinog o' Uxe ormeuaer: «Camoit npeBHEH
1, pa3yMeeTcsl, CAaMOM TPaJIUITHOHHONW HepOorTu(hUUSCKON CHCTEMOR aIXHUMHKOB
SIBIISIETCSL T, YTO OCHOBaHA Ha OE3yCIIOBHOW COOTHECEHHOCTH MHUCTEPUH XPH-
CTHAHCKOH W MUCTEPHH aIXUMHYECKOH, MOCKOJIBKY OCh PabOTBHI W OoCch MHpa
onHa — BoueopeunBIieecs C1oBoy [27]1.

CBsi3u ¢ MUCTEpUATTFHON TPaIUITNEH XPUCTUAHCTBA JIEHCTBUTEIHHO HEOTHO-
KpPaTHO MPOYUTHIBAIOTCSA B CTHXOTBOPEHUH TapKOBCKOTO — M HE TOJIBKO Yepes3
ajuTro3uBHEIE mapamenn V3unel — JleBbl Mapuu, 9To MBI YBUIENW BHIIIE, HO
TaKkKe depe3 psii IPYyTuX 3HAKOBBIX MOTHBOB, 00pa3oB, IeTajel, Kak, HaIllpu-
Mep, depe3 CHMBOJIMYECKOE CPaBHEHHE JIMPHUECKOTO Teposi ¢ PHIOOH, SIBIISIO-
mieiicss MucTHYeckod 3MOneMoit Xpucra. C XpUCTHAHCKAMH MHCTEpUaTbHO-
MHU(OIOTHIECKIMH KOHTEKCTAMH JUAIOTHYECKH PE3OHUPYIOT M JINTYPrHIHBIC
MOTHBHI Mpu4acThs («MeHS HOMIN C JIOKKW»), ¥ aJUTIO3WH, CBSI3aHHBIE C Tac-
XaIlbHOM MUCTEpHEH, MOCKOJIBKY BECHAa — JTO BpeMs, KyAa BIUCHIBACTCS TaK
Ha3bIBaCMBIH MMacXanbHbIN Tpenen. CeMaHTHKa €BaHTEeNbCKON MHICTEPHH MPOSIB-
JsieTCs TakKe Ha YPOBHE JIMPHUECKOTO CIOKETA: POAWBIIMICS B IyIIE JIUpUYIC-
CKOTO Teposi MJIaieHe- X pICTOC BOCKpEIIaeT B HEM JIMYHOCTHYIO TTaMATh U ca-
MOCO3HaHHUE Yepe3 MpoOyxkIeHue ero BHyTpeHHero Jloroca (cMeicna // peun //
cioBa) — «croBapst naps Jasumay”.

OTMmetnM, 9TO Hapsmy ¢ mapeM JaBHIOM B XyIO)KECTBEHHOM IIPOCTPAHCTBE
CTHXOTBOPEHHS HE3PHMMO-AJLUTIO3UBHO IIPUCYTCTBYET M IPYrOM BETXO03aBETHEIM
repoif — nmaps COIOMOH — Kak aBTOp CTpOK u3 Jkkie3nacra: «[loka emie He mo-
pBaJICS cepeOpsHEIIA MIHYP, ¥ HE PACKOIONACh 30JI0Tas Yalia, ¥ He pa3Omics KyB-
LIMH Y HCTOYHMKA, U HE OOPYILIMIOCH Koyeco Hax KomoaueM...» (Exkr 12: 6.
«CepeOpsHBIN IITHYPY», COTIACHO 330TEPHUECKON M MUCTHICCKON TPAIUIIH, — 3TO
ocobasi SHepreTHyeckas HUTH (IIEMOYKa), KOTOpas CYOCTaHIIMAIBLHO CBS3BIBACT
IOymry ¢ GU3HYECKIM TEJIOM, U Pa3phlB €€ MPHUBOAUT K OKOHYATEIEHOMY OTHAEINe-

' 06 anXMMHUYECKHX MUCTEPHSIX H HX CBS3H C MUCTEPHEil XPHCTHAHCKOM cM. TaKxke: [28].

? Jlanuas Mu(OTOrM3UPOBAHHAS CIOKETHAS JIOTHKA Y)KE OTMEUAIach MCCIIEIOBATEIAMH,
cM., Harpumep: [7].

3 Tepeson PBO (Poccuiickoe 6Gubneiickoe obuiecTo: https://biblia.ru/books/modern_
bible/main.html).
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HHUIO JIyIlIH OT Tela, T.¢. K cMeptH'. Kak i B KOHTeKcTe DKKIe3HacTa, JUis JIHpHYc-
ckoro repost TapkoBckoro «cepeOpsiHasi HUTBY» — HE IIPOCTO 00pa3HOe OTPaKeHHUE
BHYTPEHHETO cocTostHUS («Jlya Mosi Ha HUTKe KOJOTHIachk, / Y Buaen s ceds co
CTOPOHBI»), OHA CYIIECTBYET Ha YPOBHE OOBEKTHBHPOBAHHBIX, BH3YaJbHO BOC-
MPUHAMAEMBIX (DH3HOJIOTUIECKUX PEanii, BHIIONHSS OXHOBPEMEHHO (DYHKIIHH
peann30BaHHON MeTahOpBI TPAHUIIBEI MEKITY JKUZHBIO 1 CMEPTBIO.

MEI BHIIIM, 9TO BETXO3aBETHBIC W €BAaHTEIECKIE MOTHBEI KHUBYT B XyZOXKe-
cTBeHHOM yHHBepcyMe «[lomeBoro rocmurains» TapKOBCKOTO B OTHOLICHHUSX
B3aMMOOTPAKEHUI W B3aUMOpPE(IEKCHI — KaK IPYyT C APYroM, TaK U C WHBIMH
TEKCTaMH KYIBTYpBL, B MIEPBYIO OYepelb C MUCTEPUAIBHO OPHEHTHPOBAHHBIMH.
Mucreprn OpeBHEETUIICTCKAS, XPUCTHAHCKAs, aJXUMHICCKas THaOTHYECKU
HWHTETPUPYIOTCS B aKTe POXKACHHS // IpeoOpakeHus // BOCKPECSHHS, TTepeKBa-
€MOM TepoeM CTUXOTBOpeHHs. OTHAKO 3TO HE TOBOPUT O TOM, YTO MHA() yTpaym-
BaeT 3/I€Ch CBOE CIOXKETOIOPOXKIAIONIee 3HAUCHHE, HAIIPOTHB, MOKHO CKa3aTh,
9TO JHpUYecKuil ciokeT «[loJgeBoro rocnurams» CTPOHTCS TaKKe HAa OCHOBE
JTUATOTUYECKAX B3aUMOICHCTBUH MH(]a U MUCTEpHUH.

OmnncanHple HaMH KOOPIHMHATHl XyJOKECTBEHHOTO MHpa IIPOW3BEACHMUS:
(GpOHTHpHAS OHTOJOTHS, TEMITOpalbHAs MPOIECCYyaTbHOCTh COOBITHH, OCTpa-
HEHHO-pe(hICKCUBHAS TO3UITNS CO3HAHUS TepOsi H aBTOpa — JCHCTBUTEIFHO CO-
OTHOCSITCS C MUCTEPHAIIBHOM, a He COOCTBEHHO MH(DOIIOrnyeckoil Tomukoi. Ho
ITyTh MUCTEPUATBHBIX MOCBSIIEHUN TPEIIoNaraeT TakKe eIle OANH HeoOXOIH-
MBI COOBITHHHO-CMBICTIOBO MOMEHT: B OTJIMYHE OT apXarnKo-MHU(POJIOTHICCKUX
WHHUNWAINAN, MACT BCTaeT Ha 3TOT IyTh JOOPOBOIBHO, B pe3yIbTaTe OCO3HAHHO-
ro, cBOOOJHOrO BHYTPEHHEro BbIOOpa. B Mude, HAaIOMHUM, WHHIIAUPYEMBIH
MPaKTUIECKH JIUIICH TOTO BHIOOpA, OH JEHCTBYET B paMKax BHEIIHE3aIaHHOM
pHUTyalbHOW JOrWKd. Tak, HampuMmep, BO3pacTHAS // COIMANbHAS WHUIMALNSL
o0ycIiioBiieHa B OOJNBIIEH Mepe KOUIEKTHBHBIMA HOPMAaMH, HEXKEIN WHIWBUIY-
AIBHBIMH YCTPEMIICHISIMI; HE CITyJaifHO B CKa3Ke Ieposi, KaK IPaBIIIo, Omnpas-
Jsiiom B TMyTh — Hapb, oTel U T.I. s Muctudeckux >ke o0pssnoB Ilocesimienns
WHANBUAYyaJbHAs cBOOOAA BOIM — 3TO W MX HAYalo, U OCHOBaHWE. VIMEHHO TMO-
3TOMY, HallpEMEpP, MUCTEPHST XPUCTHAHCKAS CTOJb OTYCTIMBO aKIECHTUPYET CH-
Tyauio CBOOOIHOTO JIMYHOCTHOTO BEIOOpa — OT HCXOAHOW MHCTepHH Anama 1
EBbI 10 3aBepmiaroreit cakpaabHyI0 HCTOPUIO MACTEPHH XPHUCTa.

B atom mnaHe cynpba smpryeckoro repost TapkoBCKOIO HAYWHAET CBOW OT-
CYeT C JIOTUKH MHU(OJOTHYECCKOM, a HE MUCTCPUAILHON: YXOIl Ha BOWHY, Jake
JIOOPOBOJIBIIEM, 3TO BCETJIa COMMAILHO MOOMIIM30BAHHOE COOBITHE, 3TO «OTIPaB-
Ka reposi B IyTh», HHALMUHPOBAHHAS ITOTPEOHOCTSAMH KOJJICKTHBHO OPHUEHTHPO-
BaHHOTO co3HaHML. Jlornka mmua meperieraercs 31eck y TapKOBCKOTO C JIOTH-
KOH Tparenuu — Onaroiapsi akTyalu3allii MOTHBa poka. Jlake ecnu repoid oka-
3aICs Ha TI0JIE CPayKeHUs 110 TOOPOi BoJie, paHEHHE OH MOIydYacT HE B Pe3yIbTaTe
JIMYHOCTHOTO BBIOOpA, a KaK «POKOBOE» CIICCTBHE HEMPEACKA3yEMOCTH COOBITHI
B IIPOCTPAHCTBE BOMHEI; COOCTBEHHO, ITIOITOMY OHO H YITOJOOICHO KapTHHAM aja,

' 06 3TOM CBUIETENBCTBYIOT TAKIKE BOCIOMMHAHHMS JTHO/CH, EPEKUBIIMX KIMHHIECKYIO
CMEepThb, HEOJHOKPATHO ONMCAHHbIE B HAYYHOH U MOMYISPHOM THUTepaType.
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JMIIEHHOTO €CTECTBEHHBIX OCHOBAaHHH M KOPHEH («IepeBbs ¢ epeOnTHIMA HOTa-
Mu»). TeMa (arabHO-HppaAIIMOHATIBHBIX KaTacTpod, HACTUTAIONINX YeJIOBEKa He
3a «TPEXm», a BCICACTBHE SK3UCTEHINATIBHOTO OE3yMIUSI OKPYKAIOIIEH €ro pears-
HOCTH, HAXOJUT OTPa’keHHE U B JPYTUX TeKcTax TapKOBCKOTO, BCIOMHUM CTHXO-
TBOpeHue «llepBble CBUIAHM», SPOTOTIOTHIECKAsT MUCTEPHSI KOTOPOTO 3aBepIia-
eTCs TparemuifHO 3Bydalnei ¢pasoii: «Korma cympba mo ciiefy nuia 3a HamH, /
Kak cymacmenmmii ¢ 6putBoro B pyke» [15. C. 218]. B «IloneBom rocruraie
MOTHB TParmdecKoro «H3JIoMay» B CyIAbOE Teposi, IPOSBICHHBIA LENBIM PSIOM
YK€ Ha3BaHHBIX BBIIIE 00Pa30B, CTAHOBUTCS M HAYAJIOM, H SIPOM IPOUCXOIS-
mwmx coObITHi. M3 MEQOIOrmaeckoro CMBICIOBOTO MMPOCTPAHCTBA, CBA3aHHOTO C
apxeruniamMu Bouna // T'epos // 3amuTHUKa, TUPHYECKUI TepOol CTHXOTBOPCHHUS
mepeMeIaeTcss B IPOCTPAHCTBO TPareAnitHoe, OKa3bIBasICh 3[1ECh B apXCTUITHUE-
CKO# poyii pokoBoii JKepTBhl, Cyib0a KOTOPOW BEPIIUTCS, KaK B aHTUIHOH Tpa-
renuu, AHaHKOW — MAPOBOM HEOOXOIMMOCTHIO.

OmHako B KyJbMHHAIMOHHBIN W Il MU]a, U IS Tpareud MOMEHT, 0003Ha-
YEHHBIA CUTYyaIllMeH «PacwICHEHUs» M BCTPEUEH cO CMEpThIO, repoit TapKOBCKOro
TIEPEXKHBAET eIlle OHY, Ooee NIyOoKyr TpaHc(hOpPMAITHIO, TIOCKOJIBKY TIepe HUM
OTKPBIBAETCSI BO3MOXKHOCTh MHUCTEPHAIEHO-TMYHOCTHOTO COYYacTHs B CBOCH CY/Ib-
0e — "epe3 OCTpaHEeHHBIH B3IJI Ha MIEPEKUBAEMBIC TPATHICCKAEC CUTYAITHN H OCO-
3HaHHOE TPHATHE CYABOBI 1 JKI3HU BO BCEX MX MposiBIeHmsIX. Ecim mud) — ato M-
MaHEHTHas IOrpyKEHHOCTh B CY/IL0Y, ClIOCOOHasi B MOMEHTHI KatacTpod mepepac-
TH B TPareauio, TO MUCTEPHS C ee (YPOHTUPHOH OHTONOTHEH M CTAHOBSIIIMCS Bpe-
MEHEM — ITyTh MIPEOAOICHIS TPareANIHOCTH, TOCKOIBKY TParmIecKOoe BOCTIPUSTHE
PCATTBHOCTH MOJKET CYIIECTBOBATH JIMIIH B TAKOM K€ MOHHCTUYECKH-3aMKHYTOM,
Kak B Mu(E, IPOCTPAHCTBE-BPEMEHH, H JIIOOBIE OCO3HAHHO-TPAHUIHEBIC CUTYAIIHH,
KaK ¥ CHTYallll BHYTPEHHETO CTAHOBJICHHUS, Pa3pyIIAlOT 3TOT MOHH3M. XPOHOTOITBI
Mu(]a 1 Tpareany «KOHTPYIHTHBD», XPOHOTOM K€ MUCTEPHH KapAHHAIBHO OT HHX
OTITMYAETCS, UTO MBI TOIBITATHCH TIOKA3aTh BEIIIIE .

Taxum obpa3om, oruka mucrepuu B «[lomeBoM rocmurane» He OTMEHSET
noruky muda, a pearnusyercs B paMKaxX XyIOXKECTBCHHO-CMBICIOBOH Iapaur-
MBI MU(] — Tparemusi — MECTEPHsL, KOTOPYIO MOXKHO Ha3BaTh YCTOWUYMBOH >KaH-
poobpasyromieit Tpruaaoil He TOIBKO JJIS JAHHOTO CTUXOTBOPeHMS TapKOBCKOTO,
HO ¥ JUII MHOTHX JIPYTHX €ro npou3BeneHuid. B atom orHomennn mostuka Tap-
KOBCKOTO PE30HHPYET C XYAOKECTBEHHBIMH MHpPaMH IIEJIOTO Psifa PYCCKUX IH-
cateneit XIX—XX BB., B TBOPYECTBE KOTOPHIX MbI OOHAPYKUM IOJOOHYIO XKe
aKTyaJIN3aIii0 TPHAIHI MU( — TpareAns — MUCTEpPHS, Te MUCTEPHS TakKe BbI-
MOJTHSIET METATEKCTOBBIC (DYHKIIUH 110 OTHOMICHUIO K MU(Y U Tparemuu, XOTH,
pasymeercs, 00pa3HO-CMBICIOBEIC aKIICHTH Y KOKIOTO U3 XyJOKHUKOB MOTYT
3By4aTh no-uHOMYy. M3 aBTOopoB XX B. 31ech Hanbonee O30k kK TapkoBCKOMY
b. Tlacreprak, u COMOCTaBUTENbHBIN aHANN3 WX TOITHK B JAHHOM pPaKypce
MOYXHO CUHTATH OJHUM H3 IMEPCIEKTUBHBIX UCCIIEIOBATEIBCKIX BEKTOPOB.

' O cooTHoOuTeHIN MH(a, TPAreIUH, MACTEPHH CM. TIOAPOOHee B APYTHX HAIIHX paboTax,
Hanpumep: [7].
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JleTckasi 1uTepaTypa U aHTPONOKAHUHHAA KYJbTypa: codaka
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AnHoranusi. PaccMmatpuBaercst nkoHorpadusi cobGaku-HsHM HiHBI K3 bechl
JIxeitmca M. Bappu «[lutep [Iau» u Te TpaHchoOpMaLUK, KOTOPbIE MPOU3OILIN MIPU
BU3yallbHOM MepeBoze 00pasza B Amepuke 1 CoBerckom Coro3e BO BTOPOil OJIOBHHE
XX B. V3MeHeHUs aHAIU3UPYIOTCSL B KOHTEKCTE TEOPUH (DPAHILy3CKOr0 aHTpPOIIOIora
Jomunrka ['nito 06 aHTPOMOKaHMHHBIX OOILIECTBAaX U KYJIbTYpax, Ha ()OPMHUPOBAHUE
KOTOPBIX BJIMSET AETCKAas JIUTepaTypa, a HallMOHaIbHAs CrelU(HKa KOTOPIX IPOsB-
JISIeTCs B IpOLIECCe NEPEeBOA TEKCTA C SI3bIKA OJHOM KYJIBTYPhI Ha IPYTYIO.

KuroueBble ciioBa: nerckas JIUTepaTypa, KHIKHAS WUIIOCTpALys, [EPEeBoJ, CO-
0aku, aHTPOMOKaHUHHAs KyabTypa, Jxeiimc M. bappu, Hoxa

s uutupoBanus: lBankuBa M.B. JleTckas nureparypa ¥ aHTPOIOKaHHMHHAS
KyabTypa: cobaka Hona JIxeiimca M. Bappu npu MexxkynsTypHOM niepeBoze // Becrt-
HuK ToMmckoro rocyaapcrBeHHoro ynusepcurera. @unonorus. 2023. Ne 81. C. 188—
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Children’s literature and human-canine culture: Transformations
of James M. Barrie’s dog Nana in cross-cultural translation

Marina V. Ivankiva'

! Saint Petersburg State University, Saint Petersburg, Russian Federation,
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Abstract. The representation of dogs in children’s literature forms the subject of
this article. It is framed within the concept of human-canine societies introduced by
the French anthropologist Dominique Guillot who claimed that alongside any human
society there exists a hybrid society formed by human beings and dogs in which dogs
are regarded as its full members. Such societies exist in each country and they
generate their own cultures that are developed gradually through ontogenetic
ritualization but may change over time. The focus of the following research is the
interconnection between children’s literature and such human-canine cultures. I claim
that children’s literature is influenced by them and influences them at the same time.
The key figure of the research, the Scottish writer James M. Barrie, not only gave
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dogs the status of full members of the society but endowed them with the status of his
muses in his personal, public, and literary life. His own dog, a landseer Newfoundland
called Luath, was his pet, friend, muse, and a prototype for Nana, a nanny dog from
Barrie’s most famous play Peter Pan, or the Boy Who Wouldn’t Grow Up. 1 aim to
study and analyze the transformations that occur to Nana when the play was staged,
adapted, illustrated and published into a different human-canine culture. The source
material of the study is a draft version of the play, the first published version of the
play, illustrations for numerous British and American adaptations of the Peter Pan
story, and the first Soviet edition of the play. The three parts of the article describe the
history of the creation of Nana and the formation of her iconography in Great Britain;
the history of the first American production and two further adaptations of the play, as
well as the changes that Nana underwent in the American tradition; the history of the
first translation of the play in the USSR and the work of the translator and artist in the
construction of the Soviet Nana. I come to the conclusion that the image of Nana is
formed in the period of time when the contemporary human-pet culture was
introduced and incorporated into British mindset. I prove that Nana was Luath’s copy:
his character and even his black marks were recreated in Nana’s costume. Moreover,
Barrie’s popularity and his daily walks with Luath in Kensington Gardens turned the
writer and his dog a landmark in London, so the British iconography of Nana
developed rapidly and practically did not change over time. In the United States and
the Soviet Union, the countries with their own unique human-dog cultures, Nana was
transformed into a St. Bernard and a Cocker Spaniel respectively. Such
transformations may be explained by different reasons. While in the United States this
is a consequence of the blend of Luath with Barrie’s first dog, St. Bernard Porthos,
which the writer himself confessed, in the USSR the reasons were rooted in politics
and ideology which to a large extent influenced Soviet human-canine culture and
hence the representation of dogs in children’s books.

Keywords: children’s literature, book illustration, translation, dogs, human-
canine culture, James M. Barrie, Nana

For citation: Ivankiva, M.V. (2023) Children’s literature and human-canine culture:
Transformations of James M. Barrie’s dog Nana in cross-cultural translation. Vestnik
Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University
Journal of Philology. 81. pp. 188-208. (In Russian). doi: 10.17223/19986645/81/10

BBenenne

JlaHHas CTaThsl OTpa’kaeT Pe3yNbTaThl UCCICIOBAHUS, B IICHTPE KOTOPOTO —
perpe3eHTanus cobak B NETCKOM nuTeparype BennkoOpuTaHiy U BIHSHUE XY-
OKECTBEHHOU JIHTEpaTypsl Ha (GOpMIpPOBAHIE HAIIMOHATLHONW aHTPOIIOKAHHWH-
HOW KyJbTyphl. [IOHATHE aHTPOIOKAHWHHOTO COOOINECTBA M TIPUCYHICH eMy
KyJbTyphl Tpemnoxmt B 2009 1. ¢dpanmy3ckuii antporonor Jlomuauk 'niio B
MoHorpaduu «Jlrogu u codakm» («Des chiens et des humainsy»). [lo ero Mmue-
HUIO, «C MOMEHTA IOSIBIICHHS YeJIOBEKa HHU ONUH OMOJOTHYECKHH BHI HE OBLI
CBsI3aH C HAMH HACTOJIBKO TECHO M 0€30roBOpOUYHO, Kak cobaka» [1. C. 41]. Dra
TECHasI CBS3b M «HCTHHHBIC M HACHIIICHHBIC colmanbHBIe cBs3m» [1. C. 299]
MIPUBENH K MOSIBIICHHUIO THOpUAHOTO 00mmIecTBa, KoTopoe ['mito Ha3bIBaeT aHTPO-
MOKaHWHHBIM W ONPENCIIIET TaK: «...B OJXHOM IMPOCTPAHCTBE C YEIOBEYECKUMU
00IIIeCTBAMH CYIIECTBYIOT B OYKBAJIBHOM CMBICIIC MCTHHHBIC CMEIIaHHbIE 00-
miecTBa, C(OPMUPOBAHHBIC OZHOBPEMEHHO M JIOIBMH, U COOAKaMH, KOTOpPBIC
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MOYXHO Ha3BaTh aHTPOIIOKAHWHHBIME. C 3TOH TOYKH 3peHHs cO0aKy HENb3s pac-
CMaTpHBAaTh JIMIIb B Ka4eCTBE O0OBEKTA, CBOETO pola MpeaMeTa OOCTAHOBKH B
9eJoBeUecKoM coobmiecTBe. OHA MOMyYaeT CTaTyC MOITHONPABHOTO WiICHA 00b-
enuHeHHOTO cooOmecTBa» [1. C. 303]. B kaxkmoM momoOHOM oltecTBe (hopMu-
pyeTcsl CBOS KyNIbTypa, KOTOpasl CKIIAABIBACTCS IIOCTEIICHHO B IPOIECCE OHTO-
TEHETHYECKON puTyanu3anui. [ Wifo MoJu9epKruBaeT, 4TO MPOIECCH, KOTOPHIE
MPUBOIAT K (POPMHUPOBAHUIO KYNIBTYPHI aHTPOIIOKAHWHHOTO OOIIECTBA, HECHM-
METPUYHBI B Pa3HBIX CTpaHaX, YTO IPHBOTUT K TOMY, YTO AHTPOIIOKAaHHHHEIE
KYJIBTYPBI MOTYT CYIIIECTBEHHO OTIIMYATHCS IPYT OT PYTa, & CTEPEOTHITHEIC CXe-
MBI, PETYIUPYIOMNE B3aUMOOTHONICHHS YENOBEKa M COOAKHW, MOTYT HE OBITH
HWICHTHYHBIMH. B KauecTBe nmpumMepa [mito cpaBHUBAET (paHIy3CKOE aHTPOIIOKA-
HUHHOE OOIIECTBO, TA€ JKUBOTHOE ITONMYYAeT POJIb KOMIIAHBOHA, C KYJIBTypaMH
JICPEBEHCKUX OOIIEeCTB B DKBaTOpUaAIbHON Adprke niam AHzaX, Tlie codaka — 3TO
MIPEXkJIe BCEro OECXO3HBIN JEPEBEHCKHIA IMec. YUEHBIH OTMedaeT, YTO JWara3oH
KyJIbTYPHOH M3MEHYHBOCTH, ITyCTh M OTPAHIUCH IICHXOJIOIMIECCKIMI BO3MOKHO-
CTSIMH CO0aK U JIFOJIeH, OcTaeTcsl HCKITIOUUTENbHO mmpokuM [1. C. 304-307].

[ToMuMO KyITBTYpHI «aHTPOITOKaHWHHEIE 00IIECTBa HMEIOT COOCTBEHHYIO HC-
TOPHIO, B KOTOPOW OBUTH CBOH TeperioMHbie MOMeHTH» [ 1. C. 308]. J{nst EBporbt
OHUM W3 TaKUX MOMEHTOB, KOTOPHIH XapaKTEepU30BaJCs 3HAYMMBIMI H3MEHE-
HUSMHU B OTHOIIEHUAX YenoBeka u cobakm, ctasr XIX B. [1. C. 17]. Kak u B npy-
THX EBPOICHCKUX CTpaHaxX, COBPEMEHHOE AaHTPOIIOKAHMHHOE OOIIECTBO CO
CBOWMCTBEHHOW eMy KyJIbTypoil popmupyercs B BenmnkoOputanuu B Bukropuas-
CKYIO 3TIOXY. DTy MBICIB ojaepkuBaer Ctadanu ["oBapa-CMHT, KOTOPOU MTpH-
HAIJISKUT paboTa O KOHCTPYHPOBAHUM TMOHSTHS JIOMAIITHETO >KUBOTHOTO B
XVIII u XIX BB. M3yyas ucroputo koMHaTHBIX cobak B X VIII B., ['oBapn-Cmut
TIPUXOANT K BBIBOAY, 4TO ['eoprmaHckas smoxa B OTIuW4He OT BukTopmaHCKOH
CTaHOBHTCS JIUIIH MTOBOPOTHBIM, HO HE PEIIAIONIMM MOMEHTOM B HCTOPHUH IO-
MAIIIHUX JKUBOTHBIX. [losBiaeHue cobak B anrnuiickux aomax B X VIII B. Obu10
CBSI3aHO WCKIIFOYUTEIHHO C AJIUTAMH W BBICHIMMH CIOSMH OOIIECTBA, SMOITHO-
HaJbHAsI IPUBS3aHHOCTH U (PMHAHCOBBIC 3aTPATHI HA PYYHBIX COOAYeK BHI3BIBAIN
ckopee KpuTuky [2. P. 129-149]. IToBopoT B BOCHpUATHH KHUBOTHOTO B JOME
KaK K COLMAIBFHO U KyJIBTYPHO IPHUEMIIEMOMY SIBIICHHIO IPOMCXOANT Ha pyOexe
XVIII-XIX BB. OTO moATBepKIaeT UccienoBarenbekuii mpoekT « The Pets and
Family Life Project» («/lomaIniHue >KHBOTHBIC U JKU3HB CEMBH»), KOTOPBIH OBII
mpoBeneH B 2016-2019 rr. nmpodeccopamu Jxerin Xomuert n xynu-Mapu
CrpasK. X 11e71b10 OBUTIO H3YYHTh POJIb )KHBOTHBIX B IOME U CEMEHHOMN KU3HH
OpHUTAHIIEB HA TIPOTSHKCHHUH MTOTyTOpa BekoB: oT XIX 1o cepenunnl XX B. Pabo-
Tasi C TOKYMEHTAJIBHBIMHA MaTepHaIaMH dIOXH (Ta3eTHBIC ITyOINKAINH, THEBHH-
KA ¥ JIAYHBIC THCHMa), KOTOPBIE OTPa)KaroT, HACKOIBKO SMOLMMOHANGHO OBLIH
BOBJICUCHBI BUKTOPHAHIEI B KM3Hb CBOMX JOMAITHUX JKHBOTHBIX, XOMJICTT 3a-
Kio4daer, 9to B XIX B. IPOMCXOOUT TMOCTEMEHHAs, HO BHUAWMAs WHTErpaIvs
JKUBOTHBIX B J)KU3HB M OBIT OpHUTaHCKUX ceMmeit [3. P. 1-22].

[MomMuMO yacTHOH XW3HU OPUTAHIICB OTHOIIECHHWE K JOMAIIHUM JKHBOTHBIM
MaHU(pECTUPYETCS B HOBBIX MHCTUTyTaX. Tak, B 1859 1. B ropone Herokacn
MIPOXOJUT TIepBasi BHICTaBKa CO00aK, a B 1873 . oTKphIBaeTCs MEpBBId OpUTaH-
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ckuii Kennen-xiy0. Ilepeoiii B BenmukoOputanuu npuroT s codbak «The Tem-
porary Home for Lost or Starving Dogs» («BpeMeHHBIH OM Il TTOTEPSHHBIX
WJIM TOJIOJAIOIINX KUBOTHBIX») TosBuics B Jlonaone B 1860 r.; B 1871 1. oH
repeexall Ha I0HbBIH Oeper peku Tem3a W TpaHCHOPMHPOBAJICS B 3HAMECHUTHII
«Battersea Dogs Home». [lo muenuro Posasmun Pumnum, cioBo «home» B
Ha3BaHUAX OOOWX YUPEKICHHH IIOApPa3yMEBaeT, UTO KO BTOPOW IIOJIOBHHE
XIX B. cobaku cTaid BOCIIPHHUMATHCSA KaK HaJleICHHBIC CYOBEKTHOCTBIO U Y-
mo# cymectBa [4. P. 121]. Bce BbIlenepeYrcieHHbIE COOBITHS TAIOT HCCIIEO-
BaTeNsIM MpaBo Ha3bBaTh XIX croneTne «BEKOM JOMAIIHHX CO0aK», KaK 3TO
nenaer Oumunm XoysJul, aBTOp KHUTH 00 MCTOPUW ONOMAIIHHWBAHUS COOAaK B
BUKTOpHAHCKON bpuranmm. OH TPOCIIEKUBAET WMCTOPHIO AHTJIMACKOTO CIIOBA
«pet» ¢ XVI B., KOTOpoe W3HAYAILHO MCIOIH30BAM B OTHOIICHUHU M30aI0BaH-
HBIX JETeH, W 3aKII0YaeT, YTO 3HAYCHHUE JOMAIIHETO ITUTOMI[a OHO TOIYYHIIO
ropasJio mo3anee, a UMeHHo ommxke k XIX B. [5].

OTHOWmEeHnEe K CMEPTH IOMAITHETO JKABOTHOTO TOXE IPETepIeNo M3MeHe-
Hus. U3BectHO, 9yTo B 1881 I. B ceBepHOI YacTu JIOHIOHCKOTrO ["aiia-apka Obl-
JI0O OTKPBITO MepBoe B BenukoOpuTanuu xianouime aomaimHux cobak. Coxpa-
HUBIIHECS HAATPOOUS U STIUTAQHUH HE OCTABISIOT COMHEHHUH B JIIOOBH BUKTOPH-
aHIIEB K CBOMM IOMAIIHUM muTOMIaM: «B mamsare o mobumom Opdu, camom
BEpHOM U MPEAAHHOM JpyTe, KOTOPBIA MOKUHYM Hac 22 ABrycra 1897», «12 mer
Juk ObLT BEpHBIM APYrOM W HEM3MEHHBIM KOMITAaHBOHOMY, «JIto0mmast lommm
MOU COTHEYHBIM JIYYHK MOE YCIIOKOEHUE MOS panocn»l. Nzyuennem Hanarpo-
Omii ¥ snuTaduil JOMAINTHUX KUBOTHBIX 3aHUMaeTCs DpuK TYpHHBH, UCCIIENO-
BaTenb apxeonoruu smorwii. CobpaB Kopryc u3 Ooliee THICSYH TEKCTOB, OH
MIPOaHAIH3UPOBAI OOpAIICHHEIEC K JKHBOTHBIM CJIOBA C LENBI0 BEISIBUTH OTHOIIIE-
HUE JIIOJICH K TOMAITHAM >KUBOTHBIM Ha HPOTSDKEHUH CTONETHS. TypHHBH TIpH-
1€ K BBIBOIY, YTO BHKTOPHAHIBI OTHOCHIINCH K JKMBOTHBIM KaK K KOMITaHBO-
HaM H JOMAIIHUM MUToMIaM, snutadpuu XIX B. BOCXBAISIOT NMPEIAHHOCTB, T10-
clyIIaHue U apyxenrooue kuBoTHEIX. K cepenae XX B., Kak OTMeYaeT yICeHBIH,
KUBOTHBIE CTAHOBSTCS IJISI JIFOZEH HONHONMpPaBHBIMU wWieHaMu ceMbh. OO0 AToM
CBHUIETENILCTBYET YaCTO BCTPEUAIOmIeecs T00aBIcHIE CeMEWHOM (paMimm K mMe-
HU CO0aKW Ha HaATpOOMH W MOANUCh «MaMma ¥ mama» B KoHIle snutadun. biu-
30CTh C JKUBOTHBIM U TOpE OT yTpaThl B XX B. OKa3bIBAIOTCSI HACTOIBKO CHIIGHEI,
9T0 OpUTAHIIBI AEMOHCTPHPYIOT BEpY B 3arpoOHYIO KHU3HB JKUBOTHBIX H, CYISI 11O
HaArpOOHSM, HAJICFOTCS HA CKOPYIO BCTpPEUy ¢ HUIMH ITOCIIe CMEpTH [6].

CoBpemeHHas BennkoOpuTaHus COXpaHSET TPaIUIui BHKTOpHaHCKON 3110~
XH, )KHBOTHBIE OCTAIOTCSl Ba)XHOW YACTHIO COITMATBHONW W KYJIBTYPHOH KHU3HU
koposieBcTBa. CornacHo onyonukoBaHHOMY B 2021 T. oT4eTy OJIarOTBOPHUTEID-

' «To the beloved memory of Orphi, most faithful devoted friend who left us sorrowing
August 22, 1897», «Dick for 12 years the faithful friend and constant companion», «Darling
Dolly my sunbeam my consolation my joy». Haanucu B3sitel ¢ Qororpaduii HaarpoOuii,
MPE/ICTaBICHHBIX Ha OHNaH-mekipn «CekpeTHoe KIaJ0HIe JAOMAIIHUX >KUBOTHBIX [ aifi-
napkay, MpoBeAeHHOW Mo vHHIpaTHBe OpraHu3aiueil KOpoJIeBCKUX MmapkoB BemukoOputa-
uun. URL: https://www.royalparks.org.uk/
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HOM opranm3anuu BerepuHapoB bputanum «PDSA», momamniane >KWBOTHBIE-
KOMITaHBOHBI €CThb Y IISITUACCSATH MPOLEHTOB OPHUTAHIEB; W3 HHUX JABAALATH
IIECTh MPOLIEHTOB — COOAKHU, YTO COCTABIISIET NEBSTH C MOJOBHHONW MIJLUINOHOB
ocoOeii. [IeBsIHOCTO TSTh MPOIIEHTOB PECIIOHACHTOB 3asBUJIM, YTO COOaKa Jema-
€T WX XKM3Hb W MX CAMHX GOJICe CIACTITHBBIMH .

OOpamasce K AETCKOH JUTEepaType U OZOMANIHUBAHHUIO COOAK, CIEAyeT OT-
METHTbh, 9YTO UMEHHO B XIX B. MOSIBIJIOCH OOJIBIIIOE KOJWYECTBO PYKOBOICTB M
OCOOMiA [T POAWTENEH, KOTOPhIE HACTOSTENFHO PEKOMEHIOBATIH CEMBSIM 3a-
BOIUTH NOMAIIHUX >XMBOTHBIX: CONIECp)KaHUE >KUBOTHOTO YUHIIO NETEH OTBET-
CTBEHHOCTH M 3a00Te, YKpeIwnuio xapakrtep peOeHka. I[lemarorm m mmcaTtenm
BO3JIarajIy Ha TOMAIITHHUX KHBOTHBIX OIpeeIeHHBIC MOPaJIbHEIE 0053aTENbCTRA,
CBSI3aHHEIE C TEM ONATONPHSATHBIM BIMSHHEM, KOTOPOE MATOMIIBI OKa3bIBAIOT Ha
B3pocibIX U Aeredd. [lo HamieMy MHEHWIO, JETCKas JHTEpaTypa MOXKET OBITh
paccMOTpeHa Kak, cIoBaMH [ 1o, MeXaHH3M MPHOOIICHIS K KyJIbType B IIHPO-
KOM CMBICIIC W QHTPOIIOKAHWHHOH KyIBType B YaCTHOCTH, TaK KaK MMEHHO B
JETCTBE 3aKJIaJbIBa€TCsl HaBBbIK, KOTOPBIA NMPHUHATO HazpiBaTh MmaThed. Kax
numier Diuca AanTolia, UMEHHO B3pOCIBIH 00BSICHSET PeOCHKY, YTO HYKHO H
HE HY>KHO 9yBCTBOBATh 110 OTHOIICHHIO B )XUBOTHBIM [7]. [leTckas nutepaTtypa B
BenukoOputanun (akTUUeCKd HadyWHAeTCs ¢ JKaHpa, KOTOPHIA TpU3BaH ObLI
VIYyYIIUTH TONOKEHNE TUKUX W JIOMAIIHUX KUBOTHBIX W BOCITUTHIBATH JCTEH B
JI0OBY 1 3200Te B HUM. OnHoli U3 TIIABHBIX 33/1a4 JETCKOW JIUTEPATYPhI TPaIH-
UOHHO OBUIO PAcCKa3bIBaTh O OJIATOIONYYHH JKABOTHBIX M HEOOXOIUMOCTH
3a00THTBCS O HUX [8. P. 168—-171].

CyIecTBeHHBI BKJIaJ B (OPMHpPOBAHHE OPHUTAHCKOW aHTPOIOKAHWHHOW
KYJITYpBI BHEC IIOTIaHACKAN npamatypr xeitmc Mateto bappu (1860-1937).
VY Bappwu 6b110 1Be cobaku. C 1894 T., Korza B IoMe MHUCATENS W €T0 JKEHBI 110~
sruicst ceHOepHap [Toproc [9. P. 30], cobaku CTaHOBWIIMCH YaCTHIMHU TE€POSIMHU
ero mpomsBeaeHnil. Tak, [lopToc cram mepcoHa)keM YeThIpeX MPOU3BEIACHUH.
3o doroansbombl «Ilumma u [Toprocy» («The Pippa and Porthosy», 1895) [10] u
«Manpuuky, morepreBnie kopabnekpymenue» («The Boys Castaways of
Black Lake Island», 1901) [11], mogapku netsM Ipy3eit mucaTens, 0 TOManTHssA
poxnectBeHcKas nbeca «XKamubrit THom» («The Greedy Dwarfy», 1901), B koToO-
poit [Toptoc urpan pons codaku mo kiruke YaHT U gaxke OB BKIIIOYEH B IPO-
rpamMKy crnekrakis [9. P. 77]. Ilec taxxke cram repoeM pomaHa «ManeHbKas
Oenas ntuaka» («The Little White Birdy», 1902) [12]. Tak e kak 3Mrupuye-
CKHil aBTOp U ero ceHOepHap, pacCKa3uMK Ka)KIbIA JEHb TYISET CO CBOMM IICOM
o nmeHu [loproc B KeHCHHTTOHCKOM cay, CTAHOBUTCS MECTHOW 3HAMEHHUTO-
CTBIO M 3HAKOMHTCSI C MAJBUMKOM IO UMEHH J[PBHI, KOTOPOMY pacCKa3bIBaeT
ucropuro o [Tutepe [IvHe. M300paxkenue [Toproca naxke ecth Ha Kapre, CIEIH-

' Oruer ¢ HOIPOGHEIM OMHCAHHEM METOIONOTHMH MOKHO MPOYMTATH HA O(GHIHAIHHOM
caiite opranmsaiuu  PSDA. URL: https://www.pdsa.org.uk/what-we-do/pdsa-animal-
wellbeing-report/paw-report-2021

2 Peub meT 06 aBTOGHOrpadHy KHBOTHOTO, XaHpPe, KOTOPIi BO3HHKaeT B 1780-¢ IT. U
110 1820-x IT. ocTaeTcs B LEHTPE aHIJIOSN3BIYHON JETCKOM TUTEPaTyphL.

192



HUsankusa M.B. /lemckasa numepamypa u anmponoKaHuHHAs Kyiemypa

abHO HAPHCOBAHHOW XymoKHUKOM ['eHpu ®opmom. lleHTpansHbIC TIIaBBI po-
MaHa, KOTOpPBIE IMPEICTABIUIN COOOH BCTaBHYIO HOBEIUTY, COUMHCHHYIO pac-
CKa34MKOM IJISl CBOETO NIpyTa, Malb4YuKa 10 UMeHH J[PBH[, OBLH OImyOIHKOBa-
HBI OT/ENBHO 1107 3aroiioBkoM «Ilutep IIsH B KeHcuurToHCKOM camy» («Peter
Pan in Kensington Gardens») [13] B 1906 1., xorma Iloproca yxe He OBIIO B
xuBbix . Ero n300paskeHue TOSBIISETCSA Ha KapTe ApTypa Pa3HCcOMa K 3TOMY H3-
AHWIO KaK MaHb MaMATH cobake, XoTs popMaibHO [lopToc BO BCTaBHOM HOBE-
Jie He MPUCYTCTBOBAJ, TaK Kak OBLI TrepoeM pamModHOW yactu pomana. Ecmm
[Moproc mosBIsIETCS B YETHIpEX MPOU3BEACHUSAX W ABYX HMILTIOCTPAIHSIX, TO
Hbropaynmienn Jlyar’, Bropas cobaka MECATeNs, IPEXKIE BCEro, MONYHHI H3-
BECTHOCTh KaK MPOTOTUI COOaKU-HSIHW W3 mbechl «Ilutep I1oH, mim Manpuuk,
KoTOpeIit He Xoten pactm» («Peter Pan, or the Boy Who Wouldn’t Grow Up»,
1904) [14. P. 1-91]. Xapakrep ¥ BHEIIHUK BH]l cOOAKH JISTJIM B OCHOBY Jpama-
TYypPrUYECcKOro IMepcoHaxa mo MMeHn HoHa, cobaku, KOTOpas )KUBET B JIOHJOH-
ckoM gome J[apnuHToB U criequT 3a aetbmu [[xonom, Maiikiom u Benmm.

Jxetimc M. Bappu u Jlyar. ®oro Yunesama Hukoncona,
XyzAoxkHHKa-noctanoBuyka «[Iutepa IIsna». 1904

' Ocensio 1901 r. mec 3aGonen, n Bappu othec ero B «Barrelsea Home, rie ero ychImi-
1. 310 ObUIO NPOTrPECCHBHO VIS TOFO BPEMEHH: Yallle BCEro X03sieBa OTJaBald CBOIO 0OJIb-
HYIO c00aKy, MEPTBYIO HIIH €lle )KUBYIO, CTapbeBIIMKaM-TIepeKymiikam [4. P. 122].

2 O6e cobaKy MOTy4HIHN TUTEPATYPHbIC MMeHa. II0pTOCa HA3BAIM B YECTh IEpOs POMAHA
JIxopmka {romopee «Ilutep M66ercon» [8. P. 31], a Jlyata — B uecTh cO0aKU U3 CTHXOTBO-
penust Podepra Beprca «Twa Dogs» (Chaney L. Hide and seek with angels. A life of
J.M. Barrie. London : Hutchinson, 2005. P. 192).
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Kpuctna XeHc, cnenuaiucT B 00JacTH OMOATHKHM W3 YHHBEpCHTETa AHT-
BEpIICHA, MMUIIIET O YETHIPEX THITaX B3AaUMOOTHOIICHUH MEXIY YEJIOBEKOM H CO-
0akoi: X03siMH — pab, paboTomaTellb — HaHATHIA PaOOTHHK, POTUTENL — pede-
HOK, npyr — apyr [15. P. 4]. Mexny bappu u ero muromiiamu ycTaHOBHIIACH
CBSI3b, KOTOPAsi, OCHOBBIBASICH Ha MOCIENHUX IBYX THIAX, CTPOHIIACH CKOpee TI0
MPHHIATTY XyA0KHHK — My3a [16]. U Tloproc, u Jlyat 6pumn uis bappu BroxHo-
BEHHEM, UX BPOXKIACHHAS JIFOOOBh K MTPE M CIIOCOOHOCTh OBITH LEIMKOM OTIaH-
HBIMH HACTOAIIEMY MOMEHTY BBI3BIBAIN y IHCATENs BOCTOPT, HEKOTOPYIO 3a-
BuCTh U uHTepec. [lo Muennro Pozanmax Puanu, «bappu Bepui, 4To KUBOTHBIC
U JeTH He 0OpEeMEHECHBI YYBCTBOM BPEMEHH M UYBCTBOM arc¢HTHOCTH, KOTOpBIC
MOSIBIISIFOTCSL C PA3BUTHEM BTOPHYHOTO CO3HAHMS, W TIOATOMY IONHBI CBOOOIBI
HaclaXXIaThCsl HacTtosmmMm MomMeHToM» [4. P. 56]. Bappu monaran, uto B3poc-
JBII YeIIOBEK HE CIOCOOEH BEpHYTHCSA K IIPOKMBAHUIO ONBITA MEPBUYHON MEH-
TaJBHOU pempe3eHTaIy, KOTOpas IPHCYIIa MAJIEHBKAM JACTSIM U )KHBOTHBIM.

[To mamremy MHEHHIO, chOPMUPOBAHHAS HA ONPEIEICHHOM 3Tale aHTpPOIO-
KaHIHHAs KyJIbTypa MOXKET BIUATH Ha JINTEPATyPy, OCOOCHHO €CITH Pedb UAET O
TIepEeBOIHOM JTUTEepaType. B HacTosimel craThe MBI o0pamaeMcs K penpe3eHTa-
nuu cobaku B mbece bappu u TeM TpaHC(HOpPMAIUSAM, KOTOpPBIE MPOMCXOMAT C
«OpuTaHcKoi» cobakold HaHOI B HOBOM aHTPOIIOKAaHWHHOW KynbType. MBI pac-
CMOTpHUM, KaK U3MEHIIIach HoHa Ha aMeprKaHCKOH CIIeHE TTOCTIe TTEPBOM MOCTa-
HoBkH B 1905 r. u B CoBerckom Coro3e Bo BTopoi momoBuHe XX B. Hamra
IeJIb — ONPENETUTh MPUIMHBI BO3HUKIINX TpaHC(HopMannuii 1 UX CBS3b C aHTPO-
MOKaHWHHBIMA KYJIbTypaMHU JAaHHBIX CTpaH. Marepualn HCCIeIoBaHUS — YEPHO-
BOI BapHaHT IheChl, U3BECTHBIN Kak «Anon: A Play» [17], TeKkcT mibechl, Briep-
Bble oImyOnMKoBaHHBIA B 1928 1. [14], wumocTpaliid K OpUTAHCKUM U aMepH-
KaHCKUM TIEPEIOKEHUSIM W afganTtanusM ucropuu o [lurepe IIsne, mepBoe co-
Berckoe m3manue mbechkl 1971 r. [18]. Bompockl mepeBoma mbeckl W TOBECTEH
Bappu o I[lurepe [1sHE, KOTOPHIM MOCBAIIEHBI UCCIEIOBAHUS CIIEMATINCTOB B
obactu mepeoza [19, 20], octaHyTcs Ha TIeprU(EPUN HACTOSIIETO HCCIeI0Ba-
HUs. OOBEKTOM JaHHOTO MCCIIECIOBAHUS SBIISIETCS, TIPEXKIE BCETO, H300pakeHHE
HboHBI B KHIDKHOW Tpaduke M TeaTpaIbHBIX IMOCTaHOBKaX. BMmecte ¢ Tem, MBI
paccMaTprBaeM WIDTIOCTpaIid 1 JTI000e BU3yaIbHOE BOILIOMICHHUE IIEPCOHAXKA B
Ipyroil KyapType Kak (opMy IMepeBoa, MOITOMY OIMHpaeMcsl Ha paboThl yue-
HBIX, KOTOPBIE HM3YYalOT TEOPHIO IMEpeBOa WM CIECIHM(UKY IepeBota IETCKON
mutepaTypbl. K aTuM pabotaM OTHOCSTCS TPYIBI CIEAYIOIINX YYEeHBIX: AHIpe
JledeBp, paccMaTpuBaBIIN IEpPEeBOI KaK MPOIECC IIEPETHCHIBAHUS, TIPH KOTO-
POM gyXKIas KyJIbTypa aJfanTHPYeTCs K OKUIAHHUSIM YATATENCH MpUHAMAIOIISH
kynbTypsl [21. P. 237]; Tuneon Typwu, npennaraBmmii paccMaTpuBaTh IEpeBe-
JCHHBIN TEKCT KaK (akT KyJIbTYpHI sI36IKa TIepeBOIa, KOTOPBIH CIEoyeT H3ydaTh,
YYUTBIBas KOHTEKCT U OCOOCHHOCTH MPHHHUMAIONICH KyabTyphl [22. P. 22-23].
Jerckast quTepaTypa, Ha POTHOM SI3BIKE U MEPEeBOJHASL, HICTOPUIECKU CTPEMHUTCS
OTHOBPEMEHHO 00y4aTh M pa3BieKaTh yuTaTeneid. OmHaKko, KOrga pedb UAET O
MEPeBOIHON JIATEpaType, IEPEBOAUHK, BHICTYHAIOIINNA TOCPETHIKOM, IOJIKEH
aJanTHpPOBaTh TEKCT sl cBoero umrarens. 3oxap lllasut B crathe «llepeBon
JETCKON JTUTEpaTyph» IHIIET, YTO, BO-TIEPBBIX, MEPEBOAUMBINA TEKCT IOIDKECH
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COOTBETCTBOBATH TOMY, YTO OOIIECTBO CYMTACT MONXOIAIIAM TSI OOyICHHS
peOeHKa, a BO-BTOPBIX, CIOXKET, S3BIK M MEPCOHAXKH IOJHKHBI COOTBETCTBOBATH
TOMY, YTO OOIIECTBO CUMTAET JIOCTYITHBIM W MOHSATHBIM peOeHky [23]. Takum
00pazoM, MEepeBOMUNK, CIEAYS dTHM IBYM IIPHHIUIAM, OONagaeT ompeneieH-
HOHI cB0OOMOH B oOpameHnu ¢ TekcroM. Dmep O’CammiBana [24. P. 74] u Ma-
pus Hukonaepa [25. P. 35-36] xapakTepu3yroT CIeHH(HKY TIepeBOia B JETCKOM
JTUTEpaType BEIOOPOM CPEIMHHOTO ITyTH MEXKITY CTPATETHSIMH JOMECTH()HKAIUT
u popeHn3anuu. MbI UCTIONB3yeM PaOOTHI BHIMICIEPEUHCICHHBIX YICHBIX B Ka-
YECTBE TEOPETUUYECKON OCHOBBI IS M3YUCHUS BU3YAIBHON penpe3eHTaruu Ho-
Hbl B Bemukobpuranmu, Amepuke u CCCP, rae B mporecce XyI0KeCTBEHHOTO
nepeBona o0pa3z HaHEI ocTancs BepeH OpUTHHAIY, B TO BpeMs KaK N300pakeHHe
MepCOHaKA MPETEPIIETO PATHYHBIC N3MCHEHHSL.

BenaukoOputanus: HpodayHijieHI-JIaHICHD

Ucropus noponst Jlyara TecHO cBs3aHa ¢ AHTIIMEH, €€ UCTOPHEH U KYJIbTY-
poii. HecMoTpst Ha TO, 9TO IPOMCXOXKICHHE JIAHICHPOB TOCTOBEPHO HEH3BECT-
HO, JIB€ U3 TpeX O(QUIHAIBHBIX KHHOJIOIMYECKUX THITOTE3 OTCHUIAIOT HAC K HC-
topuun bpuranuu. 1o ogHo#t U3 Bepcwmii, B XIX B. uepHO-0enbIX cobak 3aBe3Nn
W3 AHTIIUM Ha CTapeHIyro KOJIOHWIO OocTpoB HerodayHmaeHa, oTkyna mo3aHee
OHHU BEpHYJIHCH 00pAaTHO, YCIIEB CKPECTHTHCS ¢ MECTHBIMHU cobakamu. Ilo mpy-
roil — cobaku monanu B AHMHIO ¢ octpoBa Hetodayrmienn B konne XVIII B.,
rZie K TOMy MOMEHTY YK€ ITOOBIBaJIM MCIIAHIIBI, TOPTYTAIBIEI U OACKH CO CBOH-
MU THPEeHEHCKUME TOpHBEIMH cobakamu [26. C. 47]. Hu onHoii 3 rumore3 Her
MIPSIMBIX TIONTBEPKJICHUH, OAHAKO BAJXKHO, YTO AHTIIMS W BPEMEHHOW OTPE30K
(rxonery XVIII — XIX B.), yTOMHHAIOTCS B 00€UX HCTOPHSIX.

«JlOCTOMHBII 4JIeH T'YMaHHOrO OOIECTBaY.
Xynoxuuk Dn8uH Jlanacup. 1837

B XIX B. uepHO-0emnble COOAKH MOMANAOT B BEMHMKOOPHUTAHUIO U TTONyYarOT
AMSI: JTAHACHP. DTO SMOHUM OT MMEHH XynokHuWKa OnsuHa ['enpm Jlanacumpa
(1802—-1873), KOTOPBIi ObLI JIFOOUTENIEM 3TUX COOAK, pPUCOBAN UX U YKAHPOBBIC
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CIICHBI, JaBas MOJOTHAM TaTeTH4YecKue Ha3BaHuUs («/JOCTOMHBIM YiIeH TyMaHHO-
ro obmecTBay, «CriaceHHas»), U CHITPall KIIFOYEBYIO POITb B MX MOMYJISIPH3AIIHH.

AHTIIMHACKAN KEHHEN-KITy0 Hadal perucTpupoBaTh JlaHacupos B 1870 T., ox-
HAKO JIAHICHPHI PacCMaTPUBAINCH B bpuTaHWM Kak LBETOBas Pa3HOBHIHOCTH
HetohayHeHoB. Tak, Ha caiite bpuTaHCKOro KEHHEN-KITy0a CII0BO «JTaAHJICHP»
HCIIONB3YeTCs LISl YepHO-Oeoii OKpacky HprodayHenios': «lanxcup: 6emblii
UCKITIOYUTENBHO C YSPHBIMI OTMETHHAMH. lIpenmodruTensHa depHas rojoBa ¢
Y3KOW MPOTOYNHOM, pABHOMEPHEIE OTMETHHBI Ha CIIUHE, YEPHBIN KPyH U OCHO-
BaHue xBocta» («Landseer: white with black markings only. For preference
black head with narrow blaze, evenly marked saddle, black rump extending to
tail») [27]. bappu TakXke HCIONB3YeT ONMpEACICHHUE <«JIAHACUP» U1 YEpHO-
6enoro tuna HeohayHmIeHna. O6 TOM CBHICTENBCTBYET aBTOPCKAs peMapka B
YepHOBHKE Thechl: «HaHa — cobaka mopopl HblodayHIIeH T, YepHO-0eroi pas-
HOBHJIHOCTH, KOTOPBIX Ha3bIBAIOT JaHACHUPbI» («Nana is a Newfoundland dog of
the black-and-white variety — called Landseers») [17].

Axtep Aptyp Jlynuno B koctiome Hanpl. 1904. © GOSH

B nepBom m3mannm mieecer 1928 1. HaumeHoBaHUE «raHACHP» bappu He nc-
moJb3yeT BoBce: «B KOMHAaTe HaXOOUTCS OAWH-CAMHCTBCHHBI OOHWTATEIh —
HSHBKA 110 IMeHN HpHa, koTopas oTaprxaeT — He B Kpeciie, KaK BBl MOTIIH TIPE.-
MOJIOKUTB, @ Ha TIONIy. JTo OorbInas Heo(ayHUICHICKas codaka — Ooradeit aTo,
BO3MOYHO, LIOKHPYET, HO MBI ¢ BaMH 3T0 moHuMaem»” («The only occupant of
the room at present is Nana the nurse, reclining, not as you might expect on the
one soft chair, but on the floor. She is a Newfoundland dog...») [14. P. 18]. XKe-

' B ornmune or BenukoGpUTaHHE M AMEPHKH B KOHTHHEHTAIBHOM EBpOme naHacHpsI
MIPU3HAHBI OT/IEIBbHON OPOIOM.
? IepeBon B.B. 3axoznepa.

196



HUsankusa M.B. /lemckasa numepamypa u anmponoKaHuHHAs Kyiemypa

Ha bappu Mbopu DHcenmn B CBOMX MeMyapax HU pa3y HE HCHONB3YET CIOBO
«TaHJCHpY»; TJIaBa, MOCBSIICHHAS TOsBIeHUIO Jlyata B UX ceMbe, HOCHT Ha3Ba-
Hue «Jlyat, Hprodaynmienny («Luath, the Newfoundland») [28. P. 7].

Bonpmas poccuiickas SHIMKIONENNS MOacT CIEAYIOIIEe OMMCAHIE JIaHCH-
pa: «BeIMYECTBEHHAs, KpyIHas (BbIcoTa B Xoike 67-80 cm), MomniHas cOanaH-
cupoBaHHas cobaka. ['omoBa KpymHasi, MUPOKast, C XOPOLIO BEIPaKEHHBIM 3aTHI-
JOYHBEIM OYyrpoM, TOKpBHITa KOPOTKOM MATKOW HIEpPCTBIO; Imepexoi OTo jba K
MOpJie BEIpaKeH He pe3ko. [limHa MopIbl paBHa €€ mMHpUHE. YIIH TPEYroib-
HBIE, BBICOKO ITOCa)XCHHBIE, TIPIKATHI IO OOKaM TOJIOBBL. XBOCT MOKPHIT TyCTON
IIEPCTHIO, B COCTOSTHUM TTOKOS cBUcaeT BHU3. lllepcTh mpsimast, muHHAs, TycTas,
¢ pa3BUTHIM mommépcTkoM. Okpac Oelblid ¢ YETKMMH YEPHBIMH TISTHAMH Ha
KOpITyce U Kpyrie (BOPOTHUK, TPY/ib, IIesl, )KHBOT, XBOCT U HOT'H — OeJIbIe), TojI0-
Ba — 4E€pHOTrO OKpaca, ¢ Oeyoii MoOpmoi m Oenol MPOTOYMHON Ha JIOY)» [29].
HNmenno TakuM MbI BuauM Jlyata Ha msate ¢oTorpadusix U3 JHMYHOTO apXHBa
nucatens’. VIMEHHO TAKAM MBI BHIUM aktepa Aptypa JlymuHo B koctiome HoHBI,
KOTOpBI ObIT TOYHOW Komueld Mexa Jlyata. Mapu DHceIT ONMHMCHIBAET MPOIIECC
CO3JIaHMsI CIICHUYECKOTro 00pa3a HHM: «OIHAXKIBI 1 OTBEIA €ro Ha I[pypn-ﬂeﬁH3 s
rze paboTar CIIeNUANIICTHI, KOTOPEIE JENaH JIF0ACH MOXOKIMH Ha cobak. Tam ¢
HETO CIealld 3CKU3 M B3suTH oOpaser ero mepcti» («Then one day, I took him
down to Drury Lane, to a place where they specialized in making up men to look
like dogs. A sketch was made of him, and a sample taken of his coat» [28. P. 70].
Nmenno taxum n3odpakamu HaHy OpuTaHCKHE XyIOKHUKA-UIDTIOCTPATOPEI MHO-
TOYHCIICHHBIX TIEPECKa3oB, MepeliokeHuit, oopadotok «Ilutepa I13Ha», KOTOpHIE
TIOSIBIJIMCH TIOCJIE TIEPBOM MTOCTAHOBKH Mhechl B 1904 1.

Ha mporspkeHnu nBafmaTH YeThIpex JieT bappu OTKas3bIBaics MyOIMKOBaThH
nbecy, OHa ObUTa HamedataHa juimb B 1928 r. IIpo3amueckoro mepeiokeHUs
mbechl 1Mo 3aroiioBkoM «Ilutep u Benan» uznarenu godunuck ot bappu mumib
CIIYCTsI CEeMb JIET MOCIIe IPEMbEPHI CeKTakiIsL. HecMoTps Ha HexenaHue myoIu-
KOBaTh TEKCT MBbECHI, bapph MO3BOISUI OPYIHM aBTOPaM HCIONB30BATH CBOIO
HCTOPHIO, JeTIasi ee MPUHIUIHAAIFHO HE3aKOHUCHHOW M OTKPBITON IS TIPOUTe-
HUU ¥ WHTEpnpeTanui. FIMEHHO B 3THMX MHOTOYHMCIEHHBIX MEPENOKEHUSX, TO0-
MHUMO ITBECHI, KOTOPas MEePEKMiIa peKOPIHOE KOINIECTBO €KETOAHBIX ITOCTAHO-
BOK, 3aKperuriercss nkonorpagus Houpl. HaM n3BeCTHO Kak MHHHUMYM AECSThH
OpuTaHckuX u3nanuid o [Turepe [1sHe s mereit, B KOTOPBIX €CTh H300paKeHME
Honpl. Cpeny 3HAKOBBIX 00pa30B CIIEAYET BBIICIUTL BONIIECOHBIN (oHAph «Pe-
ter Pan Magic Lantern» (1910), KHIKKH-KapTHHKH C HJUTFOCTPALASIMHA DITUC
Bynsopn (1907), ®nonier Yait (1913), Metioen Jlrocn Arteemn (1920), Jxun
®deppap (1940-¢), «ITutep [IoH w1 cambix ManeHbknx» Ketinua Atkuae (1930)
u mpo3andeckoe nepenoxenne «[lurep n Benmm» ¢ mmmoctpanusvu ['BuHen
Xancon (1931), «Peter Pan cut-out book» (1930-¢), kanennaps «Peter Pan Cal-

' B BOMIBIIION COBETCKO SHIMKIIONE/NH HET CIIOBAPHOI CTATHU [UIs TAHACHPA.

% @ororpacuu KOCTYIHBI Ha caiite https:/jmbarrie.co.uk/

? Npypu-Jleiin — ynuua B paiione Kosent I'apeH, Ha KOTOPOH PACMONOKEH OIMH W3 CTa-
peiiux teatpoB «pypu-Jleitny».
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endar» (1930). B opuruHaJbHONW TOCTAHOBKE, YTO IOATBEPIKIAAET CXeMa IpH-
CYTCTBHS TIepCOHaKa, HoHa MosBIIsAeTCS Ha CIEHE B IIEPBOM M IISITOM aKTaxX B
JIETCKON KOMHaTe (CHaJibHe): YKJIaJbIBaeT JeTel craTh, MpoBoXkas J[apiuHroB B
roctu, u ToHuTCA 3a [Imrepom [I>HOM B mepBOM akTe, TOCKYeT IO AETSIM U pa-
IIOCTHO MIX BCTPEYACT B IISTOM aKTe. XyIOKHUKH BBIOMPAIOT pa3HBIC CLIEHEI, HO
SIUHBI B PEHPE3CHTAINH ITOPOIBI: HA BCeX OPUTAHCKHUX WILTIoCcTparsix Hona —
JAHACHP, OETIBIA MEXOBOH ITeC C YSPHOM IOJIOBOM W YEPHBIMH IISITHAMH Ha Telle.

MOXHO cienath BBIBOJ, YTO B OPHTAHCKOW TPaIUIIMK C MOMEHTa IEpPBOM
MTOCTAHOBKH CKJIaIbIBaeTCA KaHOH B M300paskeHnH HoHbI. OH CBSI3aH ¢ BHEIIHO-
CThIO W packpackod JlyaTa, KOTOpbIi ObUI CHavajga BOCCO3MAaH B CIIEHUYECKOM
KocTioMe HpaHBI, 3aKperIieHHOM B IIpecce, a MO3IHeE PaCTHPaKHPOBAH HILIIO-
CTpaTopamMy MHOTOYHMCIICHHBIX aBTOPH30BaHHBIX mepenokeHnil [Iutepa Ilana.
HemanoBaxHyto poiib B CTAHOBJICHHH HKOHOTpaduu ChIrpas TOT (akT, 9yTo Oia-
romapsi xuBonmcu JxsuHa JlaHncupa depHO-Oenble co0akd BOCIPHHUMAIICH
OpuTaHIIaMH KaK HEOTheMJIEMash YacTh HAIIMOHAIGHOW HCTOPHH WU KYJIBTYPHI
Cawm Bappu, koropsrit B 1904 r. momyann uMeHHOW Kitod 0T KeHCHHTTOHCKOTO
cajia 3a MOMyJISIpU3aIuio mapka B muteparype [9. P. 106], u ero cobaka cramu
cBOEOOpa3HOW JoCTONpUMeYaTebHOCTRIO JIoHToHa [9. P. 35].

AMepuka: JJaHICHP U ceHOepHap

[Ipembepa criekTakiIs Ha aMEPUKAHCKOH CIICHE COCTOSIIACH IIECTOTO HOSOPSI
1905 r. B «Empire Theatre» 8 Hpro-Mopke. ITocTaHOBKY saan TpuyMbaabHbIi
yerex, a mpoatocep Yapnsz @pomaH mocTaBWII mepej coOor 3aaady MoKa3aTh
CHEKTaKJIb HE TONIFKO Ha bponBee, HO M B CaMBIX OTHAJICHHBIX TOPOAKAX CTPAHBI
W TakuM o0pa3oM OTKpbITh bappu amepukaniam [9. P. 126—127]. [1o rasetHoit
¢dororpaduu ¢ IpeMbephl CIIEKTAKIIS OYEBHIHO, YTO KOCTIOM IS aMEPHKaHCKO-
ro ucionauTens ponu Haawsr Yapne3a Bectona otnmgarncs oT koctioMa ApTypo
JlyrmuHO mpocToTO# M OobIIel YCIIOBHOCTRIO. OH OOJIBINE MOXOIMIT Ha ONSKIY
IUTSL POCTOBOW KYKIIBL, 4eM Ha co0aypio MKypy. Taxke Hemoxoxa Ha Hbo(ayH-
neHma-nanacupa HaHa w3 xymoxectBeHHOro ¢wibMa 1924 1. crymum «Ilapa-
MayHT». L[BeTa creHmIecknX KOCTIOMOB JIMIIG OTAAICHHO HAIIOMUHAJH PACIIBET-
Ky JaHZACHpa, a OOmMI CHIIYST U KOPHIHEBO-OEKeBasi paclBETKa HATIOMUHAJIH
ceHbOepHapa. B 1953 r., korma crymus «/lucHeil» BBITyCTHIIA aHUMAITAOHHBIN
¢wieM «IIutep [19n», «ameprukaHnckas» HaHa HaBcera craneT ceHOepHapoM.

Hona. Mynbrdunsm «[Turep [Tam»
crymun «[lucueit». 1953. © Disney
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MOXKHO BBIOETUTH HECKOIBKO IMPHYNH, KOTOPBIC ONMPEAEIIIIIN BHEITHHN BH/T
Houpl B amepukaHCKOW Tpagui. Bo-mepBbiX, ee WKoHOrpadus B AHTIUH
1905 . emie He ObUTAa 3aKperuieHa MHOTOYHCICHHBIMH JIETCKUMH HJLTFOCTPUPO-
BaHHBIMH U3JaHHUSIMHU. Bo-BTopbIX, bappu ¢ peansabiM JIyaTrom He ObUT 3HaAMe-
HUTOCTBIO [leHTpanpHOro Mmapka, kakuM oH OblT B KeHcuHTTOHCKOM cany JIoH-
IoHa. B-TpeThux, mbeca He CyIIecTBOBaJia B BHIE OTACIBHOIO W3JaHUS, TOITO-
My TIOpozia co0aku MOTIa OBITh HE CTONb BasKHA [UIS IIOCTAHOBIIIUKOB.

MOoXHO TpennookuTh, 9To B 1905 1. HoHa Obla A1 aMepUKaHCKUX TI0-
CTaHOBIIMKOB MPOCTO cOoOaKoM, MpeacTaBuTeieM Buaa canis familiaris. Hako-
Hell, TpaHchopMaIuio JIaHACHpa B ceHOepHapa MOXKHO OOBSCHUTh KOHTAMHHA-
nmeii [Toproca u Jlyara. [eiictButensro, [lopToc, Kak MBI OTMEdYanu BBIIIIE,
CTaHOBHTCS TepoeM pomaHa «benmas mTWdka», B KOTOPOM BIEpBHIE B (hopme
BCTaBHOW HOBEJUTHI mosiBisieTcst ucropust [Iurepa IIana. Tloproc u [Murep Irn
OKa3bIBAIOTCS O0BEMHEHBI PUTYPOH OE3BIMSHHOIO paccKa3zdmka, Xo3suHa [lop-
TOCa U COUMHHUTENS HCTOPUU O MAaJIbUHMKE, KOTOPBIA YIIETEN U3 AOMa, YTOOBI He
CTaHOBUTKCS B3pocibiM. [Tomumo 3toro, B 1901 1. Bappu 6eper Iloptoca ¢ co-
00l B JIETHIOIO MOE3JKY K UepHOMY 03epy, Tlle BMeCTe ¢ Majbunkamu J[IBHC
UTpAcT B IMHUPATOB U BEDKUBINUX B KopaOiekpymeHnn aereil. ®oTtoamsbom, mo-
CBAIICHHBIN 3TOMY JIETY, COCTOMT U3 dororpaduii [Ixopmka, [xeka u [Tutepa
¢ [TopTocoM 1 OMUCHIBAIOMIMMHE CIOXET UTPhI moanucsmu. Kak nammmer bappu:
«OTH 3aroJIOBKH TPEeIBOCXUTHIN MHoroe B mbece [Tutep I1on» («These head-
ings anticipate much of the play of Peter Pan») [14. P. 11]. B 1903 r. Jlyar 3a-
MeHwmn yiremirero [Toproca B urpax y Ueproro o3sepa [9. P. 98]. B 1928 r., 00-
pamaschk K ManburkaMm J[PBHCaM B MOCBSIIEHHH K IEPBOMY H3IAaHUIO ITHECHI,
Bappu cam mpu3HaeTcs, 9To B €ro MaMsATH COOAK! CIUBAIOTCA B SAWHOE LIENI0E:
«51 momo3peBaro, 9TO B CBOMX BOCIIOMHHAHHAX ITyTal0 €0 C €0 IPECMHUKOM,
KOTOpOr'o OH Oe3yCIOBHO 3aCIy KW, TOT BEPHBIN HBIO(GAyHIICH], KOTOPEIH,
JOJDKHO OBITH, YK€ B CIIEAYIOIIEM TOAY ITOJIAN 3asBKY, TaK CKa3aTh, HA 3Ty POJIb,
MIPUHOCS B CBOCH IMACTH €Kel B HAIly XIKIHHY B KaueCTBE BEUEPHETO YTOIIe-
Hus. Ero ronoBa u paciseTka ObLTH CKOMHUPOBaHbI B o0pa3ze Haubl» («I suspect
that in this reminiscence I am mixing him up with his successor, for such a one
there had to be, the loyal Newfoundland who, perhaps in the following year,
applied, so to say, for the part by bringing hedgehogs to the hut in his mouth as
offerings for our evening repasts. The head and coat of him were copied for the
Nana of the play») [14. P. 13]. Jlymaercsi, 9TO IMEHHO 3TOT KOMIUIEKC TTPUYHH
npuBen kK Tomy, 9to [loproc u nanacup Jlyat B aMmepruKaHCKONW TPAJHUIIH TTOME-
HSUIACh MECTaMH M amepukaHckas HoHa mpeBpatmiack B ceHOepHapa. BakHo
OTMETHUTb, YTO HE TOIBKO BHEITHUH BU COOAKH MPOTUBOPEUUT 3aMbICTy bappm.
B pemapkax mucarens oTMedan, Kak BaKHO m30eraTh aHTporoMopdu3ma B pa-
6ote ¢ oOpasom Haubl: «Ha mpoTsbkeHnun Bced Mbechl el MPUXOAUTCS JeiaTh
HeoObruHBIe Bemy. Hy)XHO nenmaTh nX MMEHHO TakK, Kak Jeiaia Okl HacTOsIIas
yMHasl cobaka, a He KaK TUMHACT <...> HY)KHO 3ay9YHTh IBHKCHUS KHBOTHOTO
<...> Hy)XHO BCerJa XOIUTh Ha YETHIPEX HOraX, a eClii OH Korna-muodo OymeT Ha
IIBYX HOTaX, OH JOJDKEH OBITh TAKUM JK€ HEYKIIOKHM, KaKUM BBHITIIAACTa ObI
Hacrosmast cobaka. OT Hayanma J0 KOHIIA €CTECTBEHHOCTH IOJDKHA OBITH €ro
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emMHCTBEeHHOM 1Iembio» («Throughout the play though she has unusual things to do.
She must do them strictly as a real dog of brains would act and never as a gymnast.
<...> must be drilled into acting as a dog would act <...> he must always walk on
four legs and if he is ever on two legs only, he must be as awkward on them as the
real dog would be. Naturalness must be his one aim from first to last») [17]. dus
HEro Ba)kKHO, 4TOOBI 3pUTENb YBU/IET CO0AKY, a He IIepeoIeToro akrepa. B micHees-
ckoM (mbMe y HaHBI OsIBIIsIeTCsl YeIuK, aTpuOyT ee paboThl HSHU W CITY’KaHKH.
OHa MOXeT BBINOMHATh JCHCTBHS, Ha KOTOPBIE HE CIIOCOOHA JaXke camasi JAPEecCH-
poBaHHasi cobaka: HOCUTB [TOIHOC Ha TOJIOBE, PA3/IMBATh JIEKapCTBa.

Coserckuii Coro3: HbO(payHJIeH, BOA0J1a3, CIAHUETb

Hecmotpst Ha cnaBHyt0 perieH3nro, KoTopyto B 1912 r. manmucan o bappu u
ero mpece 0003peBartens KypHaia «Pycckoe 60rarcTBo» M MPOBOAHUK AHTIIHI-
CKOM COBPEMEHHOM KynbTyphl mist untarencii B Poccun Ucaak BmamumupoBua
[kmoBckwmii (ucan mox ncepaoHuMoM Jluaneo) [30], bappu He cTan mMUpPOKO
u3BecTeH B Poccnu, a B IOCIIEPEBONIONMOHHBIE TOIB! OBLT Ha3BaH «OTOPBAHHBIM
OT peasbHOM KU3HH, OTPAaHUICHHBIM Y3KOMHANBUIYaTHCTHUYCCKIMA paMKaMI»
mUcaTelleM, KOTOPBIH B «CBOMX IPOW3BEICHUSAX HICATH3UPYET NEHCTBUTEIH-
HOCTh, TPHUMBIKasi IO CBOCH HIEOJIOrHH K Hamboiee KOHCEPBATHBHON YacTH
Menkoi Oypxyasum» [31. C. 721], uro Ha AOJTHE TOABI ONMPEACIUIO CYAbOY
nicatenis. [1o npoHuH cyb0bI ero UMl BHOBB 3a3Bydano ¢ CoBerckoM Corose B
1950-¢ TT., KOT/Ia MHp OTMETHT IISITHICCATHICTHUH FOOMIICH TTOCTAHOBKH ITHEChI
«ITutep II»a». Tperbero mas 1959 r. bopuc BmamumupoBnu 3axozep moman
ounmaneHyIo 3asBKY Ha MOCTAHOBKY IIBECHI HA COBETCKOI ClIeHE, KOTopasi ObI-
na ogobpeHa ['maBymtom B 1960 T. [Tbeca Oblia ocTaBiieHa B 1966 1. cHavana B
THO3e Psa3anm, a B 1968 . B MOCKOBCKOM TIO3e". Haxonen, B 1971 1., crrycTst
IIECTBHIECAT CEMb JIET IOCiIe MpEeMBbEphl Ha JIOHIOHCKOHN cIrieHe, mbeca «[lutep
[15H, nou Manpurk, KOTOPBIA HE XOTEN PacTh» ObLIa W3lIaHa Ha PYCCKOM SI3BIKE.
Nmmroctpuposan nznanue Maii [Terpopua Mutypuu-Xneduukos [19. P. 82].

B miepBoii aHMIIOSI3BIYHON ITyOIHKAITUH TTheChl 1928 T. CIIOBO «JIaHICHPY OT-
CYTCTBOBAJIO, IOATOMY 3axoep, IEPEBOISI OTKPHIBAIOIINE aBTOPCKAE PEMapPKH,
HaspiBaeT HoHy Tak: «IT0 Gonbluas Hpro(ayHUIeHICKas cobakay. Ilo-
BHAMMOMY, TIEPEBOIUMK He 3HaJ 0 codake bappu Jlyate u ero mopoze: B 1950-¢ rr.
elle He HAIMCAaHBI WK He TIEpEeBeICHBI Ha PyCCKUi KpymHbIe bnorpaduu bappw,
M3 KOTOPBIX MOXKHO OBIJIO OBl y3HATH 0 TpoToTuIe HaHBI, He M3naHo ro0mIeH-
HOE aHHOTHPOBAaHHOE M3JJaHHE MbECHl U MTOBECTH, B BOJbIION COBETCKON SHIUK-
nonenuy He OBIJIO OTAENBHOW CTaThH HU O XyJOKHUKe JlaHmacupe, HU 0 Topoze

' B apxuBax TeaTpoB, Kyaa HAMH ObLIH OTIIPABJICHBI 3aMPOChI, HE COXPAHHMIOCH H300pa-
XKeHuil HaHbI, IO3TOMY COBETCKHE CIIEKTaKJIM HE PaCCMATPUBAIOTCSA HAMH B KauecTBE Mare-
puaJia UcCiIe0BaHUs.

2V H.M. JleMypoBoii, koTopasi paboTana Hax mepeBoaoM mosecT «Ilurep i Benm» ox-
HOBPEMEHHO ¢ 3axoaepoM, mopoaa Haubl — HprodayHuieH .
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naaacup. Jns mepeBogumka 3axofepa M WILIIOCTpaTopa W3naHus Mwutypuda
HbsHa — HEFOayHATICHI.

CocTaBHTh MPENCTaBIICHUE O TOM, Kak BHJAeNH HbiodayHmIeHaa B 1950—
1960-¢ rr. B CCCP, MOXHO, 00paTHBIIUCH K Boibol coBeTCKO# SHITUKIIONE-
muu. B crioBapHOW cTaThe IMOpoJa OMHcaHa cieayroniuM obpasoM: «Hbroda-
VHJJICH]I, BOJIOJIa3, TOpoja CIIy>keOHBIX cobak. BeiBenmena Ha octpoBe Hrroda-
yamieHn. Kpymaas cobaka ¢ OOJNBIIOW TONOBOW, BUCSYMMH YIIaMH, TYCTOH
JUTHHHOW 4€pHOM mepcThio. BricoTa B X0nke kKobeneit 68—75 cM, cyk 62—70 cwM.
Hcnonp3yercs s KapayiabHOW CIyKObI, BRITATHBAHUS phIOAYbHX CETeH, cra-
cenus yromatomux. Passonsat H. rimaBabiM oopasom B CIIA, crpanax 3amaaHoi
EBpomel. B CCCP ckpemmBanuem H. ¢ MeCTHBIME MTOpOAaMH BBIBEICH OTede-
cTBeHHBIH H., W3BecTHBI Ooiee 1moa Ha3BaHHWEM «Bomoiasy» [32]. Murtypuu
nzobpaxaer HoHy aBa pasa: mpu mepedncieHud IeHCTBYIOMINX JIAL MHECHl —
cuasmas Hena B mpodwmib, B ciieHe cOOpoB cymnpyroB JlapiuHT Ha 3BaHBIA
YKUH — BHI c3aqu. Ha o0enx WuTIoCTpannsx MBI BUAUM YEPHOTO TIca B SPKO-
JKEIITOM OIIEHHUKE. DTO CO3BYYHO HWILTIOCTpanuu B Bombiioil coBeTrckol 3H-
OUKIIONIENH, T1Ie MEePCTh HhI0(QayHUIeHIa TOTHOCTRIO YepHast. Hana Mutypu-
9a — KpymHasi cobaka: Ha BTOPOH WILTIOCTPALUK CHAAIIMK IIeC OIXHOTO pocTa ¢
Jxonom JlapmuaroM. B 1enom m300paskeHMe MHTypUYa YKIaIbIBaeTCsS B
npennokeHHoe bonpIoi COBETCKOW JHIMKIONEANEH OMMCAaHWE W PHCYHOK
HBIO(ayHIJICHIA, HO KOPITYCOM, YAJIHHEHHOH MOpPIOH, BHCAIIUMH YIIaMH OHa
CKOpee HaIlOMHUHAET CITaHUEeIIs], HeXKeIIH BOI0Ia3a.

Madx
Asvmmir

: :i HBHA

Hoana. Cnmcok neiicTByromux iun. XyIokHUK Maii Mutypuu.
HUcnone3oBano ¢ paspemenus B.M. Murypuu
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Hoana. Xynoxuuk Mait Murypuy.
HUcnone3oBano ¢ paszpemenus B.M. Murypuu

OHO3HAYHO OTBETUTH HA BOIPOC O MPHUPOJE TAKOW HE3HAYMTEIBHON TpaHC-
¢dopmanmu coBeTckoii HHBI CIIOXHO, TaK KaK MBI HE pacIojaraeM IOCTYIIOM K
apxuBaM MuTypHda, B KOTOPOM MOXKHO OBUIO ObI HAMTH €ro HAOPOCKH, 3aITUCH
mwm 3aMmeTkd. OIHAKO, YUHUTHIBAs, YTO COBETCKAs aHTPOIIOKAHWHHAS KYIBTypa
CKIIaJIbIBAJIACh W PAa3BUBAJIACH B TEPMETUYHOM, 3aKPBITOM OT 3amaja cpefe, MOXK-
HO caenath psp npennonokernid. Kak mumrer Haranest [lorexwna, «xene3HbId
3aHaBecy, ornensBmmii Ctpany CoOBETOB OT CTpaH KaluTaln3Ma, JIepXKall B U30-
JSUH ¥ KuHOJIOoTHI0. CBOOOIHOE 00IIEHNE ¢ 3aaTHRIMH KOJIIETaMH, TTOS3IKH Ha
3apyOeKHbIC BEICTABKH, 00MeH HH(OpMaIuel — Bce 3To ObUIO U3 001acTH HecObI-
TouHbIX (hanTaszmi» [33]. [lpencraBieHus o mopomax cobak oOpacTai MHIMBH-
nyansHeIME 151 CoBerckoro Coro3a KOHHOTANMSMH W accorpanusiMu. [locie
BTtopoit mMupoBoii BoliHBI BOeHHBIM MUTOMHUK «KpacHast 3Be3ma» momywmn u3
EBporibl Heckombko cobak KpymHbIX mopojl. Cpenr HUX ObLIH HBIO(MayHITICHIBI 1
cenHbepHapel. OnmHako B CoBerckoMm Coro3e OblUIa IMOCTaBJICHA 3ajiaya CO31aTh U3
HUX TIyTeM CEJICKIIMA HOBBIC IOPOJBI CIYKEOHBIX COOaK KapayJbHOW CITy»OBI.
Jobpeiimix Hp0(ayHITICHAOB CKPEIIUBAIIN ¢ HEMEIKAMH OBYAPKaMH U KaBKa3-
CKHM OBYAPKAMH C IIENBI0 CO3JATh TAK HA3BIBAEMBIX MOCKOBCKHX BOJONA30B’
[34]. [Topona ObLta BIiepBBIC MpeAcTaBiicHa B 1955 T. Ha BBICTABKE CITYKEOHBIX
co0ak, HO He MPOIDIa CePTUPHUKAIIIO U MPAKTHUSCKA HE HCIIOJIB30BANIACh B CIIy-
xeOHOM cobakoBozcTBe [35]. [Toxoxkas cuTyarus IPOM30IIlIa U ¢ CeHOepHapamH,
KOTOPBIX CKpPEIINBaIN ¢ KaBKa3CKAMHU OBYAPKAMH, B PE3YIIbTATE YEerO K CepeAnHe
1950-x rr. OblIa BBIBENEHA TOPOJa MOCKOBCKAas CTOpOXeBas. TakuM oOpa3om,

' B 3TOM CcMBICITE MOKa3aTenbHo, uTo B mepeckase M.IT. TokmaxoBoii Hana — «Gombias
4yepHas codaka-Boz0ia3y, a He Ooublnast HplohayHUIeHICKas co0aKa HiIH HhIO(payHIICHT KaKk
y 3axozaepa u JleMypoBOil COOTBETCTBEHHO.
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00e mopons! B mocineBoeHHOM CoBeTckoM Cor03€ MBITAINCh aCCHMHIIMPOBATE H
MIPEBPATUTH B HOBBIC «COBETCKHE» MOPOIBI, KOTOPEIE, TIPEXKIE BCETO, OBLIH CBSI-
3aHBI C BOGHHBIM co0akoBojcTBOM. Hetohaynmiennsr B CCCP He ObUM KOMHAT-
HBIMH, JOMAITHUMH co0akamu B omimune oT bpuranmu. [lokasaTenpHas B 3TOM
cMEIcTe yIpIOKa Ha mMopae HoHbI, KoTopylo pucyer MUTypud, CIOBHO IBITAsICh
caenath cobaky Ooee Ipy>KeITFOOHOM.

Enena I'yneun B pabote, MOCBAIICHHOMN TEPEBOY aHTIMUCKOCTH Ha PYCCKHN
SI3BIK, TIAIIET, KK COBETCKUE NMEPEBOMUMKHI CO3IAaBAIIM APYTYIO, HOBYIO AHTJIHIO,
9acTo HE TaKylo, KaKoi ee co3maBan aBrop. OHa paccMaTpHUBAET, KaK MICONOTHS 1
KyJIbTYPHBIM KIUMaT B Poccuy BIHSUIM HA PEMPE3CHTAIMIO CTpaHbl. B riase o
Bappu u «Ilutepe [1sHe» ['yaBHH OAPOOHO OCTaHABIMBAETCS Ha IIEH3ypPHPOBa-
HUM 00pasza bpruTaHCKOI UMITEpUH B KJIACCOBOM CHCTEMBI STIOXH KOPOJIs DBapia,
KOTOpBIE TEPSIFOTCSI B COBETCKUX TepeBoaax 3axojepa, JemypoBoit n Toxmako-
Bo# [19. P. 79-93]. JIymaercs, 9TO COBETCKasi aHTPOIIOKAHWHHAS KYJIbTypa MOTJIa
MIOBJUATH Ha TO, KAKOH COBETCKHE IETH YBHIEIH COOAKY-HSHIO.

Hbsna B mepBoM coBerckoM u3aannu «Ilutepa [1oHa» He moxoka Ha OpUTaH-
ckyto Hony u Jlyata. He oueHp mOX0Xa OHAa W Ha HBIOQAYHIUICHAA M MOCKOB-
CKoro Bojonasa, mepBbiil acconuupoBaiics ¢ CIIA u crpanamu 3anagaoin EB-
pOITBI, a BTOPOH — C KapaynbHOH ciry:x6oi. Cobaka MuTypruya HaroMHHAeT
CKOpee CITaHUETsI.

[TocmoTpuM Ha ompeneneHrne 3Toi MOpoAbl B bombiioi coOBETCKON SHITMKIIONE-
mn: «CoBpeMeHHbIe TIopoabl (Kokkep-C., cnpuarep-C., ¢pmma-C., Hopdomsa-C.)
chopmupoBaimck B X VIII-XIX BB. B Benmukooputannu. B CCCP Ha ocHOBe KOK-
kep-C. BeiBezeH MectHbd To C. <...> Y C. A0CTaTOYHO KPYIMHOE TYJIOBHIIE Ha
YKOPOYEHHBIX KOHEUHOCTSIX, OTHOCHUTEIBHO UTHHHAS TOJIOBA C JIMHHBIMA BHCSIH-
MH yIIaMH. XBOCT KyIHPYeTCs Ha MONOBUHY IUTHHEL lllepcTh UTHHHAS, psMasi,
MsTKas. <...> KpacuBblii BHEITHWH BUJI M YpaBHOBEIICHHbIH Xapakrep C. crocoo-
CTBOBAJIH ITUPOKOMY PACITPOCTPAHEHHIO MX B KAUECTBE KOMHATHBIX co0aKk» [36].

Yepts! cmanmens B o0pa3e HrHBI 00yCIOBIEHBI psAIOM MPHYNH: MTOPOAA ac-
COIHpOBANack ¢ BenmnkoOpuTanuei, HCIONb30BaNIaCh KaK JOMAIITHSI, KOMHAT-
Has1, kpome Toro, B CCCP Obu1 cBOM THI crianuens. Mutypuy, u3o0pasus Hany
YepHOW CITaHUeIe00pa3HOi coOaKoM, mepeBen aHTIHMHCKOCTh H3HBI Ha MOHST-
HBIIA YUTATEIIO S3bIK COBETCKOM aHTPOITOKAaHUHHOHN KyJIbTYphl. TakuM 00pazom,
niepeBost anrnuiickocTd B CoBerckoM (Coro3e Mpor30IIeN HE TOMBKO Ha YPOBHE
UICOJOTHYECKUX W TIOMUTHYECKUX TeM, O 4eM yOemutenbHO nmmer EmeHa
['yneuH, HO 3aTPOHYT U KHHOJIOTHIO.

3akioueHne

Cobaxka, koropas B Hayasie XX B. cTaja MPOTOTHIIOM JIUTEPATYPHOTO T'epost

OJTHOM M3 caMbIX MOMYJISIPHBIX JETCKUX MbEC, CTaja My30d He ToibKo it bap-
1

pu. Ucropus Jlyata u ero *u3Hb B UCKYCCTBE , HE3HAUHTENbHAS B MacIITadax

! Tlocne passoma Bappu n Mapu Ducenn B 1909 r. JIyat sxun ¢ Mapy 1 ee BTOPbIM My-
xeM akrepoM ['mnbeprom Kannonom. Xynoxuuk Mapk 'epriiep u3o0pasun Jlyara Bmecre co
BTOpoii cobakoit Cammu Ha kapTuHe «[ wndept Kennon y menpaump»y 1916 1. [12. P. 30].
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HCTOPUH OpPHTAHCKOH JHTEpaTyphl, BAOXHOBHJIA HAC IPOBECTH ITAHHOE HCCIIE-
JOBaHWE M W3Y4YHTh CyAbOYy STOH IUTEPaTypHOH BO BCEX CMBICTAX COOAKH.
B pesynprare npoBeneHHOR pabOTHI MBI IIPHIILTH K CIEAYIOMIAM BEIBOIAM.

O06pa3 HoHBI clIoKUIICS BHYTPHA 0CO00H aHTPOIIOKAaHWHHON KyJIbTyphl Benmu-
koOpuTanun XIX — Hayama XX B., KOTOpass BO MHOT'OM OIpEAeiria COBpEMEH-
HYIO0 CHUTyanuio B OputanckoMm oOmectBe. HaHa, kak komms JlyaTa, 3amymbIBa-
Jach Kak 4epHO-0elblii HptodayH e, tanacup. [lossusmuecs B XIX B. yep-
HO-Oenble cobaku OBLIM Ha3BaHBI TAaK IO MMEHH BHKTOPHAHCKOTO XyJOKHUKA
OnsuHa Jlanacupa, 9To JelaeT ATUX CO0aK eme W YacThI0 AaHUMAJIMCTHKH B aH-
rmiickon s>kuBorcu. [lomynsipHocTs bappm m ero exemHEeBHBIE TPOTYIKH C
Jlyatom B KeHCHHTTOHCKOM cay cIeaii IMHACATeNsl U ero Co0aKy JTOCTOIpUMe-
yatenbHOCThIO JIonmoHa. Tot dakt, yto nMeHHO JlyaT 61T poToTHIIOM HAHHI,
ObLT OOMICH3BECTHBIM M Ba)KHBIM KakK JJISI CAMOro MUCATeNs], TaK U IJIS €ro COo-
BPEMEHHHKOB.

B Coemunennsix llltatax u B CoBerckom Coro3e, cTpaHax cO CBOMMHU YHH-
KaJbHBIMI aHTPOIOKAHMHHBIMU OOIIECTBAMHU U KyJbTypamu, ¢ HoeHoit mpowc-
xomaT Meramopdosbl. B ameprukanckoii Tpagumun Hana cranoButes ceHOepHa-
pPOM, YTO B TIEPBYIO O4Yepeib CBA3aHO C OMIMOOYHOW KOHTamuHaruen Jlyara c
niepBoii cobakoit mucarens. B CCCP meramopdo3sa Obla 00yciaoBiIeHa MPUYH-
HaMH pa3HOro xapakrepa. OT OTCYTCTBHS B TEKCTE IIHECH Ha aHTIMHCKOM CIIOBa
«JIaHJCUP» 10 CHEIU(PUKN pa3BecHUs cO0aK B BOGHHOM H TPaKIaHCKOM coba-
KoBOJCTBE. UepThl XapakTepa W BHEIIHOCTH HbloayHmieH1a, kotopbrii B CCCP
OBUT KapayJdbHOH arpecCHBHOW cO0AKOH, MODKHBI ObUTH OBITH aNanTHPOBAHBI
Ut JeTckoil kHurh. OTcroja — yiibIOKa Ha Mopie W OOJNHMK, HAITOMHUHAFOIIAN
CITaHWETIS, TOPOAY C TOAXOSIIEH XapaKTepPUCTUKOM.

Nzydas meramopdo3bl JIyata-HaHEI B pa3HBIX CTpaHaX, Mbl MOXKEM, C OJHOMN
CTOPOHBI, OIMHCAaTh OCOOCHHOCTH W JaTh XapaKTEPHCTHKY TOHM JIM WHOH aHTpPO-
MMOKaHUHHOH KYJIBTYPBL, a C IPYyroi — MPOaHaI3upoBaTh, Kak JaHHAs KyJIbTypa
BIIISIET HA TIEPEBOI M peleniiiio mponsBeneHus. CoBeTCKas aHTPOITOKaHWHHAS
KyJIbTYpa B 3TOM CMBICJIE IIPEICTABISIET OCOOBIH HHTEPEC IS CIICHUAINCTOB B
00JIACTH JETCKOM JTUTEpaTyphl U KYIbTYpPHI IETCKOTO UYTEHHS. B mepcrekTnBax
HCCIIEIOBAaHUSI — PACHIMPHTh MaTepHaj, BKIIOYAB B HETO IIEPBBIC COBETCKHE
TeaTpaJbHbIe TTOCTaHOBKH B TeaTpax roHoro 3putens Psa3zanu (1966) 1 MockBbl
(1968), xamxHbIe muTtocTpauu Mnsu KabakoBa k mepeBoay nosectu «Ilutep u
Benmu» JlemypoBoii (1968), skpanmsamuto pexuccepa Jleonuma Hedaera
(1987), B nanpHeiieM — OOpaTUTLCS K IOCTCOBETCKUM IiepeBoiaM bappu u
WLUTIOCTPALIUSAM K HUM C IIETIBIO TIOHSTH OCOOEHHOCTH COBPEMEHHOM aHTPOIIOKA-
HHUHHOU KynbTypsl B Poccun.
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AHHoTanus1. B acnekre HappaTHBHOM OpraHU3alMy TEKCTa U aBTOPCKOM pediiek-
CHUM U3y4aeTcsl CTPYKTYypHas opranusanusa ouepka /[.B. ['puropoBuua «B oxupanuu
napoMa». TekcT paccMaTpuUBaeTcst B KOHTEKCTE [OBECTBOBATEIbHOW TpaJUIMU pyc-
CKOW JIUTEpaTypbl, aHAIM3UPYETCS NUCKYPCUBHBIM M METalOBECTBOBATENbHBIN IO-
TeHuuan npousBenenus. Cratbs moaroroBieHa Kk 200-1eTHEMY FOOHIICIO MUCATEII,
Ybe JINTEPATYPHOE HACIIEANE MO-NPEKHEMY TPeOYeT KOMMEHTApHs M UCCIIeIOBATENb-
CKOM pedieKkcHu.

KiroueBble ciioBa: pycckas yureparypa, ['pUropoBuY, O4epK, BTOPUYHOCTH M
AJIbTePHATUBHOCTH, pepekcus u HappaTuB
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Storytelling, reflection and narration in Dmitry Grigorovich’s
essay “Waiting for the Passage-Boat”

Alexey E. Kozlov'

! Institute of Philology of the Siberian Branch of the Russian Academy of Sciences,
Novosibirsk, Russian Federation, alexey-kozlof@rambler.ru

Abstract. The article analyses the essay “Waiting for the Passage-Boat” (1857)
by the Russian writer and publicist Dmitry Vasilyevich Grigorovich. The essay was
published in the magazine Sovremennik (“Contemporary”), and its publication
seemed to draw a line under the discussion of the slaver and serfdom question in
Russian magazines. Grigorovich’s prose played a role in this discussion.
Grigorovich was one of the first writers of Russian realism (the so-called “natural
school”) and tried to move away from the theatre vaudeville and sentimental images
of Russian peasants in his novellas The Village and Anton-Goremyka. His
subsequent texts on peasant themes, written during the “gloomy seven years”,
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varied the source material, sometimes showing a movement towards melodrama.
The article offers a variant of a narratological and hermeneutic reading of the essay
in the aspect of reflection and narration. In the author’s opinion, Grigorovich
demonstrates the exhaustion of the peasant theme in literature, using the technique
of multiple storytelling (from Hoffmann’s Serapion Brothers or Odoevsky’s
Russian Nights). This becomes most obvious at that moment of the narrative, when
the “right to voice” passes to casual interlocutors, while the narrator, correlated
with the writer, loses this right. He is not recognized as the author of stories in his
environment and takes the passive role of a listener. The use of allusions,
remeniscences (from Karamzin, Radishchev, Mérimée, de Prevost), and auto-
quotation creates “noise” in the communication channel, making it difficult to
perceive these stories as “bitter truth” (Stendhal), at the same time convincing the
reader of the impossibility of finding an adequate description language for peasant
everyday life. In this regard, Grigorovich’s position coincides with that of Honore
de Balzac in the introduction to his Les Paysans or of Pavel Annenkov that was
declared in his main article: you can expect a lot of pleasure from the expression in
art of the course of common life, many pictures, original faces, excellent
descriptions, but hardly real knowledge of this course as a subject for discussion
and conclusion. Yet many of the writers and a very large number of readers have in
mind this latter goal; but it is the same as judging about the height of the people
who built the Egyptian pyramid by the pyramid’s height. This epistemological
impossibility is illustrated in Grigorovich’s essay: the nobles and the peasant world
exist in parallel. Thus, interlocutors do not feel empathy, and the purpose of
conversation is not to change reality, but to spend time. Thus, the conversation of
the nobles can be correlated with the Socratic dialogue, in which the possibility of
the maieutic acquisition of truth is not realized due to the failure of communication.
The arrival of the passage-boat demonstrates the inconsistency and exhaustion of
conversations about people’s happiness, becomes a marker of such a failure.
The article is illustrated with fragments of critical articles and epistolary works by
Grigorovich. whose 200th anniversary inspires researchers to search for the latest
interpretations and update the ways of reading the writer’s texts. Results and
observations that are presented in the article can be used in teaching the history of
19th-century Russian literature.

Keywords: Russian literature, Dmitry Grigorovich, essay, secondariness and
alternativeness, reflection and narrative
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B tBOpuectBe JI.B. I'puropoBuya, kak OONBITUHCTBA OETUIETPUCTOB ITOKOJIE-
Hust 40-x 1T. XIX B., MOKHO BBIJEIHTH IBE KOHKYPUPYIOMINE U IETEPMUHUPO-
BaHHBIC COIMATIFHO TEMBI: CBETCKYIO M KpecThsHCKyI [1-4]. [Mocmemusis co
BpPEMEHEM CTAHOBHTCS «BH3WTHOH KapTOYKON» IHCATENS, IEMOHCTPHPYS Xa-
PaKTEpHYIO U PyCCKOU JIMTEpaTyphl IpodIeMy: 00pa30BaHHBIN NHCATENh CTa-
HOBWJICS «CBHIETEIIEM» HAPOTHOH KHU3HHU, BBICTYIAsi CBOETO poaa dTHOTrpadom,
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JICMOHCTPUPYIOIIAM HAPOIHOCTh KAK 9YACTh UY)KOTO W HEMOHATHOTO MHpA .
Ha 510 cBOICTBO MTOBECTBOBATENBHON TPO3bI | pUTOpOBHYa KaK Ha HEJOCTATOK
HEOJHOKPATHO yKa3bIBana KpUTHKA «MOCKBUTSHHHA», HAXOISI B PEICH3UpPYE-
MBIX TIPOU3BEICHUIX UCKAKEHHE 1ep8oobpasa:

I'maBHbI HemocTaToK . ['puropoBHyYa COCTOMT B TOM, YTO OH HE YCIIEN elle
HACTOSIMM 00pa30M yCBOHTH ceOe XapaKkTep MPOCTOHAPOIHOro ObITa; B €ro mpueMax
MHOI'O €Il UCKYCCTBEHHOI'O U JIOKHOI'O, OH CMOTPUT Ha HPOCTOJIOIMHA HECBOOO/I-
HBIMH IJ1a3aMH, T.€. OEpeT OT HEero He TO, YTO TOT MOXKET JIaTh, a UIIET YacTo TO, Yero
Obl MBI U HE MOXKENAIM B HEM HaWTH. M3 3TUX HENpsiMbIX OTHOIIEHHUH K OBITY BBIXO-
JIUT JIEJTI0 TAKOTO POZa: BCTpedaeTcs I'. ' puropoBu4y B KPECThSHCKOM XKU3HU COOBITHE
HE TOJIBKO IOJHOE, HO, MOJKHO CKa3aTh, OOPEMEHEHHOE JPaMaTH3MOM; XYHLOXKHHUKY
0CTaBaJIOCh ObI TOJNBKO YJIOBHUTH MPYXKUHBI 3TOH JIHUIICHHON 3P PEKTOB IpaMbl U BbI-
Pa3uTh UX C MPUWIMYHOH JIey BBITYKIOCThIO. TYT HET HyXIbl NpUOerars K MOMOLIM
MOCTOPOHHUX OOCTOSITENBCTB M APaMaTH3UPOBaTh COObITHE M3BHE, (DPaHIy3CKHMHU
cpeactBamu. A r. ['puropoBud He yIOBICTBOPSIETCS ACHCTBUTEIBHON APaMoi COObI-
THsL, OH KaK Oy/TO OIacaeTcs 3a ero BaKHOCTh U YaCTO HACUJILCTBEHHO BBOAUT B HETO
HETIPUIMYHbIE €My CTHXMH, IPUHA/UISKAIINE COBEPILEHHO Apyroi obnactu. MoxHO
[OyMaTh MHOTJA, YTO I. I'pUropoBHY M3BICKMBAET B KPECTHSHCKOH KU3HU TaKHe
4epThl, KOTOpbIE HAIIOMUHAIM Obl COOOIO JKM3Hb LIMBHIM30BAHHYIO M, TaK CKa3aTb,
BO3BBIIIAIM OBl MPOCTOIOMHA 10 00Pa30BaHHOIO YEJIOBEKA; TOr/la KaK 3aHUMAaTellb-
HOCTb JIeJia He B TOM, YTOOBI HAILIK YEPThI JIOBUTh B OBITY KPECThSIHCKOM, a HA000pOT:
YTOOBI NMPABWIBHBIM H300pa)KEHHEM YepT, CBOMCTBEHHBIX MCKIIOUHTENILHO MPOCTO-
JIOUHY, OyIUTh B HAC MpECTaBlCHHE O HalleM MepBoodpase U CrocoOCTBOBATH
OKOHYATEeJILHOMY OCBOOOJKIICHHIO OT BPEJHBIX KPAHHOCTEH Yy)KIOT0 BIUSHHUS, OCMe-
stuHbIX Kantemupom, @ouBusuHbiM, ['prboenossim, I'oronem [9. C. 83].

OTMEYeHHOE CBOWCTBO HE OBUIO HCKIIOYHTENBHBIM «Ie()EKTOM» IIPO3EI
I'puropoBmua (HecMOTpsI Ha HapyIIAIONINE STUKY HAMEKH PEOaKIMH Ha HEMO.-
JUHHO PYCCKOE, (PpaHITy3CKOe MPOUCXOKICHUE MHCATENsI U ONM3KHe K MHBEK-
THBE yKa3aHHs HA HEJOCTATOYHOE BIAJCHHE PYCCKHM si3bIKoM’). Kak ormer

! CXOIHBIM, NPH Pa3HUIIE SKOHOMUUECKHX (OPMAILHMiL, GBLIO TIOHUMAHHE HAPOTHOTO MH-
pa B eBporeiickoi nureparype. banpsak, HazBaBmmil «Kpectesin» («Les Paysansy) uccneno-
BaHUEM, TaK MUCAJ O CBOEH MHCATENbCKOM MHUCCHH: «3aJaya MOEro Mpou3BeleHHs (KOTopoe
HE IepeCTaHeT [eCTBOBAaTh CBOCH y)Kacarolleil MpaBIBOCThIO, 1O TEX MOpP MOKa OOILIECTBO
Oyner BO3BOIUTH (PMIIAHTPOIMIO B IPHHLMI, BMECTO TOrO 4TOOBI IPHU3HATH €€ CIIy4yalHbIM
SIBICHUEM) — 3TO pelibe(h)HOe H300paKeHHe TUIMHUYHBIX (HUIYp MPOCTOHAPO/bs, 3a0BITOrO
CTONBKUMH ITHCATENISIMH B IOroHe 3a HOBbIMU croxketamm» [S. C. 303] («Le but de cette étude,
d'une effrayante vérité, tant que la société voudra faire de la philanthropie un principe, au lieu
de la prendre pour un accident, est de mettre en relief les principales figures d'un peuple
oublié par tant de plumes a la poursuite de sujets nouveaux»). Ilo cnpaBeaTuBoMy 3ameua-
HUIO A. BloBHHA, B TAKOM BOCHPHATHH HAPOAHOIO MUpa PELIAOIIYIO POJIb Chirpana (Guiio-
codust XK. XK. Pycco (c uuratsl koToporo HaunHaeTcsi poman banb3aka) [6]. JlobaBuM K 3TOMY
3HaYCHUE €CTEeCTBEHHO-Hay4yHbIX TpyaoB K. Cenr-Mnepa, mO3BOISIONMX YBHIAETH U30MOP-
(Gbu3M HapOIHOI U CBeTCKO# xu3nu [7, 8].

2 OT™MeTHM, 4TO B LIMTHPYeMOii craTbe A. I'puropses, pastupast «CMEIOBCKYIO TOTHHY,
ynpekaet ['puropoBuia B UCHOJBb30BAHUM 3AMAUEK PPAHYYICKOU TUmepantypul, TEHICHIH-
03HO BO3BOJSI 3TO B HAPOOHbIU Hedocmamok. Ocyxnasi IUcaTelis 3a KaTbKUPOBAHHOCTD CO-
JKETHBIX CHTYallMii, IPUEMOB U Jaxke BbipaxkeHHH («CIOBO 6edHsK PELUIUTENBHO MEPEBEICHO
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CIyCTsI J]Ba Trofa B craThe «POMaHBI M paccKa3bsl U3 MPOCTOHAPOMHOTO OBITA B
1853 rony»1 [1.B. AHHEHKOB, «OT IEpeIayl B UCKYCCTBE XO/1a MPOCTOHAPOAHOMN
KHU3HH MOXKHO OXXHIATh MHOTO HACJaKACHUS, MHOTO KapTHH, OPUTHHAIBHBIX
JIUII, TIPEBOCXOAHBIX OMKCAHWIM, HO BPS JM HACTOSIIETO IO3HAHHS €ro Kak
mpeaMeTa Ui OOCYKICHUS U 3aKITIOYCHUS. A MEXIIy TEM MHOTHE U3 THCaTeINeH
U BeCbMa OOIBIIIOE YHCIIO YUTATENeHl MMEIOT B BHIY UMEHHO ATy HOCIEIHIOI0
IeJIb; HO 3TO BCE PaBHO, UTO 10 GblUiUHe e2UNemCKOU NUPAMUObL CYOUMb 0 po-
cme J00etl, NOCMpPOUSUIUX een’ [12. C. 11]. B mocnegnem mpemioKeHNH, Ha
Ham B3I, chopMyIHpOBaHa MpobdieMa, ONpeelstomas crenupuKy u3yde-
HUS TPOU3BEICHIH, 00bSANHEHHBIX TEMOH HApOJHOTO OBITA: IPH OXHOPOIHO-
CTH, TOMOTE€HHOCTH (DaOymBHBIX CHUTyalHi (TaK HA3BIBAEMOTO PACCKA3AHHO2O
cobbimus, WIA Ucmopuu), TOITUHHO TETCPOreHHBIMHI OKAa3BIBAIOTCS CTHIb H
SI3BIK, MAPKUPYIOIIHE KOMMYHHKATUBHYIO CHTYalllIo (T.€. coObimiue pacckasbl-
6aHUsl, WA paccka3) M TIO3UIHIO paccKazdyrKa . B 9TOM acriekTe ANCKypCHBHOE

¢ ¢paniryzckoro» [9. C. 843), perieH3eHT cMsrdan cBod TOH B mociieiHeM a63are: [ puropo-
BUY TIOMELIAJI CBOY IIPOU3BEACHHUS HE TOJIBKO B «COBpeMEHHHKEe» U «OTeYeCTBEHHbIX 3aIHC-
Kax», HO U B «MOCKBUTSHUHE», @ B 5TOM OTHOLIEHHH «HEJb35l HE YBaXKaTh TOTO, C KEM CBSI3aH
TI000BBIO K OMHOMY U ToMY ke mpeameTy» [9. C. 84]. Cinenyer oTtMeTuTb, 4to [ puropoBud
He ObUI PaBHOMYILIEH K TaKuM oleHKaM. B oxHom u3 nucem k WL.U. [TanaeBy oH 3amedaet:
«..BCE 3TO NHCAHO NoA BiusgHHEM OCTPOBCKOrO, 3TOr0 CTPALIHOIO ABTOPHUTETAa ILIANHKK
«MockBuTsSHHHAY», 2 OCTPOBCKUII HaXOAUTCA B CBOIO odepenap moj BiausHueM OIO0eBCKOro,
KOTOPOMY, KaK CKa3bIBAIOT 3IIbIC SI3bIKK — 00s13aH OH BCEMHU CBOMMH Komeausimm» [10].

! Aanmsupys npomssenenns IloTexuna, I'puroponya, ABneeBa u ap., AHHEHKOB OT-
CTPAHSIICS OT COLMAIBHOrO acCleKTa, ycMaTpuBasi OOLIMH 3CTeTHUSCKUH Ne()eKT TaKuX Ipo-
W3BEJICHUH, 3aKITIOUAIONINIACA B HEKOPPEKTHOM U JIOKHOM si3blke onucanus [6]. CtaTba crana
MPOrpaMMHO#, HE TOJILKO 0000IIUB MOAXOABI K H300PAKCHUIO HAPOAHOM JKH3HHU B TUTEPATY-
pe 1840-x IT., HO ¥ BO MHOTOM IPEABOCXUTHB TEHICHIIMH (B TOM YHCIe HeyaauHbie) Oerie-
TPUCTUKH «HAapOIHUYECKOro Hanpasienus» 1860—-1870-x rr. [11].

% 35tech 1 manee Kypeus Ham. — A.K.

? Tak, HanpuMep, pereH3eHT «OTeUeCTBEHHBIX 3aITHCOKY, BRICOKO OIEHHB «CMEI0BCKYIO
JIOJIMHY», B TO JK€ BpEeMs KpailHe HeraTMBHO OIMCBIBAJI MpEeAbLAYIIHe pousBeaeHus I'puro-
POBHYA: «...HE HY)KHO MHOT'O BPEMEHH, YTOOBI IPUTYNUTh BKYC K COBEPLICHHO OJHOOOpa3-
HbIM OmtozaM... Beanblit Myxu4oK, OefHasi crapyiika, OSIHBIH MalbuMK, OelHas IeBOYKa,
OeqHas nomaaka, OeJHbIN Mecuk, OenHast n30yIlKa, IPOAPAHHbIC JANTUILKY... B camom nene,
BCE 3TH O€/IHbIE IIPEIMETBI, €CIIM BCTPETHUILb B OTHOM pacckase, a IOTOM B IPYroM, TO B Tpe-
THEM HE 3aXOuelllb ¥ BCTPe4aTh UX. A BCEro JOCaJHee TO, YTO BCE OHH ILUIAYYT, WIIM FOBOPST
TakK, Kak Oynro miadyr. [lnayer ¥ My>KM4OK, MBIYUT U KOPOBKA, CTOHET U IECUK, IPYCTHT U
Oepe3ka, CKPUIIMT U coceHKa. KOHe4HO, TIakaTh MOJKHO B ITOBECTSIX, IOTOMY 4TO BE/b IUia-
YeM K€ Mbl MHOTJa B JKU3HU — HO IJIAKaTh BCIO JAOPOryY, Kak aenaeT “Marp”, KoTopas BeneT
cBoto “Jloup” K 3HAaXapro, IJIAKaTh BCIO JAOPOrY Ty/Aa U 00paTHO, U OCHOBATh PAcCcKa3 Ha TOM,
YTO cTapyxa IulaKaja, Ms I0J ropy, IUlakaia cTapyxa, Wis Ha ropy, IUlakaua crapyxa, CUs
Ha IepeBo3e — BOJIA Ballla, a HAKOHEL 3Ta CTapyxa HaJ0elaeT BaM, KaK HHUIIHME MAJIbYMIIKH,
KOTOpBIE MHOI/IA CTOSIT Ha KOJICHSX Ha YJHUIE, M KaK TOJIbKO 3aBUIAT BaC M3/1AJIH, TOTHAC JKe
MTHOBEHHO IIOBEPraloTCs HULL, NPUKIAJbIBAIOT CBOH JIOO K IUIMTE, JKAIYIOTCS TPOTyapy Ha
CBOIO HECHYACTHYIO y4acThb M IISISIT HA BaC MAaKOBKOH CBOei rojoBbl. Bel mymaete, uto OHM
TaK KJIAHSAIOTCS U [OBEPSIOT CBOE I'OpPe BaM TOJIBKO — HET; OHHU JICJIAIOT TO e BCEM U KaXKI0-
My, IEJNaloT CerolHs, 3aBTPa U IIOCIE3aBTPa, — U Bbl HAKOHEL| IIEPECTaeTe UM BEpHUTh. Tak
TOYHO [EPecTacllb BEPUTh M BCEM JKAJIOCTHBIM JIMLIAM B MEJKHX pacckasax I. ['puropoBuua
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W HappaToJIOTHYECKOe M3YYCHHE IMOMOOHBIX TeKCTOB [15—17] mpencraBisercs
MPUOPUTETHBIM; KPOME TOTO, OHO MOYKET CTaTh OOBEIUHSIONINM UIS COOCTBEH-
HO XYJOKECTBEHHBIX JKaHPOB (pacckasa, IOBECTH, pOMaHa) W MyOIHIHCTHYC-
ckux (odepka, (enbeToHa, 0003peHHs). IMEHHO B TAKOM acIieKTe MBI pacCMOT-
puM nanee ouepk «B oxunmannu nmapomay (1857).

Cremyer oroBOpUTHCS, YTO 3TOT TEKCT HEOTXHOKPATHO CTAHOBHIICS IIpeIMe-
TOM HCCIIEIOBaTeNbCKUX pasbickanuit [1-4, 17-19]. Kpome Tekcromormaeckoro
W3yYCHHsI, HICTOPUH €r0 CO3/IaHMUS, B TIOJIC 3PCHHUS JINTEPATyPOBEIOB OKA3BIBAJICS
KOHTEKCT TIOSIBIICHHS MPOU3BENCHUS. JIeHCTBUTENEHO, HAIIMCAHHBIA U OIMyOJIH-
KOBAaHHBIM 3a YETHIpPE TOAa O OTMEHBI KPEIOCTHOrO IpaBa, B Hadalle HOBOTO
[ApPCTBOBAHMS, OYEPK 3T000HEBEH U 3a0CTPEH COIMANBHO: B HEM Kak ObI OTpa-
3WJIach UcTopuorpadus «pycckoro padersa» ot A.H. Pagumesa go H.B. I'oro-
ns u U.C. TypreneBa. OgHako HapsiIy ¢ COIUATBFHO-A)KOHOMUYECKON TOBECTKON
OYepK JEMOHCTPUPYET Pa3HbIC CTUIICBBIC TPAAUIINH M CIOKECTHBIC BAJIEHTHOCTH,
H3y4YeHHE KOTOPBIX MO3BOIISIET TOBOPUTH KaK O IMYOIHIACTHYECKON MOIEMIIHO-
CTH, TaK U O XyI0)KECTBEHHOM KCIIEPUMEHTE.

CroxeT o0paMIIseT CUTyanus, HEOAHOKPATHO UCIONIB30BAaHHAS COBPEMEHHHU-
kamu ['puropoBnya, — mepeceucHne peKu Ha mapome. Hapsany ¢ smmmpraeckum
3HAYEHHEM TAKOTrO NEHCTBHUS OYEBUACH M €r0 MH(OITOITHIECKHI CMBICI: peKa
SKBUBAJICHTHA TPAHUIIE, OTACIIAIONMISH IPONIIoe M Oyayiee, MUp KUBBIX H MHP
MeptBhIX [20, 21]. iMeHHO B 5TOM 3HAYEHUU CIOKET UCIIONB3YETCS TIPY OIHCa-
Hun ccbuiku AWM. T'epmeHoM B «3ammycKax OJHOTO MOJOIOTO YEIOBEKa» U
M.E. CanteikoBeiM-11lenpuabiv B «['yOepHCKkuX odepkax» [21]. B obonx ciy-
YasiX pacCcKa’4hK — 3TO MOJOAOW HYETOBEK, NMPEHNOYHTAIOIINN HE TOBOPHTH
IpsSMO O IPUIMHAX CBOETO M3THAHUS M HE HMEIOIIHiA, TOJOOHO POMaHTHYECKO-
My TEpOI0, MECTHOH WIACHTUYHOCTH. [ pUTOpOBHY, oOpaliasch K 3TOH MOIEIH,
KOPPEKTUPYET €e.

B ero odepke CBETCKHIl YeJIOBEK, MOMENIMK, IMyTENISCTBYIONIMH MO COO-
CTBCHHOU HaZOOHOCTH, OCTABIIIET CEPHIO HAPOUNTO HEOTACTAHHBIX HAOPOCKOB.
B menTpe moBecTBOBaHUS OKA3bIBACTCS HE IEPEIpaBa, CHMBOIMYECKU CBS3aH-
Hasi ¢ 0OpeTeHnEM HOBOTO MUpa / CXOXKIICHHEM B aHTUMHP U JaXKe HE Tepecede-
HUE TPaHUIBL, BEAyIIee K TAKOBOMY, a CEPHUS pacCcKa30B, OMHOBPEMEHHO 3aKIIO-
YAFONX TPOMCXOASIICE B IPEIENBl OMTO3HABAEMBIX IHCKYPCOB M KOPPEKTUPY-
IOIINX YATATEIBCKUE OXKUIAHNS.

C mepBBIX CTpaHUI] PAacCKa3uMK JEMOHCTPATHBHO OTCTPAHSIETCS OT MHpa
«TOPEMBIK», «000BUIeH» W «maxapeil», mpencraBas B HECKONBKUAX HIIOCTACSX:
1) cTpaHCTBYIONIETO MBOpsSHWHA (ITOMENINKA); 2) JIOTHKA, CTaBSIIETO TOJ CO-
MHEHHE COIHMabHBIE 3aKOHOMEPHOCTH; 3) MOIYAIUBOro cCirymatels. [lepBbrit

ocJie IepBOH, BTOPOM, TpeThel, uerBepToil ¢ HUM BeTpeum» [13. C. 67-68]. «CmenoBckas
JIOJIMHA», ¢ TOYKHM 3PCHUs PELIEH3CHTa, OTIMYalach MMEHHO MAcTEPCTBOM PACCKa3bIBAHMA.
B muceme xk A.A. Kpaeckomy I'puropoBuu mucasn o JadbHEHINIMX IUIAHAX, 3a7aBas HEJO-
yMmeHHbI# Borpoc: «[luiry Teneps poman B COBpeMEHHHUK M3 MPOCTOHAPOAHOro ObITa(3a 4TOo
OTJIeNIall MEHS TaK KECTOKO peleH3eHT “OTeYecTBEHHBIX 3alHCOK~ 3a MPOCTOHAPOIHBIE pac-
ckasel?)» [14].
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PETHCTp CBSI3aH C IMYTEBOW IIPO30H M €€ YaCTHBIMU OCIUIETPHCTHIECCKIMHA H3BO-
JaMu:

MB&I enBa TalmIKch. BpeMs oT BpeMeHH MOmagaiich HOABOABI ¢ MYKOIO, KOTO-
pbie 6e3HAnEKHO OMIIMCH MOCPEAN JOPOTrH; MbI MOACOOISIIM UM KapaOKaThCsl U MPO-
JIOJDKAITH [IYTh, YTOOBI MOJBEPCTHI AAliee 3aCECTh, B CBOIO OYepe/b, U JKIaTh, IOKA HE
BBIPYYaT OCTaBLIMECS MO33IM U TOIBKO YTO HAMH K€ BBIPYUCHHBIC JIOAM. B Takom
oOMeHe yCIIyr 3aKiII0Yalyich, MOXKHO CKa3aTh, IyTEBbIC BICYATICHUS M Pa3BICUCHHUS
[22. C. 48].

3HaMEHATENFHO, YTO TPAAWIUS PAa3BEPHYTOrO OMMCAHMS BHEIIHETO MHpA
3meck Koppektupyercst B ayxe «l'epos mamero Bpemenm» M.IO. JlepmonToBa,
pacckaza M.B. ABnmeeBa «l'opwr», ouepxoB M.E. CanteikoBa-lllenpunra. Tak
Ha3BIBaEGMEIC gneyamieHuss N pasgieyerus peqylupoBaHbl, Mei3aX 00pHCOBaH
CKYTIO W HapOo4YnTO HEOpexHo. B To ke BpeMs OBECTBOBATEIbHAS TEXHUKA 1103~
BOJISIET TIPEICTaBUTH IMOBCEAHEBHOCTD KAaK XA0C, XTOHUYECKHH MHpP WM J1aOu-
PHHT, B KOTOPOM CTHPAIOTCS €CTECTBEHHBIC U OMOJIOTHYECKUE, HO COXPAHSIOTCS
COIMANIFHBIC TPaHALIBL.

Viui@a, OKyTaHHas yKe IOJMYMpPakoM, MPEACTABISUIA COBEPIICHHYIO Kally W3
TMOJIBOJI, JIFOJICH M JIOLIA/ICH; BCE ITO pacronaraioch 3ps, 6e3 BCAKOro Mopsijika, THC-
KaJIOCh M COMBAJIOCh, YXO/S B TPsi3b 1O KOJICHO M IO CTYIHILY; MHAs Tejera CTosuia
[PSIMO, Ipyras morepék; B OJHOM MeCTe TOJIOBA JIOIIAIH yIHPAIach B BO3, B JPYroM
— 3aJ[HHEe HOTH >KMBOTHOTO TECHO KAJIMCh K COCCIHHM KOJIECAM; TPYAHO ObLIO MO-
HSITh, KaK BCE 3TO MOIJIO YCTaBUTHLCS TAKHM 00pa3oM; HO elié TpyjHee ObLIO MOHSATH,
Kak BCE 3TO pa3beleTcsi, KaK OTLENUTCS OJHA OCh OT JPYrol, KaK JBHHYTCS Konéca
6e3 Toro, 4To0BI He TepenomMarth Horu OeanbiM Kistaam [22. C. 49].

B TakoMm omucaHWM MOXHO YCMOTpeTh MeTa(opy HCTOPUYECKOTO BPEMEHU
(oCTaTOYHO BCIIOMHUTH MMOXOPOHBI «ITPOLLIBIX BpeMeH» B «['yOepHCKHX o4ep-
Kax»): COOTBETCTBEHHO, OJCUOAHUe TApOMa, BBIHECEHHOE B CHIIbHYIO MO3H-
U0, — 3aIJIaBHE TEKCTa — MOXKET ObITh HHTEPIPETUPOBAHO KaK OCYILECTBICHHUE
TaKOT0 COOBITHS, KOTOPOE OBl MOMEHSJIO COMANILHBIC TTO3HIIHH, TIPEBPATHIIO ObI
ObITOBOI Xaoc B kocMmoc [17, 23]. C aTuM oxuganueM cBsizaHa (alyinbHas WH-
TpUra, OIpenessronas «OMmKHUID FOPU30HT YUTATEIBCKUX IIPOTHO30B .

OTBeT Ha BOMPOC O COLUAIBHON CIPaBEAIMBOCTH HE CHOPMYIHPOBAH, HO
ero peureHre o0peTaeTcs B KOMIETEHIIMH BTOPOil MOBECTBOBATEIILHON HHCTAH-
1un. YacTHOE MPOUCILIECTBHE — OCTAHOBKA B ITYTH M3-32 HEYIOBJICTBOPUTEIHHO-
IO KauecTBa KaHaTa — BO3BOAUTCS B HEuTo Ooubliee. BHeIHMI Xa0c CTaHOBHT-
cs1 00BEKTOM MHIYKTHBHOIO aHAIH3A.

«Otuero Obl eMy 000pBaThCs?.. — PACCYXKIAN sL MBICIIEHHO. — OTYEero MOrJIO Mmpo-
M30MTH BCE 3TO?.. HAJO AYMATh, BOT KaK ObLIO: KOHTOPILIMK MIIM YIPABUTEIb KaKOro-
HUOYIb MOMEIMKa KYNUI JeMEBEHbKUE CEMEHA KOHOIUIM (B PACXOIHON KHUIE BbI-
CTaBJICHBI ObLIH, pa3syMeeTcs, CeMeHa NEPBEeHILero copra U camble J0POrUe): ypoau-

' Avanormunyio (YHKUMIO BBITIONHSET BBIHECCHHBIH B OKCIO3MIMH —POMAHA

N.C. Typrenesa «Otupl u neru» Bompoc: «4ro, [letp, e Buaats eme?» [24. C. 7).
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Jach IUI0Xask KOHOMeENb, U3 He€ BBILUIA IUIOXAs MAKIS; YIIPABUTENb WM KOHTOPIIMK
JIOBKO HOZICYHYJI €€ KYIIy-II0CTaBIMKY, KOTOPBIi, B CBOIO OYEPE/lb, JIOBKO MOACYHYJI
e€ kaHatHOMY (pabpukanTy. DabpUKaHT Hayan BUTh U3 He€ OCOOCHHOrO poaa JAelé-
BEHbKHE KaHaThl, IPpeJHA3HAYaeMble Ha IPOJaXy JIULAM, He OOJIBbHO CBEIYLIUM B Je-
ne BepéBoyHoro npoussoxcrBa. Conepxarens napoma Obll HE HACTONBKO JYPakK,
4TOOBI MOKYIATh JOPOrOM KaHAT, KOrga MOJ PyKaMH HaXOOUTCs ACHIEBbIH. ABOCH
crnepkuT! — aymMai OH, He BUJIA Jlaxe JIMYHO JUlsl ce0si HUKAKOil [oTepH, B ciIydae, ec-
JU U HE CIEP)KUT; HApOAY, ChEIKAIOIEMY K ero HepeBo3y, BCE PaBHO JEBaThCs
GoJblie Belb HeKy/a, — XO4Yellb He XO4Yelllb, Iepee3xkail 371ech, a He B IPYrOM MEcCTe;
Omke copoka BEPCT B 00 CTOPOHBI HET NApOMa: HOTEPH, CIIE0BATENbHO, HUKAKON
HET JUIs COIEpXKAaTeNs NepeBo3a; OOAThCSA eMy TaKKe HEUero I0CIe MpeiBapUTEIIbHO-
o [eperoBopa ¢ MEJIKUMH BIacTAMU». Bocxons Takum o0pa3oM K MCTOYHHKY Oecrio-
psaKa, S MBICIICHHO TOBOPHJI: «HO OTYEro K€, HAKOHEl], TaKasi Kpyrosas IOpyka B3a-
HMHOTO HaJyBaTelbCTBA U HegoOpocoBecTHOCTH?.. OTYero e Bcé 910?.. OTvero?..»
[22. C. 49-50].

Jlorudeckuit aHamM3, XapaKTePHBIA JUTS OOJIMYUTEILHON MPO3bI, BBITIONHSIET
B JaHHOM ciydae NBOSKyI0 (pyHkumio. Ha puTopmdeckoM ypoBHE OH IIEMOH-
ctpupyer mpuHiomn reductio ad absurdum: JgeicTByromas COMMAIBHO-
HSKOHOMHUYECKAs] MOIENb OOBSIBIISETCS HEKHU3HECIIOCOOHOMH, MOpOXKIAIOIINE ee
00CTOSITENECTBA — HECOCTOATENFHRIMU. Ha HappaTWBHOM ypOBHE NaHHAS Iie-
MMOYKa TPUYUH U CIEICTBUI IPOAOIDKAET IEMOYKYy XaOTHYECKHX 00pa3oB U3
SKCIIO3UIINH O4YepKa — KaK B JOKYIHOH CKa3Ke, 3TH IOCIIEHAOBATEIEHOCTH CMe-
HSAIOT APYr Jpyra, He IMO3BOJISAS JBUKCHHUIO paccka3a 3aTyXHYTh (Tabnwia).
3HaMEeHATEeNBHO, YTO IPHBEICHHBIN BHIIIE (PparMeHT — ONUH U3 HEMHOTHUX, T
«GBYYHUT» CaMOCTOSATENFHBIN TOJIOC paccKa3diKka, CBOOOTHBIA OT JHCCOHUPYIO-
mero ¥ (paJbIIMBSINETO X0pa, OPraHU3YIOMIETo Xaoc ObITOBOM skH3HH [ 16].

HappaTuBHble 10O3HIHU

Ponu CtpaHHUK | Jlorux CnymaTens
DyHKIMU AKTUBHAA [laccuBHas
Penpesentanusi| IloBecTBoBaHuE | ObnuueHne CnymaHue
CrpykTypa Mownomnor Huanor
Konropmuk,
Temarnueckue | [TogBomsl, oAy, | ynpaBuTeib, Gpad- MHeHus ¥ apryMeHThl =
LETIOYKH JIOIIAM = Xa0C | PUKAHT = IPHYH- TEMBI JUISl pa3roBopa

HbI U CJICACTBUA
PesvanaT KOMMYHUKaAIMH

—> — <t
[osiBnenue (13mMeHeHue aeit-
[Iparmatuka BpewmsinpenpoBoxaeHne
napoma CTBUTEJILHOCTH
HEBO3MOKHO)

KoHTpacT 3T0# HEymopsI0YEeHHOCTH Ha BHEIIHEM YPOBHE COCTABISIET M30a
OypMucTpa (Kyza MycKarT TOJbKO KYIIIOB U MIOMEIIHKOB), B KOTOPOW U MPOMC-
XOIIUT BCTPEYa CITy4alHbIX COOECEIHUKOB. 3aMETHM, YTO 3Ta CleHa (apoanye-
CKH ¥ MOJIEMHYECKH) JCKOPHPOBAHA B JyXe CIABIHO(PUIBCKOH 3CTETUKHU: TIEpe]]
YHUTATENIEM TPOE MOMEIIUKOB, CHJIS y CTOJA, «YCHAIEHHOrO CTaKaHaMH U OJIto-
JIeUKaMiy, PSJIOM C CaMOBapoM, BeIyT Oecey o cynpbax Hapoma. He ciyuaiino
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MIPEeAMETOM OOCYKACHUS CTAaHOBUTCS KPECTHSIHCKUI BOIPOC, B3SATHIH B ONTHKE
1
JIUTEpaTypbl U UCKYCCTBA .

IMepexons oT 0HOro BONpOCa K IPYroMy, Mbl HEBOJIBHO KOCHYIHCH ObITa Hapozia
1 HPaBCTBEHHBIX €ro CBOMCTB. MHEHUs ObLIM O4Y€Hb PA3JIMUHbI; Mbl BOOOLIE TaK Mo
obparaeM BHUMaHHUS Ha HapoJl, TaK MaJlo 3HAeM €ro, 4TO MHa4e ObITh HE MOIJIO; IIe-
pebpaB XOpolLIHe KauecTBa HAIIEro MPOCTONIOMHA, MBI IIPUIIUIA K €0 HEIOCTaTKaM;
TYT MHEHUS elE pe3ue CTalM OTIMYaThCs OJHO OT apyroro. OmHoro Gonee Bcero
BO3MYILAJIa JKaJHOCTh K Oaphbllly, YaCTO Aa)KEe 3ariIylIaIoias COBECTb U PEIUTHO3HOE
YyBCTBO; JPYroi Hamasaja Ha OTCYTCTBHE KPEIIKOro HpaBCTBEHHOI'O Hayaja, Ha Majo-
Iymre ¥ 6ecxapakTepHOCTb; MalIECHbKHH TOCIIOMH C KapoM OOBHMHSI MY)XHKA B Jie-
HOCTH, KOTOPYIO YacTO AaXke MPUKIAJbIBACT OH K JMYHBIM CBOUM MHTEpecaM. XOTs
MaJICHbKUI TOCIIOAMH, OYEBH/HO, YBJICKAJCS COOCTBEHHBIMHU CIIOBAMH U 4epecuyp
TOPSIYMIICS, CYXKIEHHS €ro MOKa3bIBAJIM YeJIOBEKa, HE JIMIIEHHOTO HAOII0AaTeIbHOCTH
U MHOro obparaBiierocs ¢ Hapogom [22. C. 54].

[lepen umTateneM pa3BopadmBaeTcs (parMeHT CIOpa, OTPA’KAIOIIETro Oc-
HOBHBIC HAIIPABIICHS IIOJIEMUKH B PYCCKOHN ITyONIHUIIICTHKE H3Y9IaeMOT0 BpeMe-
HU [23]. Ho kakoi ObI BKIIaJ B MOATOTOBKY pedopmbl 1861 T. HM BHECIH JIHTE-
paTypa H KypHAIHCTHKA, IPOEKT PeOPMEI H €€ peau3aui ObUTH HHCIIHPHPO-
BaHBl IOPUANYCCKAMHI WHCTAHIUSMH, HAIEKO OTCTOSIIMMH OT STOTO IOJI.
He ncxiroueno, 4to MIMEHHO C 3TUM CBs3aHa Wies | pUropoBHYa JENerupoBaTh
paccka3bIBaHHE OOBIYHBIM IIOMEIIMKAM, JalleKHM OT JITeparypsl. Kak ormeua-
et B.Il. MemepsakoB, «mucaTelb MOKa3bIBAET, YTO B €r0 TEPOSX HE OCTAIOCHh
HUYEro, KpoMe IPHBBIYKH K OECIIPEIMETHBIM pa3riIarolibCTBOBAHMSIM, 3aUM-
CTBOBAHHOH y TaBHO COMIEANINX C OOIIECTBEHHON apeHbl “JMITHHUX JIFoIei”» [3.
C. 81]. deiicTBUTENBbHO, HA IEPBBIN B3TIISA] TAKOM MIPUEM CBSI3aH C XapaKTePHON
MO3aMYHOCTBIO pacckasbiBaHus («JlekaMepoH») W mukim3anuei [25] kak cro-
coOOM CO37aHHs XYIOXKECTBEHHOW MeIoCTHOCTH («CepanmnoHOBBI OpaThs»
2.T.A. Topmana, «Tpaktup B Illmeccapre» B. Tayda, «Pycckme HOUM»
B.®. Opoesckoro, mosectu M.C. TypreHeBa)z. OjHaKo Ha HaI B3TJISI, ITOBECT-

! I pUropoBHY MOCTOSHHO MPOIOIKAI STOT PA3rOBOP, BBIHOCS ETO 33 MPE/IEBI CBOUX XYy-
JIOKECTBEHHBIX TEKCTOB. Tak, B oqHOM 13 muceM A.A. KpaeBckoMy OH pelInTenbHO OTKa3bl-
BAETCS OT ACTETHYECKOro MPUHIMIIA «MCKYCCTBA JUIS UCKYCCTBay: «51 ObLI Bceraa Toro MHe-
HMS1, IPOTHB OOIIMX HAILMX TOBAPHILEH MO JMTEPAType, UTO B HACTOSILEE BPEMs, IIPH CyIIe-
CTBYIOLIEM OOLIECTBEHHOM IOPSJIKE, MAJIO OIHOTO MCKIIOYHMTEIBHO XYI0KECTBEHHOIO dJie-
MEHTA B JIUTEPAType, XyIL0XKECTBO — HACIIXK/ICHHUE, XYOKECTBO — 3a0aBa, XOPOLIEHbKO OT/Ie-
JIAHHOIO TIOBECTBIO MOMIPaTh Ja M 3aKpbITh KHHUTY. JluTepaType, NPUHUMAaeMOW Cepbe3HO,
HEOO0XOMMO TPEXKIE BCEro 0 Mepe BOSMOKHOCTH, pa3pabaThlBaTh CEPhE3HBIE BOIPOCHI,
KacaTbCs OOLIECTBEHHBIX PaH, OCMEHMBATH BCAKHMI OECIOPSIOK, JIOXKb, HENpaBly. ToJbKO
TAKOH NOBECTH MJIM POMAaHY, KOTOpbIE BEPHO MOCTABSAT OOIICCTBEHHBIIT BOIPOC U CIIUTHO €ro
00pHCYIOT, — TAKHE TOJIBKO IPOU3BEICHUS MOI'YT UMETh YCIeX, OCOOCHHO y HAC, I'/le UMEHHO
KHHUTra — BCeBO3MOXKHO BO30OYKaaeT rouoc 3a u npotusy ([Tucemo 6.1. 1856 r.) [26].

? B «3anuckax OHOrO MOJOOr0 YeTOBEKAY PACCKA3UMK TAKKE OIMHCHIBACT CBOMX KOJIO-
PUTHBIX IOIYTYHKOB, HO, NEPECKa3bIBas MX IOLUIBIE Pa3rOBOPbI, HE «IOBEPSET» UM IIpaBa
ronoca: «Oduuep pacckasblBan ¢ HEOObIYAWHOI IUIOAOBUTOCTBIO CBOM IOXOXKICHUS B
MockBe, Ha MeImaHCKoi, ¢ Ka3apMEHHBIM [IUHU3MOM, KpU4aj B HHTEPBaJIaX YXKACHBIM T'OJIO-
com: “lOpka, TpyOky!”, 1 OypHBIM MOTOKOM CJOB 00JaBain Kaxmoro cMmorputens. Kymerg
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BOBATENbHASI CTPYKTYpa O4epKa COOTBETCTBYET MOIEIM COKPAaTHUECKOro IAWaJora:
Takoi GopMe MaeBTHUYECKOH KOMMYHHUKAIIMH, KOTOpast, Oy/Iyqr HalpaBICHHOW Ha
TIOMCK W OOpETeHHe HOBOTO OHTOJOTHYECKOTO I COLHAIBFHOrO 3HAHUS, B TO XKe
BpeMsI 3aKITIOYaeT B ceOe pUCK KOMMYHUKATUBHOW Heynaun [28].

B 5TOM OTHOMIEHNH TOKa3aTeIbHBI TPH HCTOPUH, KOTOPBHIMH HILTIOCTPHPY-
FOTCSI TE3UCHI COOECEIHNKOB. PacckazaHHBIE MMPOHUCIIECTBHSI NMEIOT B OOJBIICH
Mepe WILTIOCTPATHBHBIA xapakTtep: Kak U B «llyremrectBuu u3 IlerepOypra B
MockBy», OHH Ha HOBOM IOBECTBOBATEIIFHOM YPOBHE IEMOHCTPUPYIOT COIIH-
aIbHOE HEYCTPOMCTBO. 3HAMEHATENFHO MPU 3TOM, YTO Kakgash MCTOPHUS WIIH
AQHEKIIOT W3 HAPOTHOW KU3HW MMEET OTYETIWBBIA MHTEPTEKCTYAJIbHBIM CIIE],
BEAYIIMH KaK K IPEAMIeCTBYIOMUM TekcTaM [ pruropoBnya (paBHO Kak meperpa-
Ba Ha IapOME OTCHUIACT K OMHOMY M3 SIHU30I0B «AHTOHA ['OpeMBIKNY, Tak U K
MPELEACHTHBIM TEKCTaM PYCCKOH JHTepaTyphl). [IpH 3TOM CTpaHCTBYIONIHI
MTOMEIINK, COOTHOCUMBIN C IHCATeNeM, He 3aHIMAeT CKOIBKO-HUOYIb aKTHBHOM
MO3UIUH: KaK U MyTEMIECTBEHHNK B «['epoe Halero BpeMeHn» WIH PacCKa3IuK
B «3amncKkax OXOTHHUKa», OH IEJIETHPYET ATO IPABO CBOMM COOCCETHUKAM.

[TepBast ncTopust TParm4ecKOl CTPACTH, BCIBIXHYBIIEH MEXy BHICETIOBCKUM
MY>KUKOM SIKOBOM W conaaTtkoii MapgyTKol, BOCXOS K CIOKETY HepazoeieH-
Has 10606b, OOHAPYKHBACT JABOMHOE IUTHpOBaHWE. DTa (adylibHAas cXeMma B
TOM >Ke OOpaMJICHHMH HCIONB3yeTcss ['puropoBHYeM B €ro IMOBECTH «AHTOH-
ropemMbikay. MomyanuBeiid Tepoil [ puropoBrya CIHBIMIMT UCTOPHIO: CMHUPHBIMH,
paboTsmuii mapeHb Ilerpyxa CTaHOBUTCS Pa30OMHHKOM M TIONAJAET B OCTPOT
u3-3a conpatku n3 KomapeBa. 31ech ¢ HE3HAUUTEIFHBIMEA BapHAIlUSIMHU YTalbl-
BalOTCsSI OCHOBHEIC (haOynbHBIC 3BEHbS 1 MOTHUBBI HOBEITHI IIpocepa Meprme
«Kapmen» (Tparmueckas mapa Xoce W KapMeH SKBHBaJIeHTHA Iape KpecThs-
HMH — COJIJATKa; JIFOOOBh NOHMMAETCS Kak OOJe3Hb, JWIIAONIAs JTFOOOBHHMKA
BOITH, TOJNKAIOIIAs €ro Ha IyTh Pa300s M HACKIIHSL, B 00OMX CIyYasX KPECThIHUH
oKasbIBaeTCs B ocTpore'). B paccMaTpHBacMOM OdepKe 9Ta LUTATA OOHAKEHA:
SxoB, B ommune ot [lerpyxu, youBaer cBoro BO3moOneHHY0. Ciyka HILTIO-
cTpamuel K Te3NUCy O CTPACTSIX M UyBCTBaX, paccKa3aHHAs MCTOPUS KOPPEKTH-
PYeT KapaM3HHCKYI0 MAaKCHMY: «H KPECTBSHKH JIIOOUTH YMEIOT», JEMOHCTPHPYS
B «ECTECTBCHHOM YEIIOBEKE» aHTHHIMUINYECKYIO IOTPEOHOCTh K YTOJCHHIO
JKUBOTHOU CTPACTH.

peBenbCKui, upe3Bbrdaiino moxoxui Ha [Ipuama, ObLT B BOCTOPre OT IEPOWCKHX MOIBHUIOB
rocroguHa opuiepa ¥ TOIbKO C YYBCTBOM INIyOOKOM I'DYCTH MHOTZIA TOBOPMII, Kayas Irojo-
BOI: “X0OpOII0 UMETh JMOJEThL, @ BOT Hall Opart...” Oduiep caMOIOBOIBHO MOTTaXKUBAIT YCbI
OCJIe TAKOro 3aMevaHus etle rpomue kpuyan: “FOpka, Tpyoky!”...» [27. C. 105].

' B cBoto ouepess, cioxkeT MeprmMe BOCXOIHT K pomary e ITpeBo [29], npsMo HuTHpye-
MOMY B TekcTe: «C Hallel MONUIOi MPUBBIYKON CyIUTh JIETKO WK PYyTUHHO O HPABCTBEHHBIX
CBOWCTBaX IPOCTOrO KJlacca s BEPUTh HE XOTEJ B ICKPEHHOCTh SIKOBa; 1 HE MPEIBUAEI, YeM
BCE 3TO MOI'JIO KOHYMTHCS; HAIIPOTUB, XOTS ObLIIO HE 10 CMEXY, — MHE CMEIIHbIM Ka3aJcsi 3TOT
HOBBIH kaBanep e I'pué, sBuBmmiica y MeHs B Boicenkaxy» [22. C. 58]. OTmeTuM, 4To B 3TOM
MIOUCKE KPECThIHCKOIO JUKEHTIbMEHA (HE UCKIIIOYEHO, YTO B MAPOAUHHOM KITIOUE) OTpaxaeT-
cs1 xapakreponorusi TypreneBa, npeicTaBiIeHHas B «3alUcKax OXOTHHKa» (Xopb u Kamunbra
kak Cokpat u Hlumep; Bacunuii BacunbeBud — kak npoBUHIMANBHBIN [amiteT).
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Bropas ucTopusi, TOCTpOeHHAs HA TOM K€ CIOXKETe, MOTHBHPOBaHa OOIIeit
3amadeit: «Xorure ciymarb? Bens BCE paBHO B OKMJAHUU IMapoMa HaM HEYEro
nenath...» [22. C. 68]. Paccka3piBaHHE CTABUTCSA B OIUH PAIl C O0ImosHell, T.e.
TOBOPCHHEM DAJH TOBOPCHWS, HE MMCIOMIMM IPYTHX IeJed BO3NEHCTBHSA Ha
SMITMPUYECKYIO COMHANBHYIO JEHCTBUTENBHOCTH [30].

MarneHbpKHI TOCIIOOWH C IUTyTOBATBIMH TJIa3KaMH COOOIIAeT O COOBITHH,
HMeroneM 0000IIeHHBIN XapakTep (Tepou JUIICHBI UMEH, Ha IEePBBIH IJIaH BbI-
IBUHYTHI COLMABHBIE QYHKIHU: OesKd, Kynyuk, mams). Kak u B mepBoM pac-
CKa3e, UCIIONB3YSI XOPOIIO OITO3HABAEMBIH CIOXKET (paHee UM HCIIOJIh30BAHHEIH B
pacckaze «Mate u 104Yb»), [ pHTOpOBHY MEHSET KOOPAMHATHI KapaM3HHCKOTO
ctoxxerta o bemnoit Jluze, koHTaMUHUPYSI ero ¢ motuBamu «Daycran. CoBpa-
IICHHAs JieBymiKa (KpecThiHCKas [peTxeH) BBHICTymaeT OOBEKTOM HACHIIHS
(TICHXOJIOTHYECKOT'0 — CO CTOPOHBI MaTepu M mpukazuuka (Meducrodens) u
peanpHOr0 — co CTOpOHBI Kymunka (Paycra)), He uMest coOcTBeHHOH Boik. He-
CMOTpSI Ha MHOTOKPAaTHO CKOMIIPOMETHPOBABIINI ceOsl CIOKET («OTHICKalach —
Ha JHE MpyAa, KOTOPBIH TSAHYJCS 3a JIEpEeBHEW...»), [ puropoBud BHOBb aKkTya-
JTU3UPYET €ro.

JlBe peakumy ciymaTeleld: BO3MYIICHHAs M COUYBCTBEHHAs — JIEMOHCTpPH-
PYIOT <«OMOIMOHATBHEIE PEKUMBD) BOOOPAKAEMOT0 YUTATENSA. TpEeThs, 3aKITiO-
YHUTeNbHAs, MCTOpUs (OMHCaHWE CCOp IBYX HOMEIIMKOB) Ha IIEPBEHIM B3N
IMCCOHUPYET C ABYMs MpeAbIIymuMu. Paccka3uuk cpasy e pacHiChIBACTCS B
cBOei OecrioMOIHOCTH: «S1 paccKas3pIBaiO IIOXO0, HO BBl IPOCTHTE HEMOBKOCTD,
MEIIIKOBATOCTh CJIOTa 33 CMBICI», YKa3bIBasl Ha HCUCPIAHHOCTh 3aTPOHYTOH Te-
MbL: «K TOMY K€ 51 HaX0XKy, MBI JOBOJIFHO YK€ TOBOPHJIM O MyXHKax... Kpome
TOr0, BCE, YTO HU TOBOPWIIOCH, MIPOHUKHYTO OBLIO KAKMM-TO MPAaKOM, YE€M-TO
JMKUM, TpyOBbIM, HEoOy3MaHHBIM... J[1s pasHOOOpa3Hsi pacCKa)ky HCTOPHIO H3
npyroro Obitay. PacckaspiBaeMast HCTOPHS OIIO3HAETCS CITYIIATEISIMU U YUTATE-
JeM KakK Bapuamus Ha TEeMY TOTOJIEBCKOH IPO3BI: «...BpakIa, CYIIECCTBOBABIIAS
Hekorna Mexny MBanom lMBanoBuuem u MBanom Huxudoporuuem Ioroms,
POBHO HHYETO HE 3HAYMT MPOTUB TOW, KOTOpas cymiecTByeT Mexay Konmeem
Nnpudom u Muxannom Bacwienuem» [22. C. 75]. Paccyxnenne 06 3ToM cro-
KETe MPHUBOIUT COOECETHUKOB K PasroBOpy O (eHOMEeHE «MEepTBBIX IymD» —
qutst 'puropoBuda, B Hayane 1850-X IT. BEICTYNUBIIETO MPOIOIDKATEIIEM H TTOJI-
paxkateneMm ['oronst B pomaHe «lIpocemodnsie TOpOrm», STOT CIOKET OBLT 0co-
O0enHo BaxkeH [28]. [Toka3aTelIbHO U TO, YTO TPEThsI UCTOPHSI, TTOA00HO «BaHy
®enopoBuuy lIMoHBKE U €TO TETYIIKE», OCTAETCS HE3aBEPIIICHHON: MaJICHBKUHN
TOCIIONWH TEM CaMBIM yIOAOOJsIeTCsl mouT™MelcTepy n3 « MepTBBIX OyII», a ero
pacckas — «IloBectu o kantutane Komeikuaey.

O4eBMIHOCTD AJUTIO3WH ¥ PEMUHUCIEHIINN CYXaeT TOPU30HT YATATEITHCKUX
OXXHUIAHWH, TIO3BOJISISI YBUAETh B HCIONB30BAaHMH TPEX OIMO3HAaBaeMBIX (padyi
MexaHU3Mbl TaponupoBaHusi. C OJHOW CTOPOHBI, TO KACaeTCsl TMEH3aHCKOTO
OIIEPHO-BOJCBIIIFHOTO N300paKeHUs KPECThIHIHA; C APYTOH — 3aTParuBaeT €ro
YyBCTBUTEIbHOS (CEHTHMEHTAIbHOE) M300pakeHne. [okaspIBas, 4To ATH JMC-
KypChl H3BECTHBI JIFOOOMY 00pa30BaHHOMY YEIIOBEKY (HE TOJBKO JIUTEpaTopy),
['puroposuu (kotopsiii mociie «IlaxaTHuka U OGapXaTHHKa» MPEKPATHT padoTy
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HaJ| 3TOH TeMOW) NeMOHCTpHpyeT (PaOyabHYI0 W CIOKETHYIO HCUYEPIIAaHHOCTD
JUTEPaTyphl M3 HapomHOro Obita. Kak W jKypHajdbHbIC MOBECTH M PacCKasbl O
KPECThsIHAX, BCE TPU HUCTOPUH CYHIECTBYIOT Cyry0O B T'€IOHHCTHYECKOW ILIOC-
KOCTH, PacCKa3bIBAOTCS JJIsl YAOBOJIBCTBHUS, COKPAIICHUS] BPEMEHH W HE MOTYT
CTaTh 4€M-TO OOJIBIIUM — HPOSKTOM I10 HUCIIPABJICHHIO JelicTBUTEeNbHOCTH. [1o-
3TOMY HACTYIUICHHE COOBITHS, OTCPOYCHHOr0 HAYAJIOM IPOHM3BEICHUS, KaK Obl
TIepedepKIBACT 3HAYCHHE TPEX PACCKA30B .

MuHyTy Ha3aJ TPOUX M3 HAC TECHO KakK OyJTO cBs3ayia OfiHAa 0OIIas MBICIIb; MbI
HEBOJIbHO TAHYJIUCh BHYTPEHHO JAPYI K JAPYrY; CHIIOI0 3TOH MBICIH 4YBCTBOBAJIH
JPYr K JPYry 4TO-TO OJM3KOE, POICTBEHHOE; OJMH MUI, OJHO CJIOBO, OJHO IIyCTOE
BOCKJIMIIAHHE: «MAPOM IPUTHAIM»,— U BCE 3TO CPOJCTBO TAK K& HEU3IIATUMO HC-
4e3J10, KaK JbIM, KOI'Ia JIyHEeT BeTep; Mbl ObUIH YK€ YY)KUMH, [IEPECTAIN CYLIECTBO-
BaTh Ja)Ke OJMH Ul IPYroro; camasi MpIClib, KOTOpasi CpOJHsIIa Hac, Oblia 3a0bITa.
VY Bcex Obula Tenepb OfiHA MBICIIb: KaK Obl OIEPEUTh IPYr APYra, IOCHeTh CKopee
Ha MMapoM M 3aHATh TaM ynoOHoe, mokoitnoe mecro [22. C. 84].

TeMm caMbIM peanm3yeTcsi MOAETh HE HACAITFHOTO, & PeaJbHOTO COKpaTHde-
CKOTO IHajora, KOTOPBIH, KaK W3BECTHO, 3aKaHUMBAeTCsl OETCTBOM coOeceTHH-
Ka, CHMBOJIN3UPYS TOTAJHHYIO HEBO3ZMOKHOCTE O00peTeHHs HCTHHBEL. Kombienast
KOMITO3HIIMS TIPH 3TOM 3aMBIKAET IMPOMCXO/IAIIEE B TECHBIE PAMKH COObImusl He-
cobvimus [29]: OHO OKOHYATEIILHO CBOAMT K HYJIIO PacCKa3bIBaHUE U CITyIIAHUE
KAK LeHHOCTHBII IPOLIECC, BBIBOJS HA TIEPBBIH [UIAH SIBJICHHS [IOBCEIHEBHOCTH ,
B KOTOPHIX OTYETIIMBO MPOYHTHIBAIOTCS UIEH CEHT-WICPOBCKOTO M TApBUHHCT-
CKOT'0 COmHranbHOro ycrporicrsa [30].

V3Bectue o mpuxoze mapoMa NPHUBENO YIUIY B cHibHOe ABMkeHue. ITocpenu
HETIPOHUIIAEMOr0 Mpaka OypHOH, HEHACTHOM HOYM Pa3aBaIUCh KPUKH, OpaHb, CKPHIL
TeJIer U HECKOHYaeMoe HUIENaHbe M0 JIyXkKaM; BcE PBaoCh K peke; 0ecropsiok Obul
HeBooOpa3uMblit. C MOMOILBIO JIOKTEH, MHOrA [a)ke MMHKOB, Mbl MOABUTAINCh, OJI-
HAaKo X, Onarononyyno. Hukro u3 Hac He Jymai Tenepb 0 OEIHOM MYKHKE, KOTOPBII
CTOSUI TOA 10KAEM; HUKOMY YK€ B T'OJIOBY HE IPUXOAWIO YCTYIHUTh 3TOMY MYKHKY
TO MECTO Ha [apoMe, KOTOPOro X/1ajl OH HECKOJILKO CYTOK,— KaX/blii U3 Hac, 06e3 co-
MHEHHSI, BCTPETHI Obl ¢ HACMEILIKOIO M HET'OJIOBAHUEM TOT'0, KTO HE IIyTs, CAeNnall Obl
HaM TaKoe HpeJIOKeHHE. A CKOJIbKO MEXKIY TeM HCTHHHOIO, HETOICNIBHOTO Kapa
OBLIO B CJIOBaX TOCIOJMHA B KOPHYHEBOM NaiibTo! Kak ropsuo Ml eMy CO4yBCTBOBa-
JIM ¥ TOTOBBI OBLIM PACIIUHATHCS 3a Haim yoesxaeHus! Kakoil sxke TONK B 3TOM kape u
yOem IeHUSIX ?

! 3amernM, uTO 3PEKT HANOKEHHS THEre3nca M SK3Ere3nca, IeMOHCTPHPYEMBIH aHado-
PUYECKUMHU KOHCTPYKLMSAMHU: «— Balle mpeBOCXOAMTEIbCTBO, IJIE JKE CIIPABEIMBOCTD?..
4YeM JKe s BUHOBAT, YTO y MEHsI TeJI0 KPerKoe 1 3HakoB He octaéres?.. {I1};

— Baure 6;1aropoaue, napoM npurHaiu!..— HEOKHUAAHHO IPOKPUYAT GOPOAACTHIM XO3SIUH
13061, NOSBISLICH B ABepsiX... {D}» [22. C. 83], B nanbHeiiem Oyaet ucmons3oBaTh Toncroi
B «Boiine u mupe»: «— [la, conpsirate Hazo, nopa conpsirats {J1}.

— 3anpsArarb HaJ0, Opa 3aNpAraTh, Balle cuATenscTBo! Baie cusitenscTBo, — MOBTO-
PHJI KaKOW-TO T0JI0C, — 3alpsiraTh HaJo, Iopa 3anpsratb... {3}» [31. C. 189].

2 AHanOrHUHBIA OGPBIB Happammi wucrnombsyercs B «ammere LUrpoBckoro yesmax»
N.C. Typrenesa.
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ITepBbIM HAIIKM JEI0M, KaK TOIBKO BOILTH MBI Ha MapoM, ObLIO CYHYTh CKOpee
MEePeBO3YUKAM JICHET, YTOObI OHH ITOCKOPEE TONBKO OTHAIHMBAIM (B 3TOM CIIy4ae MBI
NEHCTBOBAM, HAJ0 CKa3aTh, C 3aMEYaTENIbHBIM CAMHOMYIIHEM, U CHOBA, Ka3aaoch,
OfiHa 0OII[ast MBICITb HAC HA CEKYHIY CBsi3aia). IIpuidai JOBKO OTHSUTH, X MBI GJ1aroro-
nyqHo otBanuiu ot Oepera [22. C. 84-85].

TakuMm 00pa3oM, CIOKET OuepKa 3aTParuBacT HAPOO U HAPOOHOCMb KaK CO-
nuanspHOe BooOpakaemoe [6, 23, 32]: HM OAMH U3 COOECETHUKOB (BKJIFOYAs pac-
CKa3uuKa) He 00JaZiaeT MOJHKHOM AMIaTHel, 9TOOBI MePeHTH OT 00CYXKIEHHUS K
NEHCTBHIO (MYHCUYOHKO CTAHOBUTCS MPEIMETOM OOCYKICHUS, HO HE CYOBEKTOM
MTOMOIIH ¥ TTOANepKKH). [lomoOHas cuTyamnust CKIaabIBaeTCs U B IIPOIIECCe UTe-
HUS: TICATENh U YATATeIh OOBEANHEHBI 00IIeld TYMaHUCTHYECKOW WHTCHIIMEH,
OTHAKO OHA OTpaHMYMBAETCS BPEMEHEM UYTEHUS M HE IEPEXOIHUT B SMITHPHUE-
CKYIO HeﬁCTBHTeHLHOCTLI.

B aTOM TOTampHOM IeCCHMU3ME M HEBEPUH B TYMaHUCTHYECKHH MPOEKT 110
WCIIPaBJICHUIO MI/Ip32 npenBocxuimaercs ckentuin3Mm mod3un H.A. Hekpacosa
nepBoii monoBuHBI 1860-x rT., OdepkoBoii mpo3el [.M. VYcmenckoro u
A.W. JlerutoBa [11, 32, 34]. HaunGonee penbedHO Takas MOJIEIb, IPaBla, BBIXO-
JSIIAast JalieKo 3a TPeIelbl OMMMCAHNUS KaKOW-THO0 OIHOW OOIecTBEHHOW CTpa-
THI, TIpeAcTaBlicHa B MajeHbkol Tprtoruu A.Il. Uexopa. CiyuaiiHble cobecen-
HHKW, OKa3aBIINECS MO OAHON KPBIIIEH, Kak i B ouepke [ puropoBnya, AensTcs
HCTOPUSIMH W TIEPSKUBAHUSIMIE, OTHAKO pacCcKas3bIBaHWE, B3SITOE CaMo 1o cede,
HE CIOCOGHO IIPe0BPa3HTh MUP I H3MCHHTb JCHCTBHTEIBHOCT .

! Takoif Je(eKT HEIMIIATHYHOrO UTCHHS HEOJHOKPATHO OTMEYAT B CBOMX SKCIIO3HIIMSX
Banp3ak: «Bpoze 3Toro mocTymnuTe U Bbl: B3SB 9Ty KHHUT'Y XOJICHOM PYKO#i, YCIIeTech MOryoxe
B MSTKOM Kpeciie U ckaxeTe: "BBhITh MOXeT, 3T0 paspiiedeT MeHs?", a Mocie, MPoUT Mpo Taii-
HbIE OTLIOBCKHME HEB3rozbl I 0pHo, MOKyIIaeTe ¢ anmneTuToM, OecuyBCTBEHHOCTh JK€ CBOIO OTHE-
CeTe 3a CYeT aBTOpa, YIPEKHYB €ro B PEYBEIMYEHUH U OCYAMB 32 MOITHYECKHE BBIMbICIBL. Tak
3HAlTe JKe: 3Ta IpaMa He BbIAyMKa U He pomaH. All is true, — OHa 710 TaKO# CTENeHH MPaBIKBa,
YTO BCSKUI HAMJET ee 3auaTKy B CBOEU >KU3HH, a BO3MOXKHO, U B cBoeM cepaue» [5. C. 34].
«Apres avoir lu les secrétes infortunes du pere Goriot, vous dinerez avec appétit en mettant votre
insensibilité sur le compte de I’auteur, en le taxant d’exagération, en I’accusant de poésie. Ah !
sachez-le : ce drame n’est ni une fiction ni un roman. All is true, il est si véritable, que chacun
peut en reconnaitre les éléments chez soi, dans son coeur peut-étrey.

? 3HaMeHATeIbHO, YTO B WHBEKTHBE, HATPABICHHOM MpoTHB «COBpeMEHHHKaY, IepleH
OOBHHSUT JKypHAall B TOM, 4TO KaK pa3 CTaHOBHJIOCH OOBEKTOM KPUTHYECKOW peduieKcuu B
ouepke ['puroposuua: «CypoBast kapTuHa kakoro-HuOyp “IlepeBo3a”, ¢ Teneramu B rpsisu, ¢
Pa30pEHHBIMU MY>KHKaMHU, CMOTPSIIMMHU C OTYASHUEM Ha IapOM M KAYIIUMH 1€Hb, U IPYTOM,
U TPETHH, BaC HE MOXKET CTOJIBKO 3aHsITh, Kak [uinHHast Oauccesi KakoH-HUOYIb MOMTy3ariox-
LIeH, Aensieiicss HaTypbl, KOTOpast TSHETCs, COJIOBEET, PACCHIIACTCA B OIHU OECCMBICIICHHBIE
noapobHocTu» [33. C. 436].

? IpuBeseM TONBKO XPECTOMATHITHYIO IUTATY H3 «UenoBeka B ByTispen: «— Bumets u
CIIBILIATH, KaK JITYT, — mporoBopwi MBaH MBaHbIu, MOBOpaYMBasch Ha IPYroi 00K, — u TeOs
K€ Ha3bpIBAIOT JlypakoOM 3a TO, YTO Thbl TEPIHMILIb 3TY JOXKb; CHOCUTh OOMIbI, YHW)KCHUS, HE
CMETb OTKPBITO 3asBUTh, YTO Thl HA CTOPOHE YECTHBIX, CBOOOIHBIX JIIO/ICH, U CAMOMY JIT'aTh,
ynbIOaThCs, U BCE 3TO M3-3a Kycka xJieba, M3-3a TEIUIOro yria, u3-3a Kakoro-HHOYy/Ib YHHHIII-
Ka, KOTOpPOMY T'POLI IIeHa, — HeT, OOJIbLIE JKUTh TaK HEBO3MOXKHO!

— Hy, yx 310 BBI U3 Apyroii onepsl, Ban MBanbiy, — cka3an yuurens. — JlaBaiiTe cnaTh.

220



Koznos A.E. «B oorcudanuu napomay /I.B. Ipucoposuua: pegprexcus u Happamug

Cka3aHHOE MO3BOJIAET CAENATh BHIBOJ O TOM, YTO COLIMOJIOTMYECKOE IPOUTe-
HUE OYepKa HE HCUEPIIbIBAET BO3MOXKHBIX €r0 MHTEpIpeTalud, cyxas HX
CIEKTp, B TO BpeMs Kak oOpaleHne K HappaTUBHBIM U JUCKYPCUBHBIM OCOOCH-
HOCTSIM IIPOU3BEICHHUS TIO3BOJIIET YBUICTH B €r0 CTPYKTYpPE HCTOPHOCOPCKIE H
METaIllOBECTBOBATENIbHBIE JJIEMEHTHI.
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AnHoTanusl. VcKyccTBO BOGHHOM MOPBI IEMOHCTPUpPYET pa3noobpasue Gopm
CBSI3U HACTOSILIETO C MPOLLIBIM, 3a4aCTyI0 OIMUPAOIIMXCS Ha apXauyeCKHe MPEeICTaB-
neHus. M3yueHue xaHpPOB CTHXOTBOPEHMS M ILUIAKaTa I03BOJISET BBISIBUTH CXOIHBIC
(dopMbl BoIIOLIEHH nponuioro. IIpocToMy COMONOXKEHHUIO UCTOPUH U COBPEMEHHO-
CTU TPEJIIOYUTACTCS NPOHUKHOBEHHE OJHOrO IUlaHa B apyroi. Ilpomuioe mpucyr-
cTByeT B (hopMe 3HAKOB (MOHYMEHTOB, KHHT'), 00Pa30B OXKMBILHX HOJIKOBOJLEB WIIH
0e3bIMSHHBIX IIPEIKOB, OECCMEPTHOr0 KOJUICKTUBHOTO Tella Hapo[a, PeMHKAPHALMU
repoes.

KiroueBble cj10Ba: BOCHHBII IIaKaT, BOCHHAS M033UsI, KOMIIO3HIIHsSI, UCTOpHYE-
ckoe mpouuioe, Benukas OteuecTBeHHAs BOMHA
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Forms of actualization of the historical past on posters
and in poems of the Great Patriotic War
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Abstract. The article is dedicated to comprehending the variants of actualization
of the historical past in poetry and on posters of 1941-1945. Fostering respect for the
past became one of the goals of the pre-war years’ propaganda. But art revealed
stronger forms of time connection than the mere knowledge of history by
contemporaries. The aim of the article is to establish similar types of representation of
the past in poetry and poster art. According to Benveniste’s “principle of non-
redundancy”, the codes of the arts are mutually untranslatable, so the objectives of the
study include establishing the specifics of the forms of actualizing the past in each of
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arts under study. The simplest type is the spatial (on the poster) or temporal (in
poetry) division of history and modernity. Narrative and comparative techniques, each
in their own way, speak about the possibility of victory through an appeal to the
precedent. On the poster, a multi-frame composition conveys this message. In poetry,
composition is a level that is almost not used to express the concepts I am interested
in. Retrospection can be introduced in any part of the text and is supported by
comparative constructions, semantics of adverbs and pronoun, the special dynamics of
verb tense forms. In other types, history is present in modernity. This can happen
indirectly through the inclusion in the plane of the present cultural signs of the past:
monuments or books. They do not point to real events, but to actual historical ideas
and myths. The most effective force is works that implement the metaphor of the past
helping in the battles. For this, poster artists created a special two-level composition
with a coloristic opposition of the planes and their comparison at the level of poses’
and figures’ identity. The past personifies in the person of the glorified generals and
naval commanders, and poetry also recreates the resurrection and participation in
modernity of nameless, seemingly unheroic ancestors. The pragmatics of addressing
the past in such works was different — they evoked a sense of responsibility to history.
The past was also actualized in the concept of the immortal collective body of the
people. When implementing this idea, poetry does not abandon the linear
development of time, describing the historical path of the people as the centuries-old
life of the giant individual. The poster, which focuses on only one point, reveals the
soul of ancient warriors in contemporaries. Posters with deformed shadows become
the means of embodying this idea. Finally, the past appears in the form of
reincarnation of heroes. Formally such works are devoid of a second plane, but it is
present in the form of allusions that establish an internal or external similarity of
modern heroes with a historical person. This type, like the previous one, speaks of the
embodiment of national typical features in contemporaries — the most reliable form of
the presence of the past in the present.
Keywords: war poster, war poetry, composition, historical past, Great Patriotic War

For citation: Korzhova, I.N. (2023) Forms of actualization of the historical past on
posters and in poems of the Great Patriotic War. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo
universiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal of Philology. 81. pp. 225—
240. (In Russian). doi: 10.17223/19986645/81/12

BBenenne

Mormnonoe COBETCKOE T'OCYOapcTBO B IOPY CBOETO OCHOBaHWS HE IIPOCTO
HAYaJIO HCTOPHUIO C YUCTOTO JIMCTA, a CIIOBHO 3aBEJIO IS Hee OTHENBHYIO KHUTY.
Ho B cepemnue 1930-X IT. OTHONICHHE K IMPONUIOMY OBIJIO TMEPECMOTPEHO.
VY 3apy0eXHBIX HCTOPUKOB STOT HACOJIOTMYCCKUI MOBOPOT MONYYMI Ha3BaHHE
«the Great retreat». JI.JI. BpanmeHOepr olleHUBAaET ero Kak BBIHYKIECHHBIN, TTPO-
THBOpeYalIuii KoMMyHHUCTHYecKoW noktpuHe miar [1. C.46]. E. loOpeHko,
HAaIpPOTUB, BUAUT B HOBOW KOHIEMIINHU TUAJIEKTUKY B ICHCTBUH, HE «‘OTKa3” OT
peBomormonapu3ma [ToKkpoBCKOTo MM TONBKO “BO3BpaT’ K MPEKHUM PYCCKUM
“Ucropusam”. Ee OTHOIICHUS ¢ TPONUIBIM CTPOMJIMCH Ha MPHHIUIAX OOMIEH
CTpAaTeruy COBETCKOT'O HCTOPHUYECKOTO CO3HAHWUS, B OCHOBE KOTOPOT'O JIEXKAIl
MPUHIUN Ucmopuyeckozo cunmeszuposanus» [2. C. 876]. Hakonen, B. Ilamep-
HBII OOBSCHACT PEBHU3HIO MPOIIIOTO NEHCTBHEM OOBEKTUBHBIX 3aKOHOB CMEHBI

KynbTyp [3].

226



Kopotcosa U.H. Dopmvl akmyanusayuu ucmopuiecko2o npouiiozo

Boitna oboctpriia 9yBCTBO KPOBHOW CBSI3M HApoZia CO CBOCH HCTOPHYCCKOMN
cyns0oii. Cramua B peun 7 HosOps 1941 r. 3akpenuin oOmiee TBUXKEHHUE M
«YTBEpIID» MAaHTEOH T'epOEB HAIMOHAIHHOTO MUDa: «[lycTh BIOXHOBIAET Bac B
9TOH BOHHE MY)KECTBEHHBIH 00pa3 HAIIMX BEIWKHX IPEIKOB — AJICKCaHIpa
Hesckoro, Jumutpust Jlonckoro, Ky3emer Mununa, Huvmutpust [loxxapckoro,
Anexcannpa CyBopoBa, Muxamna Kyryzosa!» [4. C. 4].

Jymaercsi, oOparieHre kK o0pazaM MPOIUIOTr0 B HCKYCCTBE BOCHHBIX JIET ObI-
JIO CBSI3aHO C BHYTPEHHEH MOTPEOHOCTHIO XYIOKHUKOB, C aKTyalu3aluel HeKo-
TOPBIX apXaudecKux Mojelie COOCTBEHHOH HWIACHTUYHOCTH. Ba)kHO, YTO 3TH
TEHICHIIMU OBUIM HJCOJIOTUYECKA OJOOpPEHBI U JaKe CTAHOBWIIMCH OOBEKTOM
MpoTIaranpl.

Lens cTatby — BBISBUTH OOIIME THITHI aKTYaJIM3allid HCTOPUIECKOrO IIPO-
IJIOTO B TTOJ3WH W Ha IUIAKaTaX BOCHHBIX JieT. BEIOOp mMarepmana o0yciIoBiIeH
HanOONBIIeH OMEepPaTHBHOCTHI0 0003HAYEHHBIX KAHPOB M MX KOJIMUCCTBEHHBIM
npeobiiagaHueM HaJ KPYIHBIME (POPMaMH, YTO ITO3BOJISIET ONEPEThCs Ha MIHPO-
KU MaTeprall U BBISBUTH YCTOHYMBBIEC THITHI PEIPE3CHTAIINN CBSI3H C IIPOIILIBIM,
BEIXOJISIIIE 32 paMKH aBTOPCKUX MoJeNeil. MBI Oonmupaich JUIIs Ha TE IPOH3-
BEICHUS, B KOTOPBIX OIBIT MPOILIOT0 COOTHOCUTCS C HACTOSIINM ITYTEM COCIIH-
HEHHsI pa3HOBPEMEHHBIX IUTaHOB. [lomuepkaeM, 4To n3ydeHune OyaeT Hampasiie-
HO HE Ha coAepkaHHe HAMOHAIBFHOTO MHU(a, a Ha (OpMaIbHBIC MEXaHU3MBI
aKTyaJIM3alliy CBSI3U IIPOMIIOTro ¢ HacTosIMM. VccaenoBaHue OTiHYaeTcst HO-
BH3HOU IO OTHOIICHUIO K 00OMM BHJIaM HCKYCCTBA, TaK KaK ITOIXOOHBIE TUIIONO-
UM He OBUTM CO3IaHBI HU HA MaTepualie IUIaKaTa, HU Ha OCHOBE JINTEPATyPHBIX
TIPOU3BEICHH.

Pabora peamnzyer MEXIUCIUIUIMHAPHEBIA TOAXOM, BBIIBISAECT YHHUBEPCAIAU
COBETCKOH KyJIbTyphl BOEHHOTO BpeMeHU. OCHOBaHUS [UIsl CONIMKECHUS pa3HBIX
BHJIOB HCKYCCTBa JAeT, C OOHOH CTOPOHEI, IPeOBIBAHME TBOPIIOB B €AWHOM
HIEOJIOTHYECKOM TOJIE, C OPYroi — OOIIHOCTh PeaTn3yeMbIX UMH MH(OIIOITH-
YECKUX MOJEIIEH.

Nzydas pexiiaMmHbie Takatel, P. Bapt o6o3Haumn ¢GyHKIHMIO BepOaJBHOTO
KOMITOHEHTa B HUX: «OH MO3BONSET MACHTU(HUIMPOBAT KaK OTHACIBHHEBIC DIie-
MEHTHI M300pa)keHus], TaK U Bce M300pa’keHHE B LIEJIOM; peUYb HIET O JEHOTa-
THBHOM OIMCaHWM (KaK MpaBWIIO, YaCTUYHOM) m3o0paxenus» [S. C. 306]. Ho
HaJM4Me JIO3YHTa BOBCE HE JIMIIACT IUIAKaT MHOTOMEpPHOCTH U TiryOmHEI: «The
historical parallels also give hint of multidimensionality to the poster» [6.
C. 122]. Tlo HamemMy MHEHHIO, U300paKCHHE Ha BOCHHBIX IIAKAaTaX HCCIEIye-
MO TEMaTHKH 00JIajjaeT O0OraTCTBOM BEepOAbHO HE MpeIyKa3aHHBIX KOHHOTA-
nuii. CioBa JI03yHTa ¢ abCOMIOTHON 3aJJaHHOCTBHIO HE MPHUBOMAT XYJOKHUKA K
KOHKPETHOMY PEIICHHIO aXKe TOrJa, KOrJa, Ka3aloch Obl, OMHO3HAYHO OIpele-
JISIFOT COOTHOIIEHUE TUTAHOB.

ConocraBienue kak ¢popma akTyajJanu3auuu NpouLuioro

[MomynsapHeiid n03yHT «buin, ObeM U OymeM OWTB!» MMel MHOXKECTBO Ipa-
(buueckux BOILIOIICHHH, TPUYEM BOBCE HE TpexX4acTHbIX. [Lmakat M. ABuiioBa
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OrpaHUYEH TONBKO IUTaHOM Iponuioro, B. CepoB (puc. 1) *KeCTKHIM BEPTHKAIb-
HBIM JIeJICHHEM 000CO0JIsSeT Ha IIakaTe JBa ImpocTpancTBa: ucropuro (Jlemosoe
moOowuiie) ¥ coBpeMeHHOCTh. CXOqHAsT ABYXYAaCTHAS KOMITO3HIIUS HCIONB30Ba-
Ha B Pororazere Ne 13 (ymcr 6) u B miakare [1. CokonoBa-Ckams «Hapox-
OoraTelpsy». BepTukampHOE pa3leneHre pasHOBPEMEHHBIX CIICH 00eCIeUHBacT
UM H30JIMPOBAaHHOCTG. 34€Ch JINIIH JIO3YHT IPU3BIBAET COOTHECTH IUIAHEI, BH3Y-
ANBHBIN )K€ P COXpaHSICT BUANMOCTD HEMPEIB3ATOCTH, HE IEOATPYET UCTO-
pHYECKOE CXONICTBO.

4 g - .

iy

Puc. 1

Bormomas TOT ke JI03yHT, IOYTH TOTOB OOBEIUHHUTE MIPOIILIOE M HACTOSIIIEE
B. O6onenckuii. K criene cxBatku ¢ (QammcToM CTYHEHYATO CITyCKAIOTCS MHO-
rourypHele 3mu30161 100e Haa Hemmamu B 1242, 1760 u 1918 rr. Kaxxmas
rpymma o0ocobJeHa — CIIOBHO ObI CKpBITA OT JPYrod perbe)oM MECTHOCTH.
B nenom ennHCTBO WM pa3feNeHHOCTh MPOCTPAHCTBA HA IJIaKaTe BOCIIPHHIIMA-
€Tcsl KaK OCHOBHOM IIPHIEM UTS BOTDIOIICHHS CBSI3EH IPOIILIOTO U HACTOSIIETO.

K paboram ¢ uerkuM pasneneHHeM IUIAHOB MBI OTHOCHM M «MHOT'OKAaIpO-
BBIe» TUTAKATHI, TPOIOJKABIIHE HApOIHYIO Tpamuiuio. «Political artists returned
to the lubok format, which had been out of fashion for about a decade. It provid-
ed a convenient vehicle for narratives encapsulated in a few frames» [7. P. 223].
T. MaBpuHa B Kax1oi U3 At yacted miakata «Croit! IIpouru pacckas o Tom,
Kak Oopornack Pyck ¢ Bparom...» MOBECTBYET O MOPAKCHUU — TEBTOHCKUX PhI-
napeid, Mamas, Haroreona, Bolck Kaii3epa u, HakoHell, (amuctoB. [TomobHyro
HappaTHBHYIO KOMITO3HUITHIO M30upaeT B. MunameBckuii i roiakara «Beerna,
BO BCE BpeMEHa U BeKa, PYCCKUIl BOMH OHMBaJ Mpyccakay.
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BepTukaibHYI0 KOMITO3HITHIO TIpeArnowin KykpelHHKCH («bumu Mbl Bpara
kombeM...») U H. JfonropykoB («Tak Obut0... Tak Oyner!»). ITomemnenue pas-
HOBPEMEHHBIX IIIAHOB JIPYT MO APYrOM MO3BOJISET «YUTATH» MX MApajlIeIbHO.
Takast KOMITO3UIIUS YK€ caMa HAaCTpaWBaeT Ha IMOWCK OOIIEro, YeMy CIoco0-
CTBYET CXOJCTBO BHU3yalbHBIX MeTadop U pacnonoxenus ¢uryp. CinoxxHoe Mo-
3amgHoe pemeHue (I1. AnskpuHcknuid. «I1ycTh BIOXHOBISET HAC B 3TOH OOpb-
0e...»), HECMOTpS Ha MacmTabHOCTh, OOHAPYKMBACT MEHBIIYIO BBIPA3UTEIIh-
HOCTB, TaK KaK HE ITO3BOJISICT YCTAHOBUTH COOTHOIIIEHHUE TTAHOB.

[To3TOB mpOCTOE COMONOKEHHE KOMITO3UIIMOHHO PA3IeNICHHBIX BPEMEHHBIX
IJIaHOB He yaoBieTBopsieT. Jlaxke B cruxorBopernu H. TuxonoBa «1919-1941y,
TZIe 3arOJIOBOK COOTBETCTBYET rpaduueckoMy IEICHUIO TEKCTa, aBTOp HE JO-
BOJIECTBYETCSI MOHTKHBIM 3()()EKTOM U 3aJeHCTBYET BECh apceHal BepOaIbHBIX
CIIOCOOOB COIMOCTaBJICHHUS: MOBTOP HApeUUsl «CHOBA», CpPaBHHUTENBHBIC KOH-
CTPYKLWH, APAIDICTH3M CUTYali U CXOACTBO JIETaJICH, JIKCHICCKHAE TIOBTOPEL.

Jpyrue mo3Tel KOMITO3UIIMOHHO HE Pa3eisIOT pa3sHOBPEMEHHBIE KAPTUHBI U
TaK)K€ aKTHBHO UCIONB3YIOT NpsiMble coniocTaBiieHus. E. JlonmaroBckuil B cTu-
xorBopernu «ToBapum! Bparu y BOpOT...» IpSIMO MPHU3BIBAET K MTOBTOPEHUIO
ucropur. O BO3BpallleHUW Mporuioro ropopar unciutenbabie (C. [umaues.
«He pa3, He nBa BcTpewana Thl Bpara...»; C. Kupcanos. «CeBacTononby), yka-
3aTeNbHBIE MECTOMMEHUS «TOT ey, «Ta» U CMEHa IIIarOJIHBIX BPEMEH OT Mpo-
memero yepe3 Hacrosmiee k Oymymemy (H. Tuxonom. «[lomamel HeT...»;
. CenbBunCckui. «KTO MBI!»).

BaxxHBIM CpencTBOM aKTyalW3alil HpOILIOro SBISIETCS HCIONB30BAHHE
MpEeIeICHTHRIX UMEH M Ha3BaHUI, NMPUYEM IDIAKATHUCTHI C WX IOTPEOHOCTHIO
MaKCHMaJIbHO TIEPCOHANN3HPOBATh SBJICHUE Yalle oOpamaroTcsl K MepBbIM, I10-
9THI TAaKOW HEOOXOMUMOCTBIO HE CKOBAHBL.

CruxorBopenue JI. Kenpuna «Jlyma o Poccum» momeneno HaaBoe Hape-
9ieM «BHOBBY». [Ipom3BeneHne OTIMYaeTcs IUTAKaTHOH JBYYaCTHOCTBIO, HO
HE IUIaKaTHOHM mpsaMoToid. OCHOBaHUEM U1l CPAaBHEHHS CITY)KaT He MoOeabl, a
Oenpl. Taxoke KenpuH mepexoauT K IMHPOKOH MCTOPUKO-KYIBTYPHOUW PETPO-
CIIEKINH, MCHSS IparMaTHKy OOpameHusl K MPOILIOMY: MCKYCCTBO AHApeEs
PyGOneBa n ®enopa Kons He MOkeT OBITH 00pa3loM BOWHCKOW JOOJIECTH.
BricBeunBasi MOBTOPSIEMOCTh CKOPOHOTO ITYTH CTPAHBI, IOXT OMHUCHIBACT
SI3BIKOM TIPOILIOTO («IOJMOHSHKNA», «OpAa IIOTaHas, «TEBTOHBI IIbSHBICY)
BO3MOXKHOE cTpamHoe Oyaymiee. CXOmHBIE IPUEMBI U T K€ TOPbKHE (HaKTHI
COCTaBIIAIOT OCHOBY cTuxoTBopeHus A. CypkoBa «Poccus». bynymee B ¢u-
Halle TIpeJICKa3aHo ¢ MOMOIIbI MeTadopbl, oboramariiei GopmMy cBsA3H C
npomibiM: «C KynmukoBa crapuHHOTO 1Monis / BeeT BeTep HEBHIAHHBIX CEY»
[8. C. 292]. Berep — 3T0 OyKBaJdbHO JyX MPOILIOT0, KOTOPOE MOXKET, OISTh
e OyKBaJIbHO, BIOXHOBUTH BOWHOB. [lepen Hamu modTHUecKui 00pa3 mymu
HCTOpHH.

Bocrnpustiie amuTepaTypbl BO BPEMEHH MO3BOJISET OCTaBIATH S(PQEKTHBIC
aHayornu Ha ¢uHaI. BooxymeBisonmue mapaiens BEIHECEHB! B KOHEI CTHXO-
tBoperust A. CypkoBa «I'ycroro neca uepHas crena...» u K. Cumonona «be3bi-
MEHHOE TIOJIE»:
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[TycTts TO O€3BIMEHHOE TIOITE,

I'ne HBIHYE MPUIILIOCH HAM CTOSTH,
Bapyr craner Toli camoii TBEpABIHEH,
Kotopyro HEMIIaM He B3STb.

Benp Tonpko B MoxalickoM ye3ne
CapIxanau Ha3BaHbE cea,
Kotopoe mo3xe Poccust
Boponunom Hazgana [9. C. 136].

B mocnenHelt ¢paze packpbIT BaXHBIA CEMHOTHUECKHI MexaHU3M. Ha3Banue
CIIOBHO OBI HE CYIIECTBOBAJIO O CPaXXCHWUS, M 3TO TaK, €CIIM Y4ECTh, UTO €ro
nmecurHaT m3MeHmIcs. [1o3T mpensemaer modbeay HE MPsSMO, a Yepe3 OMHCaHue
3aITyCKaeMOr0 €10 MEXaHNU3Ma MPEBPALICHNUS OOBIICHHOTO B 3HAKOBOE.

KyabTypHble 3HaKM NPOLJIOr0 B HACTOSIIIEM

Ha mnakate «Hamm cunsl HencuncuMbl» (puc. 2) B. Koperkunii «ob6pamniai-
¢sl K CHMBOJIYy PyCCKOTO HAIlMOHAJBHOTO MATPHOTHU3MA — CKyIbNType Maproca
“Mununn u [loxxapckuii”, KOoTOpasi Ha TUTAKaTe ONHIETBOPSET MOCKBY M BCIO
CTpaHy, MHOTOHAIIMOHATBHBINA coBeTckuid Hapom» [10. C. 7]. M300paxenne Mo-
HyMEHTa NEHCTBUTEIFHO CHMBOJIMYHO, HO OH YKa3BIBAaeT BCE K€ HE HA COBET-
CKHUil HapoI, a Ha OIBIT eINHEHHUS B IPOIIIOM. JKecT U pa3BopoT (GUTYPHI OITOT-
YeHI[a, HCTOBO BO3JEBIIETO PYKYy C MEPEXBAaUeHHOH BHHTOBKOM, CO3/IAIOT PUT-
MHYECKHN TTOBTOP 1MO36I MUHUHA.

Puc. 2
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E. HuxonaeBa Ha3plBaeT BKIIOUEHUE NMAMATHUKOB B BU3yaJIbHBIH KOJ «OIO-
CPEIIOBaHHOM MEepCOHH(UKAIINECH» W YCTaHABIMBACT CEMAHTHKY IMOJAOOHBIX 00-
pa3oB: «YenmoBeK-MaMATHUK — 3TO HEYTO OKOHYATENHHO 3acThIBIICE, OPOPMUB-
mIeecst, HEMOABIKHOE, a TIOTOMY — OTOXKICCTBIIEMOE HE ¢ KOHKPETHOH JIMIHO-
CThIO, a ¢ 0000menHor mueei» [11. C. 310]. BonpIIMHCTBO TUTAKATOB ¢ MU300-
paKeHHEM TaMSITHHUKOB OTPaHWYHMBACTCS aKTyalU3alHeil MepCOHH(HUIMpPOBaH-
HBIX MOHYMEHTOM HJIEH M OTKa3bIBAETCS OT TOXKIECTBA ITO3BI — 3HAKA BHYTPEH-
HETO POJICTBA TEPOEB.

Ha nnakate I1. CoxonoBa-Ckanst «Poccun NBUHYIUCH CBIHBI!» HOJKH IPO-
xomaT nepen namsatHukoM [lymkuay padotsr A. OnekymuHa; y /1. llmapraoBa
(«Bce cumnbl Ha 3amuTy ropona JleHuwHa!») OOHMIIOB YKa3yIOIIMM >KECTOM
HanpaBiser namsaTHUK B.U. Jlenuny ckynbnropa C. EBceeBa. Ha muakarte
1. lyxmuna ¢ nozyrarom Jlennna «beiitech 10 mocieqHen Kamim KPOBH, TOBA-
PHIIH. ..» BOCCO3aH TOT € MOHYMEHT. CJI0Ba HCTOPUYECKHX JIUII IIPH COBME-
MICHUH C H300pa’KeHNEM MEHSIOT JICHOTAT, CO3AaeTCs MILTIO3HS OTKIIMKA Ha CO-
OBITHSI CETONHSIIHETO THS.

K paccmarpuBaemMoMy TUIY IIPHHAUICKAT ONUH U3 MIECTH IIaKaToOB (pHcC. 3)
B. lBanoBa u O. BypoBoii, n30paBmunx B KauecTBe J03yHra cioBa CrannHa u3
peun 7 HOsOps 1941 1. Ha mepenneM muiaHe W300pakeHbI 3ajieTIIe B CHErax
BOWHEI, a HaJ HUMHU BOo3HHKaeT o0pa3 Kyry3osa. imenHo o0pas, a He caM Mmod-
KOBOZIEI: Ha TUIaKaTe UCTIOTHEHHBIN B CEPBIX TOHAX (hparMeHT mopTpeTa padoThl
P.M. BonkoBa. Psgom eme nBa MOHyMeHTa — maMaTHUK KyTy3oBy u crena,
CXOIHAsI C MaMATHUKOM JIeHO-rBapanu OUHITHACKOMY TONKY — 00a yCTaHOB-
nensl Ha bopomuHackoM mone. O0miie CHMBOIHYECKAX 3HAKOB IMO3BOJISET YH-
TaTh IUIAKAT KaK BIOXHOBEHUE NACOIOTMICCKAM KOHCTPYKTOM IIPOILIOro, HO HE
SKHUBBIM IIPHCYTCTBUEM €TO.

FICTD ASKROASIT

b NasAa. Berrreen

HOABALLLD
BUETEAR]
[ATABRY

36T,

JLLLE S,

nycth BOXHOBHHET BAC == e
B 9TOW BOMHE MYXECTBEHHbI# OBPA3 10 § MEMOM K HAM BOHAET,
HALIMX BEMUKWX MPEAKOB! OT MEMA H NOTHEHET!

Aackcansy HEBCKMI
Puc. 3

nycTb BOOXHOBJISET BAC
B 3TON BOWHE MYXXECTBEHHbI OBPA3
HALWMX BEMKUX MPEOKOB!

W CTAMH

[Mamsatauk b. XMenpHUIIKOMY pa0boThl M. MUKeIIMHA CTAHOBHUTCS TEPOEM
wrakata Jl. llmapraoBa «CnaBa ocBobomurensM YkpawHsl!» u B. Bbpuckina
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«Bmepen, 3a poxnoit Kues!». B mepBoM ciydae Xym0oKHUKY Ba)XKHO TOKa3aTh
JUII0, THEBHO M CKOPOHO B3Wparoliee Ha Pa3opeHHYIO 3eMIII0, BO BTOPOM — (H-
rypa pa3BepHyTa TaK, YTO CTaHOBHUTCS BHIHA pyKa ¢ OyJaBO#, IMOCHUIAIONIAS
BOMHOB Ha 3alIUTy YKpauHbBL. 31ech, M300paxkas MOHYMEHTHI, XYIOKHHUKH C
MIOMOIIBI0 paKypca CTapalOTCS BTOPUYHO CEMAHTHU3UPOBATH 103y HaMSTHHUKA,
MOTHBHPOBATh €€ peakifell Ha MPOMCXOAAIIee B COBPEMEHHOCTH, T.€. IETaroT
IIar OT UAEOIOTeMBI K JKHBOMY T€pOIO.

[Ipomtoe kak KynbTYpPHBIN 3HAK, BXOJSIINI B COBPEMEHHOE TOHNMaHue Po-
IWHBI, TIPHCYTCTBYET W B IIOJ3WHU. «XOdYelmIb 3HATh, YTO Takoe Poccwms...»
. Kenpuna — CTHXOTBOpeHHE-ONpeAeIeHIe, HaHN3bIBaOIee Ha COUHYI0 HUThH
KyIbTYpHBIC, MH(OIOTHYECKHE W HCTOPUYCCKHE acCOMUanui: «ITO CIE3BI
MICKOBCKUX TMOJOHSHOK / B Ge3yTenrHoM JTUBOHCKOM IUIEHY <...> DTO OyAKa B
pyke Camo3Banma, / 910 KieTka, rae xwi Ilyraues» [12. C. 173]. Onu He
JOJDKHEI TIPSIMO TIPHU3BIBATh, IOABUTATh, BIOXHOBIATH, HO ONMPEICIISIIOT HAIHO-
HAJIBHYIO HICHTUIHOCTH PYCCKOTO YeJIOBeKa.

Spkuid W CcTpamIHBIA TIpUeM OOpaIlleHUS K MCTOPHYECKOH MaMATH HalIeH
C. KupcanoBsiMm B ctuxoTBopeHnn «Cymepkm». HammpiBamu mOSIBISIFOTCST Kap-
THHBI THOHYIIEH pyccKoi KynbTyphl. Kimtou k 3THM o0pa3am aaH B GuHae. AB-
TOp M300pakaeT TPYyIl MaJbuMKa ¢ YYeOHIMKOM PYCCKOTO SI3bIKa, a BHICHHS Ma-
TEpHAN3YIOT TEKCTHI C €ro CTpaHnll. Kuura sBisiercs HanOoliee TOYHBIM SKBH-
BaJICHTOM MaMSTHUKA, B 000WX CIIydasx Iepel] HaMH OIOCPEIOBaHHEIE 00pa3bl
MPOILIIOTO.

B HEekoTOpHIE Mpon3BeIeHAs IPSIMO BKITIOUEH dK(Ppacuc maMaTHuka. B ctuxo-
TBopeHnn b. [TactepHaka «HeorsiTHOCTE» TOCTEIIEHHO MPUOJIMKAIOTCS K HaM,
HE Cpa3y MaTepUalM3ysCh CO CTaphIX MopTperoB, Haxumos n Ymakos. B «Men-
HOM BcajHuKe» [1. AHTOKOIBCKHI OOpalllaeTcs K CTaTye Kak K MOYTH BCEMOTY-
meMy XpaHUTemo ropona. [laMaTHHUK BorUTOmIaeT KYIBTYPHBIH MU}, TIOTOMY H
HasBaH He [leTpom, a OCBAIIICHHBIM TUTEPATYPHOH TpaIUIe UMEHEM.

«Jlo6pe» KupcaHoBa cTaio OTKJIIMKOM Ha OTBoeBaHue KaHeBa — MecTa 3axo-
pouenus T. lllepuenko. Bee riaromsl, onuceiBaromue Ko63apsi, n1aHbl B HACTO-
SIIeM BpeMeHH. M3HagabHO OHH OTHOCATCSI K MOHYMEHTY, YCTAHOBICHHOMY B
1939 r. Ha morune mo3ta. Ho co ClIOBOM «BHIWT» KpPEIMHET MOTHUB OXKHBIIIEH
cratyn. OH BEHYAETCS CIIOBAaMH OIOOPEHHS U OJIar0JapHOCTH, KOTOPBIE MPOH3-
HocuT Kob3app. Ero yuactue B HACTOSIIEM MPOSBISACTCS W B BOOAYIICBICHHH
OOMIIOB clioBaMH «3aroBiTay. 3HAMEHATEILHO, YTO 00pa3 maMsATHHKA AyOIupy-
€TCs KHUTOH.

CTHXOTBOpPEHUSI O MOHYMEHTaX, B OTJIMYHE OT IUIAKATOB, MPSMO BBOIST
YCTOWYHBEII B KyJIbType MOTHB OKUBIICH CTaTyd: BU3yaJbHAS Pa3MBITOCTH JIU-
TepaTypHOro 00pasa JIETKO IPEoJ0IeBaET CTATUKY MOHYMEHTA. DTO MPHOIHKA-
€T PACCMOTPEHHBIE TEKCTHI K CIEYIOMIEH rpyrIe.

IMomo1pb 0:KMBIIMX NMPEIKOB MOTOMKAM

OmHuM U3 caMBIX M3BECTHBIX IUIAKATOB ATOrO THMA cTaja padora Kykpsl-
HHUKCOB «bbeMcst MBI 310pOBO, KoJieM oT4assHHO — BHyKH CyBopoBa, netu Yana-
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eBa». CornacHo A. llIkisipyKy «B Iiiakate BIEPBBIC HAILIa CBOE BOILIOIICHUE
Tema npeemcTBeHHOCTH TokoneHui» [13. C. 8]. HmwxkHssa yacTh mmakata oTmaana
cepo-4epHBIM (HUTYpaM COBPEMEHHBIX aBTOpPaM COJAT. A HaJ HAMH BO3BBHIIIA-
FOTCSI TPH 3QJIUTHIE KPACHBIM IPOCTEPIIIE PyKH B HAIIPABILIONIEM JKecTe (hury-
pei: BepositHo, Anekcanap Hesckuit, CyBopoB n YamaeB. ABTOpPBI MOMEMIAIOT
repoeB B OOIIEM MTPOCTPAHCTBE U UCIONIB3YIOT OIMH U3 BKHEHIINX B MICHXOJO-
THH CcITOcO00B 00BeAMHEHHUs IulaHOB. «HamOonee NEHCTBEHHBIM MPUHIMIIOM
relTaIbTa ABJSCTCSA TaK Ha3bIBAEMBI (PaKTOp 00MIeH CyAbObI, BRIPaXKAIOIIUHACS
B TOM, YTO TPYIIIIAPOBKA AJIEMEHTOB OMpEAEIIeTCS HE TONBKO UX CTaTHYCCKAM
CXOIICTBOM, HO M OOIIMM XapaKTepoM H3MEHEHWH; ONHOHAIIPABIICHHBIM IIepe-
MEIIeHUEM, H3MEHEHHEM pa3Mmepa, Gopmel, sspkoctr 1 T.1.» [14. C. 35]. IToxo-
xee perenne nMeeT 1utakat C. bouma «beii Bpara, kak ero OWIIH OTIBI U CTap-
e Opaths — MaTpockl OKTAOPS ! ».

Hacrosimum «BusyansHbIM TOmocom» [15. C. 23] aByxypoBHEBasi KOMITO3H-
nus cTayia B cepuu 1uiakarop B. MBanosa u O. Byporoii (puc. 3), nuzobpaxas-
mux HeBckoro, Jlonckoro, MunuHa, [Toxkapckoro u CyBopoBa. OcoOHSIKOM
CTOWUT PacCMOTPEHHBIA paHee makar ¢ moprperom KyrysoBa. Ha msitu mpyrux
BHHU3Y ITOMEIIAIOTCS BHITIOTHEHHBIE B HECKOIBKO KPacOK (DUTYPHI COBPEMEHHBIX
OOMIIOB, a BEpXHHIA IIJIaH (CIIOKHO HA3BaTh €0 3aJIHUM: OH JaH 0e3 coOitoe-
HUS 3aKOHOB IEPCIEKTUBBI — HE OTOIBUHYT BIIyOb) OTIHaH MU300paKCHHBIM B
cepoii ramme reposM tponuioro. C JereHAapHbIX IMOJKOBOMAIECB CHATA CTaTyap-
Hasl HEMOABIKHOCT, OHU YCTPEMILIIOTCS B aTaKy W OKpY)KEHBI BomHaMu. Enu-
HEHHE B HACTYIIATEILHOM ITOpPHIBE Ha IUTakarax ¢ HeBckiM 1 MUHUHBIM yCHITe-
HO a0CONIOTHBIM COBIIAJICHHEM >KECTOB TepoecB 00omx IutaHoB. OTCyTCTBHE
n300pakeHUs Bpara Ha MCTOPUIECKON YacTH IUIakata (KpoMe IIaKata ¢ TEeBTO-
HaMH) CO37aeT OIIYIIEHHE, YTO CIABHBIC ITOJKOBONIBI CTPEMSITCS OOpPYIINTH
ymap Ha ¢ammcToB. Maes myXxOoBHOTO €IWHCTBA, BOILIOMIAOIIASACS B COBIIAJIC-
HUH 1103, UCTIONIF30BaHNH B KAYECTBE JIO3YHTa IUTATHI U3 PEUd H300PaKEHHOTO
JIMIIA, COCEICTBYET C Mee He3puMor oMoty npeakos. B 1943 r. B. Banos
MEHEe YCIICIIHO TIOBTOPHII OCBOCHHBINM MM THIT KOMIO3UINH B IUiakare «Harme
3HaMs — 3HaMs mo0eanl!».

Hpyroit myTe — mpsiMasi KoMMyHHuKanust repoeB. Ha mmakare «Bayku CyBo-
poBa. Brepen, uyno-6orateipu!» I1. CokonoBa-Ckans conmatam XX B. allIoAd-
pyeT BO3BBHINAIONIMICS HaJl HUMH UcmoinHckui CyBopoB. OnmuH W3 OOWIIOB
obopaumBaeTcs, CJIOBHO OBl Ha 3BYK, U CMOTPHUT BBEPX.

K mpuemy napamienusma mo3sl U xxecta oopatwiics W. Tounze («Bo ums Po-
IWHBL Briepen, oorateipu!»). [lo3amm comnara, IpU3BIBHO IMOTHSBIIETO aBTOMAT,
n300paxkeH OOraThIph, TEM K€ IBHKEHUEM CKUMaromii med. [Ipormmomy otnan
3HAKOBBIM KpacHBIN. Vmeomornyeckass CMHMBOIMKA KPACHOTO B TO/BI BOMHBI 3a-
CIIOHWJIA €TO TICHXOJOTWYEeCKH OOYCIOBIEHHOE CBOWCTBO BBINEINATH TJIABHOC:
«KpacHBIf I[BET aKTHUBHO HCIIOJB30BANCSA IS OKPAlIMBAaHUS HEraTHBHBIX
“OOJBIIEBUCTCKUX” 00pa30B Ha HAITUCTCKHX IJIaKaTaX W B JPYTMX BUAAX BH3Y-
anpHOU Tpomnarauae» [16. C.57]. ®urypsl mporuioro, OKpameHHbIE B 3TOT
IBET, YKA3hIBAIOT BHEUCTOPHUYECCKOE, MH(OIOTHUECKOE CTPEMIICHHE CTEepPEeTh
UIEOJOTMYECKUE Pa3IMYMsl MIPOILIOT0 W HACTOAIIECTO. 3aMETUM TaKKe, UTO Ha
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TUTaKaTax BTOPOW MOJOBUHEI BOWHBI HCTOPHYECKAs JIMIHOCTH 3aMEHEHa coOmpa-
TENEHBIM 00pa30M, 4TO peann3yeT Mu(oIoreMy BEUHOTO TOKIECTBA Hapoa.

B BoeHHOI muTEepaType caMoe M3BECTHOE MOSBICHNE BOCKPECIIETO Tepos B
HacrosmeM mporcxonuT B modMme H. TuxonoBa «Kupos ¢ Hammy». OxuBiime
TIpeKu IeUCcTBYIOT B ctuxoTBopenmsix Kenpuna «butBa» n CypkoBa «“Baxt am
PaiiH” BHH3Y THYCHT TapMmoInka...». ['epon KenpuHa MakcHManbHO ONHM3KH K
IUTAKaTHBIM 00pa3aM IIOMOTAIOMINX MPEAKOB: IIEPBOE MPOABMKECHUE COBETCKIX
BOMCK Ha 3amaji oT MOCKBBI BJOXHOBJISIFOT obonpsiroinue roioca CyBopoBa U
Kyty3oBa. B cruxorBopenuu CypkoBa Ha pa3BeiKy rmoa HadmoaeHneM KopHu-
noBa, Mctomnna, HaxumoBa u JlazapeBa BMeCTe BBIXOAAT JIETCHIAPHBIA MaTPOC
Komka u ero «mpaBHyK» kpacHodioren Illesuyk. CypkoB He pacmpeaesser
MEXIy TepOSIMH POJIA, HA00OPOT, TOXKAECTBEHHOCTH NeiicTBrii Komku u 11es-
gyKa YIOOCTOBEpEHA TIArojlaMH MHOKECTBEHHOro umcia. Kak M IIakaTucTel,
MO3T OTTEHSIET €AWHCTBO ICWCTBUI pa3HOCTHIO jaeraneit: «['ymkas crapuHHAs
kpemHeBka / Broput apromaty IIITIL» [17. C. 398].

PazHOBHIHOCTRIO aKTyaJM3allH IIPOLLIOTO SBISIETCS IIPHEM BOCKPECCHUS
OE3BIMSAHHBIX TePONIECKUX MPEIKOB, PEATH30BAHHBIA B CTUXOTBOPCHUSAX DpEH-
Oypra «Msutd TaHKH Teruibie Xieba...» n CuMoHoBa «Thl mMOMHUIIG, AJelna,
noporst CMOJICHIITIHEL. . ..

B ctuxorBopenusx Kenpuna «Tel, 9To X1€0 CBOI JTHOOOBHO BBIPAIIUBAIL...»
u CumoHOBa «be3pIMEHHOE TI0MIe)» OTHOIIEHHS IPEIKOB C MMOTOMKAaMH BIICPBBIC
MIpEeACTaBIICHBI KaK KOH(IUKTHEIEC. 3Bydamue y KenpruHa roioca U3 mpommioro
MpUHAICKAT HE TOIBKO BOMHAM, HO M OCHOBATeISIM MOCKBBI, BJIAANMHPCKAM
TOCTSIM-TOPrOBIIaM, COBPEMEHHHUKAM CMYTHI H ITyraueBIaM, NeKaOpucTaM ! Io-
JUTAYECKAM CCHUTRHBIM. CBOH PETUTHKHA OHM HAYWHAIOT ¢ YKOPU3HEHHOTO «/1Ist
toro u?.» [18. C. 162—-163].

He npocto ympekwn, a mpoxmisiTust cnsimut repor «bezpiMenHoro moms» Cu-
MoHOBa. [103T co3maer paHTacCMaroprmuecKylo KapTHHY OTCTYIUICHHS BCEX HaB-
IIUX COJNJAT, HE KEJAIOIINX JISKaTh B JOCTaBIIelcs Bpary 3emure. CHOBa OT-
MpaBISIOTCS B JIOPOry mpeoOpaskeHHBI [leTpa, cyBOpOBCKHE CONAATHI, POTEHI,
BoeBaBmme B Pyccko-typeukyro u IlepByto mupoByro. OTuassHue repost MHO-
KHUTCS OT OCO3HAHHSA, CKOJIIFKO BEKOB TEPOMUCCKHUX ACSHHUH OH MpEeHaeT CBOUM
orcrymienueM. Y Kenpruaa u CUMOHOBA cHITa CBS3U € O€3bIMSIHHBIMHU TTPEAKAMH
MHOTO Ba)kKHEE TOPIOCTH BBIIAIOMIMMHUCS MOIKOBOIIIAMHA, MO0 OHa OCHOBaHa Ha
OTBETCTBEHHOCTH, COBECTH, CTBIJC, HAKOHEII.

JyxoBHasi 00IIHOCTH MOTOMKOB M MPEAKOB

JIBymutaHOBO€ M KOJOPUCTHYECKH KOHTPACTHOE PEHICHHWE CTal0 OCHOBOI
eIl OTHOW I'PYIIIBI IJIAKATOB. BTOPOH TUTaH TaKWX IUIAKATOB — TEHb MPH (POH-
TAJIGHOM OCBEIICHHUH, CIeTKa TPaHC(HOPMUPOBAHHBIA aOpHC, COXpPaHSIOMIN
0COOCHHOCTh O3Bl U JKEeCTOB 00BbekTa. Hambomnee sipkoe BOIUIOIIEHWE THTIA —
«CrnaBHa OoraTeIpaMu 3emiia Hama» B. ['oBopkoBa (puc. 4): TeHb TaHKHCTa,
MOJHECIIET0 OMHOKIB K TJIa3aM, HallOMHHAET OOTaTHIPS, CMOTPSAILICTO H3-TIOX

pyKH.
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Puc. 4

Tens u3apeBIe cBA3aHa C IYIIOH YeOBEKa U MaTEPUAIN3YET €T0 CYIIHOCTb.
B pabore M. ManbueBa «KpacHoapmeen, Oynb JOCTOMH OOraThIPCKOH CIIaBBI
TBOErO HapoAa» TEHW NEXOTHHIIA, JICTUYMKA M TAHKUCTA ITOBTOPSIOT CHIYITHI
Tpex OoraTeipeld ¢ kapTuHBI B. BacHeroBa. O4eBUIHO, ylIa TepoeB IUIaKaTa
WCIIOHEeHA peBHel nobnectr. KykphlHUKCH Ha miakaTe «Hamoseon morepren
nopaxeHue. To ke OyzmeT u ¢ 3a3HaBImMMMCS [ WTiIepoM» HampaBHIIM TIPHEM Ha
oOHa’KeHHE BHYTPEHHETO TOKIECTBA BparoB Poccum.

KoppenstoM B mo33un sSBISETCS TPYIIA CTHXOTBOPEHUH, B KOTOPBIX T€POH
MPONUIOTO W HACTOAMICTO CIHMBAIOTCS B EIMHBIA HAIUIMIHOCTHBIH CyOBEKT,
«beccMepTHOE «pooBoe Teo venoBedectBa» [19. C. 406]. B ckBo3HO# Happa-
THB, OEpyIIMid HAYallo elle B JPEBHOCTH, Pa3BOPAYMBAIOT CyIp0y Hapona
A. TlpokodeeB («Her B Mupe momoOHBIX Poccnu pa3noibHOi...»), A. Cypkos
(«Bce Hamo TepexuTh, BCE BBIHECTH...»). B cruxorBopeHuu I1. [HlyOuHa
«['Bapmus» BTOpO# IIaH IMPOCTYIAET MOCTEIIEHHO, YCTAJIOCTh CONIAT OOBSICHS-
eTCs WX JIONTOM BoeHHOW cTpazaoi: «OHu eme non KyHHepcaopdpom OHuCh, /
[Inu, He crubascek, B mams [TopT-Aprypax» [20. C. 114].

[IpucoennHAIOT CBOM roioc K o0meMy OeCCMEpTHOMY «MBD» JIMPUUIECKHE
repon  A. CypkoBa («Kypranamu cliaBel TIOKpbITA pOJHAs paBHUHA...»),
A. Slmmmna («Knsatay). CtuxorBopenue C. KupcanoBa «“MbI”» BBIHOCHT KITIO-
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4YeBOE MOHSITHE B 3arofioBOK. [103T YyTKHM MOITHYECKUM CIIyXOM YIIaBIUBAET
cBOeoOpasue Gppasbr:

MBI TOBOpUM, Kak ripu Ilerpe:
«Mp1 Omn mBenoB noxa Ioarasoii» [21. C. 168].

CaM repoii, KaKeTcsl, C MPOHUEH CIYIIAeT 3TH Peuu, HO B (pHHAIIE UPPAIHO-
HAJBHO MpUHUMAaeT uX. [lpu mocnenHeM YyIOMHHAHUM MECTOMMEHUS KaBBIUKH
OITYIICHBI, @ OHO CaMO IIPEBPAILICHO B COOMPATENHEHOE CYIIECTBUTENFHOE:

JKenreror OpaTcKue XOIMBI,

HO «MBI» OIISITH 3BYYHT, KaK paHe.
Heymupatoiee Ml

crouT npuBaioM Ha Kyprase [19. C. 168].

IMoaT pa3BopaumBaeT B CIOKET OTKPBITHE €AMHCTBA HAPOIA, PHUHSITHE HEUTY-
PaJIbHOCTH 3TOM HIEH — TO, YTO HA [UIAKATe CXBaThIBacTcs cpasy. Kpome toro, moas-
35l COXpAHSIET UICH0 Pa3BUTHSL, OPOPMILIET UCTOPHIECKUI MyTh HApOAa-O0raThIpst
KaK HappaTHB, Ha [UIAKATE K OTKPBIBAETCS 001I[asi BHEBPEMEHHAsI CYLIHOCTb.

PeunkapHanms repoes Npouuioro

[Ipomtoe MOXXKeT TPOCBEUMBATH B BUJIE AJUTFO3UHHON MOAKIAAKH OIHOTLIA-
HOBEIX IakaToB. Cnemyer otMeTuts padoty B. ViBanoBa «Bnepen! Ha zaman!»,
rZe apxam3amus OOMYHIUPOBAHUS W BOOPYKCHHS TepOs 3aCTaBISIET BHUICTH B
HeM 4epTsl MaTpoca OkTs0ps, n «BoccranoBuMm!» A. [TmactoBa (puc. 5).

Bn_::Tm-lnaum'

NXOIHLIX NOCTPORK, HYABTYPHRIX Yupew-

TIE BPEHERND XOIRAMNUAMN
WHaR 3aJ39a,

IHE OT AHCTCHHX H3BEPTOB!

Puc. 5
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Ha nepennem rurane m300pa)keH MPUHUMAONIUNACS 32 AEN0, SHEPTUIHO IO
KaThIBas pyKaBa BaCHIJILKOBOHM OJTy3bl, KPEIIKHI CTApUK C pa3BeBaIONICHCs CeIon
6opomoii. Ero moprperHoe cxonctBo ¢ JI. TonCThIM BHEpBBIE OTMEUYEHO
C. Adonckum [22]. [To HameMy MHEHHIO, H300pakeHHE OTCBHIJIACT K BIIOJHE
OTIPENICIICHHBIM BHU3yaJdbHBIM mpeTekcTam: KaptuHe WM. Permaa «Ilaxaps.
JILH. Toncroii Ha mamHe» W nBetHod (otorpaduu mucarens 1908 r. B obonx
cydasx Tonctoil onmeT B cHHIOKO Ony3y. M300paskeHus pOTHUT HOPTPETHOE
CXOJIICTBO M KOJIOPHCTUYECKOE COBIAJICHHE, a KapTUHA, IpencTapisomas Tom-
CTOTO-TPY>KCHHKA, TI0/ICKa3bIBAET KOHIICIIIHIO TUIAKaTa.

B moa3uun cxomubiit mpuem peanusyercs B «MemgHom Bcagauke» 1. AnTo-
KOJIbCKOTO, TIie B OTBoeBaHHBIA Bribopr Bxomut Iletp, u B «CeBacrormoine
C. Kupcanosa ¢ Bcrymarommm B ropon HaxumoBeim. KoHTEKCT moackasbIBaer,
9TO 3TO HE OXKUBINKE T€POH, HO X PeamHKapHAINI — OOBIYHBIC BOUHEI, €Ile He
OLTYTHBIIHE ceOsl HOCUTEISIMHA BEKOBOI CITaBHI.

«Tamstin TypreneBa» I1. AHTOKOTBCKOTO HAYMHAETCS C TIO3THYECKOTO BOC-
co3maHus Omorpaduy KIIAcCHKa, JIWIIH Jajee CTAHOBHUTCS IOHATHO, YTO €ro
cynp0a BCTaeT CO CTPAaHUI] KHUTH, KOTOpasi 0Ka3ajach B pyKaX HEMENIKOro oQu-
nepa. Tot OpocaeT KHUTY B OTOHb, Kak OBl CTpaIliach 3aKIFOUYCHHON B HEH CHIIBI.
Ho y0epeubcss He ymaercs: Qammcra OepeT B IUICH «TOBapHIl T, O UMEHH
Usany» [23. C. 66]. Onmcanne 3TOro conuata COAECPKUT TOCIOBHBIE COBITAICHUS
¢ optpeToM TypreHeBa: «BbUT OH BBICOK, OCAHUCT M CIIOKOeH, / JIroOui Opo-
IIUTh C JABYCTBOJKOM 1O JiecaMm...» — «TOT BeIMKaH ¢ JBYCTBOJIKOH Ha Becy. /
brin on, kak BcTapp, ocaHUCT U criokoen» [23. C. 66]. AHTOKOIBECKOMY yIA€TCs
MpUOTU3UTHCS K CIIOKHOW HEIOTrOBOPEHHOCTH Iakara: «['epp obepcr B3mpor-
Hy: “Kro ato? Typrener?” / ... maptusan ero He onposepr» [23. C. 66]. Ctu-
XOTBOpEHHeE, Kak U 1akat [lmacroBa, mpiuMedaTensHo TeM, 9To (aIIncTaM mpo-
TUBOCTOUT PEWHKApHAIMS HE MOJKOBOIIA, a IHCATENs — BOILIOMICHHAS CHIIA
KYJIBTYPBL.

3akioueHne

B pabore BmepBbIc OBIIM YCTAHOBJICHBI W H3y4YCHBI KOHKPETHBIE (POPMBI
amneJUnIINY K HAMOHAIFHOMY IIPOIUIOMY B MCKYCCTBE BOCHHOW mophl. Mccie-
IOBAaHUE TUIAKATOB M CTHXOTBOPEHHH HA3BAaHHOTO IEPHOIA ITO3BOJSIET YTBEp-
XKIaTh, YTO IPOCTAsl PETPOCHEKINS, HATOMUHAHUE O CIIABHOM IIPOILIOM, OTBE-
Yaomee HUIACOJOTHISCKAM 3aJadaM, OKa3aloch OTHIONb HE IOMHHHUPYIOMICH
¢dopmoii. IIpogyKTHBHEIMH CTaId MH(OIIOITHUECKAE B CBOCH OCHOBE WIEH II0-
MOIIH TIPEIKOB, PEHHKAPHAIUN HX AyXa B IOTOMKAX, YCTOMYMBOCTH HAITHO-
HaJILHOTO XapaKTepa U HEKOTOPOH IUKIMYECKON TTOBTOPSIEMOCTH COOBITHH.

CXOXICHUSI CTUXOTBOPEHHI W IUIAKATOB OBLTH YCTAHOBJIEHBI Ha OCHOBE
OOIMHOCTH KOHIENTyaJlbHBIX MeTadop. OIHAKO CpaBHEHHE BBIPA3UTENBHBIX
BO3MOXKHOCTEH NIBYX JKAHPOB IIPH pealM3ally CXOOHBIX HAed TpeOyeT oroBo-
puth U pasnuuus. Ecian rakaTel 9eTKO OOBEAWHEHBI B TPYMIBl OOITHOCTEHIO
KOMITO3HUIINU ¥ IIBETOBOT'O PEIICHUS, TO B CTHXOTBOPECHUAX KOMITO3HIINS HE CTa-
J1a OCHOBAaHWEM JUIS BEINENCHHS THIIOB. Taroke IO33Ws OKa3alach Oorade mo
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SMOITMOHANBHON manmTpe. He Bce pacCMOTpeHHBIE CTHXOTBOPEHHS OTIHIAIOTCSI
MPOIIaraHUCTCKIMHU YCTaHOBKaMH, TParMaTHKa aKTyaIN3al[iH IPOIIIOro Oblia
0oJiee MUPOKOH. ITO, TAK CKa3aTh, POJOBOE Pa3IHYNe CTHXOTBOPEHUH U TIaKa-
TOB OBIJIO TOMHOEHO Ha JPYyroe, BO MHOIOM HE IIpeIoNpeaeTIeHHOE TPAPOIOM
Ka)XIIOTO M3 UCKYCCTB. Bce paccMOTpeHHBIE IIaKaThl MPU3BIBANIA K ACHCTBHIO
gepe3 MONTOKUTEIBHBIC SYMOIIH: TOPAOCTh, BEPY B MOBTOPEHUE HCTOPHUIECKOTO
mperenenTa (XoTs IIaKaT MOXKET ONMUPAThCA Ha MHBIE YyBCTBa, BCIOMHUM «Bo-
WH KpacHoi apmuu, criacu!» Kopenikoro). Ho smoruu rHeBa U CThIIa He ObLTH
3aJIeiiCTBOBAaHBI B MCTOPHYCCKON cepur M300pakeHWi. 3aTO OHU OIMPEICIHIH
magoc JIydIIMX BOCHHBIX MIPOM3BEICHUHN CXOMHON TeMaThku. HakoHer, mo33us
C €€ OMOCPENYIOMNM CO3HAHUEM JIMPHIECKOTO S UCCIIEeI0oBaIa HE TOJIBKO CBSI-
3W HACTOSIIETO C MPOILIBEIM, HO M 3TAIBI MMOCTIKEHUS dTHX CBsI3eH. Takmx BO3-
MOYXHOCTEH IITaKaT OKa3aJIcs JIMIIEH.
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Abstract. W.G. Sebald (1944-2001) is considered one of the important authors in
German literature after World War II and also is a writer with a special influence in
contemporary world literature. Sebald’s first prose work, Vertigo (Schwindel.
Geflihle), carries in embryonic form all the motifs that can be encountered in the
Sebaldian corpus, specifically the motif of travel, in close connection with the theme
of memory. Based on the intertextuality approach, the article aims to interpret the
relationship between different kinds of texts on the plot of many vertiginous journeys
through space, time, and point out the borders between history and representation,
text/image and reality, life, and writing. In doing this research, the author uses the
qualitative method with a descriptive approach to disclose the discursive strategies of
a superposition of text types in a highly complex narrative. The article has analyzed
the plot’s structure of four parts and the overlapping text layers in the novel and found
that Vertigo is written in travel style. The story is like a pilgrimage; however, the
narrator is not a tourist, but like a “flaneur” on drift journeys (according to Guy
Debord’s dérive theory). And Sebald, in a way, always tended to portray scenes
haunted by grief and loss. The physical spaces in Sebald’s work are always inlaid with
historical, cultural, metaphysical, and psychological sediments, making it not simply a
place to visit. The Sebald-flaneur’s journey often deliberately drifts to the periphery,
wandering in the edge, they are a traveller who does not intend to relax, whose
movement is drawn from emotions arising from the outside landscape. Moreover,
from the result of analysing Sebald’s narrative techniques, the author has
demonstrated that Vertigo is also a hypertext, that every symbol in a text is also a
collection of networks of links to innumerable other texts. It is a labyrinth expressing
the concept of the “rewriting” of existing texts. Sebald seems to want to create a
feeling of “schwindel” (vertigo) to encourage a viewing, which reads as if it were
against the tyranny of a mono-discourse. The novel becomes a space for experiments
to break down genre boundaries. The work is a warning for the “reading” since fiction
could be nonfiction and vice versa. Therefore, this novel can be read as a collection of
short stories with the idea: the “writing” merely “rewriting” over existing texts.
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1. Introduction — Sebald’s uniqueness
on the contemporary German literary scene

W.G. Sebald (1944-2001) was a German writer with a rare and enormous
talent, who can be said to be highly “unique” in the academic context of the
second half of the twentieth century and up to the present. He was praised
among critics as “a phenomenon” [1. P. 1], the most important and most gifted
German author since the Second World War. Due to a car accident, the writer
died quite early at the age of 57 so many readers and critics expressed regret
when his work did not receive the Nobel Prize.

W.G. Sebald is famous for his quartet of novels: Vertigo (1990), The
Emigrants (1995), The Rings of Saturn (1992), and Austerlitz (2001)". These are
all comprised of haunting and melancholy prose with strange and different
writing styles, which blend the nature of memoirs, travel memoirs, non-fiction
types of biography, history, and art. The hybrid of many genres, which destroy
the boundaries of literary fiction, caused a constant conflict between reality and
the fantastic, between the establishment of endless imagination and symbolic
metaphors, and between the narration of a wise man and a sleepwalking
madman. Although often lost in Sebald’s dizzying narrative journey, readers still
recognise memories and the loss of memory, the end of the physical world, and
especially the deep black hole from the Holocaust which appears repeatedly as
the central theme, and which forms the “leitmotif*® in Sebald’s maze. Sebald’s
story is hardly structured conventionally, with a minimal plot (plotless), always
linking events to one or more distant journeys; hence his works are often called
a kind of travel literature, characters are like pilgrims or peregrinator travellers.
The protagonist travels by multiple vehicles (i.e., train, tram, car, and boat).
Moreover, they are not only just wandering journeys through other areas in
Europe, but also journeys through time, through different interiors, with so many
turns, cuts, spatial and temporal superpositions of a labyrinth of details (i.e.,
fantastic imagination, historical events, descriptions of art, biographies),
interspersed with text (e.g., countless pictures, postcards, and advertisements).
This multiplicity makes the trips extremely confusing, complicated, and
“Sebald’s texts themselves can be invaluable for the development of a semiotics
of travel” [2. P. 90]. In the book Understanding W.G. Sebald, the author Mark
Richard McCulloh argues that “the act of travelling”, both physically and

! Vertigo, The Emigrants, and Austerlitz have been translated into Vietnamese and were
published in 2019-2021. However, there are currently not many scholarly studies on Sebald’s
works in Vietnam.

2 The word “leitmotif’ comes from the German word das Leitmotiv, which is a term in
music, roughly translated as “main musical element”. In general, “leitmotif” is used a lot in
opera, but it also appears in other genres, such as skits (written for musical instruments),
movie soundtracks, and game music. “Leitmotif” is simply a short piece of melody that is
repeated many times in a work to represent an emotion, a character, an event, or a situation
that will appear. Later, in the field of literature, this concept was also borrowed to refer to the
theme of crosscutting in the works of some authors.
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mentally, is at the heart of Sebald’s work. Thus, reading Sebald is “to make a
journey” [3. P. 6]. Those “reading” journeys are not easy because, following the
trips, each scene and every story have no connection with each other. Still, this
creates deeply melancholy emotion and distant fantasies, and powerfully evokes
nostalgia, the lamenting of one’s identity, and a reminder of irreparable trauma.
Moreover, “Sebald’s narratives and novels apprehend travel in its diverse
historical facets and cultural motives: the pilgrimage, the educational journey,
the Grand Tour, resort travel, adventure travel, exploration, colonial travel,
emigration, and contemporary tourism” [4. P. 163].

Vertigo is the first work and can be said to establish Sebald’s unique literary
style immediately. The word “Vertigo” in English and “Chong mdt”, which is
the Vietnamese title', is a medical term referring to dizziness and a feeling of
difficulty in balance, which can lead to nausea, vomiting, emotional
disturbances. It occurs due to many different causes®. At work, the central
character — who is also the narrator — sometimes feels wobbly, hungover, and
dizzy for many reasons. Still, perhaps this symptom is highly consistent with the
reader’s feelings when following a series of journeys back to the past. The
silhouettes of the deceased wait to appear in the tangled web of words, the
optical traps appear continuously. The work bears the characteristics of Sebald’s
writing style, and, from the time it appeared in the literary world, it manifested
the journey story (journey as a plot motif), the theme of the obsession of
memory, and the decline of the physical structures. The narrator is emotionally
disturbed, lost in meanings that are both real and distant, awake, and insane, and
the juxtaposition of tissues describes and borrows different types of texts. The
work is a warning for “the reading”, as fiction could be non-fiction and vice
versa. Is this a novel or a collection of short stories? Furthermore, is “the
writing” merely quoting over existing texts? This study is aimed at pointing out
the connections between the journeys and the hypertext lying at the heart of
Sebald’s complex way of writing, through the physical trips as a (hyper)textual
travel, and discursive strategies as the “rewriting” (writing is rewriting,
quotation and translation [5. P. 34] and a hypertext [6. P. 44] in the same way
that Jorge Luis Borges implied in his short stories).

2. Vertigo by Sebald: The journeys of the living
and the dead through many Kkinds of texts

The novel Vertigo consists of four parts. Parts I and III are relatively short,
about a few dozen pages, and describe the life journey of a young man named

' W.G. Sebald, Vertigo, Translated by Dang Thu (Vietnam: Publishers Association of
Writers, 2001).

2 The original German version of the book is Schwindel. Gefiihle. Schwindel means the same as
Vertigo, but also means “nonsense, deception, hoax”, and Gefiihle is the feeling that has been
omitted from Vietnamese translation (including the English version). Two words in the title are
separated by a period. This other layer of meaning, and this break, is there another hint?
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Marie Henri Beyle (the actual name of the French writer Stendhal) and the 1913
trip to Riva by Dr K. (the writer Franz Kafka). Parts I and IV, which are almost
three times the length, are titled in Italian, A/l ’estero (‘“Abroad”) and Ritorno in
Patria (“Back to the Homeland”). These are the journeys of an anonymous “I”
narrator (his portrait is revealed) twice on the Vienna—Venice—Verona route,
then back to his old hometown—a W. village. There are four seemingly
unrelated parts, distant events, and no logical connection. However, Sebald’s
ghostly writing leads the reader into a labyrinth of past and present memories of
the living dead, which are overlapping and complex, but captivating.

2.1. Following in the footsteps of Stendhal and Kafka—rewriting
a bogus biography or a reckless “plagiarism” case?

Part I is set in the 19th century, with the story of a young man named Marie-
Henri Beyle, who describes the main events of his military career, which started
when he was 17 in Italy to his traversing Europe, and his fall and death from
internal bleeding in the streets of France. Readers may link the descriptions
about Marie-Henri Beyle with Stendhal, a famous French writer. There are some
reasons for this association. First, Marie-Henri Beyle is the actual name of the
writer Stendhal. Moreover, there are clues hidden in the text implying the
identity of Stendhal, such as his military life in Napoleon’s army or the records
in his autobiography (The Life of Henri Bruland), as well as his travels, his
syphilis, lovers, illustrious literary careers up to the death of the narrator.

So, this is a purely biographical entry or a type of narrative about a celebrity
researching something, such as what connection Stendhal’s syndrome' has to the
novel title, or it describes Beyle’s life journey with many mistresses and even a
love-related disease like syphilis. Therefore, is it a metaphor for the idea that
Love is a Madness Most Discreet’ that the title has set? About love, Stendhal
himself is also known for On Love (De [’Amour), which describes the process of
love going through seven stages’. This work is related to Stendhal’s hopeless
love for Métilde Dembowski, who appeared as a female character in this novel.
Even the details of Beyle’s journey from Bologna with a Madame Gherardi are

! Stendhal syndrome in medicine refers to a mental state of dizziness, heart palpitations,
even fainting and hallucinations when someone is exposed to great works of art, such as
ancient masterpieces.

2 The first of Vertigo’s four sections is titled “Beyle, or Love is a Madness Most
Discreet”. Love is “a madness most discreet” which is inspired by William Shakespeare in the
play Romeo and Juliet (Act 1, Sc. 1). Stendhal, who never married, had many affairs and fell
madly in love with Metilde Dembowski in Milan in 1818. His unrequited passion for her
haunted him for the rest of his life.

? In the section “Of the Birth of Love” of his essay On Love, Stendhal writes that the steps
taken in the soul when falling in love are: 1. Admiration, 2. What pleasure, etc., 3. Hope, 4.
Love is born, 5. First crystallization, 6. Doubt appears, 7. Second crystallization. See:
Stendhal, On love, Translated by Philip Sidney Woolf and Cecil N. (London: Hesperus Press
Limited, 2017).
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narrated in detail in many pages. For example, when they came to the Hallein
salt mine, Beyle sees this crystallisation process changing a dead twig into a
magically beautiful object, a journey similar to the growth of love'.

While recounting the journeys in Beyle’s life, the narrator also chooses the
perspective of “recreating” overlapping layers of memories; and this is a mirror
that reflects fragmentary flashbacks. All are layered in imagination, melancholy
recollection, and mixed with the torments of Beyle’s stomach, venereal disease,
and, through it, the narrator’s deliberate mysterious “incarnation” (possibly
Sebald himself?).

In the narrative of Beyle’s life, there are at least two actual texts of Stendhal
mentioned and narrated: the autobiography The Life of Henri Brulard and the
essay On Love. Nevertheless, despite retelling Stendhal’s story, including copying
many of Stendhal’s drawings in his autobiography?, and then even paraphrasing it
further, Sebald’s narrator invariably includes numerous corrections and
scepticism: “a journey that may have been wholly imaginary, made with a
companion who may likewise have been a mere figment of his mind” [7. P. 30—
31]. The narrator also hypothesises Gherardi’s character might be a code in which
Beyle names various lovers of his, convincing the reader that the images provided
by memory are just as authentic; they are not very believable. That makes the
story slide from a biographical text, an essay comment on Beyle’s life, or Beyle’s
works, to a type of text that overlaps with fiction, a mixed virtual reality.

Thus, by describing the journeys in the life of the character Beyle, it is
possible that Sebald wanted to rewrite another “portrait” of the writer Stendhal,
thereby creating the impression of a different “property” of reality through
human imagination and external reality. This can be seen in the mirror detail that
the narrator frequently mentions when he describes how Beyle looked at himself
in the mirror. Every time he looks in the mirror and compares his imagination
with the reflection in the mirror, he sometimes asks the question: “What is it that
undoes a writer?” [7. P. 21]. And his incarnate emotions continued while
enjoying Cimarosa’s musicals, to the endless nightmares of Cimarosa’s sudden
death. Do these details remind us of Stendhal’s conception of art in the flow of
19th-century Western critical realism when he compared the novel to a mirror
on the road? In the 20th century, this was derided as a naive notion of realism.
Instead, modern writers have experimented with more creative and disruptive
forms. Deconstructionists go even further, questioning whether literature has
any real reference to a world outside of its language. At the same time,

' In the summer of 1818, Stendhal accompanied Madame Gherardi to a salt mine in
Hallein near Salzburg, where he observed the crystallization of salt and used the term
“crystallization” as a metaphor for the relationship between people; this is written about in De
I’Amour.

2 In the autobiographical book The Life of Henri Brulard (written in 1835-1836,
published in 1890), there are hundreds of hand-drawn sketches, diagrams of a village corner, a
mountain, a room, some scene ... and at least four of them are pasted in Part I of the book
Vertigo. See: Stendhal, The Life of Henry Brulard, Translated by John Sturrock (New York:
New York Review Books, 2002).
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traditional historians challenge whether the novel is a reliable representation of
history and society.

Perhaps the novelist Sebald wanted to dialogue again about literary fiction,
about the task of recreating the reality of the novel through the narration of
Stendhal’s texts? Or is this just a prelude to another idea that, regardless of
whether it is all real or not, readers have to follow the character’s travels, and
take in the emotions from there, instead of trying soberly to distinguish real from
false, because under this sun nothing is new, any text is a rewrite of existing
texts? Sebald’s work leads us to a “dizzying series of questions on the work of
art: as preserving life, as recording history, as a reminder of its materiality, and
yet again as a bit of a prank, or rather an elaborate joke, under the guise of
commentary” [8. P. 37].

Doubts about Sebald’s real purpose in describing his life, in addition to
doubts about Stendhal’s writings, may arise when we read Part III, which is
entirely about Dr K. in the same way that Part I is about Stendhal. However, this
part is much shorter in terms of volume and regarding the length of the events,
focusing only on the period K. went to get medical treatment in Riva. It opens
on Saturday, 6 September 1913. However, the narrator often expresses the
opinion that “there is no sign of it”, and “there is not a single detail to prove”
that Dr K. spent his days in Venice, but then “was” deep inside K.’s emotions
and thoughts, and then became wholly immersed in it, confusing biographical
facts about the writer Franz Kafka with many of his famous works. Moreover,
there are many hypotheses related to K.’s whereabouts, what movies he
watched, how he thought, how he felt. It includes many letters from Kafka to his
fiancée Felice, and many “duplicate” passages as in his famous short story “The
Hunter Gracchus” (1931).

Dr K.’s journey was from Prague to Vienna, then on 14 September to Trieste
on a train trip which took more than eight hours. On 15 September he crossed
the Adriatic Sea to Venice and stayed there for four days with heavy
melancholy. On 19 September, he took a train from Santa Lucia to Verona; on
20 September, he was in Desenzano, and he arrived on the south shore of Lake
Garda on 21 September, and spent three weeks in Riva for mineral water
treatment. This is described in detail in Part III. We will find that this journey of
K. will be repeated by the unnamed narrator in Part Il not once but twice. He
wandered in K.’s footsteps, often drifting in the streets at night, alone, dizzy, and
scared like K. was. On 19 September 1913, he, like K., came to see Pisanello’s
fresco depicting Saint George on the entrance to the Pellegrini Chapel. He was
constantly haunted by the angel holding a sword from above and the image of
two men in a doublet with silver buttons carrying the body of the Hunter
Gracchus. Sebald created a kind of a parallel person, where the passage of time
means nothing; everything is empty, surreal, shifting, and continuously
incarnating. Perhaps Sebald was strongly influenced by the irrational, variable
description of reality, the invisible phobias that human beings are exiled and
unable to explain. In the interruption and fragmentation of the narrative sections,
readers are not able to explain why the “I” character in Part II (which will
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continue in Part IV) and Dr K. have these psychopathic manifestations, such as
sleepwalking and lunacy, being often staggered by the typical signs of the
external landscape, which constantly distorts all external reality with feelings of
death and weird, strange fear.

Like the writing in Part I, the details in Part III are drawn from Kafka’s
biographical sources, citing letters to Felice. Still, at the same time, Sebald
drowns it all in an atmosphere of fiction with an absurd fantastic, surreal fusion
of fact with inference and imagination. Although Sebald only writes the
character’s name with an alphabetic notation (in the same way that the writer
Kafka himself named the character Joseph K. in the novel The Trial), readers
still know that it is the story of the writer Kafka. Sebald even included the
famous photo Kafka took with friends in Vienna in 1913 as an illustration.
Readers are forced to prepare themselves as if they were viewers enjoying
ancient Greek plays (taking a mythological theme), who know the cause and the
end of this trip, and are just waiting for another explanation, another way of
telling, another ‘rewrite’. Readers are gradually led from accurate details related
to K.’s journey to inner feelings and thoughts taken from letters and diaries.
Then, some strange, unreal things appeared. Specifically, on 21 September,
while the many citizens of the town gathered in the downtown to greet Dr K., he
was wandering at Lake Garda. That is why people did not see him appear.
Everything was happening like “waiting for Godot”. In addition, there was a
story readers could link to the plot of “The Hunter Gracchus” by Franz Kafka.
For example, in Part III of Vertigo — a ship with a huge mast, drifting for three
years to Riva, one man in a blue cloak ashore makes fast a rope. There is another
detail: behind the boatmen, two figures in dark tunics with silver buttons carry a
bier upon which lies, under a sizeable floral-patterned cover, “what was the
body of a human being. It is Gracchus the huntsman” [7. P. 205]. The fitting into
the text of Kafka’s short story “The Hunter Gracchus”, which was written in
1931, to interpret it by psychoanalysis seems to deliberately create the effect of a
reckless “plagiarism”, which happens more than a few times. The absurd details
characteristic of Kafka’s style in his infamous works are repeated, as well as
hundreds of illustrations, many of which are of clear origin, and which are
seemingly intended to increase authenticity or affirm the concept of reflecting
the reality of literature.

Nevertheless, this soon annoys readers because this “copying” is openly a
way of “playing” with reading and interpreting reading. Visual materials
(pictures) and texts by forerunners (such as Stendhal or Kafka) have disoriented
the reader. As a “reader”, Sebald is “interpreting” the story of Stendhal or
Kafka, but makes the authentic details pass through the strange, fantastic zone
from time to time. The inherently real characters like Stendhal or Kafka are
“condemned” to drift eternally in the world of Sebald, with a narrator who is a
paranoid, “liar” companion suffering torment set by an irrational fate. Thus the
details of an old ship with a broken mast, and two men in doublets carrying a
hunter’s body appear throughout the novel Vertigo, or the part Beyle and his
imaginary lover Mme Gherardi see on their journey to Lake Garda (Part I), the
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character “I” who frequently haunts two stalkers, the hunter, the Black Forest,
the body-carrier (part II), the story of the hunter in the W. village (Part IV) look
like an illegal “plagiarism” case. The readers feel the chaos of all of the above
—what is told, what is hidden without explanation, some fragment of light that
shines in various illustrative ways, specific texts broken apart and then glued on
top of each other. It is terrifying to realise the heritage that seems to have been
tagged as someone’s property has ended up being invaded by reading, by
interpretation when read, by critics’ chatter, making it a footnote to history, a
memory-evoking trail for the lunatic, sleepwalking, and paranoid. Is that why
Kafka wishes to destroy all his literature? Furthermore, Sebald again warns
against the impossibility of reading when words stand between solitude and
standard rules, between silence and everyday speech. Then narrative turns into
something absurd, crazy, dizzyingly confusing.

In an atmosphere of Kafka-style absurdity, Sebald has demonstrated a unique
style of writing. From Stendhal, when the novel must take on a mission to mirror
the real world, to Kafka, where existence is imprisoned, the desperate human
journeys are conveyed in allegorical form, and the world becomes a maze. The
journeys endlessly following the footprints of memories prove that existence is
endless. Every trip is lost because we are not there, but we can exist in many
layers of time at any moment. Borges once expressed the concept of a multi-way
maze of time (“The Garden of Forking Paths™), and, with Sebald, we see that the
most terrible maze is memory. Memory has no boundaries, is not limited to one
person; it overlaps with historical time slices; through layers of people, it
divides, multiplies, and emerges in the wake of humanity. Wherever we go, we
stop, we see the imprint of collective memory. Gracchus on the dead ship that
had drifted for ages before it appeared in Kafka’s eyes? He has been sentenced
to live like a dead man, so like the rural healer’s drive to the unknown is K.’s
commitment to the castle. In Vertigo, travelling is performed as a quest,
Sebald’s repetitive journey to search for the “incarnations” of existence, the
silhouettes of “The Hero with a Thousand Faces”. Therefore,

Sebald’s readers are frequently haunted by a pervasive sense of discursive déja
vu, or more precisely déja entendu or déja lu, of having already heard or read these
words before. The reiteration of motifs on the intertextual level of Sebald’s oeuvre,
and the allusion to the words and texts of others in their intertextual dimension,
replicate in the domain of discursive practice the narrative and memorial return of
what is “dead,” lost, or forgotten. Inter- and intratextual practices, as repetitions, are
thus fundamental to Sebald’s ghostwriting, as a poetics of history [9. P. 5-6].

2.2. The parallel journeys in “All’estero” and the lonely exploration
of memories when “Ritorno in Patria”

Parts II and IV of the novel Vertigo reveal the narrator — and the protagonist
character of the journeys — a first-person narrator, claiming to be “I” but
completely anonymous, hiding his face. Even when he intentionally showed a
passport photo, stamped 4/8/1987, with his portrait on it, the photo was skewed
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with a dark vertical line in the middle. Most of the faces in the passport photo
were hidden. A passport is an official certificate of identity, but it was invalid, as
a detail it did not confirm anything about the true identity of the narrator, from
which it can be potentially inferred that this could be the author in disguise.

The content of Part II is a trip of the character “I” through many places in
Italy, after nearly 25 years in England, to Vienna, Venice, and Verona. The
character is always in a state of loneliness and fear, often wandering and
encountering the ghosts of many people he does not know or has forgotten. He
then feels vague fear in his heart, revealing it as a feeling of dizziness and
spinning. Thus, compared to a distant association when reading Part I of
Stendhal’s syndrome with the element of “vertigo”, Part Il appears to be closer
to the theme suggested by the work’s title. Readers are not provided with any
information about the character, the narrator, only to find that outside of writing
hours, he is caught up in strange routes, which are repetitive, and do not cross
some unintentionally predetermined boundary. He often walked, wandering
around the city until late at night before returning to the hotel. This makes us
think of the fldneur characters in the novels of the French writer Patrick
Modiano, also surrounded by memories, often wandering between “fixed
points” called On Neutral Zones'. Then he went further, taking the train from
Vienna to Venice, and to Verona and Milan. The sight from the train haunted
him like an animated painting in the Baroque style, and afterwards, the
landscape at his destination was also tinged with oppressive, ghostly gloom. The
nights he slept in the hotel, he often had nightmares, met the world of the dead
long ago. When he woke up, he thought that he had been laying in the grave or
had been wrapped up waiting for the day of burial. While he had to go out (i.e.,
to the restaurant, cathedral), everyone around him became the bizarre shapes
(i.e., “ghosts”, “a circle of severed heads”, “a corpse that has been wrapped” or
“wandering corpses”). He even saw people who lived years ago and had been
reincarnated in the form of living people. For example, while wandering in
Venice, he saw a man in a blue robe lying on a public watercraft, and confirmed
it was King Ludwig II of Bavaria (1845-1886), who lived at least a century
before the time being narrated. Alternatively, on the bus to Riva, he noticed a
pair of twins who looked exactly like the young writer Franz Kafka, and his
attention made the children’s parents suspect that he was a paedophile. In his
eyes, Venice, a famous romantic Italian city, was a “fading splendour of this
world”, consisting of squares, railway stations, synagogues, chapels, gardens,
amphitheatres ... where his visits were filled with such great darkness,
emptiness, and nothingness. And no matter how many places “I” travelled he
could not determine whether he was in the land of the living or another world.

In this part, the narrator moved by different means of passing through many
places: by train, by boat, by bus, by car, and especially by wandering on foot.
And the journey from England to Vienna, to Venice, and then to Verona went

' A phrase—a symbol that appears many times in the novel In the Café of Lost Youth
(Patrick Modiano).
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through different stages, stops at many places, not only once, but twice, the first
time at the end of October 1980, the second time in the summer of 1987, when
the narrator stated that the purpose was to examine his somewhat inaccurate
recollections of those tense and dangerous days, and possibly to jot down some
old stories. The narrative became winding and difficult to follow since the
journeys included various places by multiple different vehicles, as if making an
endless escape. The ghostly hauntings, dizzying sensations seemed to make the
narrator forget where he was and what he shared. Moreover, the narration was
also interspersed with layers of framed stories that led to the focus being blurred,
making it impossible for the reader to understand. So, in addition to the layers of
memories rushing through the narrator’s character, readers also must wade
through the memories of a series of other characters such as the mad poet
Herbeck, Miss Clara, the lucky-in-love traveller Casanova, or through the story
of the character Salvatore (who is the writer Leonardo Sciascia).

Thus, in Part II, which is filled with places and events re-enacted in a stream
of memories, we see not only the parallel trips in 1980 (from mid-October to 5
November) and 1987 (from mid-July to 5 August), but also overlapping stories
of living people — dead people, layers of old — new memories that keep
overlapping, then falling apart, blurring before being able to remember.
Therefore, through two journeys, specific places in Austria, from Vienna to
Klosterneuburg, to Italy—Venice—Verona, and on to Milan, are drawn over and
over again with traces of railway stations, squares, streets, rivers, cliffs,
fortresses, synagogues, chapels, libraries, piers, hotels, castles, nursing homes,
but do not evoke a familiar and clear image for the reader about landscapes of
famous places in Italy. These landscapes, through the eyes of the narrator, were
tormented by the disease of “vertigo”, nausea, and fear (as a manifestation of
schizophrenia), without the usual architectural depiction, which is always just a
“trace”, a sign of history, of time, of the movements between life and death.
Those landmarks and places exist because of attachment to the silhouettes of a
specific character in the past, where they imprinted their creations and ideas, so
with any street, street corner, squares, churches, pictures, whenever the
storyteller passes by, it evokes layers of memories about culture, history, and art.
Moreover, the minutiae were constantly attached everywhere in the long zigzag
narrative which made the reader lost, as in the middle of a maze; just as the
character “I” saw Milan as the maze shown on the map. The landscapes viewed
through the lens of the Uncanny' reveal strange, distorted, dying images with
horrifying haunts like the look of the pizza waiter that made the “I” character
run away, heart pounding, from Verona to Austria and at any moment: “When |
was almost there I had a compulsive vision of an arrow whistling through the
grey air, about to pierce my left shoulder blade and, with a distinctive, sickening

' Uncanny is a concept in the psychology of Sigmund Freud, temporarily understood as
“familiar strangeness”, which refers to familiar phenomena appearing in strange and
mysterious contexts that cause strange and difficult feelings, which are indescribable, and full
of anxiety.
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sound, penetrate my heart” [7. P. 90]. Then there were two strangers constantly
stalking the “I” character who were reminiscent of the two law enforcement
guys in Franz Kafka’s novel The Trial; a series of murders took place in Milan,
and then so many ghosts, of Kafka, Dante, Casanova, and Grillparzer, kept
haunting the narrator.

On parallel journeys of the narrator, the routes are repeated, even though he
left and returned to the same place, stayed at the same place, returned to a
restaurant, and even watched the same opera. It was seven years between the
two trips (1980 to 1987), which was not recalled by even a tiny detail. The seven
years between the two journeys disappeared like an empty pit. But perhaps, by
being so focused on Sebald’s dizzy spells from the two voyages, the reader is no
longer interested in what the narrator has done during those seven years. Perhaps
it escaped his memory, but he has repeatedly admitted that he forgot many
things. The second journey to Italy has quite a few thrilling events (including
losing his passport), and repeats past passages. He returns to the places he had
been before to check the “back hole” in his memory. Sebald redrew the map of
famous regions of Italy and the landscape of this region with a different eye—
the eye of a person suffering from “forgottenness”, haunted by death and ghosts;
thus, the splendid scenes of the most beautiful and romantic lands in the West
appear to be quiet, fading, tinged with death, surrounded by reliefs, frescoes,
chapels, cemeteries, and crematoria with the silent lament of the angels on high.
Even the cliffs are depicted with sharp shapes pointing like they are about to
crash into the train; the mountain caves open their mouths to swallow each train
car, the waterfalls breathe cold air ...; a black dog encountered on the street also
gives the narrator chills, imagining that it can follow him in a gentle corpse,
while its spirit will stalk, becoming a ghost that engulfs all the people in
Kritzendorf. This evokes a feeling of horror as strange as the Gothic stories of
Edgar Allan Poe.

In the same year of 1987, after a summer of making a long journey through
many landmarks in north-eastern Italy, in November, the anonymous narrator
decided to return to England, but before that he would visit the W. village' of his
childhood, from which he had been away for more than 30 years.

Like previous trips in the Italian region, the narrator is always immersed in
thoughts related to the scenery and vestiges of each passing place. Every
reminder will lead to different famous people from the previous time. However,
this time, all the signs are brought back to the memory area associated with the
character’s life. Unlike Kafka’s indifferent, flat, emotionless, irrational, stifling
writing style, Sebald always mixes fictional and paranoid details with many
descriptions of scenes, spaces, and strange emotions within. The real world is
unfolding before his eyes, and all the memories of the old village and the old
house are mixed using teleporting in the mind as if 30 years apart is just a blink
of an eye; the memory is intact there, and with just a hint, all will be reversed in

' The symbol of the village name is W., evoking a small town called Wertach, in Gau
Swabia, Germany, the hometown of Sebald.
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an instant. Like the memory of the fool Benjy in William Faulkner’s The Sound
and the Fury, everything connects, anchors without end, needs a homonym, a
similar image, a similar gesture, that the past immediately interrupts. But Benjy
is an out-of-time, unaware-of-time person, and Sebald’s narrator is a man
obsessed with memory and time, always stuck in his lonely melancholy, alien to
what is presented in front of his eyes.

He stayed in the W. village for almost a month at the Engelwirt Hotel, his
family’s former house. From this place, he surveyed all the changes of scenery
and people. The family history and the people here are partly revealed through
the almost intact memory of the man who has been away from home for more
than 30 years. If irrational realities haunt Kafka, it seems that the narrator of
Sebald’s novel (a monstrous mirror that reflects Sebald himself?) is besieged,
dominated by memory — the mind trap — and this often appears as a dizzy spell,
sometimes causing the character to be on the verge of a mental breakdown. Only
imprisoned on trips, the character tracks other people in that memory area.
When he deliberately “inserts” himself between the stories of others, he always
forgets to erase the object/subject distinction of the paranoid memory domain.
The stories about the narrator’s village before and after the Second World War
mostly revoke around the life and death of his neighbors, but do not seem to
draw much information about the origin or childhood life of the narrator.
However, some information on the events, neighbours’ weird lifestyle, and the
diphtheria in his childhood may help the reader to interpret the duplications in
the previous parts of the novel. Sebald’s narrator is like a masked man in a
carnival; on each trip, he takes on a different identity—a journalist, crime
writer, then a historian, and now an “international envoy”. And in the maze of
stories related to all fields such as painting, architecture, history, literature,
journalism, movies, even murders, Sebald seems to want to create a feeling of
schwindel to encourage a viewing, which reads as if it were against the tyranny
of a single discourse. The modern novel is seen as a space for experiments to
break down genre boundaries. However, in reality, the so-called “modernity” is
still made up of a system of available structures and definitions. Thus, reading
Sebald’s novel, the reader is forced to tear apart the various masks of the
narrator. Sebald gradually leads us away from the trap of modernity and toward
a structure that breaks the rules (anti-disciplinary) [10. P. 19].

Part IV is the movement of memories in the labyrinth of time, with the
primary emotion being death and decay of all things. The history of the
W. village recorded in history class is only the timeline with many deadly events
such as plague, fire, being burned by enemy troops, famine, death from war; in
the narration of the “I” character the inhabitants of W. are described in terms of
peculiar lifestyles and unusual deaths, and architectural landscapes are depicted
as melancholy, deathly, and anguished. The old homeland is no longer what it
used to be, which makes the fundamental theme of Part IV the “loss”, but there
is a quiet, natural desire to find old figures. The narrator becomes an “exile” in
his homeland, both familiar and foreign; he is at the edge of memory, present
and past, between thoughts and echoes of different voices from different pages
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of books. Unlike Ulysses, he was under no obligation to return home: his return
to his homeland reminded him, once again, of why he had to leave. In the
novel’s final paragraph, the narrator admits that his words mingle with Samuel
Pepys’s diary' in the utter emptiness. The image of the apocalyptic fire which
engulfed London in 1666 is now reviving in the dream as a foreshadowing.

At the end of the work, Sebald wrote: 2013. It is worth mentioning that
the novel Schwindel. Gefiihle was first published in German in 1990°. The
author passed away in 2001. So, what did Sebald mean by introducing a
future timeline—did he mean the end of humanity, an apocalyptic statement?
Furthermore, what is the connection between the years 1813 of Marie
Beyle’s journey and Dr K.’s 1913 trip to Riva with the 2013 figure relating
to the journey of the character “I”, Sebald’s clone narrator? Alternatively,
readers are engrossed in a series of short and long journeys, through many
spaces and times, and tries to find real people and real stories in the
paranoid, habitually still trying to distinguish what is real from what is
fabricated. However, they see the number 2013 and “fall back”, and they
have been cheated in the end; is it all just a novel, a game, a carnival that
mocks all the tyranny of reading?

3. Conclusion — A test is never your own

In the novel Vertigo, we see the stylistic features of Sebald’s intention. First,
this work is the beginning of the series of novels, written in travel style, the plot
is like a pilgrimage, not a tourist, but like a “flaneur” according to Guy Debord’s
dérive theory’. And Sebald, in a way, always tended to portray scenes haunted
by grief and loss. The physical spaces in Sebald’s work are always inlaid with
historical, cultural, metaphysical, and psychological sediments, making it not
simply a place to visit. The Sebald-flaneur’s journey often deliberately drifts to
the periphery, wandering in the edge. He is a traveller who does not intend to
relax, whose movement is drawn from emotions arising from the environment.
He is experiencing a state of self-alienation, and deliberately seeks these non-
places. The character’s trip to the old hometown is not a mythical motif about
the hero’s journey. The narrator must face a hopeless state of memory
fragmentation; so, it is a trip into a world of unfathomable chaos (an unknown
world) but never returns home with the prize of the victor, like the legendary

' On the last page of the novel, the narrator mentions reading Samuel Pepys® diary about
the great fire in London in the year 1666: “Into that breathless void, then, words returned to
me as an echo that had almost faded away — fragments from the account of the Great Fire of
London as recorded by Samuel Pepys” [7. P. 318].

% However, there is no such detail in the English and Vietnamese translations.

3 The dérive theory of Guy Debord (1931-1994) expressed the concept of human journeys
moving through many different spaces under the influence of a geo-psychological spirit. See
more: Guy Debord, “Theory of the Dérive”, Internationale Situationniste #2, Translated by
Ken Knabb, 1958, https://www.cddc.vt.edu/sionline/si/theory.html
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hero in Joseph Campbell’s original legendary model (monomyth)'. Journeys are
a symbol of the lost, missing, perished, and forgotten.

Second, the novel is full of real people, real things, real places, actual works,
illustrated with lots of pictures, photos, sketches. However, the biographical text
mixes style, a philosophical brooding, with the kind of fiction that makes the
“real” elements an illusion and is a kind of arbitrary “rewrite” that is entirely
contrary to pre-existing knowledge. Thus, it becomes an act and creates a series
of traps for “reading”. As the book ends, when the protagonist returns to
London, Sebald lets a warning voice at the surreal tube station repeat, “Mind the
gap” [7. P. 16], this phrase penetrates the reader’s mind like a closing mantra: be
mindful of the gap between image and reality, between apparent truth and the
veil of history, between forgotten dream and the pursuit of memory.

Third, constant duplicates are established throughout the story: the soldier
Beyle and the writer Stendhal, Dr K., and Franz Kafka, the narrator, and Sebald,
the journeys of “I”” with the journey of K. Here, the doppelganger is the blurred
overlap, similar but not what it is. This is a journey as if it were an
autobiography, a passport photo, or a real place that is drowned in a mist of
fiction, fantasy, and is mixed with the details of many other narrator’s texts,
threatening to destroy the real world, as the writer has described the decline of
memory, cultural civilised times’ onslaught. Alternatively, the name Dr K. in
Part III, rather than “Kafka”, essentially signals a “game” with available
information about Kafka’s life and writings, thereby creating two story layers—
one layer represents the profile and composition left behind by Franz Kafka. The
other represents an image of Dr K. that Sebald created.

Sebald constantly “transcribes” Kafka’s fictions and overlaps with the story
of the first narrator’s journey, as if deliberately “usurping” them to force the
reader to obliterate the known world like the way Tlon did in Borges’ work’.
Many critics wondered whether Sebald was trying to recklessly “imitate” the
Kafkaesque style of his novel. However, is it glorious to step over the footsteps
of the forerunners? Or is Sebald a co-creator, an advanced reader, looking for a
different way of reading and a special connection to the preceding texts, thereby
aiming for a discourse that breaks the rules and stereotype that has become
legendary? We think of the book The Anxiety of Influence: A Theory of Poetry,
1973 by Harold Bloom. He points out that all literary creation is the result of the
struggles of later writers trying to free themselves from the influence of their
predecessors. The artist, like a moth, must free up the space of his imagination

' The term “monomyth” was coined by the famous mythologist Joseph Campbell in his
book The Hero with a Thousand Faces (1949), in which Campbell demonstrates that all
stories have a common expression that he named “the Hero’s Journey” or “the Monomyth”
with a model of 17 basic steps (Campbell, 2004). See: Joseph Campbell, The Hero with a
Thousand Faces (Yogi Impressions, 2017).

2 The famous short story by the Argentinian writer Jorge Luis Borges (who had a
considerable influence on Sebald) named Tlén, Ugbar, Orbis Tertius (1940). See: Steven
Boldy, A Companion to Jorge Luis Borges (Tamesis, 2009), p. 78.
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through “misreading” the works of previous authors [11. P. XXIV]. Great poets
and novelists must overcome this fear of influence, or else they are only
derivative flatterers, never achieving their immortality. With this theory, Harold
Bloom also posits that what underlies the Western literary tradition is an endless
chain of anxiety and competition, passed down from generation to generation.
Or like Borges’s concept of the “rewriting” of existing texts, all chaos in the
work represents an-order-as-yet-not-understood, Sebald’s work is also a
labyrinth, a hypertext which is confusing only for those who have not yet
grasped the key. Sebald’s desire, in his strangely original writing, was to explore
the possibility of a hypertext, and to link separate facts in a meaningful order,
with the text not only belonging to him but with every symbol in a text also
being a collection of networks of links to innumerable other texts.
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TBopuectBo Ilapns Mapu Pene Jlekonrta ne Jlwmsa, rmaser [lapracckoit
IIKONBI (DPaHITYy3CKON ITO33UH, XOTA M YCTYHAJIO IO MOMYJSPHOCTH M Y9acTOTe
ynomuHaHui u mepeBogoB B kKoHIE XIX — mawame XX B. Hlapmio Bomrepy,
Credpany Mamnapme, [Tonro Bepneny, Aptiopy PeMOo M HEKOTOPBIM JIPYrHM
MOATaM, TeM HE MEHee IPHCYTCTBOBAJIO B MOJIE 3PEHUS PYCCKHUX JINTEPATOPOB H
0Ka3aJI0 BIIMSHUC Ha Pa3BUTHE PYCCKOH JINTepaTyphl Ha pyoeke XIX—XX BB.

B To >xe Bpemst aBomo1us BoctipusiTis TBopuecTBa Jlekonta ae Jlvs B pycckoi
JUTEPaTypHOH KPHUTHKE PEOKO IIOBEPrajach CIENUAIBHOMY pPacCMOTPEHHIO.
B uccnenoBatensckoit muTEpaType aHAIM3UPOBAIMCH TIEPEBOIBI AHHEHCKOTO TIPO-
m3BeaeHmit Jlexonta ne Jlmmst: E.C. OctpoBckas [1] comocraBmna mepeBoIbl CTHXO-
TBOPEHHI, MUTUPYEMBIX B crathe «JlekoHT me JImnb u ero “Opunnn”™» (1909) u
MTOMENIEHHBIX B KHUTY CTUXOB « Trxue necHm» (1904). B To ke BpeMs BOCIPHSTHE
JlekonTa ne JInis B KOHTEKCTE SCTETHYECKON KOHLEIMM AHHEHCKOr0, M3JI0KEH-
HOH B JINTEPaTypHO-KPUTHIECKUX CTATHSIX, PACCMOTPEHO He OBLIO.

[TepeBomunk JlekonTa ae JIuns U.C. [loctynanbCkuid mpociaeans SBOIIOIHIO
BOCIIPUATHS (PPAHITY3CKOTO IMO3Ta B KPUTHKE JHAEPa PYCCKOTO CHMBOJIHM3MA
B.4. Bprocosa. UccnenoBatens cripaBeaivBO 3aMETHII, YTO B TIEPHO 3apOXKIie-
HUA pycckoro cumBonusMa (1890-e rr.) BHEMaHue bprocoBa mpexie Bcero Obl-
JI0 HaIlpaBJIeHO Ha TBopuecTBO Ilomst Bepnena u Aptropa Pem6o, Torma kak Jle-
KoHT z1e JIme ocraBancs Ha nepudepnn HHTEpecoB bprocoBa U Kak 1mosTa, 1 Kak
JTUTEPaTypHOr0 KpUTHKA. TBOpUECTBO MmapHacHa, 10 HaONIONEHUIO HCCIIeNOBa-
Tensl, akryanu3upyercs st bprocoBa B konme 1900-x — 1910-e rr., Korma oH
H3JIaeT MepeBoabl PpaHIy3ckux JuprukoB XIX B. [2].

B nacrosmmeM rccnenoBanui MBI OBl XOTENH BBISIBUTH MICTOKHU TIPEICTaBIICHUN
sBomronni0  Bocrpuatust Jlekonra me JInist B pycCKOW JUTEpaTypHOU KpPUTHKE
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1900-1910-x rr. BepxHsisi XpoHONIOrMYecKas TpaHuIia 0003HaYeHa BpeMEHEM, KO-
I1a B PyCCKOM TIEYATH TOSBILIETCS TIEPBOE JINTEPATYPHO-KPUTHIECKOE COUMHEHNE O
Jlekonre nme Jlve. HmkHsA XpoHOIOrHYecKasi TpaHuIa 00yCIOBIICHA TEM, YTO B
korie 1900-x — magane 1910-X IT. IPOMCXOMUT KPHU3KUC M 3aBEPIICHUE PYCCKOTO
CHMBOJIH3MA (3BOJIFOLIMS PYCCKOIO CHMBOJTM3MAa OIKCaHa B pabotax: [3, 4]).

B paMkax HacTOSIIETO WCCIEIOBAHUS MBI IPOAHAIM3UPYEM CYKICHHUS, KO-
TOpBIE BBICKA3BIBANIICH PYCCKUMHU KpUTHKaMH 0 JlexkoHTe ne Jluie, BEISIBEM HC-
TOYHHKH, Ha KOTOPBIE OHU MOTJIM OIHPATHCS, U MPOCIEIIM BOJIOIHIO BOCIIPH-
SATUSL TBOpUYECTBA (DPAHITy3CKOTO MapHAcla B PYCCKOH JUTEPATYPHOU KPUTHKE
ykazaHHOro nepuopa. Ocoboe BHHMAaHHE B CTaThe OYAET YACIECHO BONIOLUH
BocrpusTus Jlekonta ge Jlunsa B kputuke .D. AHHEHCKOro kKak Hawmbonee
Ba)XHOTO W TIOCIIEIOBATEIFHOTO MOMYIIIPU3aTOPa €0 TBOPUYECTBA, KOTOPOE, Be-
posiTHO, nano Hadano yeiedeHuto Jlekorarom ae Jlmnem H.C. I'ymunesa [5]1.

PycckuM untarensim JlekoHT e JIvums Mor ObITh m3BecTeH ¢ 1870-x rr. YnTare-
JI, KOTOPBIE MHTEPECOBAIICEH KYIBTYPHOH KHU3HBI0 DpaHIii, (ppaHITy3CKUM TeaT-
POM ¥ JIUTEPATypOi, 3HAIM O TIOCTAHOBKAX €ro MbeChl «pUHHUM (TIepBas IocTa-
HOBKa COCTOsUIach B MaprkckoM Tearpe OeoH B stHBape 1873 T.) 1 0 MyOIHKaIusaxX
€ro MPOM3BEACHUIA BO (DpaHITy3cKOM Tepruoanke. PyCcCKUM ynTaTeNisiM Moria ObITh
W3BECTHA (ppaHITy3CKasl TUTEepaTypHas KpUTHKa 0 11033un JIekoHTa e Jlnmst: crates
III. Cenr-beBa «O mo33uu u mostax B 1852 romy» [8], T. ['otbe «PazBuTne hpaH-
my3ckoit moa3un nocine 1830 roma» [9], ouepk [Tomst Bypxe «Jlekont ne Jlumb» u3
ero cooparka «HoBble 04epkr 0 cOBpeMeHHOH Ticuxonoruuy» [10], ouepk AHaToms
®panca «JlekoHT e JIvb Bo paHiry3ckoit Akagemuny [11]; TiaBa, mocBsmeHHas
Jlexonty ne Jlwmto, u3 xauru XKana Mapu ['1oiio «VcKkyccTBO ¢ TOUKM 3peHHsI CO-
mmotoruny (L'Art au point de vue sociologique, Paris: F. Alcan, coll. «Bibliothéque
de philosophie contemporaine», 1889).

[TepBbIii pa3BepHYTHII OYepK Ha PYCCKOM s3bIKe (OBUT ONMyOJIMKOBAH B 2 Ya-
crsax B «Bectauke Epomb» B 1889 r.) [12] Jlekonty ae Jlwiro, eme mpu ero
KHU3HU, MocBsTHIAa Mapus SlkoBiieBHa @puiMyT, KOTOpas MOAPOOHO oOrmHcaa
KaXKIBIH TTOATHYECKUI COOPHHK TTapHACIIa, TIPUBEIa MHOXKECTBO CTUXOTBOPEHHI
B COOCTBEHHOM IPO3anICCKOM IEPEBOIC.

OpummyT, onupasice Ha ouepk [loms bypxke o Jlekonre ne Jlmne, roBoput
00 OTCYTCTBMHM HHTEpeca I03Ta K COBPEMEHHOCTH, CTPEMJICHHH OBITh OOBEK-
TUBHBIM U HE ITOKA3bIBaTh JIMYHBIX TyBCTB. OCHOBHOE COJCpIKAaHIE TBOPUECTBA
JlexonTa ae Jlwis @pumMyT Belien 32 PpaHIly3cKUM KPHTHKOM OINpENeisieT Kak
«MIECCUMHU3M», & K OCHOBHBIM MOTHBaM OTHOCHT «IIPH3PAvHOCTH OBITHS, INAT-
KOCTb JIPEBHUX PENUTUH, pacnaneHue mupay [12. C. 145].

ITocrenenno nms Jlekonra ge JIviist ¥ ero TBOPYECTBO CTAHOBATCS Oosee n3-
BecTHEIMHU B Poccnu. PaGoTer 0 HEM m ero mpom3BeIeHNUs MEPeBOIATCS HA PYC-
ckuit s361K. B 1891 1. Ha pycckoMm si3eike B niepeone A.H. ITemmnaa Obuta u3na-
Ha pabora XKX.M. I'oiio «MCKycCTBO ¢ TOYKH 3pSHHS COIMOJIOTHN», BKITFOYAO-

' 3HaumTensHoe BiMsHKe JlekonTa e JIMmsa Ha modsuio I'yMiIeBa Ha PaHHKX 3Tarax OT-
Meuan bproco B peeH3usix [6, 7].
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mast ouepk o Jlexkonre me JImme [13. C. 244-252]. B 1896 u 1900 rr. Obuin
OITyOJTMKOBaHBI TIEPEBOBI HECKOIBKUX CTHXOTBOPEeHUH JIekoHTa e Tuns'.

OnnaoBpemenHo JlekoHT nme JIwiap momajmaeT B IOJIE 3pEHHS CHUMBOIIMCTOB.
O mapepe mapracckoi mkoasl [[.C. MepekkoBCKHM THUIIET B cTraTthe «HoBei-
mast nupuka» (BecTHuk mHocTpaHHo# nutepatypsl. 1894. Ne 12), roe JlexkoHT
ne JIunp paccMaTpHBaeTCsl B HOBOM KOHTEKCTE ITOCTPOCHUS IeHeaorul CUMBO-
nu3Ma. KpUTHK B TO JK€ BpeMsl OTTaJIKHMBAETCS OT CYXKICHHUI IIpeIIIeCTBEeHHH-
KOB O CXOZCTBE €ro IO033UU C HAYKOM, «COBEPIICHCTBE U 3aKOHYEHHOCTH (hop-
MI>I>>2, peeMcTBeHHOCTH Mexay Bepnernom u Jlekontom ne Jlunewm, 3aumcTByeT
y Bomtepa BeickasbIBaHHE 0 «MpavdHOM Oe3paznmuummy modta [16. C. 375].

Pa3Butre (hpaHIly3CKOM I033MH, MPUBEIIICE K 3apOXKICHUIO CHMBOJIU3MA,
Ha4anoch, Kak Moka3eiBaeT MepexxkoBckuil, ¢ JlekonTa ne Jluns, nmpencraBuTe-
T «0Ee3yYKOPHU3HEHHO H3SIIHOW, aKaJIeMUYEeCKOW JTUPUKK ‘‘parnassiens” (“map-
HACIIEB”, TO €CTh OOMTATENICH KIACCHUYSCKUX BEPIIMH YUCTOM ITO33HH )» ¥ 3015 C
€ro «HaTypaJdu3MOM C €ro yJIWYHOI T'pyOocThiO M ImHM3MOM» [17. C. 563].
CXO0[CTBO 9THX ABYX aBTOPOB MEPEKKOBCKAHM BHIOWT B MX OOIIEM TATOTEHHH K
HayYHOMY SKCIEPUMEHTY M «XYI0XKECTBEHHOMY OSCCTPAcCTHIO» B TBOPUYECTBE
[17. C. 563-564].

B monnmannn MepexkoBckoro, JIekoHT ae JInib OblT «HEMOoApakaeMbIM 110
XYJA0KECTBEHHOMY COBEPIICHCTBY W 3aKOHYCHHOCTH ()OPMBD» TTO3TOM-
KJIACCHKOM M B TO € BpeMs He ObUI 3aMKHYT B 3CTCTHYECCKOM peaJH)Hocm3 .
MepexKOBCKUI HE MPHU3HABAI CAMOIICHHOCTH YHCTOM IMOJ3UU W CUUTAIN, YTO
HCKYCCTBO HE JIOJDKHO OBITh COCPEIOTOYEHO Ha caMoM cebe, OHO JIOJIKHO T'OBO-
PHUTH M O COITMAIBHBIX TTPOoOIeMax, BRIXOJUTh 3a MPEIeIbl 3CTETHUSCKON pealib-
HOCTH. «YNW4HBIN» HaTypanu3M JlekonTta me Jlums, pogHsIINiA €ro MO33HI0 C
TBOPYECTBOM OMMIIISI 30715, OOYCIIOBHIJI €0 MECTO B YHCJIE KIACCHKOB W TpE/I-
MIECTBEHHUKOB «HOBOI'O MCKYCCTBa» B IIOHUMaHMH MepexkkoBckoro. [Ipumeua-
TenbHO, uTo W [lone Bypike crapaiics mokasath, uyto JlekoHT ae JIwib He ObLI
0e3pasiIrdeH K COBPEMEHHOCTH, a HAIPOTHB, OB HACTOJIIEKO K HE YyBCTBUTE-
JIeH, YTO HE HaXOIWI CWJI BOIUIOTHTH €€ B JIMTEPATYypPHBIX IPOU3BEICHUSIX,
CKPBIBasICh OT COBPEMEHHOCTH B HCTOPUIECKOM ITPOIILIOM.

[Toa3us cnemyromero 3a Jlekontom me Jlunem 1 Ommtem 305151 TOKONEHUS,
KaK Toka3piBaeT MepexkoBckuid, HaunHas ¢ [Tons BepiieHa, XoTs u o0HapyKu-
BaeT YepThl TBOPUYECTBA CBOET'O IPEANMICCTBCHHHKA, IBITACTCA OTKA3aThCS OT

'B xypHaine «HoBoe cioBo» ObuTM HameudaraHsl nepeBoibl E. JlereHa ctuxoTBopeHuit
Jlexonra ne Jluns [14]; cruxorBopenust Jlekonra ae Jlung B mepeBome A. bexenkoro u
A. BnagumupoBa Obu1H TIoMelleHsl B antosorun «@paniry3ckue modte (1900) [15].

? CTpeMIIeHHE K COBEPIICHCTBY MOITHUYECKOH HOPMBI GBIIO OIHHMM K3 SCTETHHUECKUX TPHHIIH-
IIOB MapHACLEB. BrOCIenCTBUN Cy)K/IeHHE O COBEPILEHCTBE MOITHYECKOH (OpMbl MapHACLEB U
CPaBHEHHH C IUIACTUYECKUMU UCKYCCTBAMU OBUIO YCBOCHO JIUTEPATYPHOIM KPUTHKOM.

? IpumeuatensHO, 4TO TBOPYECTBO MaiikoBa MepexKOBCKHIA OMHCHIBACT AHAOrHIHBIMH
TEPMHHAMHU: OH BBICOKO LICHUT MacTepcTBO ctuxa Maiikosa [17. C. 213-216], ogHako BKIIO-
YaeT ero B «Jlarepb HE3aBUCHMBIX 3CTeTUKOBY» (Maiikos, [lononckuit u der) u3 pspa npen-
IIECTBEHHUKOB CUMBOJIU3MA, TEHEAIOrMsl HOBOI'O MCKYCCTBA B €r0 IPE/ICTaBICHUH BbICTPAU-
BaeTCA U3 aBTOPOB, B TBOPUECTBE KOTOPBIX BRIPAXKEHO colranbHoe cTpaganue [18. C. §83].
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npuHIMIOB JIekoHTa nie JIuis, 9To BEAET K yIajuKy JIMTepaTypbl. HoBbIe MO3THI
JCKJIApUPYIOT OTKa3 OT MPUHIMTIOB JlekoHTa ne JIuiis, HO clielbl MPeeMCTBEH-
HOCTH MM HE yJIa€TCs CKPBITh.

JlexonT e JInap OpHUCYTCTBYET B IIOJI€ 3PEHUs CUMBOJIMCTOB, XOTS U HE 3a-
HUMAaeT TaM TiIaBHOTo mecta. s Bp}OCOBa1 " JUI KPUTHKOB KypHalla «Becwi»
JlexonT ne JIuiab mpeacTaeT OIMILETBOPEHHUEM II0I3HMM IIPOILIOrO, KIACCHKOM,
CHMBOJIOM OIIPEIEICHHON JIMHUM B IO33UH, KOTOpas 0003Havalla TSArOTEHHE K
CTPOTOCTH M COBEPIIEHCTBY (DOPMBI, OJM3KOH K KHMBOITMCH, CKyabsmType [20.
C. 63]2, TATOTEHHE K AHTHYHOCTH HJIM DK30THKE Ha YPOBHE coneprkanus [21].

B xonne 1900-x — nauane 1910-x rr. BprocoB n3maer GppaHIy3CcKyIO JTHPUKY
B CBOEM IIepeBojIe, ero nepero sl u3 JlekonTta ne Jlvis Obuth n3naHel B COOpHU-
ke «Dpannysckue mupukn XIX B. [Teperon Banepus bprocosa» (CII6., 1909) u
B [lonaoMm cobpanuu counHenuii B.S1. Bprocosa (T. 21. CII6., 1913).

B samerkax o Jlexonre ne JInie B ykasaHHBIX M3JaHUSX BprocoB 0coObIi
akienT caeman Ha ¢dopme cruxa [22. C. 54]. ITostnueckas (opma sBISIETCS
TJIaBHOM TEMOH B MPEANUCIIOBUH K u3maHuio 1913 r. 31ech MOABISAIOTCSA IBa HO-
BBIX CYXXICHHS: BO-TICPBBIX, BPIOCOB IHUITIET O TOM, 9TO pyccKas mod3us 1860—
1870-x rr. Morna OBl MOYYHTHECA y MApPHACIEB TEXHUKE CTHXa. BO-BTOPBIX, OH
paccykIaer O COOTBETCTBHMM B TIO33WH TapHAcleB (OPMBI CONCPKAHUIO:
«...mpuHIHITEI «[TapHaca» BO MHOTUX OTHOIICHUSX ObUTH OBl OJIATOTBOPHBI LIS
Hamield mo33un 60-X u 70-X ToJI0B: OHM HE MOMYCTHIIM OBl €€ JI0 TOro TIaYeBHO-
r'o MaJeHHsI TEXHUKH, 0 KaKOro oHa jonnia <...> MHOTHe JIU JIUTepaTypsl MO-
T'YT TOPIUTHCS TEM COBEPIICHCTBOM CTHXOTBOPHOH (hOPMBI, €€ IMOHOW “‘aldK-
BAaTHOCTBIO” C COCPIKAaHUEM, TOM HACBHIIIICHHOCTBHIO CTHXa 00pa3aMu W UIEsSIMH,
KaKve JOCTUTHYTHI B JIyUIINX TTO9MaX MMapHACIEB, B BUICHUSAX “@HTUYHOCTH W
“apBapctBa” y JlekonTa ae Jlmns, B «Bo3mpixaHusx» Jleona Jlpepkca, B Oe3-
ynpedHbix corerax JOpenua?y [23. C. VII-IX].

O06a ymaepa pyccKoro CHMBOJIM3Ma, MepeKKOBCKHI U BprocoB, roBOpHITH O
COBEpIIICHCTBE MO3THYECKON (opmbl JlekoHTa ae Jlunsa. OnqHako ecimu i Me-
PEKKOBCKOTO 3TO HabII0ZeHHWE OBUIO OCHOBOIOJNATAIONIMM, a Hauboliee Bak-
HBIM JUIS HETO OKa3aJIoch OOpallleHHe M03Ta K BHEICTCTHYCCKOM peallbHOCTH,
Iutst bprocoBa, HaNpoOTHB, MTEPBOCTEIICHHBIM B TBOPYCECTBE MapHaciia ObIJI0 CoBep-
mieHcTBO (hopMEI. B TO BpeMst kak MepexkkoBckuid o603Havaer JIekonTa ae Jlums
1 30515 Kak MPEIIIeCTBEHHHKOB «HOBOTO UCKYCCTBa», JJIsl bprocoBa oH ofuH U3
KJIACCUKOB B PAAY JPYTHX KPYIMHBIX MO3TOB MPOIIJIBIX 30X, IPH 3TOM MaJio ak-
TyallbHBIA A ero Quiocopcko-3cTeTndeckoi KoHmermwu 1890-1900-x .
B xonne 1900-x — nayane 1910-x rr. Jlekont ne JIwns mnst BprocoBa kak cTuxo-
BeJla IIPHOOpETaeT 3HAYMMOCTD OJ1arojapsi COBEPIICHCTBY IMTO3TUYCCKOH (OPMEI.
Henp3s He OTMETHTB, YTO HU OJMH aBTOP HE NMPUBOAUT HHU Ha3BaHHWM, HH ITUTAT

' Tossust Jlexonta me Jluns cramoBuTes st Bprocoa Gomee akTyanbHoit B 1910-¢ r. B
MEPHO/] €0 HOBBIX MOMCKOB B 001acTh cTrxocioxenust [19].

? CpaBHEHHE TI033HH C IIACTHUECKUME HCKYCCTBAMHE TIPOHCXOUT M3 CAMHX [O3THUECKHX
ManudecToB napHacues, «Bexeps Muocckoit» Jlekonrta e Jlumst u «MkyccrBa» Teoduns
Iotse.
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n3 npowsBeacHUi JlekonTta ne Jlumsa. MepexxKoBCKH OTrpaHHYMBAETCS Ha3Ba-
HUSMU COOPHHUKOB cTHXOB JIekoHTa e JInmns.

N.D. AnHeHCKHH, KaK CHMBOJIMCT, 000COOJIEHHEIH OT OCHOBHBIX TEUECHHH
CHMBOJIN3MA, TPEIUIOKIII CBOE BHICHHE TBopdecTBa Jlekonrta me Jlwms, Koto-
PBIit OBLI IS HETO aKTyaJIeH Ha MPOTSDKEHUH BCETO €ro IMYTH KaK KPUTHKA, I1e-
peBoqurKa U uitonora-kiaccuka. Ileppas craThsi AHHEHCKOro o JIekoHTe ne
JIune 6buta Hammcana B 1899 r., mpountana B OOIIecTBE KJIAaCCHYECKOM (rito-
noruu' u omy6uukoasa B u3gannu «Teatp Espurmma» (1906), rae Gblmi co-
OpaHBI JpaMbl aHTHYHOTO Tparuka B IIepeBoJax AHHEHCKOTO.

[TepBoe obpanienrne AHHEHCKOTO K JIekoHTY ne JIuimo B IuTepaTypHOd KpH-
THKE TPOMCXOINUT B MEPHOA, KOTAa KPUTHK pa3padaThIiBaeT «KOMMYHUKATHBHO
opueHtrpoBarHyo» [3. C. 23] KOHIENIHNIO «CHMITATHYECKOTO CUMBOIA» [25.
C. 186]. B pycie 3Toif KOHITENIIINH ITOHUMaHNE — «BCETAa €CTh CHMITATHICCKHUI
aKT BUYBCTBOBAaHUS, U «BCAKOE MOHUMAHNE — C TEPMEHEBTHUECKON TOUKH 3pe-
HUS YK€ MOIEPHHU3AIHS, KOTla MBI IMEEM JIENO C APCBHUMH aHTHYHBIMH TEK-
cTaMu U Ipou3BenieHusiMu uckycctBay [3. C. 23].

B pamkax 3To# KOHIENINH «CHMITATHYECKOTO CUMBONA»’ AHHEHCKHi pac-
cMmatpuBaeT Hacieaue JlekonTa ne Jlws B coopannu «Teatp EBpunumay, B KOTO-
POM OH CTaBUT CBOEH IENBIO «IIpUOOIUTh EBpHIuaa pycckoit aurepatype» [27.
C. V]. AHHeHCKHIT paccMaTpuBaeT yCBOEHHE aHTUYHOTO ClokeTa y JlekoHrta me
Junst Ha mpuMepe mhechl «ATOIIIOHUI, B KOTOPOU B3SIT TOT K€ CIOXKET, YTO U B
tparequu Eppunmna «ony. Jlekont ne JInme 1t AHHEHCKOTO SIBIISIICS] TTPOBO/I-
HUKOM aHTHYHOH JpaMbl B COBPEMEHHOM HCKyccTBe: «Jlaske B camoe rmocieHee
Bpemst, yxe mocie JlekonTa-ae-JIvs, EBpunia BIMsuT ¥ BiIMseT Ha (aHTA3MIO
TaKuX M03TOB, kak CynHOepH, Kattomms Mennec u Mopeacy [27. C. V].

AHHEHCKHUH MPH 3TOM HE OTKa3bIBACTCS OT CY>KICHHN TPEIISCTBYIOMECH (paH-
Iy3ckoi 1 pycckoir kputuku o Jlekonte ne Jlune: Jlekont ne Jlwms mporusorio-
CTaBJICH POMAaHTHKAM, B €r0 TIO33UH BOIUIOMICH «KYJBT CTHXay, II09T BRIPAXKAIl «HE
JIMYHBIE, a KOIDIEKTUBHBIC TIPOSBIICHUS YenoBeueckoro ayxay [27. C. 545]. Ho Tpa-
IMIIIOHHBIE TIpefcTaBiIeHns o JlekonTe ae Jluie moMmemieHsl B JaHHOM CITydac B
paMKy KOHIENINA AHHEHCKOTO, PaCCMATPHBAIOIIETO CIOXKETHI Mpom3BeieHni Jle-
KOHTa z¢ JIujsi Kak CUMBOJBI BCErO MCKyCCTBA. AHHEHCKMH HAUMHAET CTAaThIO C
3TOTO yTBEepIKIeHUs, cpaBHMBast Jlekonta e Jlvnst u ['eTe, n Bo3Bpamiaercs: K HeMmy
B KoHIIe cTathi: «/oH — Tonpko cuMBoIn y JlekoHTa-ne-JInp, HO 3a 3TUM CHUMBO-
JIOM OTKPBIBAIOTCS JUTSI HAC HOBBIE TOPU3OHTHD [27. C. 554].

' Aunenckuii miucan B.K. Epumrery: «OueHsb paccduThiBan BHaeTs Bac B Obmectse
Kraccuueckoii ¢unonaoruu v negarorvkyd Ha rOAMYHOM COOpaHHH, TJE MHOIO YHUTAICS 00-
umpHbId goknan 06 «Mone» u «Anomnonuae» Jlekonra-ae-Jlunb. S 3Hato, yro Bel 3anuMa-
nucek «MoHOMY, U MHE ObLITO Obl Ype3BbIYAHHO MHTEPECHO 3HATh Balll B3IIIsi Ha 3TOT Xapak-
tepy [24. T. 1. C. 226].

2 A.E. AHHKHH 0OpaTIJT BHUMAHHE HA TAPAIIEIH, C OTHOH CTOPOHBI, MEXKTy TeM, KaK B TI0-
Humanun AxaeHckoro JlekoHt ae JInimb ocBanBan AHTHYHOCTB, U €r0 COOCTBEHHBIMH HIEPEeBO/Ia-
MM aHTHYHBIX TEKCTOB M, C APYTOi CTOPOHBI, MEXIy HAOIIOJCHIAMH AHHEHCKOTO «HaJ| SBOJIIO-
el rpedeckoro menoca» U «Anomwionunom» [26. C.24-26] u ero KOHLENIMEH TBOPYECTBa
[IymkuHa B cratbe, HamucanHoH Tawoke B 1899 r., «[Iymkun u Llapckoe Cenoy [26. C. 129].
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[IpennoxxenHyr0 paHee KOHIENIMIO AHHEHCKHWW pa3BHUBaeT B cTaThe «YUTO
takoe 1od3uA?» (1903; meps. my6a. — AmomutoH. 1911. Ne 6. C. 51-57), xoropas
npeaHasHavanachk s coopHuka «Tuxue mecHu» [28. C. 606]. B aToii craThe
CHMBOJI OKAa3bIBACTCSI M LEHTPAIBHBIM HOHsAMUEM, PACCMAaTPHBAEMBIM YK C
MICHXOJIOTUIECKON TOYKH 3pEHUS («...II033UH MPUXOAUTCS TOBOPHUTH CIOBaMH,
T. €. CHMBOJIaMHU TICUXHYeCKUX akToB») [29. C. 202], u cnocobom pasroBopa o
mod3un. [IprMedaTensHO, 9YTO OMHUM U3 KITIOUEBBIX CHMBOJIOB ITO93UU B CTaThe
BeIcTynaeT Benepa Muiocckas. C oOpa3a craTyu HaumHaercs cTaThs: «Paspe
€CTh TIOKPOM OJICXJIbI, TOCTOWHBIN Mutocckoit 6oruau?» [29. C. 201], u k HeMy
aBTOp BO3BpAIaeTcs B KOHIIE cTaThbu: «HakoHer, cTtporast OOTHHS KpacoThl yKe
He OOWTCSI HAKIIOHSATH CBOM PO30OBBIA (paken HaJ YPOIACTBOM H Pa3IOKCHHEM)
[29. C. 206]. O6pa3 Benepbsl Muiiocckol OTCBUTAET K CTHXOTBOpPeHHIO JIeKOoHTa
ne Jluns «Venus de Milo», MOCTyKUBIIEr0 OMHUM M3 MaHU(ECTOB IITKOJBI
[Tapnaca. B ynmomsHyTOM CTHXOTBOpeHHH BeHepa mpencraBisieTcs cumeoiom
«beccrpactHoro cyacths» («Du bonheur impassible 6 symbole adorabley),
He3bI0eMoit, HermonBrxkHON. Cama 11o33us JIekoHTa nie JIuis 1o coBepIIeHCTRY
U otaenke GopMBl H OECCTPACTHOCTH aCCOIMHPOBANIACH CO CKYIBITYPOH H K-
BOITHCBIO B JIUTEPATYPHOI KPUTHKE.

CornacHo KOHIENTIMH AHHEHCKOTO TIEPBOCTENEHHON 3a/1a4eil T09Ta SBIISET-
s 9CTETHUECKOE OCMEBICTICHHE 00BEKTOB M KyIBTYPHI U Ipupoasl. U To 1 mpyroe
KpUTHK paccMmarpuBaeT Ha mpumepe Jlekonta ae Jlwmst. B wactHOCTH, KPUTHK
yIBEpKIaeT, 9to «Ha EieHy MBI yKe He MOXEM CMOTpPETh MHAUe, KaK CKBO3b
npusmy ['ere unm Jlexkonrta ne Jlumsa» [29. C. 205]. Ananorudnyio MbeICTs AH-
HEHCKUH BBICKa3ad B craThe «MoH M AmomnoHum», korma omnucan JlekoHTa e
JIuns kak mocpemHWKa MEXTYy aHTHYHOM M COBPEMEHHOW KyInbTypoil. B To xe
BpeMs JlekoHT ne JImme BOIUTOmAET OMMH U3 THIIOB «ICTETUIECKOr0 OOIICHHUS C
TIPUPOAOH», KOTOPOE XapaKTePU3YyeTCsl CXOACTBOM C >kmBoruchio [29. C. 205].
[ToaT, cormacao AHHEHCKOMY, TaeT HOBOE TTOHMMAaHHUE W MUPOBOU KYJIBTYPHI U
npuponsl. CHMBOIBI IEPEXOMIAT U3 BEKa B BEK, OT MO3TA K IO3TY, HO UX TOHH-
MaHHE MEHSETCS, U CICAYIONINEe YATATEIN HX TOHUMAIOT II0-CBOEMY.

K Jlexonty ne Jlwnro Kak TUTEpaTypHBIA KPUTUK AHHEHCKAN BO3BPAIIAETCS
CITYCTSI HECKOJTBKO JIET B OpoNTIope « AHTHYHBIA MH( B COBPEMEHHOH (paHITy3-
ckoii moazum» (1908; craThs myONHMKOBajdach Takke B JKypHane «[epmecy
(1908)), toe JlexonT ae JIwib paccMaTpuBaeTCsl B KOHTEKCTE Pa3BUTHS HEODJI-
JIMHU3MA, KOTOPHII AHHEHCKHUH CUMTAET C €r0 OTKa30M OT MHAMBHIyalnu3Ma U
OCHOBATEIBFHBIM ITIOIXOJOM K 3HAHHIO CHACHUTEIBHBIM JUII HOBOTO WCKYCCTBA
[30. C. 39]. B ommune OT mpeApIayluX JTUTePaTyPHO-KPUTHIECKUX BBICKA3HI-
BaHWH AHHEHCKOro o Jlekonte jge Jluie, Ha MEpBBIA TUIaH BBIXOIUT OOCYXIe-
HUE TI03Ta B MICTOPHYECKOM MEPCIEKTHRE: KPUTHK YKa3bIBACT Ha IIPEIIICCTBEH-
HHUKOB W TIOcJiefoBarener mapHacha. [IpemmecTBeHHUKOM OH HasbIBaeT Jlamap-
ma [30. C. 8], a mocnemoBaTeneM — OCHOBHOTO reposi cratel AHApe Cyapeca,
moaTa coBpemeHnHoro Anaenckomy mokonenwns [30. C. 19].

Brigensist ueptol «anmnuan3May JlekonTa ne JIuns, AHHEHCKHN BBICKA3bIBAET
MPEACTABICHUS O TOM, YTO €My OBUIM CBOWCTBEHHBI (OPYIHLHUS» U «TPYI»,
«ycHIIe», Ha3BaHHOE KPUTHKOM «diodepusmom» [30. C. 12]. Dtu cyxieHus

262



Capviuesa K.B. Jlexonm de Jlunv 8 pycckoil aumepamypHoil Kpumuke

YCBOCHBI AHHEHCKHUM U3 (DpaHITy3cKoi KpUTHKH. OOpaTHM BHUMAaHHUE ITPH 3TOM,
9T0 ecnu B cratbe «MOH W AMNOMUIOHHI» KPUTHK TOBOPHJI O COBEPIICHCTBE
(OPMBI U CTPEMIICHHN K 00BbEKTUBHOCTH, 3[I€Ch OH IEPEHOCUT aKICHT Ha TEMY
Tpy/a U 3pyaunuio B TBopuecTBe JlekonTa ne JIws.

Annerckuit ropoput o Jlekonte ne Jlume kak o pomoHAYAIBHUKE «HOBOTO
otHomeHHUS K aHTHYHOCTH» [30. C. 11], nmpencrapistomero codoi MpUCBOCHHE
U CHMBOJH3AIHIO CYMIECTBYIOIINX B KYIBTYpe CIOKETOB. B 3To0if craThe meH-
TpaJbHBIM CHMBOJIOM I AHHEHCKOT'O SIBIISIETCS AXHIUT U3 IpPaMbl MOCIIEI0BA-
tenst Jlexkont ne JInns Aunpe Cyapeca «Achille vengeur» («AXUIUT MCTSIIAN).
Onmnako Bxmrodyenne Jlekonrta ae JIviist B MCTOPUUYECKYIO TEPCIIEKTHBY CBHUJIE-
TEJILCTBYET O HOBOM IIOHMMAHUH UCKYCCTBA Y AHHEHCKOTO.

Cryctst TOJI TOCITe BBIXOMa OpOnTopsl «AHTHYHBIA MU() B COBPEMEHHOW (ppaH-
IIy3CKOH IM033UI» AHHEHCKHI 00pamniaeTcsl K )KM3HU ¥ TBOPUYECTBY MapHacIia B CTa-
The <«JlekoHT gae Jlump u ero “Dpuaun”» (1909), HammcaHHOH TO 3aKa3y
H.B. [pusena, penakropa «ExeromHuka UMITEpaTopcKux TeaTpoBy (omyom. — 1909,
Ne 5. C. 57-93). B a10ii cTaThe MpOCISKIBACTCSA TIOHUMAaHUE HCKYCCTBA, XapaKTep-
HOe Il Kpu3uca pycckoro cumBommsMa konma 1900-x rr. [4. C. 181], B cooreTt-
CTBHH C YeM MEHSETCS U OTHOIICHHUE K HACIICHUIO W IMIHOCTH JIekoHTa nie JIvmst.

B aroii cratbe AHHEHCKMI 00bsBiser JlekonTa e JInms mosToM HeOBITHS, BBICO-
KOMEPHO OTPHIIABIINM KH3Hb PAIH «COIHEUHOro BocrioMuHaHms» [29. C. 405], nmes
B BHY, YTO OH 00paIiaicsi K ICTOPHYECKOMY IPOIIIOMY H CKYCCTBY, OTPHUIIAs JIFO-
Oble MPOSIBIICHUS KU3HW W JIMIHOCTH desioBeka. CyxneHne AHHEHCKOro o JIeKoHTe
ne JInme Kak 1mosTe, OTBEprHyBIIEM JKI3Hb, SBIISETCS IPOIOIDKEHUEM ITPECTABICHHUS
0 X0nonmHocTH, OeccTpactiy, oosekTrBI3Me JlekonTa ne JInmst, cpaBHEHUs ero moa-
3UM CO CKYJIBITYpOH. AHHEHCKHH ONHMPAETCS HA BHICKA3BIBAHHWS CBOWUX TMIpEIIIIIc-
CTBEHHHKOB O TI03TE, B YaCTHOCTH, yrioMuHaeT [lomnst Byprke, KOTopbIil Buen 1axe B
OCErcTBe OT PEATLHOCTH YPE3BBIYAliHO YYBCTBHUTEILHOE TIOHUMAHUE KHU3HH, AHHECH-
CKHI1 K€ PACCMATPHUBAET €T0 KaK «BBICOKOMEPHOE OTPHIIAHHE) SKI3HIL

B3siB 32 OCHOBY paccyXIeHHUS M TPaIUIMOHHYIO HICI0 O CXOICTBE MOI3UHU
JlexonTa ne JIwiisa ¢ Haykoi, AHHEHCKAH OOBSBISCT «KYJIbT 3HAHHI» OIHOW U3
TIaBHBIX 0coOeHHOCTel TBopYecTBa JlekonTta e Jlmsa. O6 3ToM ke mucan AH-
HCHCKUH H B CTaThe «AHTHYHBIA MH(...». B 00eHX CTaThAX OH CTaBUT B OJUH
pan JlekonTa ne Jluns, 3oms u @iobepa, ycraHaBIMBaeT CBSA3b MeXy JIekoH-
ToM e Jlunem m bommepom kak mosTaMu, oOpaIIaBIIMMUCS K TeME CMEPTH, U
paccmatpuBaet JlekonTa ae Jluns B ncropmueckom koHTekcTe. Ho mo cpaBHe-
HHIO C TIPEABIAYIIEH cTaThell AHHEHCKHHN TEMeph paccMaTpPUBAET «KYJIbT 3Ha-
HUSD> KaK «IPOMEKYTOUHYIO CTYIEHB» Mepel «KymbToMm cmeptu» [29. C. 413].
Kak cuntaer AHHEHCKWH, «CMepTh BhI3bIBaia y JlekoHnTta ae Jlums Hambomnee
WHTUMHBIE U3 ero moam» [29. C. 414], T.e. Ta Tema, KOTOpasl MO3BOJSIA EMY
BBIUTH 32 MPEAENbl ICTETHUECKON ACHCTBUTENHFHOCTA. 3a0CTPSAsI BHIMAaHHE Ha
sHedCcmemuieckol Oeticmeumenvrocmu B TBopuecTBe JlekoHta ae Jlums, AH-
HEHCKHU TOCBSINACT CHENHANBHYI0 9acTh CTAaThH PACCYKICHHIO O JHIHOCTH
MapHacIia, ero BHemHocTy 1 xapakrepe [29. C. 417].

CruxorBopenus “La vision de Brahma” (“Poémes antiques™), “Bhagavat”
(“Poémes antiques”), “Qain” (“Poémes barbares”), “La Fille de I’Emyr”
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(“Poémes barbares”) AHHEHCKUH CUHTAN «IEKOpalHel» «KyJbTa 3HAHUS) TI0-
aTa, ctuxorBopeHus “Midi” (“Poémes antiques”), “Les Hurleurs” (“Poémes
barbares”), “Le Vent froid de la nuit” (“Poémes barbares™), “A un poéte mort”
(“Poémes tragiques™), “Le parfum impérissable” (“Poémes tragiques”), “Les
Erinyes”, cornacHo KpUTHKY, ObUTH HauOoJiee HACTOSIIUM OTpakeHHeM JIekoH-
Ta ne JIuis, ero TAroTeHws K TeMe CMEPTH.

AHHEHCKUH TIPUXOIUT K uzaee o ToM, uto JlekoHT ne JInmip ocrancs B rpaHnmax
CBOETO ACTETH3MA, «KYJIbTa 3HAHUSI», a BHEICTCTUUCCKON PEANBHOCTH HE Y3HAI:
«Jlms1 Tparemuu, XoTs O U COBPEMEHHOI, MaJlo B KaUeCTBE €€ MPYKUH CBOOOIHOTO
JIEHCTBHSI CTPACcTEi M 4TOO TaifHa JKH3HW CBOAMIIACH €FO K CJIOKHOCTH JTYIICBHOTO
MexaHu3Ma. B Hell ToykeH OBITh WITH UMITCPaTHB, WM HPaBCTBEHHBIN Bompoc. Mx
He OBUIO y HaIIero SK30THUCTa U CKENTHKA. BCIO W3HB MOCBSTHI OH nckaHmio Mc-
tuHbl. Ho uro MctuHa Tparuky, xorma on umiet [Ipaasi?» [29. C. 433].

BepositHO, 1t AHHEHCKOrO TeMa cMepTu B 1o33uu JlekonTa ne Jlumns mpu-
obpeTarna emie M JUYHBIC CMBICIBI: CTAaThs MHCANACH M B IOCIEIHUE MECSIIBI
xm3HA. O TOM, YTO KPUTHK PasMBIILLLUT B 3TO BPEMS O CMEPTH, CBUAETEIIH-
ctBytoT ero cioBa u3 muchMa k C.K. MakoBckomy ot 31 aBrycra 1909 r.:
«...oHH 00a — ®m Tmpodeccop, u erndeckuii CataHa — yXa)KUBaJIH 32 OJHHUM
XKEITHIM JOMHHO, OT KOTOPOT'0 IaxJI0 MycKycoM H Besuio Cmeptsio. [ gero
HaJI0, CKaXKUTE, YXOIUTh 13 aToro mupa?» [24. T. 2. C. 376].

AHHEHCKUH B paccMaTpUBaeMOH CTaThe, 10 CYTH, OIHCBIBACT CBOH COO-
CTBEHHBIN IYTh KaK IT0JTA: OT 3CTETU3MAa M HCTOpU3Ma K HEM30S)KHOMY Iepexo-
Iy K BHEICTETHYECKOW peaTbHOCTH Tepen cMmepThio. He ciydaitHo B camom
Ha3BaHUM ctathh «JIekoHT ae Jlwip u ero “OpuHUNY» MOXKHO IMPOYUTATH UPO-
HUIO HE TONbKO Haja JlekoHToM jae JIunem, HO ¥ Hax coOoii: OOrMHM MECTH TIpe-
CIIEIYIOT I03Ta 32 €r0 BBHICOKOMEPHOE OTUYKICHHE OT HACTOAIMICH XHU3HH U
YXOI B JAPEBHOCTB, «CONHEYHOE BOCIIOMWHAHHEY». AHHEHCKHI pa3padaThIBaj
CBOIO KOHIIEMIIMIO cMMBOJIa Ha mpuMepe JlekornTa ne JIvs u cam ciemoBai 3Toi
KOHLICNIINA ¥ B JIUTEPATYPHO-KPUTHIECKOM, U B TIOITUIECCKOM TBOPUECTBE W B
KOHIIC JKU3HH IPHIIET K OTKA3y OT ACTETH3Ma, M TOT IEepeXoll B MHPOBO33pe-
HUH TOXKE IPOUCXOIUT BMECTE C (PpaHITy3CKHM MapHACIIEM.

[ToaT, Kak Mmoka3an AHHEHCKHM, elle MPH XKU3HH CHHCKaNl cede cllaBy XO-
nmogHoro, 6eccrpactHoro aBropa [29. C. 404], ero UMs «CIeNanoch HCTOpPHYC-
CKHM ellle TpH ku3HHU 1mo3tay [29. C. 405]. O6paTuM BHUMaHHE Ha TO, YTO 00-
pa3 cratyu, BO3JBHTHYTOM depe3 15 et mocie cMepTH IM03Ta, OMHIIETBOPSIO-
IUH UCTOpHU3M, HecOBpeMeHHOCTh JIekoHT ne Jlumns miss AHHEHCKOTO, MOSBIIS-
eTcsl y’Ke B epBoit ctaThe AHHEHCKOTO «VoH 1 AMOITOHUY, SIBISETCS CHMBO-
JIOM, KJTFOYE€BBIM 00pa3oM B cTtaThe «HTo Takoe 1mo33us?y». [lokazarenbHo Takke,
YTO B YEPHOBBIX BapuaHTax craTbu «JlexoHT ae JIump u ero “OpuHun’» 3TOMY
dparMenTy yeneHo Hambonbiiee BHHMaHHe' . [ AHHEHCKOTO TMAMSTHHK —

' B nepBBIX ABYX BapHAHTAaX eCTh (parMeHT (BMOCIEACTBHI OTOPOLICHHBIH), Pa3BHBAIO-
it Tesuc 06 ucropusme Jlekonra ne Jlwis, rae ero okaMeHeBIas CllaBa CPaBHHUBACTCS C
LIYMHBIMH CIIOPaMH BOKPYT Ipyrux mo3TtoB, bomnepa u I'eiine: «EcTtbh mosTudeckue umeHa,
BOKPYI' KOTOPBIX JIOJITO €I MOCIE TOro Kak OHM CTAHYT YacTbi0 HAArpoOMs, MUIET >kapKas
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cratys JlekonTta ne Jluns — CTAHOBHTCS CHMBOJIOM BCETO TBOPYECTBA M CaMOU
(UTYpHI 1T03Ta B JIATEpaATypE.

Emte nmpu xuzaun Jlekont ne JIwib, B MOHMMaHUK AHHEHCKOTO, O0pek ceds
Ha 3aMepiiee, Kak OyITO BHEKH3HEHHOE CYIIECTBOBAHHE: «...CIIABy CO3IaBajia
HE AyXOBHAas OJM30CTh MO3TA C YUTATEISAMH, 8, HA00OPOT, €r0 «OTOOIIEHHOCTH)
OT HHX, Jaxke Oonee, — ero «cTaTyapHOCThY». Ero ciaBy cosmaBana mkona, T.e.
OKpY KaBIIasi TOITA TPYIIIIa MOJIOJBIX IHCATENIeH, U €€ cepbe3HOe, MOTIAINBOEC
OJaroroBeHne mepes «MITPOM» MMIIOHHPOBAIo OoJiee, YeM IIYMHBIH BOCTOPI»
[29. C. 417].

[ToxBons utor, ormernm, 4yto Boctpusitue Jlekonra ne Jluns B pycckoit -
TepaTypHor KpuTuke pyoeka XIX—XX BB. MPOMCXOIUIIO U3 TPUHITUIIOB, KOTO-
pBIe ACKIapHpOBajl caM MOAT B CBOEM TBOPUECTBE, U M3 MPEACTABICHHUS O HEM,
BBICKAa3aHHOTO BO (hPaHITY3CKOH KPHTHKE: COBEPIICHCTBO ITOITHYECKOH (hOPMEL,
Hay9YHAs TOYHOCTH, CTPEMIICHHE K OOBEKTHBHOCTH M OECCTPACTHOCTH M3JIOXKE-
HUs, Oe3pa3nmuure K COBPEMEHHOCTH, ICTETH3M. DTH CYXKICHHS OBLTH YCBOCHBI
U PYyCCKHM CHMBOJIA3MOM.

Msr1 pacemorpenu Boctpusatre JlekonTa ae JIuins B KpUTHKE TpeX CHMBOIIH-
CTOB, K&XKIBI W3 KOTOPBIX TPEICTABILUT COOOW OmpeneNieHHOe HAIPaBJICHHE B
CHMBOJIU3ME M B COOTBETCTBUH C STHM BOCIIPHHHMAI M IIPHCBAUBAT (paHITy3-
CKOTO TapHacia: MepeXKOBCKUI BBICTpAaUBAaeT T€HEAIOTHIO PYCCKOTO CHMBO-
n3Ma, Bo3BoIs ero K Jlekonty ne JIniro, B KoTopoM BrAen oOpamieHe K BHe-
ACTETHYECKOH PeabHOCTH, U1 bpiocoBa OH aKTyalH3WUpyeTcsl B IEPUOJ €To
pa3bICKaHHK B 00JaCTH CTUXOCIIOKEHHUS. AHHEHCKUI MPEICTaBIsACT COBEPIICH-
HO JIpyTyIo TWHAIO Boctipustus Jlekonra ae Jlvms.

B xonme 1890-x — mepoit monoBure 1900-x rT. HAa MTpuMepe TBopuecTBa Jle-
KoHTa Je JIwiss AHHEHCKHA pa3pabaThiBaeT CBOE MOHATHE cumeond. JIis Hero
caMo TIPOM3BEINCHHUE M €ro 9acTh MOTYT SBISTHCS cHMBONaMu. CHMBOJIHKA
npousBeaeHni camoro JlekonTa ne JIvmst ctaHOBUTCSI METas3BIKOM /i1t AHHEH-
ckoro (B cratbe «HUTo Takoe mo33usa?»). JIekoHnT ne JIunb sBISETCS A HETO
POIOHAYAIEHIKOM IIKOJNEI BO (PPAaHITY3CKOH M0I3MHU, OPHECHTHPOBAHHON Ha BO-
momieHne antuaaoro Muda. Craths «JIekont me JInnb u ero “Opuauu’y» 000-
3HaYaeT BAKHEHWIHI MEpHOA HE TOIHKO B IBOIIOIUH ICTETUIECKUX B3TIIIIOB U
MHUPOBOCIIPHATHS CaMOro AHHEHCKOTO, HO ¥ B Pa3BHTHH BCETO CHMBOJIHM3Ma: B
HEH JeKJIapupyeTcsl 0TKa3 OT CaMOIIGHHOW 3CTETHUYECKOW pealbHOCTH W HeoO-
XOIUMOCTH JUTS XyIOKHHUKA M TI03Ta 00pamaThCsS K BHEACTECTUIECKON peabHO-
CTH, YTOOBI €0 TBOPYECTBO HE OKA3aJI0Ch 0E3)KU3HEHHBIM.
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discursive categories of a scientific text. Grichin answers the questions: How does
new knowledge emerge? How is it converted into a text? How does the dialogue
between the author and his predecessors come about? Answering these questions,
Grichin substantiates the status of evidentiality as a universal text-forming category.
This category reflects all cognitive actions of the author of the text, so the study of
evidentiality requires a complex, interdisciplinary approach. In the reviewed book,
this approach is represented by the synthesis of functional stylistics, cognitive
linguistics, discourse analysis, psychology and logic. The author of the monograph
fully and clearly formulates the research methodology and defines the key concepts:
evidential sense, evidential unit, evidential indicators, etc. Grichin establishes the
extra-linguistic factors influencing the representation of evidential meanings in a
scientific text, and describes the linguistic units for expressing these meanings. The
correlation between the category of evidentiality and the category of
certainty / uncertainty is shown. Regularities in the perception of evidential
information by the addressee are defined. The novelty of the research lies in the fact
that the category of evidentiality is presented as an integrative, multifactor model,
which takes into account extralinguistic (discursive) and linguistic factors of
communicative and cognitive activity of the author of the text. The scientific
significance of the developed model is ensured by the fact that Grichin interprets
evidentiality in a wider and deeper way than it was accepted in traditional linguistics
(traditionally evidentiality is understood as referring to the source of someone else’s
speech). The monograph considers evidentiality as a multifactorial category, which is
a tool for structuring scientific discourse. The evidentiality model is developed by
Grichin on the basis of the analysis of vast material, which includes more than 300
texts in 13 branches of science. To check the validity of the concept, journalistic and
colloquial (dialectal) texts are used in addition to scientific texts. The regularities of
the addressee’s perception of evidential senses are analysed by means of experimental
methods. The reviewers note the value of the monograph for speech studies, in
particular: development of a cognitive and discursive method of scientific text
analysis; identification of new extralinguistic factors of scientific communication;
establishment of mechanisms of generation and perception of scientific texts.
Keywords: evidentiality, modus, evidential unit, scientific text, model
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Mownorpadus C.B. 'puunHa WHTEpecHa IS YUTATENS MPESKAEC BCETO TEM,
9TO OHA AT OTBET Ha BOIIPOCHI: KAK BO3HHKAET HOBOE 3HAHWE W KaK OHO TIpe-
obpazyercst B TekcT? EcTecTBeHHO, YTO pOKICHHE HOBOTO 3HAHHS BO3MOXKHO
TOJBKO B MOJHJIOTE C IIPENIICCTBEHHUKAMH — aBTOPAMHU paHee CO3IaHHBIX TeK-
cTOB. Pe3ymnbraToM 00OOMICHUST TAKOTO MOJHIIOTa SIBHJIACH KATETOPHS aBTOPH-
3anmu, JUia uccieaoBanus kotopodt C.B. I'puunH n30pan TepHUCTBIA MyTh —
yTh MOJIEITNPOBAHUSI.

PaspaboTka coBpeMeHHOH MOeTd MHOTO(AKTOPHOH KaTErOpHH aBTOpH3a-
UM aKTyaJbHa BO MHOTHX OTHOIICHUSX, B YACTHOCTH:

—TpeOyeT HambHEUIIEero OCMBICICHUS KOTHUTHBHAS IIPHPOIAa HAyIHO-
MTO3HABATEIBHOM IEATEILHOCTH U €€ Pe3ylibTaTa — HOBOTO 3HAHUS;
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— HY)KHAIOTCSI B M3YUCHUH MEXaHHU3MBI TIOPOXKICHHS I BOCIIPHSTHS HAY9IHO-
T'O TEKCTAa;

— HEOOXOJIUM CTHIIMCTHYECKHI W JTUCKYPCUBHBIN aHAIN3 BaKHEHIITNX CMBIC-
JIOCOACPIKATEIBHBIX KOMIIOHEHTOB HAYYHOTO TEKCTa, K YHCIY KOTOPBIX, HECO-
MHEHHO, OTHOCHTCS KaTeropHs aBTOPHU3AIlMH, HEIIOCPESICTBEHHO CBs3aHHAS C
CyOBEKTHOH CTOPOHOH KOMMYHHKATHBHO-IIO3HABATEILHON JNEATSIIEHOCTH. JTa
kateropusi paccmorpeHa C.B. ['puunHBIM CHCTEMHO — B €IMHCTBE Pa3HOYpPOB-
HEBBIX S3BIKOBBIX CAWHUI] (JIEKCHUCCKUX, TPAMMATHYECKAX U TEKCTOBBIX);

— IIOCKOJIBKY «B aBTOPU3AIlMH HAXOAAT OTPAKCHHE BCE KOTHUTHBHEIC NEii-
cTBUSA, (POPMHUPYIONIHE HAaydHBIH KOHTHHYyM» (c. 89), ee m3ydeHue TpeOyer
TPaHCIUCIHUILIMHAPHOTO Moaxoaa. B perneHsupyemMoir MOHOrpaduu Takou Mo-
XOJI TIPEJICTaBJICH CHHTE30M MOJIOKEHIH (PYHKIIMOHATBHON CTHIIMCTHKH, KOTHU-
THUBHOH JINHTBHCTHKH, TUCKYPCUBHOT'O aHAJIM34, TICHXOJIOTHH, JIOTUKH.

Jns TUHTBHCTHYECKOH HAYKH, B YaCTHOCTH €€ PEUYEeBEIUSCKOTO AaCIEKTa,
KOHIICHIIHSI KaTEerOpHaIbHOW CYIIHOCTH aBTOPH3AIMK MMEET OONbIIoe 3Haue-
HUE. AHaJM3 OOIMMMPHOrO MaTepHalia, OXBaThiBaromero ceeime 300 pedeBbIX
npousBeaeHNi mo 13 orpacisam Hayku, comepxkamux modta 2000 aBTopm3amnm-
OHHBIX BBICKA3BIBAHMIA, a TAKKE IPOBEPKA JOCTOBEPHOCTH KOHIICTIIIN Ha MaTe-
puayie MyOJUITUCTHYECKOH W pasrOBOPHOWM (JIMAJCKTHOW) peYd TO3BOJHIIN
C.B. I'puuniHy 000CHOBaTh pOJIb ABTOPH3AIIMH KaK YHHBEPCAILHONW TEKCTOOOpa-
3YIOIEH KATErOpHUH, CBS3aHHOW C KOTHUTHUBHO-TIPATMATHYECKON [ESTeThbHO-
CTBIO aJ[pecaHTa.

B mutane oOmieil MOJOKHUTENBHON OLIEHKH MOHOTpaduu ClIeIyeT OTMETHTD,
yto C.B. I'puunHbIM mpojenana Gojblas U pe3y/ibTaTUBHAS paboTa: Ha OCHOBE
TBOPYECKOH MHTEPIPETAINH JHHTBHCTHYECKOTO 3HAHUS IIOHO U 9ETKO cop-
MYJIHPOBAaHBl TEOPETUKO-METONOJIOTHICCKAE IIONXOAB K MHOTOACIIEKTHOMY
aHamM3y u3ydaeMoro (heHOMEHa; co3laHa HHTErPaTUBHAsS MOJCIh KaTETOPHUU
aBTOPHU3AIINH; BBICTPOCHA TEPMHUHOCHCTEMA KOHIEIINN ¢ 00OCHOBAaHUEM KITIO-
YEBBIX MOHATHU AGMOPU3AYUOHHBIL CMBICT, ABMOPU3AYUOHHBI OJIOK, A8MOopU-
3ayuoHHble nokazamenu W JIp.; BBISIBICHBI YKCTPATHHTBACTHYECKUE W JIMHTBH-
cTHyeckrue (akTOphl, OKA3HIBAIOIINE BIISIHHE HA PEMPE3CHTAIMIO B HAYIHOM
TEKCTE aBTOPH3AIMOHHBIX CMBICIIOB; YCTAaHOBJICHA KOPPEILSIHS KaTETOpUH aB-
TOPH3ALNN C KATCTOPUEH OIpeeIEHHOCTH / HEOIPEIeIIEHHOCTH; OIIMCAHBI S3BI-
KOBBIE M TEKCTOBBIC MapKephl aBTOPU3AIlMH W BBIABICHA MX 3aBHCHMOCTH OT
MPEAMETHO-IOTHIECKOTO COAEPKaHMsI HAYYHOTO IMPOHM3BEICHHUS; OMpPEIEICHBI
3aKOHOMEPHOCTH BOCIPUATHS aBTOPU3AIMOHHON HH(popMariu agpecatoM. bia-
rofapsi KOMIDICKCHOMY aHAJIM3y CTaJId BOMOXXHBIMH M3y9YeHUE aBTOPH3ALUH B
IEJIOCTHOCTH W B TO K€ BPEMs BApHATUBHOCTH M «CO3IAaHHWE Ha 3TOH OCHOBE
€AMHON TEOPETUUYECKON KapTHUHBI €€ KOTHUTHUBHO-IMCKYPCUBHOW peanu3aium»
(c. 9). MBI pazgensiem ucciieoBatelibekyto nosunuto C.B. ['puymrHaa B oTHOIIE-
HUH TOTO, YTO IPHHINIHAIBHO IEJIOCTHBIN MOAXO0J K MOHUMAaHHIO KaTEerOpPHU
aBTOPHU3AIIH BO3MOXKCH JIMIIB TIPH €€ MOJEIFHOM IIPECTABICHAN C BKITIOYCHH-
€M B MOJIENb LEeJIOro psana (aKTOPOB, IMO3BOJIIIONINX «BBICBETUTH» Pa3HBIE CTO-
POHBI TIPOSIBIICHYS aBTOPH3AIMH B HAYIHOM IHCKYPCE W PacCMOTPETh ATOT (e-
HOMEH KaK HHCTPYMEHT CTPYKTYPHPOBaHUS TICKypCa.
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Hayunas 3HaunMoCTb pa3paboTaHHON MOIETH 00ECIICUYMBACTCS TEM, UTO aB-
TopH3alMs TpeAcTaeT B HEW HE TOMBKO KaK OAWH U3 CTPYKTYpPHO-
CEeMaHTHUYECKUX IUIAHOB IMPEIUIOKCHHS, YKa3bIBAIOIIMN Ha HCTOYHHUK TY>KOU
peun, HO MpPEXIe BCEro Kak MHOTO(aKTOpHAs KaTETOPHS, XapaKTepU3yIOMIast
MTO3HABATEIBHYIO IEATEIHHOCTh YICHOr0. BakHO OTMETHTH, UTO M3ydCHUE Ka-
TETOPHH ABTOPU3AIINH B MINPOKOM SIUCTEMHYECKOM KOHTEKCTE OATOTOBIICHO B
OTEUYECTBEHHOW U 3apyOeKHOM JTMHTBHCTUKE, B YACTHOCTH B paMKaX IEPMCKOH
CTHJINCTHYECKON IIKOJBI, B Auaiiore ¢ koropoir C.B. I'puunH pa3zpaboTai CBOO
KoHIennuio. [IpuMeHeHne n pa3BUTHE Pe3yIbTATOB MHOTHX Pa3bICKaHUH B 00-
nmactd (PYHKIHOHANGHON CTHJIMCTHKA W METOHOJIOTHYECKass THOKOCTH CBHIIE-
TENILCTBYIOT O MOIJIEPKKE aBTOPOM MOHOrpaduil MPHHIUIHAIGHO Ba’KHOTO
MOJIOKEHUS O TOM, YTO TIOHIMAaHHE OCOOCHHOCTEH (PYHKIIMOHUPOBAHIS S3BIKO-
BEIX CAMHHII W IPUHIMIIOB UX OTOOpa HEBOZMOXXHO B OTPHIBE OT KOMMYHHKA-
THUBHOW CHUTyallid, €€ MparMaTHdeckod HampasieHHOCTH. OCO3HAHHE STOTO
MOXXHO COOTHECTH C Pa3BHUTHEM (DYHKIHOHANBHO-CTHIIMCTUIECKOTO0 M KOMMY-
HHUKATHBHO-TIPArMaTHYECKOT0 HAMpaBIEHUN B s3bIKO3HaHMU. [lInpokmii mero-
JOJIOTHYECKH (POH HCCIIETOBAHUS O0YCIIOBHI IpeNBapUTEIBHOE OTpaHUICHHE
SIUCTEMUYECKOTO IMPOCTPAHCTBA, CBA3AHHOE MPEKIE BCETO C IIOCTAHOBKOH I1e-
mu. Jlns storo C.B. I'puanHy oTpeOoBaIoch, ONPENeINB KOHTYPhl CEMaHTHYE-
CKOW 30HBI aBTOPH3ALIUH, «COOPATh)» CPENCTBA €€ BHIPAXKCHUS B TEKCTE U TIPEI-
CTaBUTh WX B BHJIE IOJIA C SIEPHOM M TiepudepruiiHoi 30HamMu. B kauecTBe oc-
HOBHOTO HAIIPAaBJICHUS MCCIIEIOBAHUS M30paH KOTHUTHBHBIN aCIEKT KaTEerOpUU
aBTOpHU3AINH, OOBCHUHSIOMINA CTPaTeTMd M TAKTHKH KOMMYHHKaTHBHO-
MTO3HABATEIBHOM IEATEIILHOCTH CYOBEKTa.

CropaBemuBO CKaszaTh, YTO OJaromaps TEOPETHUECKONH OCHAIIEHHOCTH MO-
HoOrpaduu, aJeKBaTHBIM METO/IaM aHAJIN3a 3HAUNTENFHOTO MaTepuaa, a TaKkKe
aHAMTHKO-CHHTEe3npytomeMy Mbinuieanio C.B. ['puunny ynamnocs cmonmenupo-
BaTh aBTOPU3AIMIO KaK TEKCTOOOPA3yIOUIYI0 KaTEropHio, 00YCIOBICHHYIO KO-
THUTHBHO-JUCKYPCUBHOH JEATEIHLHOCTHIO YIEHOTO, 1 000CHOBATH CUCTEMY HO-
BBIX JIMHTBUCTUYIECKUX MOHATHH, OPUCHTUPOBAHHBIX HA M3YUCHHUE POITH aBTOPH-
3anuu B (POPMHUPOBAHUN CMBICIIOBOH CTPYKTYPHI HAYIHOT'O TEKCTA.

[TomuepkHeM, 9yTO MeTOONOTHYECKas 3HauMMOCTh uccienopanus C.B. I'pu-
YHHA HECOMHEHHA, IIOCKOJIBKY pa3pa0OTaHHAS MM MOJENh KaTeTOpHUH aBTOPH3a-
MU JICHCTBUTEIIEHO «aKKyMYJIHPYeT B ce0¢ CBOMCTBA HCCIICOBAaHWH KOTHH-
TUBHO-IUCKYPCUBHON HAIMpPaBICHHOCTH, OOBbEOUHSA (haKThl TPpaMMATHKH, IHC-
Kypca ¥ KOTHUTHBHOH IcHxonorum» (c. 243). BMecTe ¢ TeM 1J11 KOHKpETH3aI[ul
TaKOH OLIEHKH CUYNTAEM HEOOXOAWMBIM OTPAaHWYUTH HAYyYHO-TIO3HABATEIBHBII
(OH TIPEACTaBICHHOW KOHIICTIIIUN M OYEPTUTH KOHTYPBI SIMMHCTEMUIECKOTO TIPO-
CTPaHCTBa, B KOTOPOM MOKHO OIPEACTHTH MECTO aBTOPHU3AIINH, PEIPE3CHTUPO-
BAaHHOW B HAYYHOM TEKCTE.

ABTOpH3anus Kak mpodiieMa pacCMaTPUBACTCS B IIETIOM Psiie COBPEMEHHBIX
CMEXHBIX HAyK — S3BIKO3HAHWH, JIMHTBHCTHKE TEKCTa, CTHJIMCTHKE TEKCTa,
(YHKINOHAIFHON CTIIIMCTUKE, SIIACTEMOJIOTHH, IICHXOJIOTHU peun u ap. Ecre-
CTBEHHO, YTO OYEBHIHAS OHTOJIOTHYECKAs IIHPOTAa aBTOPHU3ALUH Pedr 00yCIIo-
BrJa (OPMHUPOBAHUE MOIXOIOB K M3YUCHHIO ITOTO SIBIICHHS, BHIPAKEHHOTO B
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HAYIHOM, XYIOXXECTBCHHOM, ITyOIUITICTUIECKOM, NIEIOBOM TEKCTaX, C Pa3HBIX
cTopoH. McenenoBaHus MpemecTBEHHUKOB COBEPIICHHO CIIPABEIIMBO yOeIH-
mu C.B. I'puuriHa B TOM, 94TO IPUMEHAEMBIA UM TIOJXOI K TIpo0IeMe MOIEIUpO-
BaHUS aBTOPH3ALMN HAYYHOTO TEKCTa BIOJHE HOCTATOYHO HOMHHHPOBATH Kak
KOTHUTHUBHO-TUCKYPCUBHBINA. Ha Ham B3rsan (Kak mpeacTaBUTeNeH HaydIHOU
KONl (PYHKIIMOHATIBHON CTHJIMCTHKH), HOMHHAIUS TOAXO0la K pa3paboTke
MOJICTIH aBTOPU3AIINH HAYTHOTO TEKCTa HY>KIAeTCs B YTOYHECHUH.

PaccMOTprM KOMITOHEHTHI HOMUHALUHU — KOCHUMUBHBIN T OUCKYPCUBHDIU.
Henp3st He yUHWTBIBATH TOTO, YTO CEMAHTHKA KOMITOHEHTA KOZHUMUGHDIL OXBa-
TBIBAET IIOAXON K HM3YUCHHIO JI00Or0 PeueBoro MaTepuaia, IOCKOIBKY pedb
MpeICTaBIIsAeT cO00 MMEHHO KOTHUTHBHBIN ()eHOMeH. He MeHee mmpoKoi sB-
JSETCS CEeMAaHTHKAa KOMIIOHEHTa OUCKYPCUBHBIL, TIOCKOIBKY IHCKypce (Io
H.JI. ApyTIOHOBOIA, 3TO pPeUb, CIIOTPY>KCHHAS B KU3HBY») OCO3HAETCSA KaK pealu-
3anms ObITHS CyOBEKTa IMO3HAHUS M PEYM HE BOOOINE B JICHCTBUTENBHOCTH, a
3nech U ceifiyac, B OecrpeebHON KOHKPETHOCTH. Mexy KpaiHe IIMPOKOH
XapaKTEPUCTHKON IOAX0Ja KOCHUMUGHbIY W 0oJiee Y3KOH, COBEPIICHHO KOH-
KpPETHOM, YaCTHOW XapaKTEPUCTHKOM, CBSI3aHHON NMEHHO C JAHHBIM JINCKYPCOM,
BO3HHKAET METONOJIOrHYecKas JakyHa. [1o HameMy MHEHHIO, Ty JaKyHY MOX-
HO COOTHECTH C y4eTOM (pYHKIHMOHAIBHO-CTHIMCTHYECKOr0 CTaTyca M3ydae-
Moro Tekcra. Tem Ooiee 4TO B COBPEMEHHOW JIMHTBUCTHKE YK€ UMEIOTCS HC-
CIIEIOBaHMS aBTOPU3AIMH HA MaTepuaie He TOJIHKO HAyYHOrO IHCKypca, HO H
xynoxecrseHHoro (H.C. BonmoTtHoBa W ee y4YeHHWKH), MyOIHIIMCTHYECKOTO
(JI.P. yckaeBa ¢ coaBTopamu), nenoBoro (M.A. IllupuHkuHA W Ap.). 3HAYMT,
KpaliHe IIHpPOKash HOMHHAIUS KOCHUMUBHO-OUCKYPCUBHbIU, HEN30EKHO Tpedy-
IOIasi OTpPaHUYCHHS, MOXKET IIPHOOPECTH BUA KOZHUMUBHO-OUCKYPCUBHO-
cmuaucmudeckoeo moxxona. Tem Oonee 4TO B TJIaBe 2 BIONHE YOEIUTENHHO
XapaKTEePU3YETCs CTHIUCTHICCKIH PaKypC UCCIIEIOBAHNS HAYIHOTO TEKCTA.

[IpencraBuM KpaTKUil aHAIH3 CONEPKAHUS MOHOTpa(UH 110 TIIaBaM.

B nepBoii riiaBe «ABTOpU3alUsl KaK MOJYCHAsl KATeropus), MOCBSIIICH-
HOH pa3paboTKe TEOPETHYECKUX OCHOB KOHIIENIINH, PACCMATPUBAIOTCS, B YacCT-
HOCTH, KaTeTOpHaJIbHBIC CBOWCTBA aBTOPH3ALINH, B TOM UHCJIEC B COIIOCTABICHUH
CO CMEXHBIMH, CEMAHTHYECKH ONM3KIMH KAaTErOPHAMH SBHUICHIHAIEHOCTH
(c. 25-29), meratekcta (c. 29-31), gyxmoctu u aBTopcTBa (c. 31-32), a Takxke
YCTaHABINBAIOTCS SKCTPAJMHTBICTUICCKAE M S3BIKOBBIE (DAKTOPBI, OKAa3bIBAIO-
mye BIMSHAE HAa (YHKIMOHHPOBAHHWE ABTOPH3ALHOHHBIX CPEICTB B HAYIHOM
TEKCTE.

B nuHTBHCTHUYECKOW Tpamunuu, BeAyIIed cBoe Hayaio oT kauru [.A. 3omo-
TOBOHM [l], TIOHSITHE aBTOpM3AIMH COOTHOCHTCS, KaK MPAaBWIIO, C aHAIM30M
CTPYKTYPHO-CEMAHTHIECKHIX TUIAHOB MPEIIOKECHUS, OAWH U3 KOTOPBIX BBIpaXKa-
€T CBsI3b BBICKA3BIBAHMS C MCTOYHUKOM HH(popMaruu. OOHOBISIA TpaaWIHIo,
C.B. I'pnunH BRIBOAWT aBTOPU3AIUIO 32 PAMKH MPEII0KEHUS B IMIHPOKYIO JIUC-
KypcuBHYIO cdepy. PazHOypOBHEBBIH XapaKTep aBTOPH3AIIMOHHBIX IOKa3aTe-
JIei, 00bETMHEHHBIX OOIIEH ceMaHTHYeCKOH (DYHKIMEH; Ham4re sipa 1 mepu-
(epuy; ycTaHOBJIEHHAS MapaJuTMAaTHKAa CEMaHTHYECKUX THIIOB aBTOPH3ALNAU —
Bc€ 9TO, IO apryMEHTHPOBAaHHOMY MHEHHIO HCCIIENOBATEN, JaeT OCHOBAaHHE
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CUHMTATh aBTOPH3AIUI0 (PYHKIIMOHAIBLHO-CEMaHTHYECKOW KaTeropuei (c. 76).
[MomuepkHeM, YTO IETOCTHOE TPENCTABICHNE aBTOPH3AIMOHHON KaTeropHaib-
HOW CEMaHTHKH EHCTBUTEIFHO BO3MOYKHO JIMIIE O (PYHKIMOHATEHBIM YTIIOM
3peHusl, T.€. C OIOPO Ha HKCTPATMHTBIUCTUICCKIE (DaKTOPHl HAYIHOU peUn.

XoTsl mepBUYHBIE, «CHIIBHBIE» (DAaKTOPHI B (PYHKIMOHAIBHON CTHIIMCTHKE
YK€ BBISIBJICHBI U OIKCaHBI (CM., Hamp.: [2—8]), Hellb3sl He COTJIACHUTHCS C aBTO-
POM, UTO CIIACOK BTOPHYHBIX IKCTPAIMHTBUCTHICCKUX (PaKTOPOB (IIpexkIe Bee-
IO KOTHUTHBHO-TICHXOJIOTHUYECKHX) SBJISIETCS OTKPBITHIM (c. 49). C.B. I'puunn
BHOCHT BECOMBIH BKJIAI B pa3pabOTKy 3Toro Bompoca. OH OOBSCHIET 3aKOHO-
MEpPHOCTH (PYHKIIHOHHPOBAHMUS B HAYYHOM TEKCTE aBTOPH3ALMOHHBIX MTOKa3aTe-
Jei TakuMU (pakTopamu, KaKk TMHAMHKA IT03HABATENFHOTO MPOIlecca, MPOsBIIs-
fomIasicss B KOMITO3UIINOHHO-CMBICIIOBOI CTPYKType HAYIHOTO TEKCTa; KPUTHUE-
CKO€ OTHOIICHWE YYEHOrO K IPEIISCTBYIOMEMY 3HAHHIO; (aKkTop aapecarta,
OKAa3BIBAIOMINI BO3IECHCTBHE HA KOMMYHUKATHBHO-IIPATMATHYECKHE YCTAaHOBKU
aBTopa. [lomuepkHeM, 9UTO BIIEPBBIE B COCTAB IKCTPANHHTBUCTHUECKUAX (aKTO-
POB Hay4HOTO TEKCTa BKIIOUCH heHOMEH uyxoii peun (c. 49—72). JlokazaTeb-
CTBO BJIMSHUS Iy>KOH pedn Ha TEKCTOOOpa3oBaHME MPEACTABIIETCS HAM BechbMa
MIEPCTIEKTUBHBIM JUIS PA3BUTHS PEUCBEICHII.

PazpaboTke Momenu aBTOpW3allMl Ha OCHOBE KOTHHTHBHO-IUCKYPCHBHOTO
aHaJM3a HaAyYHOTO TEKCTa MOCBSIIEHA BTOpas TiaBa MOHorpaduu. B Helt unta-
TEJI0 OTKPBIBACTCS] HOBBIH MOAXOMA K HHTEPIPETAIINHA aBTOPU3AIIMOHHBIX MapKe-
POB HAay4JHOH peur, He OrPaHUICHHBI I'PAMMATHYECKUMH PaMKaMH IIPeIOKe-
Hus. [IpuBnekas Kk aHanu3y OOIIMPHBIA MaTepHall, MCCIEIOBATENb IIOKa3bIBACT,
9TO «B ABTOPU3AIMH HAXOMAT OTPaXCHUE BCE KOTHUTHUBHBIC NEUCTBHSL, (POPMHU-
PYIOIIKE HAYYHBI KOHTHHYYM: aKTyaJIM3allisl CTaporo 3HaHUS.., OObEKTHBALINS
€ro BO BHOBB CO3[IaBaEMBIX TEKCTAX, COIPOBOXKIAIOIIASCS OMMCAHUEM CIIOCOOO0B
TTOJTyYCHHsI, Pa3BUTHS M HHTEPIPETAI[MH HOBOro 3HaHWs» (c. 89). OcymiecTs-
JICHHBI B JTAHHOH MOHOTpauu KOMILJICKCHBIH, MHOT'OACTICKTHBIN aHanmmu3 de-
HOMEHA aBTOPW3AIlMH MPEAINONaracT MCIOIb30BAHUE pA3IAYHBIX METOIHK.
B wactrocTr, C.B. 'puunHbIM pa3paboTaHa u anpoOHpoBaHa METOAWKA aHAIH-
3a aBTOPCKOI'0 3aMbICiia B aclekTe aBropu3anun (maparpad 2.2). [TocpenctBom
STOH METOIUKH BEISBICHO HAIMYHE B aBTOPCKOM 3aMBICIIC YACTHBIX IIparMaTu-
YECKHX YCTaHOBOK (KOMIIEHCHPYIOIICH, TEKCTOO(OPMIIAIONICH, OIECHOYHONH |
Ip.), B peali3aluy KOTOPBIX aKTHBHO WCIIONB3YIOTCSI aBTOPH3ALMOHHBIC TTOKA-
3arenu (maparpad 2.3).

JIyis M3ydeHuss uX TEKCTo0Opa3oBaTENbHBIX (PYHKIUH pa3pabaThiBaeTcs IO-
HATHE d8MOpU3AYUOHHO20 OJIOKA — OTPE3Ka TEKCTa, B KOTOPOM COAEPIKUTCS
yKa3aHHE Ha UCTOYHHUK WH(POPMAIIMK U €€ aBTOPCKYIO KBanmudukamnwio (c. 118—
119). Turmomorusi aBTOpU3allMOHHBIX OJ10KOB, 10 MHeHWI0 C.B. ['puunna, coort-
HOCHUTCSI C KOTHUTHBHO-TIPATMAaTHIECKUMH IEHCTBHAMH aBTOPA, KOTOPBIE pery-
JSIPHO BOCHPOM3BOMAATCS B HAyYHBIX TEKCTaxX Jr00od obmactu 3HaHUWA. B gact-
HOCTH, pa3lIWYHbIC THUIBI aBTOPH3AIHOHHBIX OJIOKOB MOT'YT COIEPIKATh OIpe/e-
JICHWE TepMUHA, OOBSICHEHHE CYIIHOCTH TEOPUH, IPOTHO3WPOBAHHE PA3BHUTHUS
3HAHWS, aleJUIAIUIo K pakty, 00paboTKy nH(pOpMaIH, OTUCAHUE CBOMCTB 00h-
ekTa u 1p. (maparpadsr 2.4 u 2.5).
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CymiecTBeHHOE 3HAUEHHE IUII OCMBICICHHS HCCIEIOBATEIbCKOM ITO3HIIUHI
C.B. 'puunHa mMeeT MOHITHE A8MOPU3AYUOHHO20 KII0Yd, BBEIEHHOE B Hayd-
Helid o6opot T.B. IlImeneroii [9. C. 36]. OOpaieHue K 3TOMY IMOHSATHIO U €0
pa3BUTHE C yIETOM «BBIBOAA» aBTOPH3ALMH 3a PaMKH INPEIIOKEHUsS (T.e. Ha
YPOBEHb IIEIIOT'0 TEKCTA) OOBICHACTCS HEOOXOMMOCTBIO U3yUeHHS TEKCTOOOpa-
30BaTENBHBIX (DYHKIMH aBTOPH30BAHHBIX W HEABTOPU30BAaHHBIX BHICKA3bIBAHUH,
HETIOCPENCTBEHHO YYaCTBYIOIINX B TEKCTOBOM BBIPQ)KCHUH HAYYHOT'O 3HAHUS.
Unest o cmene aBTOpM3allMOHHOTO Kitoua, BHavdane BeiiBuHyTass C.B. ['puun-
HBIM KaK THUIOTe3a M B IalbHEUIIEM MOATBEpKACHHAs aHAJIM30M MaTepHaia,
0e3yCIOBHO YIIIyONIseT ¥ YTOYHSET IOHNMaHHe MEXaHU3MOB HE TOIBKO TEKCTO-
00pazoBaHUsl B HAYYHOH cdepe, HO M BOCHPUATHSI TEKCTa aapecatoM. B Mono-
rpadun T0Ka3aHO, YTO «CMEHA aBTOPH3AIMOHHOTO KITI0Ya B COSHAHUH PEIIHITH-
€HTa HE IPOCTO aCCOLUUPYETCS ¢ MEePexooM K HOBOMY MCTOYHHKY HH(OpMa-
UM, HO W TapaJuIeIbHO UMILTUIHUPYET IOMONHUTEIBHBIC CMBICHEL... YTO B H3-
BECTHOU CTEIEHU COKpallaeT KOTHUTHUBHBIC YCHIIHS, HEOOXOIUMBIE IS BOC-
npusiths» (c. 153). Okas3piBaeTcs, CMEHA aBTOPH3AIMOHHOIO KITF0Ya KakK CUTHAJ
mepexoa K HOBOMY MCTOUYHHKY WH(OPMAIIUU CO3aeT OCOOBIe KOHTEKCTYallb-
HBIE (P (PEKTH, COOTHOCUMBIEC C BBHIPAYKEHHEM JIOTHYECKAX OTHOIICHHHA MEXKIY
KOMITOHEHTaMH{ HAayYHOTO 3HAHUS («aHAJIOTUS», IIOATBEPKICHHIEY», CIIPOTHBO-
MTOCTaBJICHHE», «OTpaHUYCHUE», «o0o0Ienue» u ap.). [lo cymectBy, nHTErpa-
THUBHAsI MOZAENH KaTETOPHH aBTOPU3AINH BBIBIICT MEXaHU3MBI (POPMHUPOBAHUS
B HAyYHOM TEKCTE HOBOT'O 3HAHMS KaK IPOIEcca W pe3yiabTaTa KOTHUTHBHO-
IMCKYypPCUBHOW AEATENFHOCTH YIE€HOTO.

OmnucaHne HAy4YHOTrO JAMCKYpca HE MOXKET OBITh MOJHBIM 0e3 OOpalleHus K
JaHHBIM IICUXOJIOTHH, B paMKaxX KOTOPOH BOCIIPHATHE TEKCTa PaccMaTpHUBACTCS
KaK 3B€HO KOTHHUTHUBHOU [ESITENFHOCTH, CBSA3aHHOM C mporeccoM o0paboTku
nHpopmarin. [TosToMy He cirydallHO TpeThio TIaBy «Kateropus aBTOpH3aIluN
n Bocrpusatre» C.B. 'pHYMH MOCBSIMAET aHANU3Y BOCHPUATHS (YHKIHOHHUPY-
IONNX B HAYYHOM TEKCTE aBTOPU3H3AIIOHHBIX CPEACTB C YUETOM ICHCTBHS
MICHXOJIOTUIECKIX 3aKOHOB.

B »T0if ri1aBe BRIOIBHHYTO HECKONBKO THUIOTE3. B WacTHOCTH, BOCIIpHATHE
a[pecaToM aBTOPU3AIMOHHBIX CMBICIIOB 3aBHCHT OT IIPEIMETHO-JIOTHYECKOTO
conepxkaHus TekcTa (c. 179); creneHb ONPeNeICHHOCTH / HEONpeAeIeHHOCTH
HCTOYHHMKA MHPOPMAIMH B MOIYCE BHICKA3BIBAHIS KOPPEIUPYET C KBAHTOPAMU
OIIPENETICHHOCTH / HEONPEAENeHHOCTH ITUKTYMHOH YacTH BBICKA3BIBAHMUS
(c. 196). Ha Hamr B3risi1, B KOHTEKCTE Bceld MOHOTpauu MOXKHO CUATATh THITO-
Te301 HOBYIO HICI0O O TOM, UTO IIOCPEICTBOM aBTOPH3AIIMOHHEBIX ITOKa3aTelneit
BEIPA)KACTCSl AJITOPHTM YTIyOJICHHUS YHUTATENIs B WHPOPMAIIMOHHOE MPOCTpaH-
CTBO TEKCTA.

JIs1 IpoBepKH TIPEATIONOKEHUN aBTOp oOpamaercss K SKCIepHIMEHTaM, pe-
3yIBTaTOM KOTOPBIX SIBIUINCH HHTEPECHBIC HAOMOAeHUS. TaK, SKCIepHMEHTAIb-
HO TIOATBEP)KICHO, YTO «IIOKA3aTENH OMPENEICHHOCTH MOTYCHOH YacTH aBTO-
PH30BaHHBIX HPEUIOKEHAN KOPPEMUPYIOT C TAKOBEIMH B TUKTyMe. Hampumep,
YHCIUTENBHBIC KaK KBAaHTOPHI ONPENCTIEHHOCTH B OUKTYME MOTYT “‘TPUTSTH-
BaTh’ WMEHa COOCTBCHHBIE KaK IIOKA3aTEeNH OIPEACIICHHOCTH B MOIyCe»
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(c. 196). ITpu ompeneneHHOM HCTOYHHKE WH(POPMAIIMHA B MOJIYCE JUIS JTUKTYM-
HOW Y4acTH XapakTepHa HyMmepallus mepeuds oobekToB (c. 201). «Xapakrep aB-
TOPH3AIMOHHBIX IIOKa3aTeNieil B MpoIecce TEKCTOMOPOXKICHHUS OKA3hIBACTCS
00YCIIOBIIEHHBIM HX CBSI3BIO CO CMBICTIOCOAEPKATEIBHBIMU AJIEMEHTAMH TIPE]-
JIOXKEHHSI U TeKcTay (c. 218).

AHanmu3 comepKaHHA TPETheH TJNaBBl IO3BOJSIET CUUTATH JOKA3aHHBIM
YTIBEP)KIECHUE O TOM, UTO, KOTPaXkasi B TEKCTE OOBEKTHBHYIO CHTYAIIHIO, aBTOPH-
3alMOHHBIC KOHCTPYKIIMH B TO K€ BPEMsI OTPa’KaloT B HEM CITOCOO OpraHM3aIiH
W XpaHEHHs 3HAHWSA, IPUHIUIIBI TTOCTPOCHUS MEHTAIBHBIX omeparuii» (c. 204).
[TpuMeHUTENTPHO K KaTETOPHH aBTOPU3AIMH ITO CIIpaBeIHBO. Bmecte ¢ TeM
CrocOObI OpraHM3allil U XpPaHEHWs 3HAHWW, KaK W MPHUHIUIEI BEIPA)KCHHUS B
TEKCTE MEHTAIBHBIX Ollepaluii, TpeOYIOT JabHEHIIIEro N3y ICHHUS.

Paspaborannas C.B. 'puurHBIM KOTHUTUBHO-IAUCKYPCUBHAS MOJEIH OIHCA-
HUS aBTOPU3AIIH B HAYYHOM TEKCTE U alpoOMpOBaHHAS HA 3HAYUTEIFHOM Ma-
TepHalie METOAWKa €€ KOMIUIEKCHOTO aHaIH3a — B CHJIy aHTPONOICHTPUIHOM
MIPUPOIBI aBTOPU3ALUN — MOTYT CIIY’KUTH 00pa3IoM [UIs H3YUeHHs aBTOPH3aIlH-
OHHBIX CMBICJIOB B JIPYTUX ITUCKYPCHUBHBIX (hopManusx. AHanu3 auckypca CMU
Y JIUANIEKTHON pedu, MPEACTABICHHBIN B IjaBe 4 «ANMIMKATHBHBbINA MOTEH-
HHAJ ABTOPHU3ALHOHHONH MOJEeJIU TeKCTa», IMONTBEP)KAAET BHIBOA aBTOpa 00
HBPUCTHICCKOM MTOTCHIIAANE CO3aHHON MM Mozenu. Eci B Hay4HOM IHCKypce
aBTOpPHU3AIIV CBS3aHA C MMO3HABATEIHHON AEATEIHHOCTHIO YICHOTO W PEIpE3eH-
Tamuel HOBOTro 3HaHWA, «TO B si3pike CMU Ha mepBhIil mIaH BRIIBUTAETCS OIIE-
HOYHAS IEATENFHOCTh, B ITUAIIEKTHOH PEYH — €€ IPEIMETHOCTh B CHTYalHsX
HEMOCPEICTBEHHOTO 0oOIIeHus» (C. 244). AKIIEHTUpPYEeM BHHMaHHE Ha BaKHOM
BEIBOZIC HMCCIEIOBAHMS: AaHTPOIOICHTPUYHAS IPHPOAA aBTOPU3AIIH OOYCIIOB-
TMUBAET HAIMYNE WHBAPUAHTHBIX MPU3HAKOB 3TOH KaTETOPUH B PAa3HBIX KOMMY-
HUKATHBHBIX YCIIOBHSX, B TO BpeMs KaK IUCKYPCHBHBIC MapaMeTphl OOLICHUS
JICTCPMIHHUPYIOT €€ BapHaTHBHOCTh B COAEPXKATEIEHOM, >KaHPOBO-CTHJIMCTH-
YECKOM U IParMaTHIeCKOM OTHOIICHHUSIX.

B 3axmodueHne momdepKHEM, UTO IICHHOCTh PEIEeH3UPYyeMOil MOHOTrpaduu
3aKJII0YaeTcs, Ha Hall B3IJLII, B IPOIBIKCHWH KOTHUTHBHO-IHCKYPCHBHO-
criiactrdeckoro moaxona (mo C.B. ['puunHy, KOTHUTUBHO-AUCKYPCUBHOTO) K
W3yUYCHUIO KAaTETOPHH aBTOPH3AINH KaK BECbMa Ba)KHOTO, HO MaJIOMCCICIOBaH-
HOT'0 KOMITOHEHTa CMBICIIOBOM CTPYKTYpBI HAYIHOTO TEKCTa. TeM Oomee 9To 312
KaTeropus OOyCIOBIIEHA BTOPHYHBIMH, T.€. AWCKYPCUBHBIMH, SKCTPATHHTBU-
CTHYECKUMHU, (paKTOpaMu, M3y4eHHE KOTOPBIX SBIETCS OTHOM M3 aKTyalbHBIX
3a7ad peueBEICHMS.
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«Bectaux TI'Y. @wionorus» BBRIXOAWUT 6 pa3 B TOX U PACIpPOCTPAHIETCS IIO
MoAIHCKe, ero moamucHoi mHAekc — 44041 B obwvemuHenHoM Kartanore «IIpecca
Poccun».

ITonHOTEKCTOBBIE BEPCHHM BBIMIEAIINX HOMEPOB BBIKIAABIBAIOTCA HA cailTe XKyp-
Hana: http://journals.tsu.ru/philology
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Penakis He BCTymaeT ¢ aBTOpaMHU B IIEPENHCKY 10 METOAMKE HAIMCAHHUSA U
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